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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.

FAX: (613) 954-5779 local or 1 800 565-7757
Web site: http://publications.gc.ca
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878,875. 1998/05/21. LONE STAR STEAKHOUSE & SALOON,
INC., 224 EAST DOUGLAS, WICHITA, KANSAS 67202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TEXAS STAR STEAKHOUSE & 
SALOON 

The right to the exclusive use of the words STEAKHOUSE and
SALOON is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and bar services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots STEAKHOUSE et SALOON
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,002,579. 1999/01/20. Conexant Systems, Inc., 4311
JAMBOREE ROAD, NEWPORT BEACH, CALIFORNIA 92660-
3095, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: Computer hardware; semiconductors and
microcontrollers, for use in computers, telecommunications
products, wireless communications products, networking
applications, computer data transmission products and
videographic products; facsimile machine components, namely,
receivers and transmitters; telecommunications components,
namely, data, music and voice transmitting modules, data, music
and voice receiving modules, frequency and aptitude modulation
transceivers, power amplifiers, and wireless communications and
modules; tuners, modems and software modems; access
processors and software; data, video and audio encoders and
decoders; tuners for receiving processing and decoding television
and data signals; computer software, firmware, microcode, and
device drivers for use in data communications, data processing,

networking, and imaging applications. SERVICES:
Telecommunication services, wireless communication services
and networking services, namely technical consultation in the field
of semiconductors employed in: fax machines, multi-function
peripherals, digital imaging communications products, network
communications products, digital subscriber line (DSL) products,
access processors, modems, video encoders, video decoders,
audio encoders, audio decoders, IP telephony, multichannel
multipoint distribution service (MMDS) products, global
positioning receivers and transmitters, tuners, broadband
communications products and broadcast communications
products. Priority Filing Date: October 26, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/578210 in
association with the same kind of services; October 26, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
578226 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
22, 2002 under No. 2,532,487 on services; UNITED STATES OF
AMERICA on July 15, 2003 under No. 2,736,991 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; semiconducteurs et
microcontrôleurs à utiliser dans les marchandises suivantes :
ordinateurs, produits de télécommunications, produits de
communications sans fil, applications de réseautage, produits de
transmission de données informatiques et produits de
vidéographie; éléments de télécopieurs, nommément récepteurs
et transmetteurs; éléments de télécommunications, nommément
modules de transmission de données, de musique et de
téléphonie, modules de réception de données, de musique et de
téléphonie, émetteurs-récepteurs à modulation de fréquence et à
modulation d’amplitude, amplificateurs de puissance, et
communications sans fil et modules; syntonisateurs, modems et
modems de logiciels; processeurs et logiciels d’accès; codeurs et
décodeurs de données, vidéo et audio; syntonisateurs pour
réception de signaux de traitement et de décodage de télévision
et de données; logiciels, micrologiciels, microcodes, et pilotes de
périphérique à utiliser dans les applications de transmission de
données, de traitement des données, de réseautage et
d’imagerie. SERVICES: Services de télécommunications,
services de communication sans fil et services de réseautage,
nommément conseil technique dans le domaine des
semiconducteurs utilisés dans les télécopieurs, périphériques à
fonctions multiples, produits de communication et d’imagerie
numérique, produits de communication réseau, produits DSL
(lignes numériques d’abonné), processeurs d’accès, modems,
codeurs vidéo, décodeurs vidéo, codeurs audio, décodeurs audio,
produits de téléphonie IP, produits MMDS (service multivoie de
distribution multipoint), récepteurs et émetteurs de
positionnement mondial, syntoniseurs, produits de
communication à large bande, produits de communication et
produits de radiodiffusion. Date de priorité de production: 26

Demandes
Applications
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octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/578210 en liaison avec le même genre de services; 26 octobre
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
578226 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 janvier 2002 sous le
No. 2,532,487 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2003 sous le No. 2,736,991 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,022,253. 1999/07/14. FIM Pankkiiriliike Oy, Pohjoisesplanadi
33 A, 00100 Helsinki, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The trade-mark is in the colours green and white. Colour is
claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: Insurance; financial and monetary affairs, namely,
financial evaluation, financing services, fiscal assessments, fund
investments, funds transfer, loans, stock exchange quotations,
stocks and bonds brokerage, financial planning and financial
research services, financial forecasting, financial analysis and
consultation, financial portfolio management, fund investment
consultation, mutual fund brokerage, mutual fund investment, and
capital investment consultation. Priority Filing Date: February 15,
1999, Country: FINLAND, Application No: T199900516 in
association with the same kind of services. Used in FINLAND on
services. Registered in or for FINLAND on September 30, 2003
under No. 228443 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

La marque de commerce est en vert et en blanc. La couleur est
revendiquée comme caractéristique de la marque de commerce.

SERVICES: Assurance; opérations financières et monétaires,
nommément services d’évaluation financière, de financement,
services d’évaluations fiscales, d’investissements de fonds, de
transfert de fonds, de prêts, de cours des actions en bourse,
d’actions et de courtage d’obligations, de planification financière
et de recherches en matière de finances, prévisions financières,
analyse et consultation financières, gestion de portefeuille
financier, consultation en investissement de fonds, courtage de
fonds mutuels, investissement de fonds mutuels et consultation
en investissement de capitaux. Date de priorité de production: 15

février 1999, pays: FINLANDE, demande no: T199900516 en
liaison avec le même genre de services. Employée: FINLANDE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FINLANDE le 30 septembre 2003 sous le No. 228443 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,026,208. 1999/08/18. SELLE ROYAL S.P.A., Via Vittorio
Emanuele 141, 36050 - POZZOLEONE (Vicenza), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

LOOKIN 
WARES: Saddle for bicycles and cycles and parts therefor; saddle
mounts, handle bar grips, pedals, stands, bags for cycles and
cycles; furniture, namely seats; cushions, arm-rests and head
rests; sport clothing namely socks, bib tights, jerseys, shirts,
pants, sweat suits, shorts, gloves, jackets, t-shirts; footwear
namely sporting shoes and shoe cover; headgear, namely head
bands and caps. Used in CANADA since at least as early as July
07, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Selles pour bicyclettes et cycles et pièces
connexes; supports de selle, poignées de guidon, pédales,
supports, sacs pour cycles et cycles; meubles, nommément
sièges; coussins, appuie-bras et appuie-tête; vêtements sport,
nommément chaussettes, combinaisons une pièce, jerseys,
chemises, pantalons, survêtements, shorts, gants, vestes, tee-
shirts; articles chaussants, nommément chaussures de sport et
couvre-chaussures; chapellerie, nommément bandeaux et
casquettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 07 juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

1,032,329. 1999/10/14. eSpeed, Inc. (a Delaware Corporation),
135 East 57th Street, New York, New York 10022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ESPEED 
WARES: Computer software that enables trading in financial
instruments, provides trade execution and trade confirmation
capabilities, and provides access to financial information and
financial market information, real time and otherwise. SERVICES:
Financial services namely brokerage services for transacting and
trading of financial instruments; providing financial information
namely bids, offers, trades, and sizes, trade execution and trade
confirmation services; the organization and operation of trading
markets for financial instruments; financial services namely
providing an on-line securities trading network for subscribers;
telecommunication services, namely, electronic communications
of financial information relating to market quotations, trading in
financial instruments, namely bids, offers, trade and sizes,
execution, confirmation and supervision of clearing and settlement
of financial instruments and financial information relating thereto;
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providing of information relating to financial instruments,
brokerage, trading, investments, companies and financial markets
through a global computer network. Priority Filing Date: May 26,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/714,304 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
05, 2002 under No. 2,535,418 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel qui permet le commerce
d’instruments financiers, la passation/l’exécution et la
confirmation d’opérations commerciales, et l’accès à de
l’information financière et à de l’information sur les marchés
financiers en temps réel et autres modes. SERVICES: Services
financiers, nommément services de courtage pour transaction et
commerce d’instruments financiers; fourniture d’information
financière, nommément enchères, offres, opérations et montants,
services d’exécution d’opérations et de confirmation d’opérations;
organisation et exploitation de marchés commerciaux portant sur
les instruments financiers; services financiers, nommément
fourniture d’un réseau en ligne de négociation de valeurs
mobilières pour abonnés; services de télécommunications,
nommément communications électroniques d’information
financière ayant trait aux cotes des marchés, commerce
d’instruments financiers, nommément enchères, offres,
opérations, et montants, exécution, confirmation et supervision de
compensation et de liquidation d’instruments financiers, et
information financière y ayant trait; fourniture d’information ayant
trait aux instruments financiers, au courtage, au commerce, aux
investissements, aux sociétés et aux marchés financiers, au
moyen d’un réseau informatique mondial. Date de priorité de
production: 26 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/714,304 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 février 2002 sous
le No. 2,535,418 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,038,294. 1999/12/02. Home Health Services, Inc., a Michigan
Corporation, 5363 - 44th Street, S.E., Grand Rapids, MI, 49512,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HHS, HEALTH OPTIONS 
The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Administration of pre-paid healthcare plans; cost
management for healthcare benefit plans of others; healthcare
cost containment; healthcare cost review; and healthcare
utilization and review services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 16, 2001 under No. 2,422,191 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Administration de programmes de soins de santé
prépayés; gestion des coûts pour les régimes de prestations de
soins de santé destinées à des tiers; limitation des coûts liés aux
soins de santé; et examen des coûts liés aux soins de santé,
services d’utilisation et d’examen des coûts liés aux soins de
santé. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 16 janvier 2001 sous le No. 2,422,191 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,040,923. 1999/12/23. Interaudi Bank, 19 East 54th Street, New
York, New York, 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

AMERAUDI 
SERVICES: Financial services, namely savings and loan
services, debit, credit and charge card services; accepting
deposits, granting mortgage and other loans, lines of credit,
travellers cheque services, foreign exchange services,
safekeeping and safety deposit box services; telephone and mail
transfers of money from accounts, bill payment services; savings
accounts services; chequing accounts services; term deposit
services; registered retirement savings and income plans; and
insurance services. Priority Filing Date: October 13, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
822,263 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services d’épargne
et de prêts, services de cartes de débit et de crédit; acceptation de
dépôts, financement d’hypothèques et d’autres prêts, lignes de
crédit, services de chèques de voyage, services d’opérations de
change, services de garde des valeurs et de coffre-fort; virements
téléphoniques et postaux d’argent provenant de comptes,
services de règlement des factures; services de comptes
d’épargne; services de comptes de chèques; services de dépôt à
terme; régimes enregistrés d’épargne-retraite et de revenu; et
services d’assurances. Date de priorité de production: 13 octobre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
822,263 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,044,621. 2000/01/31. Balance Plus Inc., 6 Commerce
Crescent, Acton, ONTARIO, L7J2X3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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The right to the exclusive use of the words RX and LEADERS IN
PRESCRIPTION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-prescription products, namely food supplements,
nutritional supplements, nutraceuticals for use as a dietary
supplement, and dietary supplements, namely natural health
product substances including plant and animal materials, algae,
fungus, vitamins, minerals, amino-acids, probiotics,
homeopathics, essential fatty acids, and synthetic versions of
same, to be used during and/or after a course of medication in
order to replenish depleted vitamins, minerals, and nutrients.
SERVICES: Sales of food supplements; food products; nutritional
supplements; pharmaceutical products; nutraceuticals; functional
foods; natural health products. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RX et LEADERS IN
PRESCRIPTION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits vendus sans ordonnance,
nommément compléments alimentaires, compléments
nutritionnels, nutraceutiques pour servir de compléments
diététiques, et compléments diététiques, nommément produits de
santé naturelle comportant des substances d’origine animale et
végétale, notamment : algues, champignons, vitamines, sels
minéraux, amino-acides, probiotiques, produits homéopathiques,
acides gras essentiels et versions synthétiques de ces produits,
qui doivent être consommés pendant ou après un traitement
médical pour reconstituer la réserve, devenue insuffisante, de
vitamines, de sels minéraux et de nutriants. SERVICES: Vente de
suppléments alimentaires; produits alimentaires; suppléments
nutritifs; produits pharmaceutiques; nutraceutiques; aliments
fonctionnels; produits naturels pour la santé. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,044,717. 2000/01/31. HIGHFIELDS CAPITAL MANAGEMENT
L.P., 200 Clarendon Street, 51st Floor, Boston, Massachusetts,
02117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

HIGHFIELDS 
SERVICES: Financial services, namely, financial and investment
advisory services, investment management services and asset
management services. Used in CANADA since at least as early as
September 1999 on services. Priority Filing Date: July 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
764,452 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 02, 2003 under
No. 2,759,199 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément, services financiers
et de conseils en matière de placement, services de gestion de
placements et services de gestion de patrimoine. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1999 en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 30 juillet
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
764,452 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02
septembre 2003 sous le No. 2,759,199 en liaison avec les
services.

1,044,719. 2000/01/31. HIGHFIELDS CAPITAL MANAGEMENT
L.P., 200 Clarendon Street, 51st Floor, Boston, Massachusetts,
02117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

HIGHFIELDS CAPITAL 
The right to the exclusive use of the word CAPITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely, financial and investment
advisory services, investment management services and asset
management services. Used in CANADA since at least as early as
September 1999 on services. Priority Filing Date: July 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
764,457 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 02, 2003 under
No. 2,759,200 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAPITAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément, services financiers
et de conseils en matière de placement, services de gestion de
placements et services de gestion de patrimoine. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1999 en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 30 juillet
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
764,457 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02
septembre 2003 sous le No. 2,759,200 en liaison avec les
services.

1,044,721. 2000/01/31. HIGHFIELDS CAPITAL MANAGEMENT
L.P., 200 Clarendon Street, 51st Floor, Boston, Massachusetts,
02117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

HIGHFIELDS CAPITAL LTD. 
The right to the exclusive use of the word CAPITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Financial services, namely, financial and investment
advisory services, investment management services and asset
management services. Priority Filing Date: July 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
764,456 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 14, 2003 under No.
2,773,812 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAPITAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément, services financiers
et de conseils en matière de placement, services de gestion de
placements et services de gestion de patrimoine. Date de priorité
de production: 30 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/764,456 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 octobre 2003 sous le No. 2,773,812 en liaison
avec les services.

1,044,723. 2000/01/31. HIGHFIELDS CAPITAL MANAGEMENT
L.P., 200 Clarendon Street, 51st Floor, Boston, Massachusetts,
02117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

HIGHFIELDS CAPITAL II LP 
The right to the exclusive use of the word CAPITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely, financial and investment
advisory services, investment management services and asset
management services. Priority Filing Date: July 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
764,458 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 25, 2003 under
No. 2,786,751 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAPITAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément, services financiers
et de conseils en matière de placement, services de gestion de
placements et services de gestion de patrimoine. Date de priorité
de production: 30 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/764,458 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 novembre 2003 sous le No. 2,786,751 en
liaison avec les services.

1,045,656. 2000/02/08. PROAIR GMBH GERÄTEBAU, Reute
17/1, 88260 Agrenbühl-Eglofs, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

 

WARES: Vacuum cleaners; air cleaners, namely, vacuum
cleaners with an air purification system. SERVICES: Repair,
servicing and maintenance of vacuum cleaners and air cleaners.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Aspirateurs; épurateurs d’air, nommément
aspirateurs avec système de purification d’air. SERVICES:
Réparation, entretien courant et maintenance d’aspirateurs et
d’épurateurs d’air. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,055,485. 2000/04/17. Cooper Technologies Company, 600
Travis, Suite 5800, Houston Texas, 77002, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
 

WARES: Electrical lighting fixtures. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,486. 2000/04/17. Cooper Technologies Company, 600
Travis, Suite 5800, Houston Texas, 77002, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

USL 
WARES: Electrical lighting fixtures. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,056,124. 2000/04/18. HENDRICK MOTORSPORTS, INC., a
North Carolina corporation, 4400 Papa Joe Hendrick Boulevard,
Post Office Box 9, Harrisburg, North Carolina, 28075, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Paper air fresheners; metal piggy banks, metal key
chains, trading cards made of non-precious metal, metal lock
boxes, metal commemorative collector plates, metal posters,
metal signs, metal money clips, metal license plates, and metal
food containers; prerecorded audio and video cassette tapes
featuring racing themes, computer software for saving screens,
sunglasses, telephones, and decorative magnets; baby bottles;
license plate frames, vehicle luggage racks; trading cards made of
precious metal, lapel pins, non-monetary coins of precious metal,
ashtrays made of precious metal, and rings; address books,
paintings, binders, books featuring racing themes, bumper
stickers, calendars, cardboard boxes, coloring books, aquarium
backdrops made of paper, commemorative sheets of trading
cards, credit cards, decals, erasers, writing tablets, limited edition
pictorial prints, lithographic prints, paper magazine covers, decals
for model cars, paper napkins, notebooks, paper pennants,
pencils, pens, paper identification tags for pets, telephone calling
cards, photo boards, framed photographs, daily planners,
stationery-type portfolios, place mats made of paper, postcards,
posters, jigsaw puzzles, static decals, stickers, paper linen,
trading cards, framed trading cards, window decals, and wireless
subject notebooks; backpacks, fanny packs, diaper bags, duffle
bags, luggage, leather pet collars, purses, travel bags, umbrellas,
belt bags, pet cushions, pet collars, fabric pet leashes, sportswear
clothing for dogs, lunch boxes, and hat bands; photo key chains
not of metal, photo plaques, plaques, non-metal bottle caps having
a racing theme, picture frames, wooden plaques, portable folding
chairs, non-metal key chains, plastic license plates, cushions,
portable beds for dogs, plastic aquarium ornaments, desk
ornaments, decorative wall emblems for wall mountings, miniature
fuel cans, decorative window ornaments, and magnetic vinyl
signs, plastic wall decorations, namely, replica car and truck side
portions of plastic, replica car and truck front end portions of
plastic, replica hoods of plastic, and replica trunk lids of plastic;
paper cups, plastic coasters, portable beverage coolers, thermal
insulated cooler bags for beverages, insulated portable sports

coolers, thermal insulated containers for canned beverages,
coffee cups, commemorative collector plates, cups, drinking
glasses, glass etched by acid, mugs in the shape of helmets, juice
cups, mugs, pet feeding dishes, plastic sports bottles sold empty,
dinner plates, shot glasses, steins, non-metal helmet piggy banks,
metal serving trays, and waste paper baskets; afghans; decorative
bed linen, bed blankets. cotton fabric, cloth flags, cloth pennants,
towels, and fabric table linen; clothing, namely, leather jackets,
leather caps, beverage loop shorts, cloth bibs, boxer shorts,
gripper socks, hats, caps, infant shirts, jackets, jerseys, neckties,
pants, polo shirts, pullover shirts, rugby shirts, shoes, shorts,
socks, sun suits, sweaters, sweat pants, sweat shirts, toboggan-
type knit caps, trousers, turtleneck shirts, visors, wind-resistant
suits; and sleep and play sets featuring infant clothing functioning
as sleep wear and play wear; ornamental novelty buttons, zipper
pulls, shoe laces, and hat pins; miniature cars made of pewter,
hand-held units for playing electronic games, computer game
cartridges, toy replica car and truck side portions of plastic, toy
replica car and truck front end portions of plastic, toy replica hoods
of plastic, toy replica trunk lids of plastic, Christmas tree
ornaments. toy banks, toy tractor trailers of metal and plastic, toy
cars of plastic and metal; bandalore tops, toy vehicle haulers, toy
model cars and related accessories sold as a unit, baby rattles, toy
trucks, wooden toy cars, mini toy helmets, die-cast toy cars, and
die-cast toy vehicle haulers. SERVICES: Advertising services,
namely, providing advertising space on an automobile
participating in stock car events; entertainment services in the
nature of participating in professional auto races. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on December 07, 1999
under No. 2,297,205 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Papier assainisseur d’air; tirelires en métal,
chaînettes porte-clés métalliques, cartes à échanger en métal non
précieux, casiers en métal, assiettes de collection
commémoratives en métal, affiches métalliques, enseignes
métalliques, pinces à billets en métal, plaques d’immatriculation
en métal et récipients métalliques pour aliments; audiocassettes
et vidéocassettes préenregistrées portant sur la course; logiciels
économiseurs d’écran, lunettes de soleil, téléphones et aimants
décoratifs; biberons; supports de plaque d’immatriculation, porte-
bagages pour véhicules; cartes à échanger en métal précieux,
épingles de revers, pièces sans valeur monétaire en métal
précieux, cendriers en métal précieux et bagues; carnets
d’adresses, tableaux, reliures, livres ayant trait à la course,
autocollants pour pare-chocs, calendriers, boîtes en carton, livres
à colorier, arrière-plan d’aquarium en papier, feuilles de cartes
commémoratives à échanger, cartes de crédit, décalcomanies,
gommes à effacer, blocs-correspondance, photographies
artistiques à tirage limité, lithographies, couvertures de magazines
en papier, décalcomanies pour modèles réduits d’automobiles,
serviettes de table en papier, cahiers, fanions en papier, crayons,
stylos, étiquettes d’identification en papier pour animaux familiers,
cartes d’appels téléphoniques, montages photographiques,
photographies encadrées, planificateurs quotidiens, porte-
documents, napperons en papier, cartes postales, affiches,
casse-tête, décalcomanies statiques, autocollants, linge en
papier, cartes à échanger, cartes à échanger encadrées,
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décalcomanies de fenêtres et cahiers sans fil métallique; sacs à
dos, sacs banane, sacs à couches, polochons, bagages, colliers
en cuir pour animaux familiers, bourses, sacs de voyage,
parapluies, ceintures banane, coussins pour animaux de
compagnie, colliers pour animaux familiers, laisses en tissu pour
animaux de compagnie, vêtements sport pour chiens, boîtes-
repas et galons de chapellerie; chaînes porte-clés
photographiques non métalliques, plaques photo, plaques,
capsules de bouteilles non métalliques ayant trait à la course,
cadres, plaques en bois, chaises pliantes portables, chaînettes
porte-clés non métalliques, plaques d’immatriculation en
plastique, coussins, lits portables pour chiens, ornements
d’aquarium en plastique, ornements de bureau, emblèmes
muraux décoratifs, réservoirs de carburant miniatures, ornements
de fenêtre et enseignes magnétiques en vinyle, décorations
murales en plastique, nommément répliques en plastique de
parties latérales d’automobiles et de camions jouets, répliques en
plastique de parties avant et arrière d’automobiles et de camions
jouets, répliques de capots moteurs en plastique jouets et
répliques de couvercles de coffres arrière en plastique jouets;
gobelets en papier, sous-verres en plastique, glacières à boissons
portatives, sacs isolants pour boissons, glacières sport isolées,
contenants isolants pour boissons en conserves, tasses à café,
assiettes commémoratives de collection, tasses, verres, verre
gravé à l’acide, grosses tasses en forme de casques, tasses à jus,
grosses tasses, bols pour animaux de compagnie, bouteilles sport
en plastique vendues vides, assiettes à dîner, verres de mesure à
alcool, chopes, tirelires non métalliques en forme de casque
protecteur, plateaux de service en métal et corbeilles à papier;
afghans; literie décorative, couvertures de lit, tissu de coton,
drapeaux en toile, fanions en tissu, serviettes et linge de table en
tissu; vêtements, nommément vestes de cuir, casquettes de cuir,
shorts à boucle porte-boisson, bavoirs en tissu, caleçons boxeur,
chaussettes anti-dérapantes, chapeaux, casquettes, chemises
pour bébés, vestes, jerseys, cravates, pantalons, polos, pulls,
maillots de rugby, chaussures, shorts, chaussettes, tenues de
soleil, chandails, pantalons de survêtement, pulls d’entraînement,
tuques longues (type toboggan), pantalons, chemises à col roulé,
visières, costumes coupe-vent; ensembles de vêtements jeu-
sommeil, nommément vêtements pour bébés utilisés comme
vêtements de nuit et vêtements de jeu; macarons de fantaisie
décoratifs, tirettes de fermeture à glissière, lacets et épingles;
voitures miniatures en étain, appareils portatifs pour jouer à des
jeux électroniques, cartouches de jeux informatisés, répliques en
plastique de parties latérales d’automobiles et de camions jouets,
répliques en plastique de parties avant et arrière d’automobiles et
de camions jouets, répliques de capot moteur en plastique jouets
et répliques de couvercle de coffre arrière en plastique jouets,
ornements d’arbre de Noël, tirelires jouets, tracteurs semi-
remorques jouets en métal et en plastique, autos miniatures en
plastique et en métal; yoyos, remorqueuses jouets, modèles
réduits d’automobiles jouets et accessoires connexes vendus
comme un tout, hochets pour bébés, camions jouets, autos
miniatures en bois, mini-casques jouets, voitures et
remorqueuses miniatures moulées jouets. SERVICES: Services
de publicité, nommément la fourniture d’un espace publicitaire sur
une automobile participant à des courses de stock-cars; services
de divertissement fournis sous forme de participation à des
courses automobiles professionnelles. Employée: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 décembre 1999 sous le No. 2,297,205 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,059,319. 2000/05/15. InSite One, Inc., a corporation of the
State of Delaware, 135 N. Plains Industrial Road, Wallingford, CT
06492, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

INDEX 
SERVICES: Computer services, namely, the electronic storage of
medical records and images and records that can be retrieved and
transferred to other locations. Priority Filing Date: November 16,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/852,410 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 29, 2003 under No.
2,712,204 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément stockage
électronique d’images et de dossiers médicaux et
d’enregistrements qui peuvent être récupérés et transférés vers
d’autres emplacements. Date de priorité de production: 16
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/852,410 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 29 avril 2003 sous le No. 2,712,204 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,059,536. 2000/05/16. GN NETCOM, INC., a corporation
organized under the laws of Delaware, 77 Northeastern Blvd.,
Nashaua, New Hampshire 03062, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD
RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4Y1 
 

The colors are claimed as a feature of the trade-mark: the word
ELLIPSE and the numbers 2.4 are dark gray, the left partial circle
is dark gray and the right partial circle is light blue-gray.

The right to the exclusive use of 2.4 is disclaimed apart from the
trade-mark.
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WARES: Telephone headsets; headsets and microphone sets;
telephone sets; telephone accessories, namely ear hooks for
headsets, telephone cords, telephone on-line indicators and PBX-
to telephone interfaces; wireless telephone sets and wireless
headsets. Used in CANADA since at least as early as August
1999 on wares. Priority Filing Date: December 08, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/867128 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on May 28, 2002 under No. 2,572,674 on
wares.

Les couleurs sont revendiquées comme caractéristique de la
marque de commerce. Le mot "ELLIPSE" et les numéros 2.4 sont
en gris foncé, le cercle partiel de gauche est en gris foncé et le
partiel de droite est en bleu pâle-gris.

Le droit à l’usage exclusif de 2.4 en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Casques d’écoute téléphoniques; ensembles
de casque d’écoute et de microphone; appareils téléphoniques;
accessoires de téléphone, nommément crochets d’oreille pour
casques d’écoute, cordons de téléphone, indicateurs de
téléphone en ligne et interfaces PBX à téléphone; appareils
téléphoniques sans fil et casques d’écoute sans fil. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1999 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 08 décembre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
867128 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 28 mai 2002 sous le No. 2,572,674 en liaison
avec les marchandises.

1,061,901. 2000/06/05. Qwest Communications International
Inc., a Delaware corporation, 700 Qwest Tower, 555 Seventeenth
Street, Denver, Colorado, 80202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

QWEST CONNECT CANADA 
The right to the exclusive use of the words CONNECT and
CANADA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Telephone calling cards. SERVICES:
Telecommunication services, namely domestic and international
telephone service, direct dial international calling and conference
calling, credit card and debit card services for use in telephone
service, cellular telephone services, paging services, electronic
mail services, electronic voice message services, namely, the
recorded, storage and subsequent delivery of voice messages by
telephone, telephone calling card services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CONNECT et CANADA en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes d’appels téléphoniques. SERVICES:
Services de télécommunications, nommément services
téléphoniques nationaux et internationaux, services d’appel
international direct et services de conférence téléphonique,
services de cartes de crédit et de cartes de débit pour utilisation
en association avec le service téléphonique, services de
téléphonie cellulaire, services de téléappel, services de courrier
électronique, services de messagerie électronique vocale,
nommément enregistrement, stockage et livraison différée de
messages vocaux par téléphone, services de cartes d’appel
téléphonique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,062,523. 2000/06/07. MICHAEL STANLEY PRESS, 634
Sherwood Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1W1E7 

TEAMS OF EXCELLENCE 
The right to the exclusive use of the words TEAMS and
EXCELLENCE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Creation, organization and management of a
membership that regroups businesses of various categories/
disciplines/fields/domains which agree to profess a common
philosophy, and agree to meet defined standards. Such standards
include the provision of services of high quality in terms of
personal relationships, namely the members attest that they will
offer their clients a service based on respect, love/affection,
compassion, and moral rightness (including friendship, help,
sensitivity, appreciation, justice, fairness) and are encouraged to
give compassionately of themselves and/or their possessions to
others (charitably), without expectation of return of same. (2)
Conducting of fundraising activities for the support of needs for
funds supplies, and materials for humanitarian, social,
educational, environmental, leadership purposes, and the
provision of courses on personal growth, teamwork principles,
spiritually based on biblical principles. (3) Organization
membership services namely the provision of information
regarding the goods and services of members for the purposes of
purchasing or using such types of goods and services.
Organization membership services namely the provision through
various medias, to include provision of online information
directories and online guides featuring the goods or services and
address’s of affiliated partners, and providing information on their
goods and services to assist in selection and purchasing of goods
and services in person or electronically. (4) Provision of news and
information through the organization’s Internet website, telephone
or printed documentation regarding the members’ business
activities and on personal growth through biblically based, social,
spiritual and fellowship issues/education. Used in CANADA since
February 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TEAMS et EXCELLENCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: (1) Création, organisation et gestion d’une
association regroupant des entreprises de différentes catégories,
disciplines et domaines qui acceptent de professer une
philosophie commune et de satisfaire à des normes définies. Ces
normes comprennent la prestation de services de grande qualité
sur le plan des relations personnelles, nommément les membres
attestent qu’ils offriront à leurs clients un service basé sur le
respect, l’amour/affection, la compassion et la rectitude morale (y
compris l’amitié, l’aide, la sensibilité, la reconnaissance, la justice,
l’impartialité) et sont incités à se dévouer avec compassion et/ou
à faire don de biens à des tiers (charitablement), sans attendre
quelque chose en retour. (2) Conduite d’activités de collecte de
fonds à l’appui des besoins en fourniture de fonds et en matériel à
des fins humanitaires, sociales, pédagogiques,
environnementales et d’exercice de rôle mobilisateur, et fourniture
de cours dans le domaine de l’épanouissement personnel, des
principes du travail d’équipe, et de la spiritualité axée sur les
enseignements de la Bible. (3) Services d’affiliation à une
organisation, nommément fourniture d’informations concernant
les biens et services des membres pour fins d’achat ou
d’utilisation de ces sortes de biens et services; services
d’affiliation à un organisme, nommément fourniture au moyen de
divers médias de répertoires d’information en ligne et de guides en
ligne présentant les biens ou services, et les adresses des
associés affiliés, et fourniture d’informations sur les biens et
services facilitant la sélection et l’achat de biens et services en
personne ou de façon électronique. (4) Fourniture de nouvelles et
d’informations au moyen du site Web, des lignes téléphoniques ou
des imprimés consacrés aux activités commerciales des
membres et à leur évolution personnelle dans un cadre social et
spirituel de discussion et d’enseignement collectifs inspiré par la
bible. Employée au CANADA depuis février 2000 en liaison avec
les services.

1,063,415. 2000/06/13. FLIPSIDE, INC., a Delaware corporation,
19840 Pioneer Avenue, Torrance, California 90503, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

FLIPSIDE 
SERVICES: (1) Providing interactive multimedia games by means
of a global computer network. (2) Providing facilities for computer
game tournaments; arranging and conducting competitions in the
field of computer games; providing on-line interactive
entertainment in the nature of music, information and interviews
on music, films, actors and filmmakers, and demos and reviews of,
and news concerning, computer games. Used in CANADA since
at least as early as April 28, 2000 on services (1). Priority Filing
Date: December 14, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/872,665 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Fourniture de jeux multimédia interactifs au
moyen d’un réseau informatique mondial. (2) Fourniture
d’installations pour tournois de jeux informatiques; organisation et
réalisation de compétitions dans le domaine des jeux d’ordinateur;
fourniture de divertissement interactif en ligne sous forme de
musique, information et interviews ayant trait à la musique, aux
films, aux acteurs et aux réalisateurs de cinéma, et démos de jeux
d’ordinateur et revues et nouvelles connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 avril 2000 en liaison
avec les services (1). Date de priorité de production: 14 décembre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
872,665 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,067,662. 2000/07/19. Élevages Périgord (1993) inc., 228, rue
Principale, Saint-Louis-de-Gonzague, QUÉBEC, J0S1T0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LOUISE GAGNÉ, 2955, BOULEVARD MATTE, BUREAU 200,
BROSSARD, QUÉBEC, J4Y2P4 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots SAVEURS et PÉRIGORD en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pâté de foie gras, foie gras, cuisses de
canard, ailes de canard, aiguillettes de canard, peau de canard,
carcasses de canard, canards entiers, graisse de canard, rillettes
de canard, gésiers de canard, mousse de foie gras, magrets de
canard, pâté de canard. Proposed Use in CANADA on wares.

The right to the exclusive use of the words SAVEURS and
PÉRIGORD is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Goose liver paté, goose liver, duck thighs, duck wings,
duck strips, duck skin, duck carcasses, whole ducks, duck fat,
duck rillettes, duck gizzards, goose liver mousse, duck cutlets,
duck pâté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,069,855. 2000/08/03. Head Games Machine Shop Inc., 10657 -
135A Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3T4E3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES, BOX 12109, SUITE 2200 -
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

SURREY AUTOMOTIVE 
The right to the exclusive use of the words SURREY and
AUTOMOTIVE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Sale of automobile parts. Used in CANADA since at
least January 21, 1964 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SURREY et AUTOMOTIVE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente de pièces d’automobiles. Employée au
CANADA depuis au moins 21 janvier 1964 en liaison avec les
services.

1,071,577. 2000/09/05. Maryjane Petro Rado, 7F Woodland
House, 31 Woodland St., Hartfor, Connecticut 06105, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DONALD HERSH, 1411 RUE
DU FORTE ST., SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3H2N6 
 

The right to the exclusive use of the words NET, SURF, STATION
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: A line of merchandise, namely, hats and t-shirts and
marketing and promotional materials, namely, brochures for such
a facility offering electronic and computer-based activities.
SERVICES: Providing facilities for electronic and computer-based
activities. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NET, SURF, STATION en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assortiment d’articles, nommément chapeaux
et tee-shirts et matériels de commercialisation et de promotion,
nommément brochures pour ce genre d’établissement offrant des
activités axées sur l’électronique et l’informatique. SERVICES:
Fourniture d’installations pour activités électroniques et
informatisées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,071,578. 2000/09/05. Maryjane Petro Rado, 7F Woodland
House, 31 Woodland St., Hartfor, Connecticut 06105, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DONALD HERSH, 1411 RUE
DU FORTE ST., SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3H2N6 
 

The right to the exclusive use of the words DRIVER and YOUNG
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: A line of merchandise, namely, hats and t-shirts and
marketing and promotional materials, namely, brochures for such
a driving service. SERVICES: (1) Providing transportation
services, namely surrogate driving and chauffeuring services. (2)
Promoting public awareness of and disseminating information
through presentations and public relations campaigns about the
need for and benefits from such a driving service. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DRIVER et YOUNG en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assortiment d’articles, nommément chapeaux
et tee-shirts et matériels de commercialisation et de promotion,
nommément brochures pour ce genre de service roulant.
SERVICES: (1) Fourniture de services de transport, nommément
services de remplacement pour la conduite automobile et pour les
fonctions de chauffeur. (2) Promotion de la sensibilisation du
public et diffusion d’information au moyen de présentations et
campagnes de relations publiques ayant trait à la nécessité de ce
genre de service. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,071,584. 2000/09/05. Maryjane Petro Rado, 7F Woodland
House, 31 Woodland St., Hartfor, Connecticut 06105, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DONALD HERSH, 1411 RUE
DU FORTE ST., SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3H2N6 
 

The right to the exclusive use of the words YOUTH and
CAMPAIGN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: A line of merchandise, namely, t-shits and hats and
marketing and promotional materials, namely, brochures for such
fundraising and recruitment/registration drives. SERVICES: (1)
Providing the human resources, training, and administration for
fundraising and recruitment/registration drives. (2) Promoting
public awareness through presentations and public relation
campaigns of the need for such fundraising and recruitment/
registration drives. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots YOUTH et CAMPAIGN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assortiment d’articles, nommément tee-shirts
et chapeaux et matériels de commercialisation et de promotion,
nommément brochures pour ce gendre de collecte de fonds et de
campagnes de recrutement/d’inscription. SERVICES: (1)
Fourniture de ressources humaines, formation et administration
concernant les collectes de fonds et campagnes de recrutement/
enregistrement. (2) Sensibilisation du public, au moyen de
présentations et de campagnes de relations publiques, au besoin
de telles collectes de fonds et de campagnes de recrutement/
d’inscription. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,071,586. 2000/09/05. Maryjane Petro Rado, 7F Woodland
House, 31 Woodland St., Hartfor, Connecticut 06105, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DONALD HERSH, 1411 RUE
DU FORTE ST., SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3H2N6 

 

The right to the exclusive use of the words FOR ALL AGES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: A line of merchandise, namely, hats and t-shirts and
marketing and promotional materials, namely, brochures for such
a fitness, athletic, and recreational activity-based facility.
SERVICES: (1) Providing facilities for athletic, fitness,and
recreational events and activities. (2) Promoting public awareness
of and disseminating information through presentations and public
relations campaigns about the need for participating in such
athletic, fitness, and recreational events and activities. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FOR ALL AGES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assortiment d’articles, nommément chapeaux
et tee-shirts et matériels de commercialisation et de promotion,
nommément brochures pour ce genre d’établissement de
conditionnement physique, de sport et de loisirs. SERVICES: (1)
Fourniture d’installations conçues pour les événements et les
activités en rapport avec l’athlétisme, le conditionnement
physique et les loisirs. (2) Promotion de la sensibilisation du public
à la nécessité de participer à des activités et manifestations
sportives, récréatives et de conditionnement physique et diffusion
d’information connexe au moyen de présentations et de
campagnes de relations publiques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,073,497. 2000/09/05. MTM Laboratories AG, Im Neuenheimer
Feld 583, Technologiepark III, 69120 Heidelberg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

CINtec 
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WARES: Diagnostics preparations for use in connection with the
diagnosis of pre-malignant conditions and cancer namely in-vitro
and in-vivo diagnostic test kits, diagnostic immuno-histochemical
assay kits, diagnostic immuno-cytochemical assay kits, diagnostic
liquid-immuno-assay kits, diagnostic solid-phase immuno-assay
kits, diagnostic strip-tests, diagnostic dip-stick-tests, point of care
tests, diagnostic lateral-flow assay kits, diagnostic flow-through
assay kits, diagnostic immuno-chromatographic kits; point-of-care
testing machines, diagnostic liquid-immuno-assay machines,
diagnostic solid-phase immuno assay machines, diagnostic
ELISA testing machines, diagnostic immuno-chromatographic
machines, diagnostic nucleic acid detection machines, diagnostic
nucleic acid amplification machines, diagnostic immuno-histology
machines and diagnostic immuno-cytology machines all used to
analyze and/or provide diagnostic test results and used in
connection with early diagnosis, prognosis, grading, monitoring,
staging, predictive therapy guidance, patient stratification or
therapy guidance of pre-malignant and malignant conditions,
cancer, inborn errors and infectious and genetic diseases
associated with cancer, proliferative diseases associated with
neoplastics and dysplastic conditions or vascular diseases as
indicated above. SERVICES: Services in the field of research of
pharmaceutical products and substances in connection with the
diagnosis of premalignant conditions and cancer; services of a
chemical, pharmaceutical, medical, bacteriological and biological
research laboratory in connection with the diagnosis of
premalignant conditions and cancer; analysing in the fields of
chemistry, biology, molecular biology, pharmaceutics and food
technology in connection with the diagnosis of premalignant
conditions and cancer; provision of information for
pharmaceutical, chemical and diagnostical research in connection
with the diagnosis of premalignant conditions and cancer. Priority
Filing Date: March 04, 2000, Country: GERMANY, Application No:
300 17 050.5/05 in association with the same kind of services.
Used in GERMANY on wares and on services. Registered in or
for GERMANY on July 24, 2000 under No. 300 17 050 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Préparations diagnostiques à utiliser en
rapport avec les conditions précancéreuses et cancéreuses,
nommément trousses d’épreuves diagnostiques in vitro et in vivo,
trousses diagnostiques de dosage immunologique hystochimique,
trousses diagnostiques de dosage immunologique cytochimique,
trousses pour épreuves diagnostiques de dosage immunologique
liquide, trousses pour épreuves diagnostiques de dosage
immunologique en phase solide, épreuves diagnostiques sur
bande, épreuves diagnostiques sur bandelette réactive, examens
de points de soins, trousses d’épreuves diagnostiques de fumée
secondaire, trousses d’épreuves diagnostiques à renouvellement
continu, trousses diagnostiques d’immuno-chromatographie;
appareils d’épreuves de points de soins, appareils diagnostiques
de dosage immunologique liquide, appareils diagnostiques de
dosage immunologique en phase solide, appareils d’épreuves
diagnostiques ELISA, appareils diagnostiques d’immuno-
chromatographie, appareils diagnostiques de détection d’acides
nucléiques, appareils diagnostiques d’amplification d’acides
nucléiques, appareils diagnostiques d’immuno-histologie et
appareils diagnostiques d’immuno-cytologie, tous utilisés pour
analyser et/ou fournir des résultats d’épreuves diagnostiques, et

utilisés en rapport avec les diagnostics précoces, les pronostics,
la graduation, la surveillance, la stadification, l’orientation vers une
thérapie prédictive, la stratification des patients ou l’orientation
thérapeutique concernant les conditions précancéreuses et
cancéreuses, le cancer, les erreurs innées et les maladies
enzymatiques et les maladies infectieuses associées au cancer,
les maladies proliférantes associées aux conditions néoplasiques
et dysplasiques, ou aux affections vasculaires précitées.
SERVICES: Services dans le domaine de la recherche de
produits et de substances pharmaceutiques en rapport avec les
diagnostics d’états précancéreux et cancéreux; services d’un
laboratoire de recherche chimique, pharmaceutique, médicale,
bactériologique et biologique en rapport avec les diagnostics
d’états précancéreux et cancéreux; analyses dans le domaine de
la chimie, de la biologie, de la biologie moléculaire, de la
pharmaceutique et de la technologie alimentaire en rapport avec
les diagnostics d’états précancéreux et du cancer; fourniture
d’information pour la recherche pharmaceutique, chimique et
diagnostique en rapport avec les diagnostics d’états précancéreux
et cancéreux. Date de priorité de production: 04 mars 2000, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 300 17 050.5/05 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 24 juillet 2000 sous le
No. 300 17 050 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,077,634. 2000/10/05. MINOLTA KABUSHIKI KAISHA (Minolta
Co., Ltd.), a Japanese corporation, Osaka Kokusai Building, 3-13,
2-chome, Azuchi-machi, Chuo-ku, Osaka, 541-8556, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

THE ESSENTIALS OF IMAGING 
The right to the exclusive use of the word IMAGING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Toner and developer for use in photocopying
machines, optical scanners, computer printers, inkjet printers,
laser printers, optical printers, microfilm reader-printers; paints
and toners for image forming apparatus; paints and varnishes;
dyestuffs; pigments; printing inks (other than "Mimeographing
inks"); mimeographing inks; colors namely color cartridges for
printers, photocopiers; nonferrous metal foils and powders for
painting, decoration, printing or art production; precious metal foils
and powders for painting, decoration, printing or art production;
anti-rust greases; Canada balsam; wallpaper removing
preparations; copal; sandarac; shellac; pine oil extracted from
pine roots; dammar (resin); mordants namely mordants for metal;
mastic (natural resin); pine resin (rosin); wood preservatives;
physical or chemical apparatus and instruments namely chemistry
apparatus and instruments for scientific research use namely
microscopes, containers for microscope slides, chromatography
apparatus for laboratory use; measuring apparatus and
instruments namely acidimeters for batteries, actinometers,
aerometers, air analysis apparatus namely electrical device used
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to track particles in the air, distance measuring apparatus namely
odometers, tachometer, anemometers, barometers, capacity
measures, chronographs (time recording apparatus), clinometers,
compasses (measuring instruments), detectors namely smoke
detectors, infrared human detectors, optical detectors,
hygrometers, photometers, rules (measuring instruments),
temperature indicators namely thermometers; electrical
distribution or control machines and instruments namely battery
chargers, branch boxes (electricity), charges for electric batteries,
circuits breakers, electric connections, control panels (electricity),
electric converters, distribution boards (electricity), electric
regulating apparatus for regulating positions and orientations
namely electric compasses; rotary converters; batteries; electric
or magnetic measuring machines and instruments namely
ammeters, cell switches (electricity), frequency meters,
galvanometers; fiber optic cables; electric wires and cables;
photographic cameras; motion picture cameras; digital cameras;
microfilm cameras; microfilm reading and/or receiving apparatus;
microfilm reader-printers; accessories for cameras, namely
exchangeable lenses, camera lenses, electronic flashes; camera
cases and accessories, namely, bags and straps; industrial
meters used in photography, namely exposure meters, TV color
balance analyzers, illuminance meters, luminance meters,
colorimeters, spectroradiometers, thermometers, chlorophyll
meters, spectrophotometers, glossmeters, UV radiometers, CRT
focus meters, color display measuring instruments, non-contact
three-dimensional digitizers; photographic apparatus and
instruments namely optical condensers, darkrooms lamps
(photography), filers (photography), flashlights (photography),
tape measures and rules; cinematographic apparatus and
instruments namely cinematographic cameras, apparatus, for
editing cinematographic cameras, projection apparatus, projection
screens; binoculars; planetariums; optical apparatus and
instruments namely optical inspection apparatus for industrial use,
optical lens sights, optical mirrors, contact lenses, apertometers,
lenses for astrophotography, binoculars, microscopes,
periscopes, prisms (optics); spectacles; optical raw glass; optical
fibers; processed glass (not for buildings); life saving apparatus
and equipment namely life nets, life-buoys, life-saving rafts,
lifebelts, lifejackets; video tape recording and/or reproducing
apparatus, namely video cameras, video recorder, copier and
player, video decks, video tuners; facsimile machines; electrical
communication apparatus and instruments namely TV parts,
chassis, shield cases, heat sinks and CRT shields, VTR parts,
printer parts and fuses, acoustic couplers, amplifiers, answering
machines, antennas, camcorders, cassette players, cleaning
apparatus for sound recording discs, coin-operated mechanisms
for television sets, compact disc players, electric installations for
the remote control of industrial operations, navigation instruments
namely compasses, radio compasses, global positioning systems,
navigation computers, portable telephones, radios, remote control
apparatus, television apparatus; records, namely pre-recorded
records for programs for copying machines, printers, scanners,
facsimiles, multifunctional products having functions of copying,
printing and scanning and digital cameras; metronomes; scanners
namely optical scanners; computers; computer hardware;
supporting computer software for use in conjunction with
photocopying machines, scanners, optical scanners, computer
printers, inkjet printers, laser printers, printers, optical printers,

digital cameras and facsimile machines, namely, driver software
and network utility software; printers; computer printers; inkjet
printers; laser printers; optical printers; calculators; word
processors; planetarium equipment, namely, domescreen,
projectors, space simulators, lifter units, video and audio, namely,
disc or cassette video and audio recorder and players and
projectors; audio mixers and audio speakers, control systems,
namely, computer consoles and supporting software for the
control and integration of text, audio, graphics, still images and
moving pictures in planetariums; parts and accessories for all the
aforesaid goods; copying machines namely printers,
photocopiers; electronic machines and instruments and their parts
and fittings namely amplifying tubes, bar code readers, encoded
magnetic cards, central processing units (processors), chips
(integrated circuits), data processing apparatus namely
computers; recorded computer programs for copying machines,
printers, scanners, facsimiles, multifunctional products having
functions of copying, printing and scanning and digital cameras,
computer keyboards, computer memories, integrated circuits;
ozonisers (ozonators); electrolysers; rockets; machines and
instruments for use in amusement parks and pleasure grounds
namely amusement apparatus adapted for use with television
receivers only namely helmets, headsets, visors, screens and
booths for playing music or displaying images; slot machines;
sports training simulators namely stationery bicycles, treadmills;
vehicle driving training imulators; electric flat irons; electrically
heated hair-curlers; electric buzzers; vehicle breakdown warning
triangles; luminous or mechanical road signs; railway signal
equipment; fire alarms; gas leak alarms; anti-theft warning
apparatus; gloves for protection against accidents; fire
extinguishers; fire hydrants; fire hose nozzles; sprinkler systems
for fire protection; fire boats; fire engines; cigar lighters for
automobiles; protective helmets; fireproof clothing; dust masks;
gas masks; welding masks; magnetic cores; resistance wires;
electrodes; cinematographic films; slide films and transparencies;
slide film mounts; pre-recorded video discs and tapes; gasoline
station equipment namely gas tanks, gas pumps, gas reservoirs,
hoses, nozzles; vending machines; coin-operated gates for car
parks or parking lots; cash registers; coin counting and sorting
machines; photo-copying machines; manually operated
calculators; drawing or drafting machines; time stamping
machines; time recorders namely time-cards; electric calculators;
punch card machines; voting machines; billing machines;
apparatus to check stamping mail; calculating scales; weight belt;
wetsuits; inflatable swimming floats; air tanks; flutter boards;
regulators; drivers’ apparatus namely diving glasses, diving suits,
divers’ wetsuits, gloves for divers, divers’ masks, air tanks,
regulators for use in scuba diving, diving helmets, diving masks,
snorkels, scuba goggles, pressure and depth gauges, and
underwater radios; electric arc welding machines; melt-cutting
machines for metal works; electric welding apparatus; video game
apparatus for personal use; egg-candlers; electric automatic door
openers; surgical, medical, dental and veterinary apparatus and
instruments namely aerosol dispensers for medical purposes,
injectors for medical purposes, pumps for medical purposes,
artificial limbs, eyes and teeth; orthopedic articles namely cervical
collars, arm slings, abdominal binders, polyurethane foam body
positioners, plaster or paris splints and bandages, orthopedic
stockinet; suture materials; medical apparatus and instruments
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namely medical measuring apparatus namely oximeters for
measuring oxygen in blood, meter for measuring degrees of
jaundice, X-ray measuring apparatus, magnetic resonance
measuring apparatus and computer tomographers, medical
scanners; ice pillows; triangular bandages; supportive bandages;
surgical catguts; feeding cups; dropping pipettes; teats namely
baby bottle teats; ice bags; ice bag holders; baby bottles; thermal
bottles; cotton swabs; rubber fingers; contraceptives namely oral
contraceptives in the form of pills, coils, condoms, contraceptive
foams, diaphragm; artificial tympanic membranes; prosthetic or
filling materials (not for dental use) to be implanted into the human
body namely implants comprised of or containing particles or
microspheres of alloplastic material which implants may be
injected into the human body in particular for the treatment of skin
defects, and syringes prefilled with the foregoing prosthetic and
filing material; ear plugs; gloves for medical purposes; electric
massage apparatus for home use; urinals; bed pans; ear picks;
papers for copying machines, printers and facsimile machines;
papers namely wrapping paper, calendars, postal cards, wishing
cards, paper towels, paper sheets (stationery), paper for recording
machines; packaging containers of paper; food wrapping film for
household use; garbage bags of paper; garbage bags of plastics;
hygienic paper; towels of paper; table napkins of paper; hand
towels of paper; handkerchiefs of paper; dressmaking patterns;
tailors’ chalk; table cloths of paper; blinds of paper; paper banners;
flags of paper; babies’ diapers of paper and babies’ napkins of
paper; baggage labels; printed matter namely newspapers, books,
magazines, leaflets, prospectus; calligraphy and paintings;
photographs; photograph stands; Karuta (Japanese playing
cards); Utagaruta (Japanese playing cards containing verses);
playing cards; Hanafuda cards (Japanese playing cards
containing pictures of flowers and animals); stationery (excluding
insect collecting equipment) namely rulers, erasers, pens, pencils,
highlighting markers, staplers and staples, paper clips, diaries,
files (office requisites), tracing papers; insect collecting equipment
namely butterfly net, aquarium, insect board, identification cards,
conservation sprays, insect dish, magnifying glass, gloves,
adhesives for stationery or household purposes; blueprinting
machines; addressing machines; inking ribbons and typewriter
ribbons; hectograph duplicating machines; automatic stamp
applying machines; electric staplers; envelope sealing machines
for offices; stamp obliterating machines; drawing instruments and
drawing materials namely drawing instruments and drawing
materials namely pens, pencils, drawing paper erasers, coloured
pencils, charcoal pencil, watercolours; typewriters; checkwriters;
mimeographs; letterpress duplicating machines; paper shredders;
postal frankers namely franking machines; rotary duplicators;
printers’ reglets; printing types; paintbrushes; sealing wax;
marking templates; indoor aquaria and their fittings. (2) Surgical,
medical, dental and veterinary apparatus and instruments namely
aerosol dispensers for medical purposes, injectors for medical
purposes, pumps for medical purposes, artificial limbs, eyes and
teeth; orthopedic articles namely cervical collars, arm slings,
abdominal binders, polyurethane foam body positioners, plaster or
paris splints and bandages, orthopedic stockinet; suture materials;
medical apparatus and instruments namely medical measuring
apparatus namely oximeters for measuring oxygen in blood, meter
for measuring degrees of jaundice, X-ray measuring apparatus,
magnetic resonance measuring apparatus and computer

tomographers, medical scanners; ice pillows; triangular
bandages; supportive bandages; surgical catguts; feeding cups;
dropping pipettes; teats namely baby bottle teats; ice bags; ice
bag holders; baby bottles; thermal bottles; cotton swabs; rubber
fingers; contraceptives namely oral contraceptives in the form of
pills, coils, condoms, contraceptive foams, diaphragm; artificial
tympanic membranes; prosthetic or filling materials (not for dental
use) to be implanted into the human body namely implants
comprised of or containing particles or microspheres of alloplastic
material which implants may be injected into the human body in
particular for the treatment of skin defects, and syringes prefilled
with the foregoing prosthetic and filing material; ear plugs; gloves
for medical purposes; electric massage apparatus for home use;
urinals; bed pans; ear picks. SERVICES: (1) Advertising for others
namely rental of advertising space, distribution of leaflets,
prospectus and samples, outdoor advertising, television
advertising, sales promotion for others by way of distribution of
pamphlets, prospectus, professional business consultancy
namely business management assistance; marketing research;
commercial sales information supply namely commercial
information agencies; business management of hotels;
preparation/auditing/certification of financial statements;
employment agencies; auctioneering; import-export clearance
agencies; arranging newspaper subscriptions (for others);
document reproduction; shorthand; transcription (including
stencil-paper writing); operation of computers, typewriters, telex
machines and/or the like office machines namely telecopiers,
facsimile machines, optical scanners; document of magnetic-tape
filling; reception and guidance for building visitors; rental or leasing
of typewriters, copy machines and/or word processors; business
management; business administration; office function, namely
copying services of documents and data processing services;
general building construction; general civil engineering; building
insulating, repair and maintenance of medical apparatus and
instruments namely installation, installation, repair and
maintenance of medical measuring apparatus, medical scanners;
repair and maintenance of printing machines and bookbinding
machines; repair and maintenance of film projectors; installations,
repair and maintenance of photographic apparatus; repair and
maintenance of chemical machines and apparatus; repair and
maintenance of fire alarms; repair and maintenance of glassware
manufacturing machines; repair and maintenance of mechanical
parking installations; repair and maintenance of dishwashers for
industrial use; repair and maintenance of electric washing
machines for industrial use; repair and maintenance of metal
working machines and tools; repair and maintenance of vending
machines (automatic distribution machines); repair and
maintenance of water purifying apparatus; installation, repair and
maintenance of office and business machines and equipment;
repair and maintenance of measuring apparatus and instruments
namely repair and maintenance of scales, acidimeters for
batteries, actinometers, aerometers, air analysis apparatus,
anemometers, azimuth instruments, barometers, capacity
measures, chronographs (time recording apparatus), clinometers,
compasses (measuring instruments), detectors, distance
measuring apparatus, hygrometers, photometers, rules
(measuring instruments), temperature indicators; repair and
maintenance of air-conditioning apparatus; repair and
maintenance of freezers and freezing equipment; repair and
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maintenance of electrical communication apparatus and
instruments namely repair and maintenance of telephones,
telecopiers, printers, TV parts, chassis, shield cases, heat sinks
and CRT shields, VTR parts, printer parts and fuses, acoustic
couplers, amplifiers, answering machines, antennas, camcorders,
cassette players, cleaning apparatus for sound recording discs,
coin-operated mechanisms for television sets, compact disc
players, electric installations for the remote control of industrial
operations, navigation instruments, portable telephones, radios,
remote control apparatus, television apparatus; repair and
maintenance of computers (including central processing units and
programmed data carrying electronic circuits or magnetic disks
and other peripheral equipment); repair and maintenance of
electrical distribution or control machines and instruments; repair
and maintenance of generators; repair and maintenance of
motors; repair and maintenance of construction equipment; repair
and maintenance of waste compacting machines; repair and
maintenance of waste crushing and shredding apparatus; repair
and maintenance of semi-conductor manufacturing apparatus;
repair and maintenance of plastics processing machines; repair
and maintenance of electric apparatus and instruments for home
use namely repair and maintenance of washing machines, drying
machines, dishwashers, refrigerators, stoves; repair and
maintenance of machines and instruments for use in amusement
parks and pleasure grounds; repair and maintenance of physical
or chemical apparatus and instruments namely repair and
maintenance of thermostats, hygrostats, air-gas producers,
experimental use furnaces, chemistry apparatus and instruments,
chromatography apparatus for laboratory use, cosmographic
instruments; installation, maintenance and repair of planetarium
equipment; installation, maintenance and repair of
cinematographic equipment; installation, maintenance and repair
of optical electronic equipment; installation, maintenance and
repair of electrical measuring equipment, apparatus and
instruments; maintenance and repair of machines for use in
precision machines and apparatus namely, medical, surgical,
dental apparatus and instruments; digital image processing;
processing of papers; processing of rubber; processing of plastics;
processing of building stone; processing of ceramic; electro-
plating; millworking; metal tempering; processing of building
timber; processing of cinematographic films; photograph
enlargement; photograph printing; photographic film development;
bookbinding; recycling of waste and trash; photogravure; rental
and leasing of chemical machines and apparatus namely rental
and leasing of presses, agitators, drying machines, absorbers,
adsorbers, mixing machines, dust collectors, sintering machines,
calciners, scrubbers/washing machines, separators/sifters,
granulators, extractors, emulsifiers; rental and leasing of
glassware manufacturing machines; rental and leasing of
metalworking machines and tools; rental and leasing of photo-
developing, printing, enlarging or finishing apparatus; rental and
leasing of food processing and beverage processing machines
and apparatus; rental and leasing of lumbering machines and
instruments; rental and leasing of wood and plywood working
machines and apparatus; rental and leasing of bookbinding
machines; rental and leasing of textile machines and apparatus;
rental and leasing of tobacco processing machines; rental and
leasing of pulping machines; rental and leasing of paper making
machines; rental and leasing of paper processing machines;

desktop publishing; photography services namely portrait and
fashion photography services; offset printing; photogravure
printing; screen printing; lithographic printing; typographic
(anastatic) printing; design of computers, photocopying machines,
facsimile machines, printers, cameras and digital cameras;
introduction and instruction of performance and operation of
computers, photocopying machines, facsimile machines, printers,
cameras and digital cameras requiring highly professional
knowledge, skill and experience for a proper operation in
accordance with their applications; data processing services;
computer hardware and software consulting services; digital
image processing, namely as inputting, editing, outputting, printing
of digital photos and images; computer programming for others;
computer software design; updating computer software; computer
programming and maintenance of computer software; rental and
leasing of assembly rooms; rental and leasing of exhibition
facilities; rental and leasing of cameras; rental and leasing of
optical apparatus and instruments; rental and leasing of
measuring apparatus and instruments namely rental and leasing
of scales, acidimeters for batteries, actinometers, aerometers, air
analysis apparatus, anemometers, azimuth instruments,
barometers, capacity measuring, chronographs (time recording
apparatus), clinometers, compasses (measuring instruments),
detectors, distance measuring apparatus, hygrometers,
photometers, rules (measuring instruments), temperature
indicators; rental and leasing of vending machines; rental and
leasing of typographic machines; rental and leasing of computers
(including central processing units and programmed-data-carrying
electronic circuits, magnetic disks, tapes and other peripheral
equipment); rental and leasing of physical or chemical apparatus
and instruments namely rental and leasing of thermostats,
hygrostats, air-gas producers, experimental use furnaces,
chemistry apparatus and instruments, chromatography apparatus
for laboratory use, cosmegraphic instruments. (2) Advertising for
others namely rental of advertising space, distribution of leaflets,
prospectus and samples, outdoor advertising, television
advertising, sales promotion for others by way of distribution of
pamplets, prospectus, professional business consultancy namely
business management assistance; marketing research;
commercial sales information supply namely commercial
information agencies; business management of hotels;
preparation/auditing/certification of financial statements;
employment agencies; auctioneering; import-export clearance
agencies; arranging newspaper subscriptions (for others);
document reproduction; shorthand; transcription (including
stencil-paper writing); operation of computers, typewriters, telex
machines and/or the like office machines namely telecopiers,
facsimile machines, optical scanners; document of magnetic-tape
filling; reception and guidance for building visitors; rental or leasing
of typewriters, copy machines and/or word processors; business
management; business administration; office function, namely
copying services of documents and data processing services.
Priority Filing Date: August 07, 2000, Country: JAPAN,
Application No: 2000-087298 in association with the same kind of
wares (1) and in association with the same kind of services (1);
October 03, 2000, Country: JAPAN, Application No: 2000-107897
in association with the same kind of wares (2) and in association
with the same kind of services (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1) and on services (1).
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Le droit à l’usage exclusif du mot IMAGING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Toner et révélateur pour photocopieurs,
lecteurs optiques, imprimantes, imprimantes à jet d’encre,
imprimantes laser, imprimantes optiques, lecteurs-imprimantes de
microfilms; peintures et toners pour appareils de production
d’images; peintures et vernis; matières colorantes; pigments;
encres d’impression (à l’exclusion des encres de polycopie);
encres de polycopie; couleurs, nommément cartouches couleur
pour imprimantes, photocopieurs; métaux non ferreux en feuilles
et en poudre pour peinture, décoration, impression ou arts
graphiques; métaux ferreux en feuilles et en poudre pour peinture,
décoration, impression ou arts graphiques; graisses antirouille;
baume du Canada; décolleurs pour papier peint; copal;
sandaraque; gomme-laque; huile de pin extraite de racines de pin;
gomme-dammar; mordants, nommément mordants pour métal;
mastic (résine naturelle); résine de pin (colophane); produits de
préservation du bois; appareils et instruments de physique ou de
chimie, nommément appareils et instruments de chimie pour fins
de recherche scientifique, nommément microscopes, contenants
pour lames de microscope; appareils à chromatographie pour
laboratoires; appareils et instruments de mesure, nommément
pèse-acide pour accumulateurs, actinomètres, aéromètres,
appareils d’analyse de l’air, nommément appareils électriques
utilisés pour détecter les particules dans l’air; appareils de mesure
des distances, nommément odomètres, tachymètres,
anémomètres, baromètres, capacimètres, chronographes
(instruments de mesure du temps), clinomètres, compas
(instruments de mesure), détecteurs, nommément détecteurs de
fumée, détecteurs de présence à infrarouge, capteurs optiques,
hygromètres, photomètres, règles (instruments de mesure),
indicateurs de température, nommément thermomètres;
machines et instruments de distribution ou de régulation
électrique, nommément chargeurs de batterie, boîtiers de
dérivation (électricité), chargeurs pour batteries, disjoncteurs,
connexions électriques, tableaux de commande (électricité),
convertisseurs de courant, tableaux de distribution (électricité),
appareils de régulation électrique pour fins de régulation de
positions et d’orientations, nommément compas électriques;
commutatrices; piles; appareils et instruments de mesure
électriques ou magnétiques, nommément ampèremètres,
commutateurs à cellules (électricité), fréquencemètres,
galvanomètres; câbles à fibres optiques; fils et câbles électriques;
appareils-photos; ciné-caméras; caméras numériques;
microfilmeurs; appareils de lecture et/ou de réception de
microfilms; lecteurs-imprimantes de microfilms; accessoires pour
appareils-photo, nommément objectifs interchangeables, objectifs
d’appareils-photo, lampes-éclair électroniques; étuis d’appareil-
photo et accessoires, nommément sacs et sangles; appareils de
mesure industriels pour usage photographique, nommément
posemètres, analyseurs d’équilibre chromatique pour téléviseurs,
luxmètres, luminancemètres, colorimètres, spectroradiomètres,
thermomètres, appareils de mesure de la teneur en chlorophylle,
spectrophotomètres, glarimètres, radiomètres pour rayonnements
ultraviolets, appareils pour mesurer les erreurs de convergence
des écrans cathodiques, analyseurs de compensation
colorimétrique, numériseurs tridimensionnels sans contact;
appareils et instruments photographiques, nommément

condensateurs optiques, lampes de chambre noire
(photographie), filtres (photographie), lampes- éclair
(photographie), mètres à ruban et règles; appareils et instruments
cinématographiques, nommément caméras cinématographiques,
appareils de montage cinématographiques, écrans
cinématographiques, écrans de projection; jumelles;
planétariums; appareils et instruments d’optique, nommément
appareils d’inspection optique pour usage industriel, viseurs
optiques, miroirs optiques, lentilles de contact, apertomètres,
objectifs pour astrophotographie, jumelles, microscopes,
périscopes, prismes (optique); lunettes; verre optique brut; fibres
optiques; verre ouvré (non pour bâtiments); appareils et dispositifs
de sauvetage, nommément filets de sauvetage, bouées de
sauvetage, embarcations de sauvetage, ceintures de sauvetage,
vestes de sauvetage; appareils d’enregistrement et/ou de
reproduction de bandes vidéo, nommément caméras vidéo,
enregistreurs, copieurs et lecteurs de bandes vidéo,
magnétoscopes, syntoniseurs vidéo; télécopieurs; appareils et
instruments de communication électriques, nommément pièces,
châssis, boîtiers de protection, dissipateurs de chaleur et écrans
de protection de tube à rayon cathodique de téléviseur, pièces
pour magnétoscopes, pièces d’imprimantes et fusibles, coupleurs
acoustiques, amplificateurs, répondeurs, antennes, caméscopes,
lecteurs de cassettes, appareils de nettoyage de disques
d’enregistrement sonore, mécanismes à prépaiement pour
appareils de télévision, lecteurs de disque compact, installations
électriques de télécommande pour usage industriel, instruments
de navigation, nommément compas, radiocompas, systèmes de
positionnement mondial, ordinateurs de navigation, téléphones
portables, appareils-radio, télécommandes, appareils de
télévision; disques, nommément disques préenregistrés
contenant des programmes pour photocopieurs, imprimantes,
lecteurs optiques, télécopieurs, produits multifonctionnels (copie,
impression et numérisation et appareils- photo numériques);
métronomes; lecteurs optiques, nommément lecteurs optiques;
ordinateurs; matériel informatique; logiciels utilisés de concert
avec photocopieurs, numériseurs, lecteurs optiques, imprimantes,
imprimantes à jet d’encre, imprimantes laser, imprimantes,
imprimantes optiques, appareils-photo numériques et
télécopieurs, nommément pilotes informatiques et utilitaires de
réseau, imprimantes; imprimantes à jet d’encre; imprimantes
laser; imprimantes optiques; calculatrices; machines de traitement
de texte; équipement de planétarium, nommément écran en forme
de dôme, projecteurs, simulateurs spatiaux, élévateurs, appareils
vidéo et audio, nommément enregistreurs et lecteurs de
vidéodisques ou vidéocassettes et projecteurs; mélangeurs audio
et haut-parleurs, systèmes de commande, consoles informatiques
et logiciels connexes pour contrôle et intégration de texte, de
sons, de graphiques, d’images fixes et d’images animées dans les
planétariums; pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; photocopieurs, nommément imprimantes,
photocopieurs; machines et instruments électroniques et pièces et
raccords connexes, nommément tubes amplificateurs, lecteurs de
codes à barres, cartes magnétiques codées, unités centrales de
traitement (processeurs), puces (circuits intégrés), appareils de
traitement de données, nommément ordinateurs; programmes
informatiques enregistrés pour photocopieurs, imprimantes,
lecteurs optiques, télécopieurs, produits multifonctionnels
comprenant des fonctions de copie, d’impression et de
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numérisation et caméras numériques, claviers d’ordinateur,
mémoires d’ordinateur, circuits intégrés; ozoniseurs (ozonateurs);
électrolyseurs; fusées; machines et instruments pour parc
d’attractions et aires de loisirs, nommément appareils
d’amusement destinés à être utilisés avec des récepteurs de
télévision seulement, nommément casques, casques d’écoute,
visières, écrans et cabines pour l’écoute de musique ou l’affichage
d’images; machines à sous; simulateurs pour entraînement
sportif, nommément vélos stationnaires, tapis roulants;
simulateurs de conduite automobile; fers plats électriques;
bigoudis soufflants; sonnettes électriques; triangles de
signalisation pour véhicules en panne; panneaux routiers
lumineux ou mécaniques; matériel de signalisation ferroviaire;
alarmes à incendie; avertisseurs de fuites de gaz; appareils
d’avertissement antivol; gants pour protection contre les
accidents; extincteurs; bouches à incendie; lances d’incendie;
systèmes d’extincteurs automatiques pour protection incendie;
bateaux-pompes à incendie; véhicules de pompiers; allume-
cigares pour automobiles; casques protecteurs; vêtements
ignifuges; masques anti-poussière; masques à gaz; masques de
soudage; noyaux magnétiques; fils de résistance; électrodes;
films cinématographiques; diapositives et transparents; montures
pour diapositives; vidéodisques et bandes préenregistrés;
équipement de station-service, nommément réservoirs de
carburant, pompes à essence, réservoirs d’essence, tuyaux
flexibles, buses; machines distributrices; portillons à prépaiement
pour parcs de stationnement; caisses enregistreuses; machines à
compter et trier les pièces de monnaie; photocopieuses;
calculatrices manuelles; machines pour le dessin artistique ou
industriel; horodateurs; horloges horodatrices, nommément fiches
de présence; calculatrices électriques; machines à cartes
perforées; machines à voter; machines à facturer; appareils de
contrôle de l’affranchissement; règles à calcul; ceinture de lest;
combinaisons de plongée sous-marine; flotteurs de natation
gonflables; bouteilles d’air comprimé; planches de natation;
régulateurs; appareils de plongée sous-marine, nommément
lunettes de plongée, combinaisons de plongeur, combinaisons
isothermiques pour plongeurs, gants pour plongeurs, masques de
plongeur, bonbonnes d’air comprimé, détendeurs pour plongée
sous-marine, casques de plongée, masques de plongée, tubas,
lunettes de plongée, manomètres et manomètres de profondeur,
et appareils-radio sous-marins; machines de soudage à l’arc
électriques; machines à découper par fusion pour travaux
d’électricité; appareils de soudage à l’arc; appareils de jeux vidéo
pour usage personnel; mire-oeufs; portiers automatiques
électriques; appareils et instruments chirurgicaux, médicaux,
dentaires et vétérinaires, nommément distributeurs en aérosol
pour usage médical, injecteur pour usage médical, pompes pour
usage médical, membres, yeux et dents artificiels; articles
orthopédiques, nommément collets cervicaux, écharpes pour
bras, bandes abdominales, positionneurs corporels en mousse de
polyuréthane, éclisses et bandages de plâtre de Paris, jersey
tubulaire pour usage orthopédique; matériaux de suture; appareils
et instruments médicaux, nommément appareils de mesure
médicaux, nommément oxymètres pour mesurer le taux
d’oxygène dans le sang, appareils pour mesurer le degré de
jaunisse, appareils de mesure à rayons X, appareils de mesure à
résonance magnétique et tomodensitomètres, dispositifs de
balayage médicaux; oreillers à glace; bandages triangulaires;

bandages de maintien; catguts pour usage médical; canards;
pipettes compte-gouttes; tétines, nommément tétines pour
biberons; sacs à glace; porte-sacs à glace; biberons; bouteilles
isolées; cotons-tiges; doigtiers en caoutchouc; contraceptifs,
nommément contraceptifs oraux sous forme de pilules, stérilets,
condoms, mousses contraceptives, diaphragmes; membranes
tympaniques artificielles; matériaux prothétiques ou de
remplissage (non pour usage dentaire) pour implantation dans le
corps humain, nommément implants constitués en totalité ou en
partie de particules ou microsphères de matériaux alloplastiques
qui peuvent être injectés dans le corps humain pour fins de
traitement des défauts de la peau et seringues contenant les
matériaux prothétiques ou de remplissage susmentionnés;
bouchons d’oreilles; gants pour usage médical; appareils de
massage électriques pour usage domestique; urinoirs; bassins
hygiéniques; cure-oreilles; papier pour photocopieurs,
imprimantes et télécopieurs; papier, nommément papier
d’emballage, calendriers, cartes postales, cartes de souhaits,
essuie-tout, feuilles de papier (papeterie), papier pour appareils à
enregistrer; contenants d’emballage en papier; pellicule
d’emballage pour aliments pour usage domestique; sacs à
ordures en papier; sacs à ordures en plastique; papier hygiénique;
essuie-tout; serviettes de table en papier; essuie-mains en papier;
papier-mouchoirs; confection de patrons de robes; craie de
tailleur; nappes en papier; stores en papier; banderoles en papier;
drapeaux en papier; couches en papier pour bébés et serviettes
de table en papier pour bébés; étiquettes de bagages; imprimés,
nommément journaux, livres, magazines, dépliants, prospectus;
calligraphies et peintures; photographies; supports pour
photographies; cartes à jouer japonaises (karuta); cartes à jouer
japonaises contenant des vers (utagaruta); cartes à jouer; cartes
à jouer japonaises contenant des images de fleurs et d’animaux
(hanafuda); papeterie (à l’exclusion du matériel pour
entomologistes), nommément règles, gommes à effacer, stylos,
crayons, surligneurs, agrafeuses et agrafes, trombones, agendas,
chemises (accessoires de bureau), papier calque; matériel pour
entomologistes, nommément filet à papillons, aquarium, tableaux
entomologiques, fiches d’identification, produits de préservation
en vaporisateur, récipients à insectes, loupe, gants, articles
adhésifs de papeterie ou de maison; machines à photocalques
bleus; machines à adresser; rubans encreurs et rubans pour
machines à écrire; duplicateurs hectographiques; machines à
oblitérer automatiques; agrafeuses électriques; machines de
bureau à fermer les enveloppes; machines à oblitérer; instruments
et matériel à dessin, nommément stylos, crayons, papier à dessin,
gommes à effacer, crayons de couleur, fusains, peintures à l’eau;
machines à écrire; chécographes; duplicateurs; duplicateurs
typographiques; déchiqueteuses à papier; machines à affranchir,
nommément affranchisseuses; duplicateurs rotatifs; réglettes
d’imprimerie; caractères d’imprimerie; pinceaux; cire à cacheter;
gabarits de traçage; aquariums d’intérieur et leurs accessoires. (2)
Appareils et instruments chirurgicaux, médicaux, dentaires et
vétérinaires, nommément distributeurs en aérosol à des fins
médicales, injecteurs à des fins médicales, pompes pour usage
médical, membres, dents et yeux artificiels; articles
orthopédiques, nommément collets cervicaux, écharpes pour
bras, supports abdominaux, dispositifs de maintien du corps en
mousse de polyuréthane, éclisses et bandages en plâtre ou en
plâtre de Paris, soquettes orthopédiques; matériaux de suture;
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appareils et instruments médicaux, nommément appareils de
mesure médicaux, nommément oxymètres pour mesurer
l’oxygène dans le sang, compteur pour mesurer les degrés de
jaunisse, appareils de mesure à rayons X, appareils de mesure à
résonance magnétique et tomographes à ordinateur, lecteurs
optiques médicaux; oreillers à glace; bandages triangulaires;
bandages de maintien; catguts chirurgicaux; tasses
d’alimentation; pipettes compte-gouttes; tétines, nommément
tétines pour biberons; sacs à glace; porte-sacs à glace; biberons;
bouteilles isolées; cotons-tiges; doigtiers; contraceptifs,
nommément contraceptifs oraux sous forme de pilules, spirales
intra-utérines, condoms, mousses contraceptives, diaphragmes;
membranes tympaniques artificielles; matériaux prothétiques ou
d’obturation (non pour utilisation dentaire) pour implantation dans
le corps humain, nommément implants contenant ou composés
de particules ou de microsphères de matériau alloplastique,
lesquels implants peuvent être injectés dans le corps humain en
particulier pour le traitement d’imperfections de la peau et
seringues préremplies des matériaux prothétiques ou d’obturation
susmentionnés; bouchons d’oreilles; gants à des fins médicales;
appareils de massage électriques pour usage domestique;
urinoirs; bassins hygiéniques; cure-oreilles. SERVICES: (1)
Publicité pour des tiers, nommément location d’espace
publicitaire, distribution de dépliants, prospectus et échantillons,
publicité extérieure, publicité pour la télévision, promotion des
ventes pour des tiers au moyen de la distribution de dépliants,
prospectus, conseils professionnels aux entreprises, nommément
assistance à la gestion des affaires; recherche en
commercialisation; services d’information commerciale sur les
ventes, agences d’information commerciale; gestion hôtelière;
préparation/vérification/certification d’états financiers; agences de
placement; vente aux enchères; services d’agence de
dédouanement à l’importation et à l’exportation; services
d’abonnement à des journaux (pour des tiers); reproduction de
documents; sténographie; transcription (y compris écriture au
stencil); utilisation d’ordinateurs, de machines à écrire, de télex et/
ou de machines de bureau apparentées, nommément
télécopieurs, lecteurs optiques; archivage de documents ou
bandes magnétiques; accueil, information et orientation des
visiteurs dans des bâtiments; location ou crédit-bail de machines
à écrire, photocopieurs et/ou machines de traitement de texte;
gestion des affaires; administration des affaires; travaux de
bureau, nommément services de reprographie de documents et
services de traitement de données; travaux de construction
immobilière; travaux de génie civil; isolation de bâtiments,
réparation et entretien d’appareils et instruments médicaux,
nommément installation, réparation et entretien d’appareils de
mesure à usage médical, de scanners à usage médical;
réparation et entretien de machines à imprimer et à relier;
réparation et entretien de projecteurs de films; installation,
réparation et entretien d’appareils photographiques; réparation et
entretien de machines et d’appareils utilisés dans le domaine de
la chimie; réparation et entretien d’alarmes à incendies; réparation
et entretien de machines pour la fabrication de verrerie; réparation
et entretien d’installations de stationnement mécaniques;
réparation et entretien de lave-vaisselle pour usage industriel;
réparation et entretien de laveuses électriques pour usage
industriel; réparation et entretien de machines et outils de travail
des métaux; réparation et entretien de machines distributrices

(distributrices automatiques); réparation et entretien d’appareils
de purification d’eau; installation, réparation et entretien de
machines et de matériel de bureau; réparation et entretien
d’appareils et instruments de mesure, nommément réparation et
entretien de balances, pèse-acide pour accumulateurs,
actinomètres, aéromètres, appareils d’analyse de l’air,
anémomètres, instruments azimutaux, baromètres, capacimètres,
chronographes (appareils enregistreurs de durée), clinomètres,
compas (instruments de mesure), détecteurs, appareils de
mesure de la distance, hygromètres, photomètres, règles
(instruments de mesure), indicateurs de température; réparation
et entretien de climatiseurs; réparation et entretien de
congélateurs et d’appareils de congélation; réparation et entretien
d’appareils et instruments de communication électriques,
nommément réparation et entretien de téléphones, télécopieurs,
imprimantes, pièces de téléviseurs, châssis, boîtiers de
protection, dissipateurs de chaleur et écrans de protection de
tubes à rayon cathodique, pièces de magnétoscopes, pièces
d’imprimantes et fusibles, coupleurs acoustiques, amplificateurs,
répondeurs, antennes, caméscopes, lecteurs de cassettes,
appareils de nettoyage de disques d’enregistrement sonore,
mécanismes à prépaiement pour appareils de télévision, lecteurs
de disque compact, installations électriques de télécommande
pour usage industriel, exploitation, instruments de navigation,
téléphones portables, appareils-radio, télécommandes, appareils
de télévision; réparation et entretien d’ordinateurs (y compris
unités centrales de traitement et circuits électroniques ou disques
magnétiques contenant des données programmées et autre
équipement périphérique); réparation et entretien d’appareils et
d’instruments de distribution ou de régulation de l’électricité;
réparation et entretien de générateurs; réparation et entretien de
moteurs; réparation et entretien d’équipement de construction;
réparation et entretien de machines à compacter les déchets;
réparation et entretien de compacteurs et broyeurs d’ordures;
réparation et entretien d’appareils de fabrication de semi-
conducteurs; réparation et entretien de machines de
transformation des plastiques; réparation et entretien d’appareils
et instruments électriques pour usage domestique, nommément
réparation et entretien de laveuses, sécheuses, lave-vaisselle,
réfrigérateurs, cuisinières; réparation et entretien de machines et
instruments pour utilisation dans les parcs d’attractions et aires de
loisirs; réparation et entretien d’appareils et instruments de
physique ou de chimie, nommément réparation et entretien de
thermostats, hygrostats, générateurs de gaz à l’air, générateurs
d’air chaud, appareils et instruments de chimie, appareils à
chromatographie pour laboratoires, instruments
cosmographiques; installation, entretien et réparation
d’équipement pour planétarium; installation, entretien et
réparation d’équipement cinématographique; installation,
entretien et réparation d’appareils optoélectroniques; installation,
maintenance et réparation d’appareils de mesure électriques;
entretien et réparation de machines et appareils de précision,
nommément appareils et instruments médicaux, chirurgicaux et
dentaires; traitement d’image numérique; traitement du papier;
traitement du caoutchouc; traitement du plastique; traitement de la
pierre de construction; traitement de la céramique; placage par
électrolyse; fraisage; trempe de métaux; traitement du bois
d’oeuvre; traitement de films cinématographiques;
agrandissement photographique; tirage photographique;
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développement de films photographiques; reliure; recyclage de
déchets et de détritus; photogravure; location et crédit-bail de
machines et appareils de chimie, nommément location et crédit-
bail de presses, agitateurs, sécheuses, absorbeurs, adsorbeurs,
machines à mélanger, collecteurs de poussière, fours de frittage,
fours de calcination, récureurs et appareils de lavage,
séparateurs/cribleurs, moulins, extracteurs, émulsionneurs;
location et crédit-bail de machines pour la fabrication de verrerie;
location et crédit-bail de machines et outils de travail des métaux;
location et crédit-bail d’appareils de développement, de tirage,
d’agrandissement ou de finition de photos; location et crédit-bail
de machines et appareils de transformation de produits
alimentaires et boissons; location et crédit-bail de machines et
instruments d’exploitation forestière; location et crédit-bail de
machines et appareils à travailler le bois et le contreplaqué;
location et crédit-bail de machines à relier; location et crédit-bail
de machines et appareils à textile; location et crédit-bail de
machines à transformer le tabac; location et crédit-bail de
machines à pâte de papier; location et crédit-bail de machines
pour fabrication de papier; location et crédit-bail de machines à
traiter le papier; micro-édition; services photographiques,
nommément services de photo de portrait et de mode; impression
offset; photogravure; sérigraphie; impression lithographique;
impression typographique (anastatique); conception
d’ordinateurs, photocopieurs, télécopieurs, imprimantes,
appareils-photos et caméras numériques; présentation et
enseignement de l’utilisation d’ordinateurs, photocopieurs,
télécopieurs, imprimantes, appareils-photos et caméras
numériques qui nécessitent des connaissances spécifiques, des
compétences et de l’expérience pour les utiliser correctement;
services de traitement de données; conseil ayant trait au matériel
informatique et aux logiciels; traitement numérique d’images,
nommément saisie, retouche, sortie et impression de photos et
d’images numériques; programmation informatique pour des tiers;
conception de logiciels; mise à jour de logiciels; programmation
informatique et maintenance de logiciels; location et crédit-bail de
salles de conférence; location et crédit-bail de salles d’exposition;
location et crédit-bail d’appareils-photos; location et crédit-bail
d’appareils et instruments d’optique; location et crédit-bail
d’appareils et instruments de mesure, nommément location et
crédit-bail de balances, pèse-acide pour accumulateurs,
actinomètres, aéromètres, appareils d’analyse de l’air,
anémomètres, instruments azimutaux, baromètres, capacimètres,
chronographes (appareils enregistreurs de durée), clinomètres,
compas (instruments de mesure), détecteurs, appareils de
mesure des distances, hygromètres, photomètres, règles
(instruments de mesure), indicateurs de température; location et
crédit-bail de machines distributrices; location et crédit-bail de
machines typographiques; location et crédit-bail d’ordinateurs (y
compris unités centrales de traitement et circuits électroniques de
données programmées, disques magnétiques, bandes et autres
équipement périphérique); location et crédit-bail d’appareils et
instruments de physique ou de chimie, nommément location et
crédit-bail de thermostats, hygrostats, générateurs de gaz à l’air,
générateurs d’air chaud pour usage expérimental, appareils et
instruments de chimie, appareils à chromatographie pour
laboratoires, instruments de cosmographie. (2) Publicité pour des
tiers, nommément location d’espaces publicitaires, distribution de
dépliants, de prospectus et d’échantillons, publicité extérieure,

publicité à la télévision, promotion des ventes pour des tiers au
moyen de la distribution de brochures, de prospectus, conseils
professionnels aux entreprises, nommément assistance à la
gestion des affaires; recherche mercatique; fourniture
d’information commerciale sur les ventes, nommément agences
d’information commerciale; gestion d’hôtels; préparation,
vérification certification d’états financiers; agences de placement;
vente à l’encan; agences de contrôle d’import-export; organisation
d’abonnement à des journaux (pour des tiers); reproduction de
documents; sténographie; transcription (y compris écriture
stencil); exploitation d’ordinateurs, de machines à écrire, de télex
et/ou de machines de bureau semblables, nommément
télécopieurs, lecteurs optiques; classement de documents sur
bandes magnétiques; réception et accompagnement des visiteurs
dans les immeubles; location ou crédit-bail de machines à écrire,
de photocopieurs et/ou de machines de traitement de texte;
gestion des affaires; administration des affaires; tâches de
bureau, nommément services de reprographie de documents et
services de traitement de données. Date de priorité de production:
07 août 2000, pays: JAPON, demande no: 2000-087298 en liaison
avec le même genre de marchandises (1) et en liaison avec le
même genre de services (1); 03 octobre 2000, pays: JAPON,
demande no: 2000-107897 en liaison avec le même genre de
marchandises (2) et en liaison avec le même genre de services
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1) et en liaison avec les services (1).

1,077,774. 2000/10/06. 1 & 1 Internet AG, Elgendorfer Straße 57,
56410 Montabaur, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

1 & 1 
WARES: Photographic, cinematographic apparatus and
instruments, namely photo cameras, video cameras, digital
cameras; electric apparatus and instruments, namely computers,
modems, transformers, receivers, amplifiers, inverters,
converters, power suppliers, batteries, telephones, mobile
telephones and facsimile machines; electric apparatus for
recording, transmission or reproduction of sound or images,
namely compact disc players, compact disc recorders, digital
video disc players, digital video disc recorders, CD-Rom players,
CD-Rom recorders, DVD players, DVD recorders, woofers,
subwoofers, tweeters, video receivers, telephone receivers and
audio receivers, equalizers, bass drivers, crossovers, fader
control units, bass and volume control units, video cassette
recorders and players and audio cassette recorders and players,
MP3 recorders and players, speakers, speaker component
systems, television sets computers/monitors; blank magnetic data
carriers, recording discs; automatic vending machines and
mechanisms for coin operated apparatus; cash registers,
calculating machines; chips (integrated circuits), coders (data
processing), pre-recorded compact discs containing music,
movies, videos; computers; computer programs (stored) and
computer-software namely computer application software, e.g.
internet application software; communication processing software;
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data communications software; data processing software;
computer graphics software; computer software for analysing
name and address files; computer software for processing name
and address files; computer software for accounting systems; web
site development software; computer telephony software;
computer operating programs; database management software;
computer software for computer systems analyses; network
management computer software; computer software
development: computer software for designing web sites;
computer screen saver software; computer search engine
software; computer software for use in database management;
computer software for authorising access to data bases; computer
software for use as a spreadsheet; computer software for word
processing; computer software development tools; computer
software for accessing information directories; computer software
for application and database integration; computer software to
automate data warehousing; computer software for the use of
coding; communications software for connecting, e.g. computer
network users, global computer networks; computer
communications software to allow customers to access bank
account information and transact bank business; computer e-
commerce software to allow users to perform electronic business
transactions via a global computer network; computer game
software; computer graphics software; computer software for
computer graphic applications; computer software to control and
improve computer and audio equipment sound quality; computer
software to enhance the audio-visual capabilities of multimedia
applications, namely, for the integration of text, audio, graphics,
still images and moving pictures; data compression software;
desktop publishing software; educational software featuring
instructions in internet, intranet, electronic data processing,
telecommunications and networks; graphical user interface
software; computer software for creating computer games; video
game software; virtual reality game software; interactive computer
software for use with computers; computer software designed to
estimate costs and resource requirements; computer software for
analysing market information; computer software for business
purposes, namely web development, messaging, middleware and
distributed applications, business management, network
management, business workflow automation, word processing,
spread sheets, schedule management, e-mail, internet access
and navigation; computer software for communication between
computer processes; computer software for communicating
purposes between microcomputers; computer software for use in
controlling machines; software for electronic merchandise via
internet; software for statistics software for data capture, data
transmission, data compression, data storage, data processing,
data transfer and transmission; software for data analysis;
software for newsletter management; website creation software;
software for the communication between internet users (CHAT)
file transfer protocol software; unified messaging software;
software for statements of costs and control of costs; modulation
and remodulation software; software for virtual administration
application; domain administration software; server administration
software; virus program; spam protection software; all for use in
the area of internet, intranet, electronic data processing,
telecommunication and networks; computer operating programs;
computer peripherals; optical leader carrier; data processing
equipment; interfaces (interface devices or programs for

computers); monitors (computer programs); cards with integrated
circuits; memories for data processing equipment, computer
networks; electrical cable, electrical cable channels, cable
identifying threads for electrical conductors, cable cladding for
electrical conductors, cable clamps, cable mantels for electrical
conductors; cardboard; book binding articles; printed matter
namely, flyers, brochures, periodicals, newspapers, prospectus,
handbooks, manuals and other published material in the area of
computer hardware and software, electronical dataprocessing,
digital cameras, of other data processing, of the new media and of
the Internet, telecommunications, sales and marketing; writing
materials, namely pencils, pens, fountain pens, ball-point pens,
ink-markers, felt-tip pens, cartridge pens, mechanical pencils,
writing pens and pencils, writing pen holders and writing cases,
desk sets; office needs, (exclusive of furniture) namely tape
dispensers, blotters, cabinets for stationery, carbon paper,
compasses, correcting fluids, paper cutters, elastic bands,
erasers, files, paper knives, paper-clips, paperweights, punches,
typewriter ribbons, rulers, staplers, staples, office organizers for
stationery use, file folders, labels, note pads, highlighting pens,
correcting fluids, elastic bands, forms, inking pads, inking ribbons,
letter trays, moisteners, paper clips, pencil sharpeners, parts and
fittings for pens, pencils, punches, sealing wax, stamp pads,
stencils, transparencies, printer ribbons, loose-Ieaf binders,
blotters, bookmarkers, carbon paper, calendars, drawing pins,
adhesives, adhesive bands; teaching apparatus and instruments,
namely instructional and educational videotapes, workbooks,
textbooks for use in the area of computer hardware and software,
electronical dataprocessing, Internet, telecommunications, sales
and marketing; photographs; playing cards; printers’ type; printing
block; clothing for women, men and children, namely athletic
clothing, beachwear, casual clothing, casual wear, children’s
clothing, baby clothes, outdoor winter clothing, rainwear, exercise
clothes, maternity clothes, clothes for fishing, golf wear, ski-wear,
formal wear, protective clothing, fire retardant clothing, bridal
wear, undergarments, and uniforms for medical personnel; shoes;
head gear for wear, namely hats, caps, sunvisors, berets, hoods,
ear muffs, head bands, toques. SERVICES: Services planning
and formulation of means of advertising, namely the operation of
an advertising agency; banner exchange, namely leasing of
advertising space, especially on the internet; services of an
advertising agent; distribution of advertising; the updating of
advertising material and the distribution of the same; the issuing of
advertising texts; procurement of advertising space, as well on the
internet, key word advertising agency work for advertising space
in the area of the acquiring of entry to the internet; advertising in
the area of telecommunications radio advertising; services of
multi-media agency, namely presentation of firms in the internet
and other media; business administration, management of
companies; data processing by means of computer, bookkeeping,
especially in internet; consultation with the consideration of the
application of computer hardware and software, as well as the
news media and the internet; organizational project planning and
organizational project management for advertising and
introduction of companies into the internet as well as other news
media; office work namely, systemizing of data in computer data
banks, capture, storage, security, availability, working up and
carrying through projects, overseeing, transmission, deletion,
collection, reproduction of data, assembly of statistics; statistic
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evaluations of data by means of computer programs; computer
systems analyses; arrangement of purchases and their
bookkeeping in computer networks, namely by e-commerce
services, on-line shopping and/or by means of other marketing
channels; electronic payment development, e-payment, online
clearing house services; operation of a tele-shopping channel,
namely procuring, concluding and handling of contracts regarding
the claiming of services and the acquisition and purchase of
wares, presentation of ware-tenders and service-tenders by
means of a shopping channel; procurement of negotiation and bid
contracts by means of the internet; procurement of business
contracts in the internet; operation in electronic markets in the
internet and other computer networks through online-procurement
of contracts as well as the procurement of wares as well as in
regard to the securing of services; procurement and closing of
negotiated business in the framework of an electronic business
house; execution of auctions and bidding, also on the internet;
telephone answering services for absent participants; the setting-
up and execution of exhibitions and meetings for business and
advertising purposes; advertising on the web, namely marketing
for third persons in digital networks; installation work, namely
equipment set-up, maintenance, expansion, networking, and
repair of computer hardware and software; preparation of the
necessary infrastructure for operation in computer centers and
other types of set-ups for computers, especially the making
available of security rooms, making available of securement
systems, connection to networks online, maintenance of computer
hardware and software; telecommunication services namely
viewing screen text services, e-mail services, short-message
services, facsimile services, internet services and telephone
services by means of optical fiber and radio supported networks,
cable networks, and other network types; leasing of lines, lines
accesses, networks or capacities thereof, broadcasting of radio
messages; on-line services, namely the collection, delivery and
transmission of information, images and news of all kinds in the
form of e-mail, chats, electronic newsletters, news forums,
entertainment programs, texts, drawings and images about wares
and services as well as a communications platform in the internet
and other news media; on-line auctioning services, namely the
collection, preparation and transmission of information, texts,
drawings and pictures regarding wares and services, information
and image transmission by means of computer, electrical
information transmission; paging services; telephone information
services, namely providing directories and information via
telephone and other communications networks in the fields of
telecommunications, information technology, news, sports,
entertainment, culture, business and finance, weather and travel,
operation and leasing of equipment for said telecommunication;
providing for discussion forums and newsgroups; computer and
satellite supported transmission of news, information, data,
images, pictures, namely music, motion pictures, texts and data
containing numbers and figures; virtual network
telecommunication services; data transfer via telephone lines,
namely by facsimile transmission, cable television transmission,
telegram transmission, electronic mail services, electronic voice
message services, namely the recordal, storage and subsequent
delivery of voice messages by telephone; web- messaging,
namely the forwarding of information of all kinds to internet
addresses; development and making available of universal

systems for mobile telecommunication; availability arrangement
for an internet dialling node as well as servers for web, mail and
information; readying an e-commerce platform in the internet,
making ready an internet gate for a third party, operation of online
financial markets; operation of online communities; operation of
chat-Iines, chat-rooms and forums; services of an internet
provider, namely the preparation of news and entertainment
programs in the internet, internet accesses, operation of radio in
the internet; operation of a television channel also in the internet;
internet telephony; telephone services, namely providing technical
advice and support via telephone with regard to computers,
hardware, electronical dataprocessing, software, digital
photography, Internet, telecommunications, sales and marketing;
facsimile services, operation and setting up a hotline, namely,
telephonic consulting for internet users in technical and
commercially related concepts; services of call-center, namely the
procurement, work-up and forwarding of goods or service
purchase orders; making available an electronic market place on
computer networks for sellers of goods and/or services; data entry
in digital networks; operation of a telephone shopping channel;
online service, namely the electronic acceptance of ware
purchase orders; education, namely, the execution and direction
of training, schooling, namely in the area of electronic data,
internet and communication connections and network access and
workshops in the area of the Internet, electronic data processing,
telecommunications, management services, administrations of
networks; publishing and production of works comprising texts,
music, languages, images, films and computer programs,
especially in regard to multimedia operations; the publishing of
publications and books in electronic form, both intranets and
internets; entertainment, namely cultural activities namely the
presentation of both live and recorded musical, dramatic and
theatrical performances, namely, live and recorded musical
concerts, plays, television and video talk shows, and musical
concerts, plays, stand-up comedy, and talk shows recorded on
records, audio tapes, videos and films, execution of computer
games direct over the internet; setting up programs for data
processing, updating software programs, licensing of software,
maintenance of computer software, design of computer software,
leasing of computer software, services of a data bank, namely the
restoration, deletion, multi-copying, storage, and security of data;
leasing of the access time for data banks; leasing of computer
available time for data processing; computer consulting services;
computer system analyses, issuance of licensees of commercial
protection rights; services in the realm of the internet, namely
services for the on-line purchasing, namely operation of on-line
purchasing services namely operation of data banks dedicated to
sales of wares, this including product information and advising
users; marketing services, namely providing advice with respect to
marketing plans and the production of marketing and promotional
materials advertising, market research and market analysis
planning, drafting and designing corporate documents for
marketing, publicity and information purposes, organizing
corporate and non-profit organizations events for marketing,
publicity and information purposes; consulting in the formulation of
home pages and internet sites; designing, programming,
producing, installing, maintaining and editorial care of internet
sites for others and providing internet sites for others; the
procurement, issuance, purchase and registration of domains,



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 22 May 5, 2004

rentals and leasing of domains, creation of domain names, care of
domains; technical development, creation and making available
security systems, for instance, digital identities and signatures on
the internet, data-keying transmission and storage on the internet;
data-keying, keyed transmission and storage of data; data back-
up; technical planning and conception of solutions for secure data
transmission and for the protection of illegal hacking; operation of
a digital video-library; placement and installation of data and
network connection systems; technical planning and conception of
internal and external computer networks; the making available
data and network connection systems; negotiation and renting of
access times to the internet; negotiation and renting of access
times to data banks; making available and negotiation storage
locations in the internet, services of an application service
provider, namely making available software and software
applications by means of the internet, other new media and other
communication networks; technical consultation within the realm
of the internet, hotline for internet, namely interactive, technical
consultation in the area of the internet; configuration of networks,
namely network management, namely service supervision and
analysis of the network operation and protection from illegal
network attacks and data securement; configuration of hardware
and software; the keeping ready and operation of name servers in
the internet, leasing of web-server; availability of hardware for
access to the internet, availability of lines for the access to texts,
graphics, audiovisuals, and multimedia information, documents
and computer programs, availability of a discussion forum in the
internet, management and setting up of web sites; web-hosting,
namely the putting of web sites in the internet for third persons,
making available web space; web housing, namely making
available of memory capacity for external usage; making available
access to texts, graphics, audiovisuals and multimedia
information, document and computer program management, the
set-up of web stations; operation of search-engines for the
internet; services of an internet agency, namely conception,
development, maintenance and care of the internet sites; services
of a multimedia agency, namely implementation of electronic data
processing programs in network structures, hardware and
software consultation; photographic services namely apparatus
repair, composition, computer imaging, enlarging, film developing,
preservation, printing, reporting, reproduction, restoration,
retouching, slide and/or print processing and rental of equipment;
services of a multimedia data bank, namely the collection, storage,
and making available of software, data images, audio and/or video
information; the making available, the having ready, and the
reserving of e-mail addresses. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments photographiques et
cinématographiques, nommément appareils-photo, caméras
vidéo, caméras numériques; appareils et instruments électriques,
nommément ordinateurs, modems, transformateurs, récepteurs,
amplificateurs, inverseurs, convertisseurs, blocs d’alimentation,
piles, téléphones, téléphones mobiles et télécopieurs; appareils
électriques pour enregistrement, transmission ou reproduction de
sons ou d’images, nommément lecteurs de disque compact,
enregistreurs de disque compact, lecteurs de vidéodisque
numérique, enregistreurs de vidéodisque numérique, lecteurs de
CD-ROM, enregistreurs de CD-ROM, lecteurs de DVD,

enregistreurs de DVD, haut-parleurs de graves, caissons
d’extrêmes graves, haut-parleurs d’aigus, récepteurs vidéo,
récepteurs de téléphone et récepteurs audio, correcteurs
acoustiques, caissons de basses, réseaux de croisement,
équilibreurs, appareils de commande de basses et de commande
de volume, appareils de lecture et d’enregistrement de cassettes
audio et vidéo et appareils de lecture et d’enregistrement de
cassettes audio, enregistreurs et lecteurs de fichiers MP3, haut-
parleurs, systèmes de haut-parleurs modulaires, écrans de
télévision et moniteurs; supports de données magnétiques
vierges, disques d’enregistrement; machines distributrices
automatiques et mécanismes pour machines à prépaiement;
caisses enregistreuses, calculatrices; puces (circuits intégrés),
codeurs (traitement des données), disques compacts
préenregistrés contenant de la musique, des films et des vidéos;
ordinateurs; programmes informatiques (enregistrés) et logiciels,
nommément logiciels d’application sur ordinateur, nommément
logiciels d’application Internet; logiciels de communication;
logiciels de transfert de données; logiciels de traitement de
données; graphiciels; logiciels pour analyse de fichiers de noms et
d’adresses; logiciels de traitement de fichiers de noms et
d’adresses; logiciels de comptabilité; logiciels de création de sites
Web; logiciels de téléphonie informatique; logiciels d’exploitation;
logiciels de gestion de base de données; logiciels pour fins
d’analyse de systèmes informatiques; logiciels de gestion de
réseaux; développement de logiciels; logiciels de création de sites
Web; économiseurs d’écran; moteurs de recherche; logiciels de
gestion de bases de données; logiciels pour autorisation d’accès
aux bases de données; logiciels tableurs; logiciels de traitement
de texte; outils informatiques pour élaboration de logiciels;
logiciels d’accès à des banques d’information; logiciels pour
intégration d’applications et de bases de données; logiciels pour
automatisation du stockage des données; logiciels de codage;
logiciels de communications pour fins de connexion, nommément
pour fins de connexion d’utilisateurs à des réseaux informatiques
et à des réseaux informatiques mondiaux; logiciels de
communications informatiques permettant aux clients de
consulter des informations bancaires et d’exécuter des opérations
bancaires; logiciels de commerce électronique permettant aux
utilisateurs d’exécuter des opérations de commerce électronique
au moyen d’un réseau informatique mondial; ludiciel; graphiciels;
logiciels d’infographie; logiciels pour contrôler et améliorer la
qualité sonore des ordinateurs et des appareils de son; logiciels
pour fins d’amélioration des facultés audiovisuelles des
applications multimédias, nommément pour l’intégration de texte,
de sons, de graphiques, d’images fixes et d’images animées;
logiciels de compression de données; logiciels de micro-édition;
didacticiels ayant trait à l’Internet, aux intranets, au traitement
électronique des données, aux télécommunications et aux
réseaux; logiciels d’interface utilisateur graphique; logiciels de
création de jeux d’ordinateur; logiciels de jeux vidéo; logiciel de
jeux de réalité virtuelle; logiciels interactifs pour utilisation avec
des ordinateurs; logiciels d’estimation des coûts et des besoins de
ressources; logiciels pour fins d’analyse d’informations
boursières; logiciels d’entreprise, nommément logiciels pour fins
de conception de sites Web, messagerie, intergiciels et
applications réparties, gestion des affaires, gestion de réseau,
automatisation de processus d’entreprise, traitement de texte,
tableurs, gestion d’horaires, courrier électronique, accès à
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l’Internet et navigation; logiciels de communication entre
processus informatiques; logiciels pour fins de communication
entre micro-ordinateurs; logiciels de commande de machines;
logiciels de commerce électronique sur l’Internet; logiciels pour
fins statistiques, nommément saisie de données, transmission de
données, compression de données, stockage de données,
traitement de données, transfert de données et transmission;
logiciels pour analyse de données; logiciels de gestion de
bulletins; logiciels de création de sites Web; logiciels permettant
aux utilisateurs d’Internet de communiquer entre eux
(clavardage), logiciels de transfert de fichiers (FTP); logiciels de
messagerie universelle; logiciels d’établissement des prix de
revient et de contrôle des coûts; logiciels de modulation et de
remodulation; logiciels pour applications d’administration virtuelle;
logiciels d’administration de domaine; logiciels d’administration de
serveurs; logiciels anti-virus; logiciels anti-pourriel; tous pour
utilisation dans le domaine de l’Internet, des intranets, du
traitement électronique des données, des télécommunication et
de réseaux; logiciels d’exploitation; périphériques; support
optique; équipement de traitement de données; interfaces
(dispositifs d’interface ou programmes pour ordinateurs);
moniteurs (programmes informatiques); cartes à circuits intégrés;
mémoires pour équipement de traitement de données, réseaux
d’ordinateurs; câbles électriques, chemins de câbles électriques,
fils d’identification pour conducteurs électriques, gaines pour
conducteurs électriques, brides de serrage pour câbles,
manchons pour conducteurs électriques; carton mince; articles
pour reliure de livres; imprimés, nommément prospectus,
brochures, périodiques, journaux, dépliants, manuels, guides et
autres documents imprimés dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels, du traitement électronique des
données, des caméras numériques, d’autres appareils de
traitement des données, des nouveaux média et de l’Internet, des
télécommunications, des ventes et du marketing; instruments
d’écriture, nommément crayons, stylos, stylos à encre, stylos à
bille, marqueurs à l’encre, stylos-feutre, stylos à cartouche,
portemines, stylos et crayons, porte-plume et nécessaires pour
écrire, nécessaires de bureau; fournitures de bureau (à l’exclusion
des meubles), nommément dévidoirs de ruban adhésif, buvards,
meubles à tiroirs pour papeterie, papier carbone, compas, liquides
correcteurs, massicots, bandes élastiques, gommes à effacer,
limes, coupe-papier, trombones, presse-papiers, poinçons,
rubans pour machines à écrire, règles, agrafeuses, agrafes,
classeurs de bureau à compartiments pour papeterie, chemises à
dossiers, étiquettes, blocs-notes, surligneurs, liquides
correcteurs, bandes élastiques, formulaires, tampons encreurs,
rubans encreurs, bacs à courrier, humecteurs, trombones, taille-
crayons, pièces et accessoires pour stylos, crayons, perforateurs
à papier, cire à cacheter, tampons encreurs, pochoirs,
transparents, rubans d’imprimante, reliures à feuilles mobiles,
buvards, signets, papier carbone, calendriers, punaises, adhésifs,
rubans adhésifs; appareils et instruments à usage didactique,
nommément bandes vidéo, cahiers, manuels d’instructions et
d’enseignement dans le domaine du matériel informatique et des
logiciels, du traitement électronique des données, de l’Internet,
des télécommunications, des ventes et du marketing;
photographies; cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés
typographiques; vêtements pour femmes, hommes et enfants,
nommément vêtements d’athlétisme, vêtements de plage,

vêtements de sport, vêtements de loisirs, vêtements pour enfants,
vêtements pour bébés, vêtements d’hiver, vêtements
imperméables, vêtements d’exercice, vêtements de maternité,
vêtements de pêche, vêtements de golf, vêtements de ski, tenues
de soirée, vêtements de protection, vêtements ignifuges,
vêtements de mariée, sous-vêtements et uniformes pour
personnel médical; chaussures; chapellerie, nommément
chapeaux, casquettes, visières, bérets, capuchons, cache-
oreilles, bandeaux et tuques. SERVICES: Planification de
services et formulation de moyens publicitaires; nommément
l’exploitation d’une agence de publicité; échange de banderoles,
notamment l’affernage d’espace publicitaire, principalement sur
Internet; services d’un agent de publicité; distribution de matériels
publicitaires; la mise à jour et la distribution de matériels
publicitaires; la diffusion de textes publicitaires; achat d’espaces
publicitaires, de même que sur Internet, services d’agence par
motgs clés pour espace publicitaire dans le domaine de l’accès à
Internet; annonces publicitaires dans le domaine de la publicité
par télécommunications et radio; services d’agences multimédia,
nommément présentation de firmes sur Internet et sur d’autres
médias; administration des affaires, gestion d’entreprises;
traitement de données par ordinateur, comptabilité, notamment
sur Internet; service de consultations axé sur l’utilisation
d’ordinateurs et de logiciels, ainsi que des médias d’information et
du réseau Internet; planification et gestion de projets
organisationnels en vue d’annoncer des entreprises et de les
introduire sur Internet, ainsi que sur d’autres médias d’information;
travail de bureau, nommément la systémisation de données dans
des banques de données informatiques, saisie, stockage,
protection, mise à disposition, élaboration et exploitation de
données au cours des projets, surveillance, transmission,
suppression, collecte, reproduction de données, groupement de
statistiques; évaluations statistiques de données au moyen de
programmes informatiques; analyses de systèmes informatiques;
arrangements d’achat et comptabilité afférente sur des réseaux
informatiques, nommément en utilisant des services de
commerce électronique et d’achat en ligne et/ou d’autres voies de
commercialisation; création d’un service de paiement
électronique, paiement électronique, services de compensation
en ligne; exploitation d’un canal de téléachat, nommément
l’obtention, la passation et le traitement de contrats relatifs aux
demandes de services, ainsi qu’à l’acquisition et à l’achat de
marchandises, présentation de soumissions concernant des
marchandises et des services au moyen d’un canal d’achat;
obtention de contrats de négociation et de soumission au moyen
d’Internet; exploitation des marchés électroniques sur Internet et
sur d’autres réseaux informatiques par l’obtention en ligne de
contrats, par l’achat de marchandises ainsi que par l’acquisition de
services; obtention et clôture de transactions négociées dans le
cadre d’une maison d’affaires électroniques; exécution des
formalités concernant les mises aux enchères et les offres
d’achat, également sur Internet; secrétariat téléphonique pour les
participants absents; l’organisation et l’exécution d’activités
concernant les expositions et les réunions consacrées aux
affaires et à la publicité; services de publicité sur le Web,
nommément la commercialisation pour des tiers sur des réseaux
numériques; travaux d’installation, nommément l’installation,
l’entretien, l’extension, la mise en réseau d’équipements, ainsi
que la réparation d’ordinateurs et de logiciels; préparation de
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l’infrastructure nécessaire à l’exploitation de centres informatiques
et d’autres types d’installations d’ordinateurs, notamment la mise
à disposition de salles de surveillance et de systèmes de
sécurisation, la connexion à des réseaux en ligne, l’entretien
d’ordinateurs et de logiciels; services de télécommunication,
nommément le visionnement de services textuels à l’écran, les
services de courrier électronique, les services d’envoi de
messages courts, les services de télécopie, les services Internet
et les services téléphoniques au moyen de réseaux à fibres
optiques et à support radio, de réseaux de câbles et d’autres types
de réseau; affermage de lignes, d’accès à des lignes, de réseaux
ou de capacités afférentes; diffusion de messages radio; services
en ligne, nommément la collecte, la livraison et la transmission
d’informations, d’images et de nouvelles de toutes sortes au
moyen de courriels, de clavardages, de bulletins électroniques, de
forums de nouvelles, de programmes de divertissement, de
textes, de dessins et d’images concernant les marchandises et les
services offerts, ainsi qu’au moyen d’une plate-forme desservie
par Internet et par d’autres médias d’information; services de
vente aux enchères en ligne, nommément la collecte, la
préparation et la transmission d’informations, de textes, de
dessins et d’images concernant les marchandises et les services
offerts, la transmission d’informations et d’images par ordinateur,
et la transformation d’informations par signaux électriques;
services de radiomessagerie; services d’informations
téléphoniques, nommément la fourniture d’annuaires et de
renseignements par le réseau téléphonique et par d’autres
réseaux de communications dans les domaines des
télécommunications, des technologies de l’information, des
nouvelles, des sports, du divertissement, de la culture, des
affaires et des finances, de la météorologie et des voyages,
exploitation et affermage d’équipements pour ces types de
télécommunication; création de forums de discussion et de
groupes de nouvelles; transmission assistée par ordinateur et par
satellite de nouvelles, d’informations, de données, d’images et de
photos, nommément des oeuvres musicales, des films, des textes
et des données comportant des nombres et des figures; services
de télécommunications par réseau virtuel; transfert de données
par lignes téléphoniques, nommément par les services de
télécopie, de télévision par câble, de télégramme et de courrier
électronique, services de messagerie vocale électronique,
nommément l’enregistrement, le stockage et la livraison ultérieure
de messages vocaux par téléphone; services de messagerie par
le Web, nommément l’envoi d’informations très diverses à des
adresses Internet; création et mise à disposition de systèmes
universels de télécommunication mobile; arrangement permettant
d’utiliser un noeud de numérotation ainsi que des serveurs
destinés au Web, au courrier et à l’information; préparation d’une
plate-forme de cybercommerce sur Intertet, préparation d’une
porte d’entrée sur Internet pour une tierce partie, exploitation de
marchés financiers en ligne; utilisation de communautés en ligne;
exploitation de forums et de groupes de discussion; services d’un
fournisseur d’accès Internet, nommément la préparation de
programmes de nouvelles et de divertissement sur Internet, les
accès à Internet, l’exploitation d’une bande de fréquences radio
sur Internet; exploitation d’un canal radio et d’un canal de
télévision sur Internet; téléphonie sur Internet; services
téléphoniques, nommément services de conseils et d’assistance
techniques par téléphone à l’égard des ordinateurs, du traitement

électronique de données, des logiciels, de la photographie
numérique, d’Internet, des télécommunications, des ventes et de
la commercialisation; services de télécopie, installation et
exploitation d’une ligne d’assistance téléphonique, nommément
un service de consultation téléphonique pour les usagers
d’Internet en quête d’explications d’ordre technique et
commercial; services d’un centre d’appels, nommément
l’obtention, la préparation et l’expédition de bons de commande
pour des biens ou des services; la mise à disposition d’un marché
électronique sur des réseaux informatiques pour des marchands
de biens et/ou de services; la saisie de données sur des réseaux
numériques; l’exploitation d’un canal d’achats téléphoniques;
service en ligne, nommément la réception électronique de bons
d’achat de marchandises; services éducatifs, nommément
l’application et la direction d’un programme de formation et
d’enseignement, nommément dans le domaine du traitement de
données, d’Internet, des connexions de communication et de
l’accès au réseau, et création d’ateliers dans le domaine
d’Internet, du traitement des données, des télécommunications,
des services de gestion et de l’administration de réseaux; édition
et production de travaux û soit textes, musique, langues
étrangères, images, films et programmes informatiques,
notamment dans le domaine des opérations multimédia; l’édition
d’ouvrages et de livres sous forme électronique, pour les réseaux
d’Internet et d’intranet; services de divertissement, nommément
activités culturelles, nommément les représentations en direct et
enregistrées d’oeuvres musicales et théâtrales, nommément
concerts, comédies, dramatiques, émissions-débats télévisés et
en vidéo, et aussi concerts, pièces de théâtre, monologues
comiques et émissions-débats enregistrés sur disques, sur
cassettes, sur vidéos et sur films de cinéma, exécution de jeux sur
ordinateur en direct sur Internet; création de programmes pour
traitement de données, mise à jour de logiciels, licences
d’exploitation de logiciels, entretien de logiciels, conception de
logiciels, affermage de logiciels, services de banque de données,
nommément la restauration, la suppression, la multicopie, le
stockage et la protection de données; affermage du temps d’accès
pour des banques de données; affermage de temps d’ordinateur
disponible pour le traitement de données; services de conseil en
informatique; analyses de systèmes informatiques, délivrance de
licences de droits de protection commerciale; services concernant
le domaine d’Internet, nommément services conçus pour l’achat
en ligne, nommément l’exploitation de services d’achat en ligne,
nommément l’exploitation de banques de données spécialisées
dans les ventes de marchandises, ce qui comprend les services
d’information sur les produits et de conseil aux utilisateurs;
services de commercialisation, nommément la fourniture de
conseils relatifs à des plans de commercialisation, et la production
de matériels de commercialisation et de publicité, planification
d’études et d’analyses de marché, conception et rédaction de
documents d’entreprise aux fins de commercialisation, de
publicité et d’information; préparation d’événements pour des
entreprises et des organismes à buts non lucratifs aux fins de
commercialisation, de publicité et d’information; services de
conseil pour la formulation de pages d’accueil et de sites Internet;
conception, programmation, production, installation, entretien et
mise en forme de sites Internet pour des tiers, et fourniture de
sites Internet à des tiers; l’obtention, la délivrance, l’achat et
l’enregistrement de domaines, location et affermage de domaines,
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création de noms de domaine, entretien de domaines; conception
technique, création et mise à disposition de systèmes de sécurité,
par exemple, identités et signatures numériques sur Internet,
transmission et stockage par clés de données sur Internet;
manipulation de données par clés, transmission et stockage de
données par clés; sauvegarde de données; planification et
conception techniques de solutions pour assurer la sécurité des
transmissions de données et la protection contre le piratage
informatique; exploitation d’une vidéothèque numérique; mise en
place et installation de systèmes de connexion de données et de
réseaux; planification et conception techniques de réseaux
d’ordinateurs internes et externes; la mise à disposition de
systèmes de connexion de données et de réseaux; négociation et
location de temps d’accès à Internet; négociation et location de
temps d’accès à des banques de données; la mise à disposition
et la négociation d’emplacements de mémoire sur Internet,
services d’un fournisseur de logiciels d’application, nommément la
mise à disposition de logiciels et d’applications logicielles au
moyen d’Internet , de nouveaux médias et d’autres réseaux de
communication; service de consultation technique au sein
d’Internet; ligne d’assistance téléphonique pour Internet,
nommément un service interactif de consultation technique
concernant Internet; configuration de réseaux, nommément
gestion de réseaux, nommément surveillance et analyse
courantes du fonctionnement du réseau, mesures de protection
contre les attaques informatiques et sécurisation des données;
configuration de matériels et de logiciels; préparation et
exploitation de serveurs de noms sur Internet, affermage de
serveurs Web; mise à disposition d’ordinateurs pour consulter
Internet, mise à disposition de lignes d’accès aux textes, aux
graphiques, aux enregistrements audiovisuels, ainsi qu’aux
informations, aux documents et aux programmes informatiques
multimédia, mise à disposition d’un forum de discussion sur
Internet, gestion et installation de sites Web; hébergement,
nommément la fourniture de sites Web d’Internet à des tiers, la
mise à disposition d’espace Web; l’accueil sur le Web,
nommément la mise à disposition d’une capacité de mémoire pour
les utilisateurs de l’extérieur; mise à disposition de l’accès aux
textes, aux graphiques, aux enregistrements audiovisuels et à
l’information multimédia; gestion de documents et de programmes
informatiques; l’installation de stations Web; exploitation de
moteurs de recherche pour Internet; services d’une agence
d’Internet, nommément la conception, la création, la maintenance
et l’entretien des sites Internet; services d’une agence multimédia,
nommément la mise en oeuvre de programmes de traitement de
données dans des structures en réseau, services de consultation
concernant les matériels et logiciels; services photographiques,
nommément réparation d’appareils, composition, visualisation par
ordinateur, agrandissement, développement de pellicules,
conservation, impression, présentation, reproduction,
restauration, retouches, développement d’épreuves ou de diapos,
et location d’équipements; services d’une banque de données
multimédia, nommément la collecte, le stockage et la mise à
disposition de logiciels, d’images informatiques, d’informations
audio et/ou vidéo; la mise à disposition, la préparation et la
conservation d’adresses électroniques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,077,989. 2000/10/10. Uvine.com Limited, a Limited Liability
Company organized and existing under the laws of England and
Wales, Swan Court, 9 Tanner Street, 3rd Floor, London SE1 3LE,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY
AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

UVINE 
WARES: (1) Wines; spirits, namely, distilled spirits namely, gin,
vodka, rum; liqueurs. (2) Wines; spirits, namely, gin, vodka, rum;
liqueurs. SERVICES: (1) Advertising; publicity and marketing
services namely a global marketing, distribution, storage and
exchange relating to food, drink, tobacco, alcoholic beverages,
wine, spirits and liqueurs; auctioneering services; retailing
brokerage, import/export and sales agency and sales
representation services relating to food, drink, tobacco, alcoholic
beverages, wines, spirits and liqueurs; dissemination of
advertising, marketing and publicity materials relating to food,
drink, tobacco, alcoholic beverages, wines, spirits and liqueurs;
purchasing services relating to food, drink, tobacco, alcoholic
beverages, wines, spirits and liqueurs; demonstration and
presentation services relating to food, drink, tobacco, alcoholic
beverages, wines, spirits and liqueurs; on-line mail order and
electronic ordering services relating to food, drink, tobacco,
alcoholic beverages, wines, spirits and liqueurs; organizing,
displaying and disseminating information and educational
materials concerning food, drink, tobacco, alcoholic beverages,
wines, spirits and liqueurs and operating a website to allow
customers conveniently to view and to purchase the same;
organizing, operating and providing facilities for bartering and the
exchange of goods relating to food, drink, tobacco, alcoholic
beverages, wines, spirits and liqueurs; all of the above provided
via the Internet, the world wide web and global communications
networks. (2) Transportation and shipping services by land, sea or
air; storage services, namely, warehouse services; Priority Filing
Date: April 14, 2000, Country: OHIM (EC), Application No:
1629427 in association with the same kind of wares (1) and in
association with the same kind of services. Used in OHIM (EC) on
wares (1) and on services. Registered in or for OHIM (EC) on
February 15, 2002 under No. 1629427 on wares (1) and on
services. Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services.

MARCHANDISES: (1) Vins; eaux-de-vie, nommément eaux-de-
vie distillées, nommément gin, vodka, rhum; liqueurs. (2) Vins;
eaux-de-vie, nommément gin, vodka, rhum; liqueurs. SERVICES:
(1) Publicité; services de publicité et de commercialisation,
nommément services de commercialisation, de distribution,
d’entreposage et d’échange mondiaux d’aliments, boissons,
tabac, boissons alcoolisées, vins, eaux-de-vie et liqueurs;
services de vente à l’encan; services de courtage au détail,
d’importation/exportation et d’agence et de représentation
commerciale d’aliments, boissons, tabac, boissons alcoolisées,
vins, eaux-de-vie et liqueurs; diffusion de matériel publicitaire et
de commercialisation concernant les aliments, boissons, tabac,
boissons alcoolisées, vins, eaux-de-vie et liqueurs; services
d’achat d’aliments, boissons, tabac, boissons alcoolisées, vins,



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 26 May 5, 2004

eaux-de-vie et liqueurs; services de démonstration et de
présentation d’aliments, boissons, tabac, boissons alcoolisées,
vins, eaux-de-vie et liqueurs; services de commande en ligne et
de commande électronique d’aliments, boissons, tabac, boissons
alcoolisées, vins, eaux-de-vie et liqueurs; organisation, affichage
et diffusion d’information et de matériel éducatif concernant les
aliments, boissons, tabac, boissons alcoolisées, vins, eaux-de-vie
et liqueurs, et exploitation d’un site Web pour permettre aux clients
de voir de façon convenable et d’acheter ces produits;
organisation, exploitation et fourniture d’installations pour le troc et
l’échange des marchandises suivantes : aliments, boissons,
tabac, boissons alcoolisées, vins, eaux-de-vie et liqueurs; tous les
services susmentionnés fournis sur l’Internet, le World Wide Web
et les réseaux de communications mondiaux. (2) Services de
transport d’expédition par terre, par mer et par air; services
d’entreposage, nommément services d’entreposage. Date de
priorité de production: 14 avril 2000, pays: OHMI (CE), demande
no: 1629427 en liaison avec le même genre de marchandises (1)
et en liaison avec le même genre de services. Employée: OHMI
(CE) en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 15 février 2002
sous le No. 1629427 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,078,760. 2000/10/16. Gimar, S.L., Jaume Ribó 44-58, 08911
Badalona (Barcelona), SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Machines for manufacturing netting bags knitted in one
piece netting tubular tissue. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines pour la fabrication de sacs en filet
tricotés à partir de tissu tubulaire pour filet une pièce. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,214. 2000/10/26. Mike’s Camera, Inc. (a Colorado
corporation), 2500 Pearl Street, Boulder, CO 80302-3819,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

THE ONLINE IMAGING AUTHORITY 
The right to the exclusive use of the words ONLINE and IMAGING
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store and distribution services featuring
cameras, imaging equipment, image presentation equipment,
audio visual and video equipment and related accessories, film,
imaging materials and supplies; repair of cameras, imaging
equipment, image presentation equipment, and audio visual and
video equipment; imaging services namely processing,
manipulating, archiving, printing and enhancing photographic,
video, audio visual and digital images; education services namely
training in the fields of photography, audio visual and video
recording, imaging, and image presentations; providing
information in the fields of photography, audio visual and video
recording, imaging and image presentations. Used in CANADA
since at least as early as November 30, 1999 on services. Priority
Filing Date: April 26, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/035,118 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on December 16, 2003 under No. 2,795,222 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ONLINE et IMAGING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin de détail et de distribution
spécialisés dans les appareils-photos, l’équipement de formation
d’images, l’équipement de présentation d’images, les appareils
audiovisuels et vidéo et les accessoires, les films, le matériel de
formation d’images et les fournitures connexes; réparation
d’appareils-photo, d’équipement de formation d’images,
d’équipement de présentation d’images et d’appareils
audiovisuels et vidéo; services d’imagerie, nommément
traitement, manipulation, archivage, impression et amélioration
d’images photographiques, vidéo, audiovisuels et numériques;
services d’enseignement, nommément formation dans le domaine
de la photographie, de l’enregistrement audiovisuel et vidéo, de
l’imagerie et de la présentation d’images; fourniture d’information
dans le domaine de la photographie, de l’enregistrement
audiovisuel et vidéo, de l’imagerie et de la présentation d’images.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
novembre 1999 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 26 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/035,118 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 décembre 2003 sous le No. 2,795,222 en
liaison avec les services.
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1,080,942. 2000/10/31. KRONOSPAN AG, 6122 Menznau,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: Plywood. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in or for SWITZERLAND on February 26, 1996 under
No. 430.025 on wares. Registration will be subject to the
provisions of Section 67(1) of the Trade-marks Act, in view of
Newfoundland Registration No. NFLD????.

MARCHANDISES: Contreplaqué. Employée: SUISSE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 26
février 1996 sous le No. 430.025 en liaison avec les
marchandises. Cet engistrement sera sujet aux dispositions de
l’article 67(1) de la Loi sur les marques de commerce, vu
l’enregistrement No NFLD???? selon les lois de Terre-neuve.

1,080,943. 2000/10/31. KRONOSPAN AG, 6122 Menznau,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: Particle boards. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in or for SWITZERLAND on July 30, 1984 under No.
333.391 on wares. Registration will be subject to the provisions
of Section 67(1) of the Trade-marks Act, in view of Newfoundland
Registration No. NFLD????.

MARCHANDISES: Panneaux de particules. Employée: SUISSE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUISSE le 30 juillet 1984 sous le No. 333.391 en liaison avec les
marchandises. Cet engistrement sera sujet aux dispositions de
l’article 67(1) de la Loi sur les marques de commerce, vu
l’enregistrement No NFLD???? selon les lois de Terre-neuve.

1,082,374. 2000/11/10. AUTOMATIC DATA PROCESSING, INC.,
One ADP Boulevard, Roseland, New Jersey 07068, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word CONNEXION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for use accessing a primary server
from remote locations. Used in CANADA since at least as early as
July 05, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONNEXION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’accès à un serveur central à
partir d’endroits éloignés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 05 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,083,342. 2000/11/20. CANDLE CORPORATION (a California
corporation), 201 North Douglas, El Segundo, California, 90245,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

eBA*ServiceMonitor 
The right to the exclusive use of the word SERVICEMONITOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software namely software to help end
users connect and integrate software applications; the above
computer software and manuals sold as a unit; the above
computer programs recorded on magnetic cards, tapes, disks or
electronic memories; the above computer software and
publications in electronic form supplied on-line from databases or
from a global computer network; computer software and manuals
sold as a unit, namely computer software that monitors and tracks
user response time on a web site or electronic or global computer
network, identifies, tracks and displays usage and performance
trends, and identifies and tracks user entry and exit points and
navigation routes. (2) Computer software and manuals sold as a
unit, namely software to measure, monitor and analyze computer
server, network, download, response time and web browse times;
computer software sales, licensing, consulting, and leasing
services for and by others, consulting services related to
computers and computer software, and software maintenance
and update services; distribution of computer software, hardware
and design and programming services; services utilizing computer
networks and a global computer network to connect and integrate
software applications and end users; computer software design
for others; providing access to a global computer network for the
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transfer and dissemination of a wide range of information;
computer services, namely providing an on-line bulletin board in
the fields of computer software and hardware. SERVICES:
Computer services, namely, computer software leasing services
for others, computer software design, maintenance and
development for others, monitoring the computer systems of
others and providing back-up computer programs and facilities,
computer application design, integration networking, connectivity
and interface services for others, computer resource planning
consultation services, business planning relating to resource
management, Independent sales representative in the field of
computers, licensing of computer software, wholesale
distributorships featuring computer and computer software; data
processing services; computer software design, programming and
data processing services, computer software sales, licensing,
consulting and leasing services for and by others; consulting
services relating to computers and computer software, technical
support for computer software; computer integration services;
distribution of computer software, hardware and design and
programming services; maintenance of software; providing
access to a global computer network for the transfer and
dissemination of a wide range of information; providing an on-line
bulletin board in the fields of computer software and hardware;
computer software application performance monitoring and
reporting services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on October 02, 2001 under No. 2,493,884 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1) and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERVICEMONITOR en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels permettant
aux utilisateurs la connexion à des applications logicielles et leur
intégration et manuels afférents vendus comme un tout; les
mêmes logiciels, enregistrés sur des cartes magnétiques, bandes,
disques ou mémoires électroniques; fourniture de ces logiciels et
publications en mode électronique en ligne à partir de bases de
données et d’un réseau informatique mondial; logiciels et manuels
vendus comme un tout, nommément logiciels permettant la
surveillance et le suivi du temps de réponse des utilisateurs sur un
site Web et un réseau électronique ou un réseau informatique
mondial, le repérage, le suivi et l’affichage des tendances en
matière d’utilisation et de performance, ainsi que le repérage et le
suivi des points d’entrée et de sortie et des routes de navigation
des utilisateurs. (2) Logiciels et manuels vendus comme un tout,
nommément logiciels pour mesurer, surveiller et analyser des
serveurs d’ordinateur, des réseaux, le téléchargement, les temps
de réponse et les temps de furetage Web; services de vente,
d’octroi de licences d’exploitation, de consultation et de location
pour des tiers et par des tiers en rapport avec les logiciels,
services de consultation concernant les ordinateurs et les logiciels
et services de maintenance et de mise à jour de logiciels;
distribution de logiciels, de matériel informatique et services de
conception et de programmation; services utilisant des réseaux
d’ordinateurs et un réseau informatique mondial pour la connexion
et l’intégration d’applications logicielles et d’utilisateurs;
conception de logiciels pour des tiers; fourniture d’accès à un
réseau informatique mondial pour le transfert et la diffusion d’une
vaste gamme d’information; services d’informatique, nommément

fourniture d’un babillard en ligne dans le domaine des logiciels et
du matériel informatique. SERVICES: Services d’informatique,
nommément services de crédit-bail de logiciels pour des tiers,
conception, entretien et développement de logiciels pour des tiers,
surveillance de systèmes informatiques de tiers et fourniture de
programmes informatiques et d’installations de secours,
conception d’applications d’ordinateur, services d’intégration, de
réseautage, de connectivité et interface pour des tiers, services de
consultation en matière de planification de ressources
informatiques, planification d’entreprise ayant trait à la gestion des
ressources, vendeur indépendant dans le domaine des
ordinateurs, utilisation sous licence de logiciels, vente en gros de
franchises de distribution spécialisées dans les ordinateurs et les
logiciels; services de traitement de données; conception de
logiciels, services de programmation et de traitement de données,
ventes de logiciels, octroi de licences, services de consultation et
de location pour des tiers et par des tiers; services de consultation
ayant trait aux ordinateurs et aux logiciels, soutien technique pour
logiciels; services d’intégration informatique; distribution de
logiciels, services de conception de matériel informatique et de
programmation; maintenance de logiciels; fourniture d’accès à un
réseau informatique mondial pour le transfert et la diffusion d’une
vaste gamme d’information; fourniture d’un babillard en ligne dans
le domaine des logiciels et du matériel informatique; services de
surveillance et de communication de rendement d’applications
logicielles. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 02 octobre 2001 sous le No. 2,493,884 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,084,514. 2000/11/27. CABLE & WIRELESS HKT DATACOM
SERVICES LIMITED, a limited liability company, 39th Floor, Hong
Kong Telecom Tower, Taikoo Place, 979 KingÊs Road, Quarry
Bay, HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

PCCW 
WARES: (1) Electronic, scientific, photographic, cinematographic,
optical, signalling apparatus and instruments namely laboratory
apparatus and instruments namely microscopes, pipettes, flasks,
test tubes, generators, cameras, photographic lenses, filters,
photometers, slide plates, slide projectors, telescopes, glasses,
magnifying glasses, video viewers, lamps, television screens,
enlargers, video tape recorders, loadmeters, speed indicators,
fuel level gauges, temperature indicators side lights, reversing
lights, indicators, headlights; apparatus and instruments for
recording, receiving, transmitting, displaying, printing out and/or
reproducing data, information, pictures, images, and/or sound
namely computers, computer screens, computer keyboards,
printers, telephones, telecopiers, televisions; magnetic data
carriers namely blank floppy discs; pre-recorded floppy disks, CD
ROMS containing information relating to telecommunication
services, entertainment, education, finance, insurance, property
development, property management and technology information
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services; electronic data processing equipment; computers;
electronic publications (downloadable from the Internet) namely
magazines, prospectus, books, manuals; telecommunications
apparatus, instruments and data communication goods and
equipment, namely telephone, facsimile transmission machines,
radiopaging, mobile telephones, telegram, mobile two-way radios,
pagers, radio wristwatches, telex, equipment for sending and
receiving telecommunications signals carrying voice or data;
personal communications (PCS) telephone handsets, batteries for
handsets, carrying cases for PCS equipment, travel and desktop
chargers for batteries for telephone handsets, hand-free car kits
for PCS telephones comprising primarily of a microphone,
external speaker, cradle, mounting brackets, and power cables,
storing and recording apparatus, namely frequency control
monitors, telephones and pagers with data storage capacity, and
telecommunication and data communication software, computer
programs and software for use in the field of telecommunication
and data communication for the purposes of facilitating
communication, data transmission, installation, maintenance,
repair and upgrading of computer hardware and software,
providing access to inter- J computer and intra-computer
networks, the Internet and other computer databases, system
integration, configuration, data management, execution and
analysis, computer software to enable searching of data, for the
purpose of facilitating communication, data transmission,
installation, maintenance, repair and upgrading of computer
hardware and software, providing access to inter-computer and
intra-computer networks, the Internet and other computer
databases, system integration, configuration, data management,
execution and analysis; computer terminals, computer memory
devices, namely boards, chips, disks and tapes; computer
interface board; microprocessors; modems; video monitors and
liquid crystal display (LCD) screens, telecommunication cable,
telecommunications cable network and circuitry, optical fibres,
optical links and telecommunication circuitry, all for
communication of data, information, pictures, video, images and
sound; equipment for debiting and/or crediting financial accounts
and/or for paying for goods or services namely magnetic debit
card readers, automated teller machines; machine-readable debit
and/or credit and/or charge cards; apparatus and for
communicating with computer networks (e.g. the world-wide-web)
namely computers; video and audio apparatus, equipment and
devices namely video tape recorders, radios, sound systems
namely speakers, tuners, amplifiers, compact disks readers,
televisions; digital music (downloadable) provided from the
Internet; MP3 players; computer and telecommunication signal
coder and decoder; and parts and fittings for telecommunication
and computer apparatus. (2) Paper and cardboard and goods
made from these materials namely envelopes, letterheads,
calendars, wrapping paper, boxes; telephone, facsimile, e-mail
and web site directories; circulars, books, diaries, printed matter
namely newspapers, magazines; prospectus, leaflets; stationery
namely rulers, pens, pencils, erasers, highlighters, paper pads,
paper clips, staplers and staples, cisors; photographs; material for
packaging namely plastic boxes; cards in the form of debit cards,
credit card, charge cards and telephone cards. SERVICES: (1)
Publication of publicity materials for others for promotional
purposes; advertising and promotion services namely print, radio,
television and Internet promotions for other persons; information

services in relation to sales management, sales marketing,
advertising and business management; dissemination of
advertising materials via a global computer network; modifying
advertising materials for others; compilation of advertisements for
use as web pages on the Internet; rental of advertising space on a
web site on the Internet; computer data processing; auctioneering
provided on the Internet; rental and licensing of computer
databases which contain business information; retailing and
wholesaling via a global computer network of electronic and
telecommunications goods, computer hardware and computer
software, batteries, batteries chargers, electronic and computer
apparatus and instruments for recording, receiving, transmitting
and/or reproducing data, information, pictures, images and/or
sound, apparatus for heating and cooking purposes, precious
metals, jewellery, precious stones, musical instruments, printed
matter, stationery and magnetic and non magnetically encoded
cards, vehicles, leather goods (namely bags, shoes and belts),
umbrellas, furniture, picture frames, household and kitchen
utensils, textiles, clothing (namely, hats, sweaters, shirts, T-shirts,
gloves, socks, shorts, trousers), footwear, headgear, cars,
carpets, rugs, games and electronic toys; retail and wholesale of
electronic and telecommunications goods, computer hardware
and computer software, apparatus and instruments for recording,
receiving, transmitting and/or reproducing data, information,
pictures, images and/or sound; organisation of exhibitions for
others in the field of telecommunication services and information
technology; compilation and rental of mailing lists; business
administration services for the processing of sales made on the
Internet; consultancy, information, management and advisory
services relating to all the aforesaid services. (2) Insurance and
financial services; financial services provided by
telecommunication means; financial consultancy and advisory
services; securities brokerage services, stock exchange
quotations; credit card services, debit card services, charge card
services and cheque guarantee services; credit verification via
global computer information network; electronic credit risk
management services; electronic purchase payment and
electronic bill payment services; financial accounts debiting and
crediting services; issuance of stored value cards, charge cards
and debit cards; information services relating to finance and
insurance, provided online from a computer database or Internet;
consultancy, information and advisory services relating to the
aforesaid services. (3) Information services relating to repair or
installation of electronic, computer and telecommunication
apparatus; installation and repair of telecommunication apparatus;
installation and repair of computer hardware; telephone
installation and repair; office machines and equipment installation,
maintenance and repair; underwater construction and repair. (4)
Telecommunication services; providing telecommunications
connections to the Internet or data bases; computer network
services; computer aided transmission of messages and images;
electronic mail services; facsimile transmission, message
sending, paging services; satellite communication services;
electronic message sending and forwarding services;
transmission and delivery of data by electronic means; provision
of telecommunication access to signal coding and decoding
apparatus; cable television broadcasting; provision of
telecommunication facilities for interactive discussion and
conversation; providing access to digital music web sites on the
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Internet; providing access to MP3 web sites on the Internet;
delivery of digital music by telecommunications; consultancy,
information and advisory services in relation to the aforesaid
services. (5) Travel services; travel reservation and information
services; provision of information relating to travel and tourism
through the Internet or through telecommunication networks;
transport of goods and passengers; packaging and storage of
goods; information, advisory and consultancy services relating to
all the aforesaid services. (6) Publication of texts, books and
journals (others than publicity texts), diagrams, images and
photographs; education and instruction services relating to
telecommunications, computers, computer programs and web site
design; entertainment provided via electronic and digital
interactive media; electronic games services provided by means
of the Internet; providing on-line electronic publications (not
downloadable); information relating to entertainment or education,
provided online from a computer database or the Internet;
providing digital music (not downloadable) from the Internet;
providing digital music (not downloadable) from MP3 Internet web
sites; consultancy, information and advisory services relating to
the aforesaid services. (7) Leasing access time to a computer data
base; computer service relating to creating indexes of information,
sites and other resources on computer networks; providing access
to computer database on the global computer network for
searching and retrieving information, data, web sites and other
resources available on computer networks; licensing of digital
data, still images, moving images, audio and text; computer
programming; design, drawing and commissioned writing, all for
the compilation of web pages on the Internet; creating and
maintaining web sites; hosting web sites; installation,
maintenance and repair of computer software; updating of
computer software; consultancy relating to computer hardware;
design and engineering design services relating to
telecommunications systems and apparatus; design of
advertisement directory and listings; testing of computing,
telecommunication, electrical and electronic apparatus and
instruments; computer database development; providing access
to electronic publications and data via computer networks and/or
telecommunication for the down-loading and/or processing and/or
displaying purposes; rental and leasing of computers, computer
systems, computer software and computer data; encryption and
decryption of computer and electronic data; drawing and
commissioned writing, all for compilation of web pages on the
Internet; compilation, creation and maintenance of a register of
domain names; home shopping services by means of the Internet;
computer and electronic signal coding and decoding; consultancy,
information and advisory services relating to the aforesaid
services. Priority Filing Date: September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19837 in association
with the same kind of wares (1); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19838 in association
with the same kind of wares (2); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 200019839 in association
with the same kind of services (1); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19840 in association
with the same kind of services (2); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19841 in association
with the same kind of services (3); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19842 in association

with the same kind of services (4); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19843 in association
with the same kind of services (5); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19844 in association
with the same kind of services (6); September 05, 2000, Country:
HONG KONG, CHINA, Application No: 2000 19845 in association
with the same kind of services (7). Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments électroniques,
scientifiques, photographiques, cinématographiques, optiques et
de signalisation, nommément appareils et instruments de
laboratoire, nommément microscopes, pipettes, flacons,
éprouvettes, génératrices, appareils-photos, objectifs
photographiques, filtres, photomètres, lames de microscope,
projecteurs de diapositives, télescopes, verres, loupes,
visionneuses vidéo, lampes, écrans de télévision, agrandisseurs,
magnétoscopes, indicateurs de charge, indicateurs de vitesse,
indicateurs de niveau de carburant, indicateurs de température,
clignotants, feux de recul, indicateurs, phares; appareils et
instruments pour fins d’enregistrement, de réception, de
transmission, d’affichage, d’impression et/ou de reproduction de
données, d’information, d’images et/ou de sons, nommément
ordinateurs, écrans d’ordinateur, claviers d’ordinateur,
imprimantes, téléphones, télécopieurs, téléviseurs; supports de
données magnétiques, nommément disques souples vierges;
disquettes et disques optiques compacts préenregistrés
contenant de l’information ayant trait à des services de
télécommunications, de divertissement, d’éducation, financiers,
d’assurance, de promotion immobilière, de gestion immobilière et
d’informatique; matériel de traitement électronique des données;
ordinateurs; publications électroniques (téléchargeables depuis
l’Internet), nommément revues, prospectus, livres, manuels;
appareils et instruments de télécommunication et de télématique,
nommément téléphones, télécopieurs, radiomessagerie,
téléphones mobiles, télégraphes, radios mobiles bidirectionnelles,
téléavertisseurs, montres-bracelets radio, télex, matériel de
transmission et de réception de signaux vocaux et de données;
téléphones SCP (service de communications personnelles), piles
pour téléphones, mallettes pour appareils SCP, chargeurs de
voyage et de bureau pour téléphones, nécessaires mains-libres
d’automobile pour téléphones SCP comprenant principalement un
microphone, un haut-parleur externe, un berceau, des supports
de fixation et des câbles d’alimentation, appareils de stockage et
d’enregistrement, nommément appareils de surveillance de
fréquences, téléphones et téléavertisseurs avec faculté de
stockage de données et logiciels de télécommunication et de
télématique, programmes informatiques et logiciels pour
utilisation dans le domaine des télécommunication et de la
télématique pour faciliter les communications, la transmission de
données, l’installation, la maintenance, la réparation et la mise à
niveau du matériel informatique et des logiciels, l’accès aux
réseaux informatiques internes et externes, à l’Internet et à des
bases de données informatisées, l’intégration de systèmes, la
configuration, la gestion de données, l’exécution et l’analyse,
logiciels de recherche de données, pour faciliter les
communications, la transmission de données, l’installation, la
maintenance, le dépannage et la mise à niveau du matériel
informatique et des logiciels, fourniture de services d’accès à des
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réseaux informatiques internes et externes, à l’Internet et à des
bases de données informatisées, intégration de systèmes,
configuration, gestion de données, exécution et analyse;
terminaux informatiques, dispositifs à mémoire informatique,
nommément cartes, puces, disques et bandes; cartes d’interface
pour ordinateurs; microprocesseurs; modems; moniteurs vidéo et
écran à cristaux liquides, câbles de télécommunication, câbles de
réseau et circuits, fibres optiques, circuits de télécommunications
optiques, tous pour fins de communication de données,
d’information, d’images, de vidéo et de son; matériel pour
imputation au débit et/ou au crédit de comptes et/ou pour
paiement de marchandises ou services, nommément lecteurs de
cartes de débit magnétiques, guichets automatiques; cartes de
débit et/ou crédit et/ou de paiement lisibles par une machine;
appareils pour communiquer avec des réseaux d’ordinateurs (par
exemple, le Web), nommément ordinateurs; appareils,
équipement et dispositifs vidéo et audio, nommément
magnétoscopes, appareils-radio, systèmes de son, nommément
haut-parleurs, syntoniseurs, amplificateurs, lecteurs de disque
compact, téléviseurs; fourniture de fichiers de musique numérique
téléchargeables au moyen de l’Internet; lecteurs de fichiers MP3;
codeurs et décodeurs de signaux informatiques et télématiques et
pièces et accessoires pour appareils d’informatique et de
télécommunication. (2) Papier et carton, et articles fabriqués avec
ces matériaux, nommément enveloppes, papier à en-tête,
calendriers, papier d’emballage, boîtes; répertoires de téléphone,
de télécopie, de courrier électronique et de sites Web; circulaires,
livres, agendas, imprimés, nommément journaux, magazines;
prospectus, dépliants; articles de bureau, nommément règles,
stylos, crayons, gommes à effacer, surligneurs, bloc-notes,
trombones, agrafeuses et agrafes, ciseaux; photographies;
matériel d’emballage, nommément boîtes en plastique; cartes
sous forme de cartes de débit, de cartes de crédit, de cartes de
paiement et de cartes téléphoniques. SERVICES: (1) Publication
de textes publicitaires pour des tiers à des fins promotionnelles;
services publicitaires et promotionnels, nommément campagnes
de promotion pour des tiers par l’imprimé, la radio, la télévision et
par Internet; services d’information concernant la gestion des
ventes, la commercialisation, la gestion des services publicitaires
et commerciaux; diffusion de textes publicitaires à travers un
réseau informatique mondial; remaniement de textes publicitaires
pour des tiers; compilation d’annonces conçues pour servir de
pages Web sur Internet; location d’espace publicitaire sur un site
Web d’Internet; traitement de données informatiques; service de
sélection assuré sur Internet; service de location et d’octroi de
licences pour des bases de données informatiques contenant des
renseignements sur l’entreprise; service de vente au détail et en
gros des marchandises suivantes par le biais d’un réseau
informatique mondial : matériels électroniques et matériels
électroniques et équipements de télécommunication, ordinateurs
et logiciels, batteries, chargeurs de batteries, appareils et
instruments électroniques et informatiques d’enregistrement, de
réception, de transmission et/ou de reproduction de données,
d’informations, de photos et d’images ou de sons, appareils de
chauffage et de cuisson, métaux précieux, articles de bijouterie,
pierres précieuses, instruments de musique, textes imprimés,
papeterie et cartes à codage magnétique et non magnétique,
véhicules, articles en cuir (nommément sacs, chaussures et
ceintures), parapluies, mobilier, encadrements, ustensiles de

maison et de cuisine, textiles, vêtements (nommément chapeaux,
chandails, chemises, tee-shirts, gants, chaussettes shorts,
pantalons), articles chaussants, couvre-chefs, automobiles, tapis
et moquettes, jeux, jouets électroniques; vente au détail et en gros
des marchandises suivantes : matériels électroniques,
équipements de télécommunications, ordinateurs et logiciels,
appareils et instruments d’enregistrement, de réception, de
transmission et/ou de reproduction de données, d’informations, de
photos et d’images ou de son; organisation d’expositions pour des
tiers dans le domaine des services de télécommunication et des
technologies de l’information; compilation et location de listes
d’envoi; services d’administration commerciale pour le traitement
de ventes conclues sur Internet; services d’experts-conseils,
d’information, de gestion et de consultation en rapport avec tous
les services précités. (2) Services financiers et d’assurance;
fourniture de services financiers par voie des télécommunications;
services de conseils et d’avis financiers; services de courtage de
valeurs, cours des actions en bourse; services de cartes de crédit,
services de cartes de débit, services de carte de paiement et
services de garantie de chèques; vérification de la solvabilité par
réseau mondial d’information sur ordinateur; services de gestion
électronique du risque de crédit; services de règlement
électronique d’achats et de factures; services financiers de
comptes de crédit et de débit; émission de cartes à valeur stockée,
de cartes de paiement et de cartes de débit; services d’information
ayant trait aux finances et à l’assurance, fournis en ligne à partir
d’une base de données informatisées ou l’Internet; services
d’information, de conseil et d’avis en rapport avec les services
précités. (3) Services d’information ayant trait à la réparation ou à
l’installation de matériel électronique, d’ordinateurs et d’appareils
de télécommunication; installation et réparation d’appareils de
télécommunication; installation et réparation de matériel
informatique; installation et réparation de téléphones; installation,
entretien et réparation de machines et d’équipement de bureau;
construction et réparation sous-marine. (4) Services de
télécommunications; fourniture de connexions de
télécommunications à Internet ou à des bases de données;
services de réseau informatique; transmission de messages et
d’images assistée par ordinateur; services de courrier
électronique; transmission par télécopie, transmission de
messages, services de téléappel; services de communication par
satellite; services de transmission et d’acheminement de
messages électroniques; transmission et livraison de données par
moyens électroniques; fourniture d’accès de télécommunication à
des appareils de codage et de décodage de signaux; télédiffusion
par câble; fourniture d’installations de télécommunication pour
discussions et conversations interactives; fourniture d’accès à des
sites Web de musique numérique sur Internet; fourniture d’accès
à des sites Web MP3 sur Internet; livraison de musique numérique
au moyen de télécommunications; services de consultation,
d’information et de conseil en rapport avec les services
susmentionnés. (5) Services de voyage; services de réservation
de voyage et d’information; fourniture d’information ayant trait aux
voyages et au tourisme par l’intermédiaire d’Internet ou de
réseaux de télécommunication; transport de marchandises et de
passagers; emballage et entreposage de marchandises;
information, services de conseils et de consultation ayant trait à
tous les services précités. (6) Publication de textes, livres et
journaux (autres que textes publicitaires); publication de
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diagrammes, images et photographies; services d’éducation et
d’instruction sur les télécommunications, ordinateurs,
programmes informatiques et conception de sites Web;
divertissement par des moyens interactifs électroniques et
numériques; fourniture de publications électroniques en ligne (non
téléchargeables); renseignements sur les divertissements et
l’éducation, offerts en ligne et provenant d’une base de données
informatisées ou de l’Internet; fourniture de pièces de musique
numériques (non téléchargeables) sur l’Internet; fourniture de
musique numérique (non téléchargeable) en format MP3 à partir
de sites Web; services d’information, de conseils et d’avis en
rapport avec les services précités. (7) Crédit-bail de temps
d’accès à une base de données informatisées; service
informatique ayant pour objet la création d’index d’information, de
sites et d’autres ressources sur les réseaux informatiques;
fourniture d’accès à une base de données informatisées sur le
réseau informatique mondial pour fins de recherche et de
récupération d’information, de données, de sites Web et d’autres
ressources offertes sur les réseaux informatiques; concession de
licences d’exploitation de données numériques, d’images fixes,
d’images en mouvement, de données audio et de données
textuelles; programmation informatique; conception, dessin et
rédaction sur commande, tout cela pour fins de compilation de
pages Web sur l’Internet; création et entretien de sites Web;
hébergement de sites Web; installation, maintenance et
réparation de logiciels; mise à niveau de logiciels; conseils en ce
qui a trait au matériel informatique; services de conception et de
génie ayant trait aux appareils et aux systèmes de
télécommunications; conception de répertoires et de listes
publicitaires; essais d’appareils et instruments électriques et
électroniques d’informatique et de télécommunication;
développement de bases de données informatisées; fourniture
d’accès à des publications et données électroniques au moyen de
réseaux d’ordinateurs et/ou de télécommunications pour fins de
téléchargement et/ou de traitement et/ou d’affichage; location et
crédit-bail d’ordinateurs, de systèmes informatiques, de logiciels
et de données informatiques; cryptage et décryptage de données
informatiques et électroniques; dessin et rédaction sur
commande, tout cela pour fins de compilation de pages Web sur
l’Internet; compilation, création et maintenance de registres des
noms de domaine; services d’achats à domicile par l’Internet;
codage et décodage de signaux informatiques et électroniques;
services d’information, de conseils et d’avis en rapport avec les
services précités. Date de priorité de production: 05 septembre
2000, pays: HONG KONG, CHINE, demande no: 2000 19837 en
liaison avec le même genre de marchandises (1); 05 septembre
2000, pays: HONG KONG, CHINE, demande no: 2000 19838 en
liaison avec le même genre de marchandises (2); 05 septembre
2000, pays: HONG KONG, CHINE, demande no: 200019839 en
liaison avec le même genre de services (1); 05 septembre 2000,
pays: HONG KONG, CHINE, demande no: 2000 19840 en liaison
avec le même genre de services (2); 05 septembre 2000, pays:
HONG KONG, CHINE, demande no: 2000 19841 en liaison avec
le même genre de services (3); 05 septembre 2000, pays: HONG
KONG, CHINE, demande no: 2000 19842 en liaison avec le
même genre de services (4); 05 septembre 2000, pays: HONG
KONG, CHINE, demande no: 2000 19843 en liaison avec le

même genre de services (5); 05 septembre 2000, pays: HONG
KONG, CHINE, demande no: 2000 19844 en liaison avec le
même genre de services (6); 05 septembre 2000, pays: HONG
KONG, CHINE, demande no: 2000 19845 en liaison avec le
même genre de services (7). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,084,711. 2000/11/30. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, N.J. 08933-7001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The right to the exclusive use of the word COLOURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Contact lenses and spectacle lenses. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lentilles cornéennes et verres de lunettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,712. 2000/11/30. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, N.J., 08933-7001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The right to the exclusive use of the word COLOURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Contact lenses and spectacle lenses. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lentilles cornéennes et verres de lunettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,087,248. 2000/12/27. LES COMPOSTS DU QUÉBEC INC.,
415, chemin Plaisance, C.P. 448, St-Henri, QUÉBEC, G0R3E0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRANCOIS-XAVIER SIMARD, JR., (JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE), 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 

VITALIA 
MARCHANDISES: Terreaux d’empotage, perlite, vermiculite,
tourbe de sphaigne et engrais et ce, exclusivement à des fins de
jardinage intérieur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: Potting soils, perlite, vermiculite, peat moss and
fertilizers, exclusively for use in indoor gardening. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,087,293. 2000/12/20. VELECTA PARAMOUNT une société
anonyme, Z.A.C. de la Grange, 41200 ROMORANTIN, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LE CISOIR 
MARCHANDISES: Paire de ciseaux pour la coiffure; rasoirs;
tondeuses pour cheveux (électriques ou non). Date de priorité de
production: 30 juin 2000, pays: OHMI (CE), demande no: 00
1743277 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 21 août 2001 sous le No.
1743277 en liaison avec les marchandises.

WARES: Scissors for hairstyling; razors; hair clippers (electric and
manual). Priority Filing Date: June 30, 2000, Country: OHIM (EC),
Application No: 00 1743277 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for OHIM
(EC) on August 21, 2001 under No. 1743277 on wares.

1,087,480. 2001/01/05. DAI PHUNG, 730 YONGE STREET,
TORONTO, ONTARIO, M4Y2B7 

GREEN MANGO 
WARES: (1) Sauces; namely, pad Thai noodle sauce, spicy
noodle sauce, basil chicken sauce, ginger chicken sauce, golden
chicken curry sauce, lemongrass chicken sauce, peanut chicken
sauce, tofu tomato sauce, basil eggplant sauce, vegetable curry
sauce, and masaman beef sauce. (2) Salads; namely, papaya
salad, lemongrass shrimp salad and cabbage salad. (3)
Beverages; namely, strawberry shakes, papaya shakes, iced
coffee and iced tea. (4) Desserts; namely, tapioca pudding, gelatin
custard, banana fritters and sweet potato pudding. (5) Prepared
foods and meals; namely, spring rolls, chicken satay, shrimp
satay, chicken wings, chicken, pad Thai, grilled beef salad,
chicken salad, mixed seafood salad, calamari with salad,
barbecued chicken/shrimp, fried rice with chicken, shrimp, or
vegetable, seafood curry, shrimp curry with lychee, spicy basil

seafood, spicy basil mussels, curried mussels, spicy squid, spicy
basil shrimp, shrimp tamarind, garlic shrimp, chicken cashew nut,
basil chicken, ginger chicken, lemongrass chicken, chicken with
baby corn, red chicken curry, spicy chicken, seafood pad Thai,
chicken/seafood basil noodle, seafood lemongrass soup.
SERVICES: Restaurant services; namely, the provision of
prepared foods and beverages for consumption on and off-
premises, including carry-out and delivery. Used in CANADA
since October 01, 1992 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Sauces, nommément sauce aux nouilles
pad thaï, sauce aux nouilles épicée, sauce de poulet au basilic,
sauce de poulet au gingembre, sauce de poulet au cari, sauce de
poulet à la citronnelle, sauce de poulet aux arachides, sauce
tomate au tofu, sauce d’aubergines au basilic, sauce de légumes
au cari et sauce de boeuf masaman. (2) Salades, nommément
salade de papaye, salade de citronnelle et de crevettes et salade
de chou. (3) Boissons, nommément boissons frappées aux
fraises, boissons frappées aux papayes, café glacé et thé glacé.
(4) Desserts, nommément pudding au tapioca, crème pâtissière
en gelée, beignets aux bananes et crèmes-desserts aux patates
douces. (5) Plats cuisinés et repas, nommément rouleaux de
printemps, poulet satay, crevettes satay, ailes de poulet, poulet,
pad thaï, salades au boeuf grillé, salades de poulet, salades aux
fruits de mer, calmars avec salades, poulet/crevettes barbecue,
riz frit au poulet, aux crevettes ou aux légumes, fruits de mer au
cari, crevettes au cari avec lychee, fruits de mer au basilic épicés,
moules au basilic épicées, moules au cari, calmars épicés,
crevettes au basilic épicées, crevettes au tamarin, crevettes à l’ail,
poulet aux noix d’acajou, poulet au basilic, poulet au gingembre,
poulet à la citronnelle, poulet avec épis de maïs miniatures, poulet
au cari rouge, poulet épicé, pad thaï aux fruits de mer, nouilles au
basilic et au poulet ou aux fruits de mer, potage de fruits de mer à
la citronnelle. SERVICES: Services de restauration; nommément
la fourniture de plats cuisinés et de boissons pour la
consommation sur place et ailleurs, y compris le transport et la
livraison des commandes. Employée au CANADA depuis 01
octobre 1992 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,087,916. 2001/01/03. Lucatron AG (a corporation organized
under Swiss Law), Dorfstrasse 38, 6341 Baar, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

LUCATRON 
WARES: (1) Aerials; electric instruments and apparatus in relation
to radio frequency electronic article surveillance (RF-EAS) and
radio frequency indentification (RFID); RF-EAS and RFID systems
and data handling and processing products and tracking devices,
namely, tags, antennas, readers, transponders, transceivers,
controllers, interrogators and other RF-EAS and RFID-reading
devices; transmitting and receiving systems, namely, passive and
active electronic transponders and transceivers; acoustic and
electric anti-theft alarms for radio frequency electronic article
surveillance (RF-EAS) and radio frequency identification (RFID)
systems; electric sensors; RF-EAS and REID security systems.
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(2) Whistle alarms. (3) Computers, computer programs for radio
frequency electronic article surveillance (RF-EAS) and radio
frequency identification (RFID) systems and data handling and
processing products and tracking devices, namely, tags,
antennas, readers, transponders, transceivers, controllers,
interrogators, and other RF-EAS and RFID reading devices;
computer programs for anti-theft alarms and security systems;
computer programs for transmitting, displaying and storing
transaction, identification and other information for use with large
numbers of inventory items; computer programs in connection
with and for access to computer networks, databases, and
access-systems to secured locations; computer programs for use
with diagnostic apparatus for RF-EAS and RFID systems;
computer programs for use with electric and acoustic apparatus in
RF-EAS and RFID systems; computer programs for use with
magnetic data carriers and magnetic data readers; computer
programs for transmitting and receiving systems, namely, passive
and active electronic transponders and transceivers. (4) Computer
software for radio frequency electronic article surveillance (RF-
EAS) and radio frequency identification (RFID) systems and data
handling and processing products and tracking devices, namely,
tags, antennas, readers, transponders, transceivers, controllers,
interrogators, and other RF-EAS and RFID reading devices;
computer software for anti-theft alarms and security systems;
computer software for transmitting, displaying and storing
transaction, identification and other information for use with large
numbers of inventory items; computer software in connection with
and for access to computer networks, databases, and access-
systems to secured locations; computer software for use with
diagnostic apparatus for RF-EAS and RFID systems; computer
software for use with electric and acoustic apparatus in RF-EAS
and RFID systems; computer software for use with magnetic data
carriers and magnetic data readers; computer software for
transmitting and receiving systems, namely, passive and active
electronic transponders and transceivers. (5) Computer operating
programs (recorded). (6) Electric detectors in relation to radio
frequency electronic article surveillance (RF-EAS) and radio
frequency identification (RFID). (7) Diagnostic apparatus in
relation to radio frequency electronic article surveillance (RF-EAS)
and radio frequency identification (RFID). (8) Chips (integrated
circuits). (9) High frequency apparatus for radio frequency
electronic article surveillance (RF-EAS) and radio frequency
identification (RFID) systems. (10) Bells for warning devices. (11)
magnetic data writers and readers. (12) Metal detectors for
industrial purposes. (13) Radio frequency identification (RFID)
access-systems to secured locations. (14) Electronic access
control apparatus. (15) Microprocessors. (16) Transmitters of
electronic signals. (17) Electronic tags and/or identity labels for
goods and persons. (18) Sirens. SERVICES: Consulting in the
field of safety and/or identification of goods or persons; consulting
in the field of access control; creation of computer programs for
third parties; updating of computer software; technical research;
technical project planning. Priority Filing Date: July 06, 2000,
Country: SWITZERLAND, Application No: 08077/2000 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in SWITZERLAND on wares and
on services. Registered in or for SWITZERLAND on February 26,
2001 under No. 480984 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Antennes; instruments et appareils
électriques servant à la surveillance électronique par
radiofréquences (SERF) et à l’identification par radiofréquences
(IDRF) d’articles; systèmes de SERF/IDRF et produits connexes
de traitement informatique et de poursuite, nommément étiquettes
réactives, antennes, lecteurs, transpondeurs, émetteurs-
récepteurs, contrôleurs, interrogateurs et autres dispositifs de
lecture SERF/IDRF; systèmes d’émission et de réception,
nommément transpondeurs électroniques et émetteurs-
récepteurs passifs et actifs; alarmes antivol acoustiques et
électriques pour systèmes de surveillance électronique par
radiofréquences d’articles (SERF) et d’identification par
radiofréquences (IDRF); détecteurs électriques; systèmes de
sécurité de type SERF ou IDRF. (2) Avertisseurs à sifflet. (3)
Ordinateurs, programmes informatiques pour systèmes
radiofréquences de surveillance d’articles (RF-EAS) et systèmes
radiofréquences d’identification (RFID), et produits de
manipulation et de traitement de données, dispositifs de
poursuite, nommément étiquettes, antennes, lecteurs,
répondeurs, émetteurs-récepteurs, blocs de commande,
interrogateurs, et autres dispositifs de lecture RF-EAS et RFID;
programmes informatiques pour systèmes d’alarmes antivol et
systèmes de sécurité; programmes informatiques pour
transmission, affichage et stockage de transaction, d’identification
et d’autres données à utiliser avec de grandes quantités d’articles
en stock; programmes informatiques en rapport avec des réseaux
informatiques, des bases de données et des systèmes d’accès, et
pour accès à ces entités à des emplacements protégés;
programmes informatiques à utiliser avec des appareils de
diagnostic pour systèmes RF-EAS et RFID; programmes
informatiques à utiliser avec des appareils électriques et
acoustiques de systèmes RF-EAS et RFID; programmes
informatiques à utiliser avec des supports de données
magnétiques et des lecteurs de données magnétiques;
programmes informatiques pour systèmes d’émission et de
réception, nommément répondeurs et émetteurs-récepteurs
électroniques passifs et actifs. (4) Logiciels pour systèmes
radiofréquences de surveillance d’articles (RF-EAS) et systèmes
radiofréquences d’identification (RFID), et produits de
manipulation et de traitement de données, dispositifs de
poursuite, nommément étiquettes, antennes, lecteurs,
répondeurs, émetteurs-récepteurs, blocs de commande,
interrogateurs, et autres dispositifs de lecture RF-EAS et RFID;
programmes informatiques pour systèmes d’alarmes antivol et
systèmes de sécurité; programmes informatiques pour
transmission, affichage et stockage de transaction, d’identification
et d’autres données à utiliser avec de grandes quantités d’articles
en stock; programmes informatiques en rapport avec des réseaux
informatiques, des bases de données et des systèmes d’accès, et
pour accès à ces entités à des emplacements protégés;
programmes informatiques à utiliser avec des appareils de
diagnostic pour systèmes RF-EAS et RFID; programmes
informatiques à utiliser avec des appareils électriques et
acoustiques de systèmes RF-EAS et RFID; programmes
informatiques à utiliser avec des supports de données
magnétiques et des lecteurs de données magnétiques;
programmes informatiques pour systèmes d’émission et de
réception, nommément répondeurs et émetteurs-récepteurs
électroniques passifs et actifs. (5) Logiciels d’exploitation
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(enregistrés). (6) Détecteurs électroniques en rapport avec les
systèmes électroniques de surveillance d’articles à
radiofréquence et systèmes d’identification à radiofréquence
(RFID). (7) Appareils de diagnostic en rapport avec les systèmes
électroniques de surveillance d’articles à radiofréquence et
systèmes d’identification à radiofréquence (RFID). (8) Puces
(circuits intégrés). (9) Appareils à haute fréquence pour systèmes
électroniques de surveillance d’articles à radiofréquence et
systèmes d’identification à radiofréquence (RFID). (10) Cloches
pour avertisseurs. (11) Enregistreurs et lecteurs de données
magnétiques. (12) Détecteurs de métaux pour fins industrielles.
(13) Systèmes d’accès basés sur la technologie d’identification
par radiofréquence (RFID) pour lieux protégés. (14) Appareils de
contrôle d’accès électroniques. (15) Microprocesseurs. (16)
Émetteurs de signaux électroniques. (17) Étiquettes électroniques
et/ou étiquettes d’identification pour marchandises et personnes.
(18) Sirènes. SERVICES: Service de consultation dans le
domaine de la sécurité et/ou dans celui de l’identification des
marchandises ou des personnes; service de consultation dans le
domaine du contrôle d’accès; création de programmes
informatiques pour des tiers; mise à niveau de logiciels; études
techniques; planification de projets techniques. Date de priorité de
production: 06 juillet 2000, pays: SUISSE, demande no: 08077/
2000 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services. Employée: SUISSE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 26 février 2001 sous le No.
480984 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,089,390. 2001/01/17. NEXTREAM France société anonyme,
17 rue du Petit Albi, 95800 Cergy Saint Christophe, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

NEXTREAM 
MARCHANDISES: Dispositifs, appareils, équipements,
installations et logiciels de télécommunications audio et vidéo
nommément, émetteurs, récepteurs, antennes, cartes de circuit,
systèmes informatiques, serveur de flux pour l’enregistrement et
la reproduction, amplificateur coaxial, mélangeurs audio vidéo,
logiciels de télécommunications destinés à être utilisés avec des
encodeurs, décodeurs, émetteurs, récepteurs et multiplicateurs
de données; dispositifs, appareils, équipements, installations et
logiciels de génération, de calcul, de contrôle, de saisie, de
stockage, de conversion, de compression, de traitement, de
transmission, de commutation, de réception et de restitution de
données, d’informations et de signaux audio et/ou vidéo,
nommément décodeurs, encodeurs, serveurs de flux norme
MPEG, répartiteurs, encapsulateurs, multiplexeurs, fibres de
connexion, canal retour, adapteurs réseaux, mélangeurs;
dispositifs, appareils, équipement, installations et logiciels pour la
gestion de réseaux de télécommunications ou d’éléments de
réseaux de télécommunications, nommément câbles électriques,
câbles à fibres optiques, encodeurs, décodeurs, multiplexeurs,
modulateurs, démodulateurs, serveurs. SERVICES: Installation,

maintenance et réparation de dispositifs, appareils, équipements
et installations de télécommunications; télécommunications;
émission, transmission, télétransmission de données,
d’informations et de signaux audio et/ou vidéo, nommément
diffusion par radio, télévision, vidéo et transmission électronique
de données et de documents au moyen de terminaux
informatiques, nommément services de courrier électronique;
communication par terminaux d’ordinateur, nommément
fourniture d’accès à un réseau global d’information; études
techniques et conseils en matière de dispositifs, appareils,
équipements, installations et logiciels de télécommunications.
Date de priorité de production: 21 juillet 2000, pays: FRANCE,
demande no: 003042287 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
21 juillet 2000 sous le No. 003042287 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Devices, apparatus, attachments, equipment and
computer software for audio and video telecommunications,
namely transmitters, receivers, antennas, circuit boards, computer
systems, flux server for recording and reproducing, coaxial
amplifier, audio-video mixers, telecommunications software for
use with encoders, decoders, transmitters, receivers and data
multipliers; devices, apparatus, attachments, facilities and
computer software for the generation, calculation, control,
capture, storage, conversion, compression, processing,
transmission, commutation, reception and interpretation of data,
information and audio and/or video signals, namely decoders,
encoders, MPEG servers, splitters, encapsulators, multiplexers,
connecting fibers, return channels, network adapters, mixers;
devices, apparatus, equipment, facilities and computer software
for managing telecommunications networks or components of
telecommunications networks, namely electrical cables, fiber optic
cables, encoders, decoders, multiplexers, modulators,
demodulators, servers. SERVICES: Installation, maintenance and
repair of telecommunications equipment and facilities;
telecommunications; emission, transmission and teletransmission
of data, information and audio and/or video signals, namely
broadcasting via radio, television, video and electronic
transmission of data and documents by computer terminals,
namely electronic mail services; communication by computer
terminals, namely provision of access to a global information
network; technical studies and advice in the area of
telecommunication equipment, facilities and software. Priority
Filing Date: July 21, 2000, Country: FRANCE, Application No:
003042287 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
wares and on services. Registered in or for FRANCE on July 21,
2000 under No. 003042287 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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1,091,567. 2001/02/05. AIR LIQUIDE CANADA INC., 1250 boul.
René-Lévesque Ouest, Bureau 1700, Montréal, QUÉBEC,
H3B5E6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

OPTISHIELD 
MARCHANDISES: Produits de protection pour le domaine du
soudage et des gaz industriels, nommément: électrodes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Protective products for the welding and industrial gases
field, namely: electrodes. Proposed Use in CANADA on wares.

1,092,889. 2001/02/14. FKI Energy Technology Ltd., 15-19 New
Fetter Lane, London EC4A 1LY, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

FKI ENERGY TECHNOLOGY 
The right to the exclusive use of the word ENERGY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Motors for electrical capital machines; dynamos;
power generators for machine use; geared motors for machine
use; parts and fittings for all the foregoing. (2) Electric
transformers; electric switchboards; electric switches; parts for all
the foregoing. (3) Train cars, namely rolling stock; train
locomotives; boats; structural parts for all the foregoing.
SERVICES: (1) Industrial building and construction services;
building maintenance and repair services; installation and
maintenance of computer hardware. (2) Surveying and
engineering; product research and development services;
installation, maintenance and repair of computer software
services. Priority Filing Date: December 22, 2000, Country: OHIM
(EC), Application No: 2015840 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENERGY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Moteurs pour machines électriques;
dynamos; blocs-électrogènes pour machines; moteurs à
engrenages pour machines; pièces et accessoires pour tout ce qui
précède. (2) Transformateurs électriques; tableaux de contrôle
électriques; interrupteurs électriques; pièces pour tous les articles
susmentionnés. (3) Voitures de train, nommément matériel
roulant; locomotives; bateaux; pièces structurales pour tout ce qui
précède. SERVICES: (1) Services de construction industrielle;
services d’entretien et de réparation de bâtiments; installation et
entretien de matériel informatique. (2) Arpentage et génie;
services de recherche et développement de produits; services

d’installation, de maintenance et de réparation de logiciels. Date
de priorité de production: 22 décembre 2000, pays: OHMI (CE),
demande no: 2015840 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,093,508. 2001/02/21. AMERICAN AXLE & MANUFACTURING,
INC., a Delaware corporation, 1840 Holbrook Avenue, Detroit,
Michigan 48212, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

AAM 
WARES: Land vehicle engine parts, namely, differential gears,
connecting rods and caps, output shafts, pinions, ring gears and
transmission speed gears; land vehicle parts, namely, axle shafts,
car rear axles, front auxiliary prop shafts, front suspensions, hub
forgings, light truck front axles, light truck rear axles, rear brake
drums, rear prop shafts, relay rods, spindle forgings, stabilizer
bars, steering linkages, tie rod sockets, universal joints, universal
yokes, and universal trunnions. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 03, 2002 under No. 2,615,863 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces de moteurs de véhicules terrestres,
nommément engrenages différentiels, bielles et chapeaux, arbres
secondaires, pignons, couronnes et engrenages de vitesse de
transmission; pièces de véhicules terrestres, nommément
essieux, essieux arrière de véhicules, arbres de transmission
auxiliaires de pont avant, suspensions avant, pièces de forge de
moyeu, essieux avant de camionnettes, essieux arrière de
camionnettes, tambours de freins arrière, arbres de transmission
de pont arrière, barres d’accouplement, pièces de forge de porte-
fusée, barres stabilisatrices, tringleries de direction, douilles de
biellette de direction, joints de cardan, mâchoires universelles et
bras universels. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 03 septembre 2002 sous le No. 2,615,863
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,093,628. 2001/02/21. KINGSPAN GROUP PLC, Dublin Road,
Kingscourt, Co. Cavan, IRELAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

KINGSPAN 
WARES: Metal building materials, namely: windows, doors,
moldings, sidings and structural parts therefore; metal coated
building materials, namely: metal gutters, metal louvres; metal
cladding and sheeting; transportable buildings of metal,
ironmongery in the nature of small items of metal hardware,
namely: cornices, locks, tacks, washers, bolts; small items of



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 37 05 mai 2004

metal hardware, namely: locks, handles, hinges, metal fasteners,
namely: drill strip fasteners, all for windows, doors and gates;
pipes and tubes of metal; parts and fittings for the aforesaid goods;
packing materials; insulating materials; stopping materials,
namely: non-metal stopping materials, namely: insulating rings,
discs, cords, tapes, spacing sheets and spacers, incandescent
plates and sheets; plastics in extruded form for use in
manufacture; flexible pipes; parts and fittings for the aforesaid
goods; non-metallic building materials, namely: wood trusses and
laminated columns; non-metallic rigid pipes for buildings; non-
metallic transportable buildings; parts and fittings for the aforesaid
goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction métalliques,
nommément : fenêtres, portes, moulures, parements et pièces
structurales connexes; matériaux de construction à revêtement
métallisé, nommément : gouttières métalliques, persiennes
métalliques; revêtement et coffrage métalliques; bâtiments
transportables en métal, quincaillerie de bâtiment sous forme de
petits articles de quincaillerie, nommément : corniches, verrous,
broquettes, rondelles, boulons; petits articles de quincaillerie,
nommément : verrous, poignées, charnières; attaches
métalliques, nommément : attaches de bandes d’égouttement,
toutes pour fenêtres, portes et barrières; tuyaux et tubes
métalliques; pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées; matériaux de garnissage; matériaux isolants;
matériel d’obturation, nommément : matériel d’obturation non
métallique, nommément : bagues, disques, cordons, bandes,
feuilles de séparation et pièces d’écartement d’isolement, plaques
et feuilles incandescentes; matières plastiques sous forme
extrudée à utiliser en fabrication; tuyauterie souple; pièces et
accessoires pour les marchandises susmentionnées; matériaux
de construction non métalliques, nommément : armatures en bois
et colonnes laminées; tubes rigides non métalliques pour
bâtiments; bâtiments transportables non métalliques; pièces et
accessoires pour les marchandises susmentionnées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,095,063. 2001/03/05. NEXTREAM France société anonyme,
17 rue du Petit Albi, 95800 Cergy Saint Christophe, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: Dispositifs, appareils, équipements, installations et
logiciels de télécommunications audio et vidéo nommément,
émetteurs, récepteurs, antennes, cartes de circuit, systèmes
informatiques, serveur de flux pour l’enregistrement et la
reproduction, amplificateur coaxial, mélangeurs audio vidéo,
logiciels de télécommunications destinés à être utilisés avec des
encodeurs, décodeurs, émetteurs, récepteurs et multiplicateurs

de données; dispositifs, appareils, équipements, installations et
logiciels de génération, de calcul, de contrôle, de saisie, de
stockage, de conversion, de compression, de traitement, de
transmission, de commutation, de réception et de restitution de
données, d’informations et de signaux audio et/ou vidéo,
nommément décodeurs, encodeurs, serveurs de flux norme
MPEG, répartiteurs, encapsulateurs, multiplexeurs, fibres de
connexion, canal retour, adapteurs réseaux, mélangeurs;
dispositifs, appareils, équipement, installations et logiciels pour la
gestion de réseaux de télécommunications ou d’éléments de
réseaux de télécommunications, nommément câbles électriques,
câbles à fibres optiques, encodeurs, décodeurs, multiplexeurs,
modulateurs, démodulateurs, serveurs. SERVICES: Installation,
maintenance et réparation de dispositifs, appareils, équipements
et installations de télécommunications; télécommunications;
émission, transmission, télétransmission de données,
d’informations et de signaux audio et/ou vidéo, nommément
diffusion par radio, télévision, vidéo et transmission électronique
de données et de documents au moyen de terminaux
informatiques, nommément services de courrier électronique;
communication par terminaux d’ordinateur, nommément
fourniture d’accès à un réseau global d’information; études
techniques et conseils en matière de dispositifs, appareils,
équipements, installations et logiciels de télécommunications.
Priority Filing Date: September 25, 2000, Country: FRANCE,
Application No: 003053546 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on September 25, 2000 under No. 003053546 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Devices, apparatus, attachments, equipment
and computer software for audio and video telecommunications,
namely transmitters, receivers, antennas, circuit boards, computer
systems, flux server for recording and reproducing, coaxial
amplifier, audio-video mixers, telecommunications software for
use with encoders, decoders, transmitters, receivers and data
multipliers; devices, apparatus, attachments, facilities and
computer software for the generation, calculation, control,
capture, storage, conversion, compression, processing,
transmission, commutation, reception and interpretation of data,
information and audio and/or video signals, namely decoders,
encoders, MPEG servers, splitters, encapsulators, multiplexers,
connecting fibers, return channels, network adapters, mixers;
devices, apparatus, equipment, facilities and computer software
for managing telecommunications networks or components of
telecommunications networks, namely electrical cables, fiber optic
cables, encoders, decoders, multiplexers, modulators,
demodulators, servers. SERVICES: Installation, maintenance and
repair of telecommunications equipment and facilities;
telecommunications; emission, transmission and teletransmission
of data, information and audio and/or video signals, namely
broadcasting via radio, television, video and electronic
transmission of data and documents by computer terminals,
namely electronic mail services; communication by computer
terminals, namely provision of access to a global information
network; technical studies and advice in the area of
telecommunication equipment, facilities and software. Date de
priorité de production: 25 septembre 2000, pays: FRANCE,
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demande no: 003053546 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
25 septembre 2000 sous le No. 003053546 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,095,537. 2001/03/12. Bartell Machinery Systems, LLC (a
Delaware limited liability company), 6321 Elmer Hill Road, Rome,
New York 13440-9325, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

CEECO 
WARES: (1) Machines for manufacturing copper communications
cable, wire and cable used in electrical transmission and
distribution, and fiber optic cabling lines, namely, shaft-type take-
ups, shaftless take-ups, shaft-type pay-offs, shaftless pay-offs,
spoolers, coilers, winders, rewinders, closing machines,
stranders, bunchers, corrugating heads, accumulators, capstans,
multiple pay-offs, multiple take-ups, cable reel flange cutters, wire
bending and cutting machines, and metallic strip forming and
bending machines. (2) Equipment, namely measuring machines,
rotating measuring machines, high speed reversible rewind and
testing lines to accuretely measure cable length, locate insulation
fault, detect wire and cable defects and process imperfections at
high speed, for copper communications cable, wire and cable
used in electrical transmission and distribution, and fiber optic
cabling lines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Machines de fabrication de câbles de
communication en cuivre, de fils et de câbles utilisés en
transmission et distribution électriques et de lignes de câble à fibre
optique, nommément machines réceptrices avec ou sans arbre,
machines de déroulement avec ou sans arbre, bobineuses,
enrouleuses, rembobineuses, machines de fermeture,
toronneuses, machines à torsader, têtes de machine à onduler,
accumulateurs, cabestans, machines de déroulements multiples,
machines réceptrices multiples, outils de coupe de flasque de
bobine, machines de pliage et de coupe de câble et machines de
formage et de cintrage de bandes métalliques. (2) Équipements,
nommément machines de mesurage, machines de mesurage
tournantes, lignes de rembobinage et d’essais réversibles à
grande vitesse pour mesurer précisément la longueur de câbles,
repérer les défauts d’isolement, repérer les défauts de fils et de
câbles et les imperfections de processus à grande vitesse, pour
câbles de communications en cuivre, fils et câbles utilisés pour la
transmission et la distribution électriques et lignes de câblage à
fibre optique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,096,555. 2001/03/20. Citrix Systems, Inc., 6400 N.W. Sixth
Way, Ft. Lauderdale, FLORIDA 33309, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

METAFRAME XP 
WARES: Computer operating system software to deploy,
manage, and access applications; computer software for use in
managing and administering computer networks and computer
servers. Priority Filing Date: December 07, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/177,396 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 15, 2003 under No. 2,737,745 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel de système d’exploitation permettant
d’accéder à des applications, de les activer et de les gérer;
logiciels pour la gestion et l’administration de réseaux
informatiques et de serveurs. Date de priorité de production: 07
décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/177,396 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2003 sous le No. 2,737,745 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,096,667. 2001/03/21. METABOLIFE INTERNATIONAL INC.,
6138 Nancy Ridge Drive, San Diego, California, 92121, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

METABOLIFE 
WARES: (1) Snack bars. (2) Dietary supplements, nutritional
supplements and meal supplements, namely, weight-Ioss dietary
supplements, meal replacement beverages, diet and energy bars,
vitamin and mineral supplements, carbohydrate craving
suppressors, nutritional supplements for smokers, dietary
supplements for aiding sleep, herbal anti-oxidant dietary
supplements, dietary supplements for alleviating menopausal
symptoms, dietary supplements for alleviating stress and tension,
dietary supplements for improving joint health, dietary
supplements for improving menstrual health, and dietary
supplements for supporting immune systems. Priority Filing Date:
October 16, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/147,045 in association with the same kind of
wares; October 16, 2000, Country: UNITED STATES OF
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AMERICA, Application No: 76/147,048 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
June 24, 2003 under No. 2,729,838 on wares (1); UNITED
STATES OF AMERICA on October 28, 2003 under No. 2,778218
on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Snack-bars. (2) Suppléments diététiques,
suppléments alimentaires et suppléments de repas, nommément
suppléments pour régimes d’amaigrissement, substituts de repas
sous forme de boissons, barres diététiques et énergétiques,
suppléments vitaminiques et minéraux, produits pour aider à
réduire la consommation de glucides, suppléments alimentaires
pour fumeurs, suppléments alimentaires pour favoriser le
sommeil, suppléments alimentaires anti-oxydants à base
d’herbes, suppléments alimentaires pour le soulagement des
symptômes de la ménopause, suppléments alimentaires pour
soulager le stress et la tension, suppléments alimentaires pour
améliorer la santé des articulations, suppléments alimentaires
pour améliorer la santé des femmes menstruées et suppléments
alimentaires pour renforcer le système immunitaire. Date de
priorité de production: 16 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/147,045 en liaison avec le même
genre de marchandises; 16 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/147,048 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 juin 2003 sous le No. 2,729,838
en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 28 octobre 2003 sous le No. 2,778218 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,098,628. 2001/04/06. TUNE!, 44 Holborne Ave., Toronto,
ONTARIO, M4C2P9 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
TUNE apart from the trade-mark in association with pre-recorded
musical compilations and pre-recorded video compilations.

WARES: (1) Clothing apparel, namely, t-shirts and hats. (2) Paper
and plastic banners. (3) Guest list access cards. (4) Posters; pre-
recorded musical compilations; pre-recorded video compilations;
cinematic performances, namely, movies and documentaries;
clothing apparel, namely, sweaters, jackets, sun-visors, towels,
robes, duffel bags; toys, namely, dolls, action figures, flying discs,
beach balls, board games, playing cards. SERVICES: (1)
Promotion, advertising and marketing of musical events and/or

venues of others, namely, via television commercials, radio
commercials, telemarketing, magazine articles, newspaper
advertisements, articles and flyers; consulting services for musical
events and/or venues; DJ-ing. (2) Night club and musical event
guest list access service. (3) Organization of crowd appreciation
directed at live performers. (4) Personalized event planning and
catering for intimate and large parties. (5) Entertainment venues,
namely, restaurant services, bars, nightclubs, after-hours clubs,
dance events, musical performances. Used in CANADA since as
early as January 09, 2001 on wares (1), (2), (3) and on services
(1), (2), (3), (4). Proposed Use in CANADA on wares (4) and on
services (5).

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot TUNE en
dehors de la marque de commerce en association avec des
compilations musicales préenregistrées et des compilations vidéo
préenregistrées.

MARCHANDISES: (1) Habillement, nommément tee-shirts et
chapeaux. (2) Banderoles en papier et en plastique. (3) Cartes
d’accès aux listes d’invités. (4) Affiches; compilations musicales
préenregistrées; compilations enregistrées sur bandes vidéo;
représentations cinématographiques, nommément films et
documentaires; vêtements, nommément chandails, vestes,
visières cache-soleil, serviettes, peignoirs, sacs polochon; jouets,
nommément poupées, figurines d’action, disques volants, ballons
de plage, jeux de table, cartes à jouer. SERVICES: (1) Promotion,
publicité et commercialisation d’événements musicaux et/ou
d’installations de tiers, nommément au moyen d’annonces
télévisées, d’annonces radiodiffusées, de campagnes de
télémarketing, d’articles de magazine, d’annonces dans les
journaux, d’articles et de prospectus; services de consultation
pour événements musicaux et/ou locaux; services de disc-jockey.
(2) Service d’accès à des listes de boîtes de nuit et à des listes
d’hôtes d’événements musicaux. (3) Organisation de
l’appréciation des foules visant les artistes en direct. (4)
Planification d’événements personnalisés et restauration pour
fêtes intimes et fêtes de grande envergure. (5) Lieux de
divertissement, nommément services de restauration, bars, boîtes
de nuit, bars techno, spectacles de danse, programmes
musicaux. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 09 janvier
2001 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3) et en liaison
avec les services (1), (2), (3), (4). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (4) et en liaison avec les services
(5).

1,098,947. 2001/04/05. FRESH AKTIEBOLAG, Box 7, 360 32
GEMLA, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 
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The right to the exclusive use of the words VENTILATION and
FRESH is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ventilation apparatus and equipment for homes, offices,
schools, and public buildings namely ventilators, fans, air intakes,
heat transporters, filters, air deflectors, storm and draft shields,
acoustic damping, cold air shields, cover plates, tubes, grilles, and
thermostats. Priority Filing Date: December 13, 2000, Country:
SWEDEN, Application No: 00-09421 in association with the same
kind of wares. Used in SWEDEN on wares. Registered in or for
SWEDEN on November 28, 2003 under No. 364193 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots VENTILATION et FRESH en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et matériel de ventilation pour
usage domestique, bureaux, écoles et bâtiments publics,
nommément ventilateurs, prises d’air, systèmes de transfert de
chaleur, filtres, collecteurs, pare-neige et déflecteurs d’air,
amortisseurs de son, pare-froid, couvercles, tubes, grilles et
thermostats. Date de priorité de production: 13 décembre 2000,
pays: SUÈDE, demande no: 00-09421 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: SUÈDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 28 novembre
2003 sous le No. 364193 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,099,776. 2001/04/09. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

James Cook 
WARES: Spirits, namely rum, brandy, liqueur, British whiskey and
gin; essences and extracts for the production of spirits (not in the
nature of essential oils). Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on October 08, 1963 under No.
778 181 on wares.

MARCHANDISES: Eaux-de-vie, nommément rhum, brandy,
liqueurs, whisky et gin anglais; essences et extraits pour la
production d’eaux-de-vie (non sous forme d’huiles essentielles).
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 08 octobre 1963 sous
le No. 778 181 en liaison avec les marchandises.

1,100,372. 2001/04/23. Public Broadcasting Service (a District of
Columbia Corporation), 1320 Braddock Place, Alexandria,
Virginia 22314, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

WARES: (1) Prerecorded video discs, audio cassettes, and audio
compact discs featuring educational and entertainment topics for
children and their parents and caregivers. (2) Comic books;
colouring books; calendars; stickers and sticker albums;
stationery, namely, paper and envelopes, pens; pen and pencil
cases and holders; postcards; memo pads, note pads and
notebooks; greeting cards; posters; rubber stamps and stamp
pads; bookmarks; paper tablecloths; printed party invitations; gift
wrapping paper; paper cake decorations; program guides,
catalogues, and guidebooks on educational and entertainment
topics. (3) Men, women’s and children’s clothing, namely, shirts, t-
shirts, blouses, pants, shorts, skirts, dresses, sweatshirts,
sweatpants, jumpers, jackets, sweaters, overalls, rain slickers,
warm-up suits, snowsuits, sleepwear, cloth bibs, underwear,
footwear, namely, boots, shoes, slippers, and sandals, and
headwear, namely, hats and caps, socks, and masquerade and
Halloween costumes and masks distributed in connection
therewith. (4) Toys and games, namely, dolls, puppets, toy figures
and figurines in various forms and shapes, toy action figures,
manipulative puzzles, cube puzzles, maze puzzles, shape
puzzles, map puzzles, balloons, action skill games, mechanical
and electric action toys, educational play toys, namely, multiple
activity toys, bendable toys, and infant crib toys, habitation toys,
namely, play tepees, play tents and play cabins, card games, craft
and activity sets comprised of bead, glitter, string, yarn and plastic
string, children’s bath toys, musical toys, tracing sets comprising
plastic outlines of characters, clay moulding sets comprising
plastic cookie cutters of characters, and Christmas tree
ornaments. (5) Prerecorded videocassettes, CD-ROM’s,
computer game programs and multimedia software featuring
educational and entertainment topics for children and their parents
and caregivers, and for playing games and activities, recorded
electronically and on CD-ROM; children’s storybooks, activity
books; pencils; backpacks; toys and games, namely, plush toys,
stuffed toy animals, jigsaw puzzles, animal puzzles, board games.
SERVICES: (1) Electronic retailing service via computer featuring
gift items, electronic and printed greeting cards, pre-recorded
videocassettes, video discs and digital video discs, CD-ROMs,
audio compact discs, books, toys, games, and clothing. (2)
Entertainment and educational services, namely, television
programming featuring topics of interest to children and their
parents and care givers; providing entertainment and educational
information via a global computer network; providing on-line
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puzzles, games and activities via a global computer network. (3)
Television broadcasting, satellite transmission services, namely,
television transmission via satellite, cable television broadcasting,
cable television transmission services, distribution of a global
computer network via satellite, cable, fiber optics and microwave.
Used in CANADA since at least as early as 1999 on services (2),
(3); 2000 on wares (5). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Vidéodisques, audiocassettes et disques
compacts audio préenregistrés à contenu didactique et de
divertissement pour les enfants, leurs parents et leurs tuteurs. (2)
Livres de bandes dessinées; livres à colorier; calendriers;
autocollants et albums à collants; papeterie, nommément papier
et enveloppes, stylos; étuis et supports à stylos et crayons; cartes
postales; blocs-notes et cahiers; cartes de souhaits; affiches;
timbres en caoutchouc et tampons encreurs; signets; nappes en
papier; cartes d’invitation imprimées; papier à emballer les
cadeaux; décorations en papier pour gâteaux; guides
d’émissions, catalogues et guides à caractère éducatif ou ayant
trait à des activités de divertissement. (3) Vêtements pour
hommes, femmes et enfants, nommément chemises, tee-shirts,
chemisiers, pantalons, shorts, jupes, robes, pulls d’entraînement,
pantalons de survêtement, chasubles, vestes, chandails,
salopettes, cirés, survêtements, habits de neige, vêtements de
nuit, bavoirs en tissu, sous-vêtements, articles chaussants,
nommément bottes, chaussures, pantoufles et sandales et
chapellerie, nommément chapeaux et casquettes, chaussettes,
déguisements et costumes d’Halloween et masques distribués en
association avec ces marchandises. (4) Jouets et jeux,
nommément poupées, marionnettes, personnages jouets et
figurines de différentes formes, figurines articulées, casse-tête à
manipuler, cubes casse-tête, casse-tête labyrinthe, formes casse-
tête, casse-tête géographiques, ballons, jeux d’adresse, jouets
d’action mécaniques et électriques, jouets éducatifs, nommément
jouets multi-activités, jouets pliables, et jouets de lit d’enfant,
habitations de jeu, nommément tipis de jeu, tentes de jeu et
cabines de jeu, jeux de cartes, nécessaires d’artisanat et
d’activités comprenant perles, produit scintillant, ficelle, fil et ficelle
en plastique, jouets pour le bain, jouets musicaux, ensembles de
traçage comprenant des contours de personnages en plastique,
nécessaires de moulage d’argile comprenant des découpe-
biscuits de personnages en plastique, et ornements d’arbre de
Noël. (5) Vidéocassettes, CD-ROM, ludiciels et logiciels
multimédia préenregistrés portant sur des sujets d’intérêt pour les
enfants et s’adressant aux enfants, à leurs parents et à leurs
tuteurs et utilisés à des fins didactiques ou de divertissement et
pour jouer à des jeux et des activités, enregistrés sous forme
électronique et sur CD-ROM; livres de contes et livres d’activités
pour enfants; crayons; sacs à dos; jouets et jeux, nommément
jouets en peluche, animaux rembourrés, casse-tête, animal
casse-tête, jeux de table. SERVICES: (1) Service électronique de
vente au détail par ordinateur spécialisé dans les articles suivants
: articles-cadeaux, cartes de souhaits électroniques et imprimées,
vidéocassettes, vidéodisques et vidéodisques numériques,
disques CD-ROM, disques compacts audio préenregistrés, livres,
jouets, jeux et vêtements. (2) Services de divertissement et
d’éducation, nommément émissions de télévision portant sur des
sujets d’intérêt pour les enfants, leurs parents et leurs tuteurs;

fourniture de divertissement et d’information éducative au moyen
d’un réseau informatique mondial; fourniture de casse-tête, de
jeux et d’activités en ligne au moyen d’un réseau informatique
mondial. (3) Télédiffusion, services de transmission par satellite,
nommément transmission de télévision au moyen de satellite,
télédiffusion par câble, services de transmission d’émissions de
télévision par câble, distribution d’un réseau informatique mondial
au moyen de satellite, câble, fibres optiques et micro-ondes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les services (2), (3); 2000 en liaison avec les
marchandises (5). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1), (2), (3), (4) et en liaison avec les services (1).

1,100,373. 2001/04/23. Public Broadcasting Service (a District of
Columbia Corporation), 1320 Braddock Place, Alexandria,
Virginia 22314, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Prerecorded video discs, audio cassettes, and audio
compact discs featuring educational and entertainment topics for
children and their parents and caregivers. (2) Comic books;
colouring books; calendars; stickers and sticker albums;
stationery, namely, paper and envelopes, pens and pencils; pen
and pencil cases and holders; postcards; memo pads, note pads
and notebooks; greeting cards; posters; rubber stamps and stamp
pads; bookmarks; paper tablecloths; printed party invitations; gift
wrapping paper; paper cake decorations; program guides,
catalogues, and guidebooks on educational and entertainment
topics. (3) Men, women’s and children’s clothing, namely, shirts, t-
shirts, blouses, pants, shorts, skirts, dresses, sweatshirts,
sweatpants, jumpers, jackets, sweaters, overalls, rain slickers,
warm-up suits, snowsuits, sleepwear, cloth bibs, underwear,
footwear, namely, boots, shoes, slippers, and sandals, and
headwear, namely, namely, hats and caps, socks, and
masquerade and Halloween costumes and masks distributed in
connection therewith. (4) Toys and games, namely, plush toys,
stuffed toy animals, dolls, puppets, toy figures and figurines in
various forms and shapes, toy action figures, manipulative
puzzles, cube puzzles, maze puzzles, shape puzzles, map
puzzles, balloons, action skill games, mechanical and electric
action toys, educational play toys, namely, multiple activity toys,
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bendable toys, and infant crib toys, habitation toys, namely, play
tepees, play tents and play cabins, card games, craft and activity
sets comprised of bead, glitter, string, yarn and plastic string,
children’s bath toys, musical toys, tracing sets comprising plastic
outlines of characters, clay moulding sets comprising plastic
cookie cutters of characters, and Christmas tree ornaments. (5)
Prerecorded videocassettes, CD-ROM’s, computer game
programs and multimedia software featuring educational and
entertainment topics for children and their parents and caregivers,
and for playing games and activities, recorded electronically and
on CD-ROM; children’s storybooks, activity books; toys and
games, namely, jigsaw puzzles, animal puzzles, board games.
SERVICES: (1) Electronic retailing service via computer featuring
gift items, electronic and printed greeting cards, pre-recorded
videocassettes, video discs and digital video discs, CD-ROMs,
audio compact discs, books, toys, games, and clothing. (2)
Entertainment and educational services, namely, television
programming featuring topics of interest to children and their
parents and care givers; providing entertainment and educational
information via a global computer network; providing on-line
puzzles, games and activities via a global computer network. (3)
Television broadcasting, satellite transmission services, namely,
television transmission via satellite, cable television broadcasting,
cable television transmission services, distribution of a global
computer network via satellite, cable, fiber optics and microwave.
Used in CANADA since at least as early as 1999 on services (2),
(3); 2000 on wares (5). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Vidéodisques, audiocassettes et disques
compacts audio préenregistrés à contenu didactique et de
divertissement pour les enfants, leurs parents et leurs tuteurs. (2)
Livres de bandes dessinées; livres à colorier; calendriers;
autocollants et albums à collants; papeterie, nommément papier
et enveloppes, stylos et crayons; étuis et supports à stylos et
crayons; cartes postales; blocs-notes et cahiers; cartes de
souhaits; affiches; timbres en caoutchouc et tampons encreurs;
signets; nappes en papier; cartes d’invitation imprimées; papier à
emballer les cadeaux; décorations en papier pour gâteaux; guides
d’émissions, catalogues et guides à caractère éducatif ou ayant
trait à des activités de divertissement. (3) Vêtements pour
hommes, femmes et enfants, nommément chemises, tee-shirts,
chemisiers, pantalons, shorts, jupes, robes, pulls d’entraînement,
pantalons de survêtement, chasubles, vestes, chandails,
salopettes, cirés, survêtements, habits de neige, vêtements de
nuit, bavoirs en tissu, sous-vêtements, articles chaussants,
nommément bottes, chaussures, pantoufles et sandales et
chapellerie, nommément chapeaux et casquettes, chaussettes,
déguisements et costumes d’Halloween et masques distribués en
association avec ces marchandises. (4) Jouets et jeux,
nommément jouets en peluche, animaux rembourrés, poupées,
marionnettes, personnages jouets et figurines de différentes
formes, figurines articulées, casse-tête à manipuler, cubes casse-
tête, casse-tête labyrinthe, formes casse-tête, casse-tête
géographiques, ballons, jeux d’adresse, jouets d’action
mécaniques et électriques, jouets éducatifs, nommément jouets
multi-activités, jouets pliables, et jouets de lit d’enfant, habitations
de jeu, nommément tipis de jeu, tentes de jeu et cabines de jeu,
jeux de cartes, nécessaires d’artisanat et d’activités comprenant

perles, produit scintillant, ficelle, fil et ficelle en plastique, jouets
pour le bain, jouets musicaux, ensembles de traçage comprenant
des contours de personnages en plastique, nécessaires de
moulage d’argile comprenant des découpe-biscuits de
personnages en plastique, et ornements d’arbre de Noël. (5)
Vidéocassettes, CD-ROM, ludiciels et logiciels multimédia
préenregistrés portant sur des sujets d’intérêt pour les enfants et
s’adressant aux enfants, à leurs parents et à leurs tuteurs et
utilisés à des fins didactiques ou de divertissement et pour jouer à
des jeux et des activités, enregistrés sous forme électronique et
sur CD-ROM; livres de contes et livres d’activités pour enfants;
jouets et jeux, nommément casse-tête, casse-tête d’animaux, jeux
de table. SERVICES: (1) Service électronique de vente au détail
par ordinateur spécialisé dans les articles suivants : articles-
cadeaux, cartes de souhaits électroniques et imprimées,
vidéocassettes, vidéodisques et vidéodisques numériques,
disques CD-ROM, disques compacts audio préenregistrés, livres,
jouets, jeux et vêtements. (2) Services de divertissement et
d’éducation, nommément émissions de télévision portant sur des
sujets d’intérêt pour les enfants, leurs parents et leurs tuteurs;
fourniture de divertissement et d’information éducative au moyen
d’un réseau informatique mondial; fourniture de casse-tête, de
jeux et d’activités en ligne au moyen d’un réseau informatique
mondial. (3) Télédiffusion, services de transmission par satellite,
nommément transmission de télévision au moyen de satellite,
télédiffusion par câble, services de transmission d’émissions de
télévision par câble, distribution d’un réseau informatique mondial
au moyen de satellite, câble, fibres optiques et micro-ondes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les services (2), (3); 2000 en liaison avec les
marchandises (5). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1), (2), (3), (4) et en liaison avec les services (1).

1,101,359. 2001/04/30. JRG GUNZENHAUSER AG,
Hauptstrasse 130, 4450 Sissach, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Cast products made from common metals, namely
pressure-reducing valves, diaphragm safety valves, nonreturn
valves, stop valves, distributor valves, battery valves, boiler safety
valves, flush-mounted valves, finished metal castings for works of
art. (2) Valves (not made of metal) for cold and hot water domestic
water supply plant; pipes made from metal and metal composites
for cold and hot water domestic water supply plants. (3) Hand-
operated hydraulic tools for assembling cold and hot water
domestic water supply plants. (4) Software for planning cold and
hot water domestic water supply plants. (5) Fittings for processing
gases and liquids for cold and hot water domestic water supply
plants; battery valves; thermostatic mixing valves; pipe
installations for gases and liquids for cold and hot water domestic
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water supply plants. (6) Pipes and pipelines (not made from
metal), namely plastic and multilayer pipes and pipelines for cold
and hot water domestic water supply plants. SERVICES:
Treatment of material, namely casting of metal products from
copper or aluminium or their alloys, machining of metal work
pieces. Priority Filing Date: December 14, 2000, Country:
SWITZERLAND, Application No: 14803/2000 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in SWITZERLAND on wares and on services.
Registered in or for SWITZERLAND on June 11, 2001 under No.
485600 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Pièces de fonderie en métal ordinaire,
nommément soupapes réductrices de pression, détendeurs;
soupapes de sécurité à membrane, clapets de non-retour,
robinets d’arrêt, robinets de distribution, robinets de batterie,
soupapes de sécurité pour chaudières, soupapes encastrées,
oeuvres d’art en fonte. (2) Appareils de robinetterie (non
métalliques) pour installations domestiques d’amenée d’eau
chaude et froide; tuyaux en métal et en composites métalliques
pour installations domestiques d’amenée d’eau chaude et froide;
tuyaux en métal et en composites métalliques pour installations
domestiques d’amenée d’eau chaude et froide. (3) Outils
hydrauliques à main pour assemblage de canalisations d’amenée
d’eau chaude et froide domestiques. (4) Logiciels pour
planification de canalisations d’amenée d’eau chaude et froide
domestiques. (5) Raccords pour traitement des gaz et des liquides
pour installations d’amenée d’eau domestique froide et chaude;
soupapes de batterie; robinets mélangeurs thermostatiques;
réseaux de canalisation pour gaz et liquides pour installations
d’amenée d’eau domestique froide et chaude. (6) Tuyaux et
canalisation (non métalliques), nommément tuyaux et
canalisations en plastique et multicouches pour installations
domestiques d’amenée d’eau chaude et froide. SERVICES:
Traitement de matériaux, nommément moulage de produits en
métal à partir de cuivre et aluminium ou de leurs alliages, usinage
de pièces de métal transformé. Date de priorité de production: 14
décembre 2000, pays: SUISSE, demande no: 14803/2000 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour SUISSE le 11 juin 2001 sous le No. 485600 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,101,360. 2001/04/30. JRG GUNZENHAUSER AG,
Hauptstrasse 130, 4450 Sissach, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

 

WARES: (1) Cast products made from common metals, namely
pressure-reducing valves; pressure-reducing valves, diaphragm
safety valves, nonreturn valves, stop valves, distributor valves,
battery valves, boiler safety valves, flush-mounted valves, finished
metal castings for works of art. (2) Valves (not made of metal) for
cold and hot water domestic water supply plant; pipes made from
metal and metal composites for cold and hot water domestic water
supply plants. (3) Hand-operated tools, hand-operated hydraulic
tools for assembling cold and hot water domestic water supply
plants. (4) Software for planning cold and hot water domestic
water supply plants. (5) Fittings for processing gases and liquids
for cold and hot water domestic water supply plants; battery
valves; thermostatic mixing valves; pipe installations for gases
and liquids for cold and hot water domestic water supply plants. (6)
Pipes and pipelines (not made from metal), namely plastic and
multilayer pipes and pipelines for cold and hot water domestic
water supply plants. Priority Filing Date: December 14, 2000,
Country: SWITZERLAND, Application No: 14804/2000 in
association with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND
on wares. Registered in or for SWITZERLAND on June 11, 2001
under No. 485601 on wares.

MARCHANDISES: (1) Pièces de fonderie en métal ordinaire,
nommément soupapes réductrices de pression, détendeurs;
soupapes de sécurité à membrane, clapets de non-retour,
robinets d’arrêt, robinets de distribution, robinets de batterie,
soupapes de sécurité pour chaudières, soupapes encastrées,
oeuvres d’art en fonte. (2) Appareils de robinetterie (non
métalliques) pour installations domestiques d’amenée d’eau
chaude et froide; tuyaux en métal et en composites métalliques
pour installations domestiques d’amenée d’eau chaude et froide;
tuyaux en métal et en composites métalliques pour installations
domestiques d’amenée d’eau chaude et froide. (3) Outils à main,
outils hydrauliques à main pour assemblage de canalisations
d’amenée d’eau chaude et froide domestiques. (4) Logiciels pour
planification de canalisations d’amenée d’eau chaude et froide
domestiques. (5) Raccords pour traitement des gaz et des liquides
pour installations d’amenée d’eau domestique froide et chaude;
soupapes de batterie; robinets mélangeurs thermostatiques;
réseaux de canalisation pour gaz et liquides pour installations
d’amenée d’eau domestique froide et chaude. (6) Tuyaux et
canalisation (non métalliques), nommément tuyaux et
canalisations en plastique et multicouches pour installations
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domestiques d’amenée d’eau chaude et froide. Date de priorité de
production: 14 décembre 2000, pays: SUISSE, demande no:
14804/2000 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 11 juin 2001 sous le No.
485601 en liaison avec les marchandises.

1,103,058. 2001/05/22. Sena International Inc., 9880 Boul. St.
Laurent, Montréal, QUÉBEC, H3L2N3 

ZED ZONE 
MARCHANDISES: Vêtements pour homme, nommément:
complet 2 pièces, manteau, imperméable, jacket, pantalon,
chandail, chemise, débardeur, veste, short, T-shirt, jean, maillot.
Vêtements pour femme, nommément: jupe, pantalon, robe,
manteau, imperméable, jacket, veste, débardeur, chandail,
blouse, T-shirt, short, bermuda, jean, maillot. Vêtements pour
enfant, nommément: pantalon, chemise, chandail, manteau,
imperméable, coupe-vent, jean, maillot, robe, jupe. Ainsi que pour
les accessoires suivants pour homme, femme ou enfant,
nommément: cravate, ceinture, bas, chaussette, chapeau,
foulard, écharpe, lunettes, souliers, sous-vêtements, gants,
pochette, bretelles, clips pour chaussette, porte-documents,
barrette, boucle d’oreilles, bracelet, sandale, sac à main.
SERVICES: Services d’opération d’un magasin au détail et en
gros pour vêtements et accessoires pour homme, femme et
enfant. Employée au CANADA depuis 27 mars 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Men’s clothing, namely: two-piece suits, coats,
raincoats, jackets, pants, sweaters, shirts, sleeveless sweaters,
vests, shorts, T-shirts, jeans, tops. Women’s clothing, namely:
skirts, pants, dresses, coats, raincoats, jackets, vests, sleeveless
sweaters, sweaters, blouses, T-shirts, shorts, Bermuda shorts,
jeans, tops. Children’s clothing, namely: pants, shirts, sweaters,
coats, raincoats, wind-resistant jackets, jeans, tops, dresses,
skirts. As well as the following men’s, women’s or children’s
accessories, namely: neckties, belts, hose, socks, hats, scarves,
shoulder scarves, eyeglasses, shoes, underclothing, gloves,
clutches, suspenders, sock clips, briefcases, barrettes, earrings,
bracelets, sandals, handbags. SERVICES: Operation of a retail
and wholesale store selling men’s, women’s and children’s
clothing and accessories. Used in CANADA since March 27, 2001
on wares and on services.

1,103,143. 2001/05/16. Comité national de développment des
ressources humaines de la francophonie canadienne
(CNDRHFC), 450, rue Rideau, bureau 401, Ottawa, ONTARIO,
K1N5Z4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MAURICE CHIASSON, MC CONSULTANTS
ENR., 114, CHEMIN FRANKLIN, BEACONFIELD, QUÉBEC,
H9W5P7 

 

Le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif des lettres PME
en dehors de la marque de commerce.Le requérant se désiste
également du droit à l’usage exclusif de la feuille d’érable à onze
extrémités en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Entêtes de lettre, trophées, vidéoclips, cartes
d’affaires, bulletins promotionnels. SERVICES: Concours national
ayant pour but de faire la promotion de PME. Sites Internet ayant
pour but de promouvoir le concours national. Employée au
CANADA depuis septembre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The applicant disclaims the right to exclusive use of the letters
PME apart from the trademark. The applicant also disclaims the
right to exclusive use of the 11-point maple leaf apart from the
trademark.

WARES: Letterheads, trophies, video-clips, business cards,
promotional newsletters. SERVICES: National contest promoting
SMEs. Internet sites promoting the national contest. Used in
CANADA since September 2000 on wares and on services.

1,103,310. 2001/05/22. CanWest Global Communications Corp.,
31st Floor, TD Centre, 201 Portage Avenue, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3L7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PAMELA HARROD, CANWEST GLOBAL
COMMUNICATIONS CORP., 31ST FLOOR, TD CENTRE, 201
PORTAGE AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3B3L7 
 

Pursuant to Section 9(2), consent from Ontario Lottery and
Gaming Corporation is of record.
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WARES: Pre-recorded video tapes, pre-recorded audio cassettes
and pre-recorded compact discs not containing software.
SERVICES: Operation of a specialty television broadcasting
service, multimedia services, namely the broadcasting and
distribution of television programs relating to "popcorn" action and
adventure films and series, classic westerns, rodeo and western
horse shows. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le consentement de Ontario Lottery and Gaming Corporation a
été déposé en conformité avec le paragraphe 9(2).

MARCHANDISES: Bandes vidéo préenregistrées,
audiocassettes préenregistrées et disques compacts
préenregistrés ne contenant pas de logiciel. SERVICES:
Exploitation d’un service de télédiffusion spécial et services
multimédias, nommément diffusion et distribution d’émissions de
télévision sur les films et les séries d’aventure et d’action
"popcorn", sur les westerns classiques, sur les rodéos et sur les
spectacles de chevaux western. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,105,538. 2001/06/07. SOCIÉTÉ NATIONALE DE
CONSTRUCTION AEROSPATIALE, SONACA S.A., Parc
Industriel, Route Nationale Cinq., 6041 Gosselies, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SONACA 
WARES: Unwrought and partly wrought metals and their alloys;
portable buildings; rails, railroad ties and guardrails; cable wire;
pipes and fittings therefore (metal); safes; ores; machines and
machine tools for aeronautical construction; machine coupling and
power transmission units and parts therefore (except for land
vehicles), namely, manual and automatic transmissions, overdrive
transmissions, power take-off units, clutches and clutch
assemblies, clutch components, clutch relealse cylinders;
transmission belts; transmission gears; wires (electrical);
incubators for eggs; apparatus for locomotion by land, air or
water,namely automobiles, aircraft, and boats; fire extinguishers;
fire extinguisher compositions; fire hose nozzles; fire trucks;
firearms; ammunition and projectiles for aircraft; explosives;
fireworks. Priority Filing Date: June 06, 2001, Country:
BENELUX, Application No: 0991105 in association with the same
kind of wares. Used in BENELUX on wares. Registered in or for
BENELUX on June 06, 2001 under No. 0703660 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux bruts et partiellement bruts et leurs
alliages; bâtiments transportables; rails, traverses de chemin de
fer et glissières de sécurité; fils pour câbles; tuyaux et raccords
connexes (en métal); coffres-forts; minerais; machines et
machines-outils pour construction aéronautique; raccordement de
machine et appareils de transmission d’énergie et pièces
connexes (sauf pour véhicules terrestres), nommément
transmissions manuelles et automatiques, boîtes de vitesses
surmultipliées, prises de force, embrayages et ensembles
d’embrayage, composants d’embrayage, cylindres de débrayage;

courroies de transmission; engrenages de transmission; fils
(électriques); incubateurs d’oeufs; appareils pour le transport par
voie terrestre, aérienne ou maritime, nommément automobiles,
aéronefs et bateaux; extincteurs d’incendie; produits d’extinction;
lances d’incendie; camions de pompiers; armes à feu; munitions
et projectiles pour aéronefs; explosifs; pièces d’artifice. Date de
priorité de production: 06 juin 2001, pays: BENELUX, demande
no: 0991105 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: BENELUX en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 06 juin 2001 sous le No.
0703660 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,877. 2001/06/12. TRIPMATE TRAVEL & TOUR GUIDE
CO. LTD., 505 Highway 7 East, Thornhill, ONTARIO, L3T7T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

The right to the exclusive use of the word TOURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel agency services. Used in CANADA since at
least as early as July 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TOURS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agences de voyage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1997 en liaison
avec les services.

1,106,037. 2001/06/01. MANUFACTURIER DE BAS DE NYLON
DORIS LTÉE/DORIS HOSIERY MILLS LTD., 3701 Jarry East,
Montreal, QUEBEC, H1Z2G1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST,
SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 

SECRET 
WARES: Children’s underwear and casual wear, namely tops and
bottoms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sous-vêtements et vêtements sport d’enfants;
nommément hauts et bas. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,106,507. 2001/06/15. ARBOR SNOWBOARDS, INC., P.O. Box
691, Pacific Palisades, California, 90272, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

ARBOR BOARDWORKS 
WARES: Clothing, headwear and footwear for use by
wakeboarders, skateboarders, snowboarders and surfers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, couvre-chefs et chaussures pour
utilisation par les adeptes de ski nautique sur planche, les
planchistes, les néviplanchistes et les surfistes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,107,331. 2001/06/21. Aclara Biosciences, Inc., 1288 Pear
Avenue, Mountain View, California, 94043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

ETAG 
WARES: Reagents for diagnostic testing and scientific research
use, and kits containing these reagents; and reagents for
diagnostic testing and medical research use, and kits containing
these reagents. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
January 13, 2004 under No. 2,805,198 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs pour essais diagnostics et recherche
scientifique et nécessaires contenant ces réactifs; et réactifs pour
essais diagnostics et recherche médicale et nécessaires
contenant ces réactifs. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 janvier 2004 sous le No.
2,805,198 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,107,552. 2001/06/27. FIM Pankkiiriliike Oy, Pohjoisesplanadi
33 A, 00100 Helsinki, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The trademark is depicted in the colours green and white, wherein
green and white are claimed as features of the trade-mark.

SERVICES: Financial and monetary affairs, namely, financial
evaluation, financing services, fiscal assessments, fund
investments, funds transfer, loans, stock exchange quotations,
stocks and brokerage, financial planning and financial research
services, financial forecasting, financial analysis and consultation,
financial portfolio management, fund investment consultation,
mutual fund brokerage, mutual fund investment, and capital
investment consultation. Priority Filing Date: January 10, 2001,
Country: FINLAND, Application No: T200100094 in association
with the same kind of services. Used in FINLAND on services.
Registered in or for FINLAND on October 31, 2003 under No.
228736 on services. Proposed Use in CANADA on services.

La marque de commerce est représentée en vert et en blanc, et
ces couleurs sont revendiquées comme caractéristiques de la
marque de commerce.

SERVICES: Opérations financières et monétaires, nommément
services d’évaluation financière, de financement, services
d’évaluations fiscales, d’investissements de fonds, de transfert de
fonds, de prêts, de cours des actions en bourse, d’actions et de
courtage d’obligations, de planification financière et de recherches
en matière de finances, prévisions financières, analyse et
consultation financières, gestion de portefeuille financier,
consultation en investissement de fonds, courtage de fonds
mutuels, investissement de fonds mutuels et consultation en
investissement de capitaux. Date de priorité de production: 10
janvier 2001, pays: FINLANDE, demande no: T200100094 en
liaison avec le même genre de services. Employée: FINLANDE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FINLANDE le 31 octobre 2003 sous le No. 228736 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,108,697. 2001/07/05. Bombardier Recreational Products Inc.,
1061 Parent Street, St-Bruno, QUEBEC, J3V6P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JONATHAN DAVID CUTLER, BOMBARDIER RECREATIONAL
PRODUCTS, INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT,
1061 PARENT STREET, ST-BRUNO, QUEBEC, J3V6P1 

O.P.A.S. 
WARES: Recreational vehicles, namely, personal watercraft,
namely, single and multiple passenger recreational jet boats and
structural parts therefor, boats and structural parts therefor;
steering system for personal watercraft, namely, single and
multiple passenger recreational jet boats and boats and structural
component therefor, namely, flaps, rudders, cables, hoses,
pistons, rods, steering nozzles and springs; personal watercraft,
namely, single and multiple passenger recreational jet oats and
boats steering retrofit kits consisting of flaps, rudders, cables,
hoses, pistons, rods, steering nozzles and springs. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Véhicules de plaisance, nommément
motomarines, nommément bateaux récréatifs à propulsion
hydraulique à passager unique et à passagers multiples, et pièces
structurales connexes, bateaux et pièces structurales connexes;
système de gouverne pour motomarines, nommément bateaux
récréatifs et bateaux à propulsion hydraulique à passager unique
et à passagers multiples, et pièces structurales connexes,
nommément volets, gouvernails, câbles, boyaux, pistons, tiges,
tuyères de direction et ressorts; motomarines, nommément
bateaux récréatifs et bateaux à propulsion hydraulique à passager
unique et à passagers multiples, et lots de rattrapage de gouverne
consistant en volets, gouvernails, câbles, boyaux, pistons, tiges,
tuyères de direction et ressorts. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,111,006. 2001/07/27. CanWest Global Communications Corp.,
31st Floor, TD Centre, 201 Portage Avenue, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3L7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440,
STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6P1 

COOL TV 
The right to the exclusive use of the word TV is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video tapes, audio cassettes and compact
discs not containing computer software. SERVICES: Operation of
a specialty television broadcasting service, multimedia services,
namely broadcasting and distribution of television programming
relating to jazz music, culture, music festivals, live performances,
concerts, artist profiles, documentaries and interview programs.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandes vidéo, audiocassettes et disques
compacts préenregistrés ne contenant pas de logiciel.
SERVICES: Exploitation d’un service de télédiffusion spécialisé,
services multimédias, nommément diffusion et distribution
d’émissions pour la télévision ayant trait au jazz, à la culture, à des
festivals de musique, spectacles, concerts, profils d’artistes,
documentaires et émissions d’entrevues. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,111,091. 2001/07/30. HP Intellectual Corp., c/o John P.
Garniewski, Jr., 2751 Centerville Road, Suite 352, Wilmington,
Delaware 19803, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

THE ART OF BREWING 
The right to the exclusive use of the word BREWING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Electric coffeemakers for domestic use. Priority Filing
Date: July 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/075,878 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BREWING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cafetières électriques pour emploi
domestique. Date de priorité de production: 26 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/075,878 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,111,246. 2001/07/31. Duane A. Kilberg, 1249 Pipeline Rd.,
Coquitlam, BRITISH COLUMBIA, V3B5C2 
 

WARES: Child and adult clothing namely pants, t-shirts, socks,
headbands, hats, robes, tank-tops, shorts, jackets, sweaters,
jeans, boxer shorts, scarves, bandanas, underwear, mittens,
neckties, vests, bodysuits, suspenders, pullovers, swimsuits and
pyjamas; labels namely blank labels, bottle labels, shipping labels,
address labels, clothing labels; business cards. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour enfants et adultes,
nommément pantalons, tee-shirts, chaussettes, bandeaux,
chapeaux, peignoirs, débardeurs, shorts, vestes, chandails,
jeans, caleçons boxeur, foulards, bandanas, sous-vêtements,
mitaines, cravates, gilets, justaucorps, bretelles, pulls, maillots de
bain et pyjamas; étiquettes, nommément étiquettes vierges,
étiquettes pour bouteilles, étiquettes d’expédition, étiquettes
d’adresses, étiquettes pour vêtements; cartes d’affaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,618. 2001/08/17. SciMed life Systems, Inc., a Minnesota
Corporation, One SciMed Place, Maple Grove, Minnesota 55311,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY LLP, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

FORTE 
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WARES: Medical angioplasty guidewires. Priority Filing Date:
May 15, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/257926 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fils-guides pour angioplastie médicale. Date
de priorité de production: 15 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/257926 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,112,632. 2001/08/15. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

AMDRAZ 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
rheumatic arthritis, osteoarthritis and acute pain, for use in
oncology and for use as an anti-inflammatory, stroke analgesics
and for use in treating cardiovascular disorders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’arthrite rhumatismale, de l’arthrose et de la douleur
aigue, pour utilisation en oncologie et comme anti-inflammatoire,
comme analgésiques pour accidents cérébro-vasculaires, et pour
le traitement des troubles cardiovasculaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,707. 2001/08/14. MANUFACTURIER DE BAS DE NYLON
DORIS LTÉE/DORIS HOSIERY MILLS LTD., 3701 Jarry East,
Montreal, QUEBEC, H1Z2G1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST,
SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 

SECRET 
WARES: Children’s sleepwear. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements de nuit pour enfants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,113,475. 2001/08/21. HIGH CO., Parc Club du Golf, Bâtiment
2, BP 346000, 13799 Aix en provence Cedex 3, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

THE BRANDCITY 

WARES: Appareils et instruments électroniques et informatiques
pour l’enregistrement, la transmission, la reproduction et la
duplication de données textuelles, sonores et/ou picturales et plus
généralement appareils et instruments électroniques nommément
caisses enregistreuses; et les mécanismes s’y rapportant,
appareils et instruments photographiques (jetables ou non),
cinématographiques, optiques et d’enseignement; nommément
lunettes, caméras, projecteurs et écrans de projection,
microscopes, disques optiques, lampes optiques, lanternes
optiques, lecteurs optiques, lentilles optiques, longues-vues,
télescopes, loupes, miroirs optiques, objectifs, prismes optiques;
récepteurs télévisuels; équipement pour le traitement de
l’information, ordinateurs et périphériques d’ordinateurs, appareils
et instruments de téléinformatique et télématique, appareils et
instruments d’exploitation de produits multimédias (mise en forme
informatique de textes et/ou d’images fixes ou animées et/ou de
sons (musicaux ou non) à usage interactif ou non), nommément,
organisateurs personnels, jeux électroniques, agendas
électroniques, lecteurs de cartes magnétiques et de cartes à puce,
de disques compact, de disques interactifs, de disques compacts
audionumériques à mémoire morte, lecteurs de vidéo- cassettes,
magnétoscopes, caméras, magnétophones, vidéophones,
visiophones, caméras vidéoportatives à magnétoscope intégré,
consoles de jeux vidéo, appareils audiovisuels compacts,
appareils électroniques portatifs et ses périphériques,
nommément casques audiovisuels récepteurs de sons et
d’images virtuelles, cartes à puce et cartes magnétiques, agendas
électroniques, dictionnaires et répertoires électroniques,
traductrices électroniques, supports d’enregistrement
magnétiques optiques, numériques et audiovisuels; supports de
transmission, de reproduction et de duplication du son et/ou des
images; supports d’information magnétiques et/ou optiques et/ou
acoustiques, incluant les supports d’information audio-vidéo;
cassettes vidéo et disques vidéo préenregistrés ou vierges,
cassettes laser et disques laser préenregistrés ou vierges,
cassettes à bandes magnétiques et disques acoustiques,
enregistrements acoustiques et audiovisuels; disques compacts
nommément disques compacts audio et/ou vidéo pré-enregistrés
ou vierges, vidéodisques pré-enregistrés ou vierges, disques
optiques pré- enregistrés ou vierges; cartes électroniques, cartes
jeux électroniques; stylos magnétiques et électroniques,
programmes d’ordinateurs (logiciels téléchargeables)
programmes d’ordinateurs enregistrés et programmes de
système d’exploitation enregistrés (pour ordinateurs) dans les
domaines financier et comptable; systèmes-expert, programmes
et jeux interactifs télévisuels et/ou audiovisuels, jeux
électroniques, machines à calculer, calculatrices; produits de
l’imprimerie, imprimés, nommément guides, manuels, formulaires,
journaux, périodiques, magazines, revues, livres, brochures,
catalogues, prospectus, cartes et plans, affiches, tracts, feuilles
d’annonces, albums, agendas, calendriers; photographies,
articles de papeterie et articles de bureau (à l’exception des
meubles) nommément adhésifs, machines à imprimer les
adresses, timbres à adresses, machines pour l’affranchissement,
presses à agrafer, agrafes de bureau, autocollants, bandes
gommées, billes pour stylos, blocs, bobines pour rubans encreurs,
boîtes en carton ou en papier, buvards, classeurs, colles, coupe-
papier, corbeilles à courrier, taille-crayons, déchiqueteurs de
papier, distributeurs de ruban adhésif, chemises pour documents,
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gommes à effacer, élastiques, enveloppes, papier à lettres,
perforateurs de bureau, punaises, étiquettes en tous genres;
machines à écrire; clichés; papiers nommément papier à copier,
papier-calque, papier carbone, papier d’argent, papier lumineux,
papier mâché, papier paraffiné, papier pour appareils
enregistreurs, papier Xuan, papier-filtre, papier-parchemin,
cartons et produits en nommément papier et/ou en carton,
écriteaux en papier et carton, écussons (cachets en papier),
enseignes en papier ou en carton, étiquettes non en tissu, boîtes
en papier, cartonnages, porte-affiches en papier et en carton, sacs
nommément enveloppes, pochettes en papier ou en matières
plastiques pour l’emballage, sachets, enveloppes, pochettes,
affiches, caractères d’imprimerie, matières plastiques pour
l’emballage sous forme de sacs, sachets, pochettes, enveloppes,
films et feuilles; cartes à jouer. SERVICES: Services de publicité
et d’affaires transmis par voie de radio, internet, cours,
conférences et consultations, nommément consultations pour la
direction des affaires, consultations professionnelles d’affaires,
estimations en affaires commerciales, informations d’affaires,
renseignements d’affaires; services d’aide et de conseil pour
l’organisation et la direction des affaires; consultations en affaires;
services de conseils; services d’audit, organisation de réunions et
d’entretiens individuels, recherches pour affaires, services rendus
par un franchiseur à savoir, aide dans d’exploitation ou la direction
d’entreprises industrielles ou commerciales; reproduction de
documents; services d’affichage, de distribution et location
d’échantillons, de matériel publicitaire et de présentation
commerciale, à savoir tracts, imprimés, prospectus, panonceaux,
éléments de présentation et/ou de démonstration de produits/
services, nommément pour la vente par correspondance; services
de promotion commerciale sous toutes ses formes, et
nommément par la fourniture de cartes d’utilisateurs privilégiés;
services d’animation publicitaire et promotionnelle, de promotion
et de publicité en tous genres et sur tous supports, nommément
pour la vente par correspondance et au détail en magasins,
franchisés ou non, et sur réseau informatique et télématique et en
particulier sur réseau internet; relations publiques, communication
d’entreprise (relations publiques), communication institutionnelle
(relations publiques), études en mercatique, études et recherches
de marchés, organisation pour des tiers d’expositions et de
manifestations à buts commerciaux ou de publicité nommément
conférences, forums congrès, colloques; agences de publicité,
mise à jour de documentation publicitaire; diffusion d’annonces
publicitaires; location d’espace publicitaire; services
d’abonnement à des produits de l’imprimerie, et nommément à
des journaux, revues, périodiques, magazines, et plus
généralement à des publications; abonnement à tous supports
d’informations, de textes, de sons et/ou d’images et nommément
sous la forme de publications électroniques ou non, numériques,
de produits audiovisuels ou de produits multimédias (mise en
forme informatique de textes et/ou d’images, fixes ou animées, et/
ou de sons (musicaux ou non), à usage interactif ou non, sur
supports correspondants (disques compacts audionumériques,
disques vidéos audionumériques); services liés à l’exploitation
d’une banque de données administratives; services de saisie, de
mise en forme, de compilation et de traitement de données et plus
généralement d’enregistrement, de transcription, de transmission
et de systématisation de communications écrites et
d’enregistrements sonores et/ou visuels; systématisation de

données dans un fichier central; gestion de fichiers informatiques;
services de communication et, nommément, agences de presse
et d’informations; services de communications radiophoniques,
téléphoniques, télégraphiques et télématiques et par tous moyens
téléinformatiques, par vidéographie interactive, et en particulier
sur terminaux, périphériques d’ordinateur ou équipements
électroniques et/ou numériques, et notamment vidéophone,
visiophone et vidéo-conférence, expédition, transmission de
dépêches et de messages; diffusion de programmes de télévision
et plus généralement de programmes multimédia (mise en forme
informatique de textes et/ou d’images, fixes ou animées, et/ou de
sons (musicaux ou non), à usage interactif ou non, émissions
radiophoniques et télévisées, et plus généralement programmes
audiovisuels et multimédias (mise en forme informatique de textes
et/ou d’images, fixes ou animées, et/ou de sons (musicaux ou
non), à usage interactif ou non; télex; télégrammes; télescription,
services d’information par réseau télématique; services
télématiques en vue d’obtenir des informations contenues dans
des banques de données; services par tous moyens de
communication et de télécommunication destinés à l’information
du public; services de communication sur réseaux informatiques,
télématiques, et services de transmission d’informations
contenues dans un centre serveur relié au réseau internet;
services de communication dans le domaine audiovisuel, vidéo et
multimédia; services de transmission d’informations contenues
dans des banques de données; services d’éducation et de
formation culturelles et sportives offerts par voie de cours
conférences, forums, congrès, colloques; cours par
correspondance; éditions de textes, d’illustrations, de livres, de
revues, de journaux, de périodiques, de formulaires, de guides, de
manuels et de publications en tous genres et sous toutes les
formes y compris publications électroniques et numériques;
organisation et conduite de séminaires, stages et cours;
organisation et conduite de conférences, de forums, de congrès et
de colloques; montage de programmes radiophoniques et
télévisés, de programmes audiovisuels et multimédias (mise en
forme informatique de textes et/ou d’images, fixes ou animées, et/
ou de sons (musicaux ou non), à usage interactif ou non);
publication de livres; organisation de concours, de jeux et de
campagnes d’informations; programmes d’informations, de
divertissements radiophoniques et télévisés; de programmes
audiovisuels et multimédias (mise en forme informatique de textes
et/ou d’images, fixes ou animées, et/ou de sons (musicaux ou
non), à usage interactif ou non); spectacles; production et location
de films et cassettes y compris de cassettes vidéo, et plus
généralement de tous supports sonores et/ou visuels, et de
supports multimédia (disques interactifs, disques compacts audio-
numériques à mémoire morte); services d’édition, de publication
de tous supports sonores et/ou visuels, d’enregistrement de
transmission et de reproduction des sons et/ou des images, et de
supports multimédias (disques interactifs, disques compacts
audio numériques à mémoire morte), services d’édition de
programmes multimédias (mise en forme informatique de textes
et/ou d’images, fixes ou animées, et/ou de sons (musicaux ou
non), à usage interactif ou non; prêts de livres et autres
publications; vidéothèques, ludothèques; services de conseils
n’ayant pas de rapport avec l’organisation et la direction des
affaires; consultations juridiques; fourniture d’informations et de
conseils, assistance, en relation avec la vente au détail ou en
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gros, promotionnelle, par correspondance, en magasins ou
surfaces de ventes, franchisés ou non, en particulier sur réseau
informatique et télématique et notamment sur réseau internet;
services de consultation sans rapport avec l’organisation et la
direction des affaires, notamment sur réseau informatique et
télématique et en particulier sur réseau internet; services de
promotion et de mise en oeuvre d’idées nouvelles en tous
domaines; organisation, conduite et gestion d’expositions, de
foires et de salons à but non commercial et de leurs lieux; services
rendus par un franchiseur, à savoir transfert (mise à disposition)
de savoir-faire, d’informations sur les techniques et méthodes de
vente au détail et de vente par correspondance, effectués par des
boutiques, et offerts au sein de grands magasins, ainsi que sur les
techniques de vente en gros, et par réseau informatique et
télématique et en particulier par réseau internet; constitution,
réalisation et exploitation de banques de données et de bases de
données, et en particulier de bases de données administratives;
programmation pour appareils et instruments électroniques, pour
ordinateurs, pour systèmes téléinformatiques et télématiques,
pour équipements multimédias, programmation de matériels
multimédias; services de saisie et de traitement de données, et
notamment de données numérisées; centres serveurs de bases
de données numérisées, à savoir mise à disposition et location de
bases de données numérisées pouvant ou non comprendre la
fourniture d’accès en réseau ou non à des bases de données
numérisées; filmage sur bandes vidéo; services de location
d’appareils et d’instruments informatiques, de téléinformatiques et
de télématique, appareils et instruments d’exploitation de produits
multimédias (mise en forme informatique de textes et/ou
d’images, fixes ou animées, et/ou de sons (musicaux ou non), à
usage interactif ou non, sur supports correspondants (disques
compacts audionumériques, disques vidéos audionumériques);
services de restauration et de bar-cafés; services d’hôtellerie et
plus généralement d’hébergement temporaire, réservation
d’hôtels, de croisières, d’expositions, de visites (guidées ou non),
d’attractions touristiques; élaboration (conception) de logiciels;
concessions de licences, notamment de propriété intellectuelle,
conseils en propriété intellectuelle; gérance de droits d’auteur;
recherche industrielle et scientifique; services d’échange de
correspondances; bureaux de rédaction; reportages; traductions;
imprimerie; compilation et mise en forme informatique
numérisation de textes et/ou d’images, fixes ou animées, et/ou de
sons (musicaux ou non) à usage interactif ou non sur supports
magnétiques, optiques, audio-video et acoustiques, exploitation
de bases de données et notamment bases de données vocales,
bases de données numérisées, banques de données, textuelles
et sonores, banques d’images. Priority Filing Date: February 22,
2001, Country: FRANCE, Application No: 01 3 084 631 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Electronic and computer apparatus and
instruments for the recording, transmission, reproduction and
duplication of text, audio and/or image data and, more generally,
electronic apparatus and instruments namely cash registers; and
related mechanisms, photographic apparatus and instruments
(disposable or not), cinematographic, optical and teaching
apparatus and instruments, namely eyeglasses, cameras,

projectors and projection screens, microscopes, optical discs,
optical lamps, optical lanterns, optical scanners, optical lenses,
spyglasses, telescopes, hand lenses, optical mirrors, lenses,
optical prisms; television receivers; equipment for data
processing, computers and computer peripherals, teleinformatic
and telematic apparatus and instruments, apparatus and
instruments for the operation of multimedia products (computer
formatting of text and/or still or animated images and/or sounds
(musical or not) for interactive use or not), namely, personal
organizers, electronic games, electronic agendas, readers for
magnetic cards and smart cards, compact discs, interactive discs,
audio CD-ROMs, videocassette players, videocassette recorders,
cameras, tape machines, videophones, visiophones, portable
combination video camera/players, video game consoles,
compact audiovisual apparatus, portable electronic apparatus and
related peripherals, namely audiovisual helmets for receiving
audio and virtual images, smart cards and magnetic cards,
electronic agendas, electronic dictionaries and directories,
electronic translators, optical, digital and audiovisual magnetic
recording media; media for the transmission, reproduction and
duplication of sounds and/or images; magnetic and/or optical and/
or audio data media, including audiovisual data media; pre-
recorded or blank video cassettes and video discs, pre-recorded
or blank laser cassettes and laser discs, magnetic tape cassettes
and audio discs, audio and audiovisual recordings; compact discs
namely pre-recorded or blank audio and/or video compact discs,
pre-recorded or blank video discs, pre-recorded or blank optical
discs; electronic cards, electronic game cards; magnetic and
electronic pens, computer programs (downloadable computer
software) recorded computer programs and recorded operating
system programs (for computers) in the financial and accounting
fields; expert systems, interactive television and/or audiovisual
programs and games, electronic games, calculating machines,
calculators; printed products, printed goods, namely guides,
manuals, forms, newspapers, periodicals, magazines, journals,
books, brochures, catalogues, flyers, maps and plans, posters,
pamphlets, announcements, albums, agendas, calendars;
photographs, stationery and office supplies (except furniture)
namely adhesives, address-printing machines, address stamps,
postage meters, staplers, staples, stickers, gummed tape, balls for
pens, notepads, bobbins for ink ribbons, cardboard or paper
boxes, blotters, binders, glues, letter openers, mail baskets, pencil
sharpeners, paper shredders, adhesive tape dispensers,
document folders, erasers, elastics, envelopes, letter paper, office
punches, thumbtacks, labels of all types; typewriters; printing
plates; paper namely photocopy paper, tracing paper, carbon
paper, foil paper, luminous paper, papier mâché, waxed paper,
paper for recording apparatus, xuan paper, filter paper, parchment
paper, paper and/or cardboard boxes and products, paper and
cardboard signboards, crests (seals made of paper), paper or
cardboard signs, non-fabric labels, paper boxes, cardboard
packaging, poster holders made of paper and cardboard, bags
namely envelopes, paper or plastic pouches for packaging,
sachets, envelopes, pouches, posters, printers’ type, plastic for
packaging in the form of bags, sachets, pouches, envelopes, film
and sheets; playing cards. SERVICES: Advertising and business
services provided by means of radio, the Internet, courses,
conferences and consultations, namely consultations for business
administration, professional business consultations, commercial
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business estimates, business information, business intelligence;
assistance and advice for the organization and administration of
business affairs; business consultations; advisory services; audit
services, organizing meetings and one-on-one interviews,
business research, services rendered by a franchise operator,
namely assistance in operating or managing industrial or
commercial businesses; reproduction of documents; services for
the display, distribution and rental of samples, of advertising and
commercial packaging material, namely tracts, printed goods,
flyers, panels, components for the display and/or demonstration of
products/services, namely for the mail-order selling; market
promotion services in all forms, and namely through the provision
of privileged user cards; advertising and promotional facilitation
services, promotion and advertising services of all kinds and on all
media, namely for mail-order selling and retailing in stores,
whether franchised or not, and on a computer and telematic
network and particularly over the Internet; public relations,
business communication (public relations), institutional
communication (public relations), marketing studies, market
studies and research, organization for others of exhibitions and
demonstrations for commercial or advertising purposes, namely
conferences, forums, conventions, symposiums; advertising
agencies, updating of promotional literature; broadcasting of
advertisements; rental of advertising space; subscription services
to printing products, and namely to newspapers, to journals, to
periodicals, to magazines and, more generally, to publications;
subscription to all information media containing textual, audio and/
or image material and particularly in the form of electronic or non-
electronic publications, in digital form, of audiovisual products or
of multimedia products, computer editing of texts and/or fixed or
animated images and/or sounds (musical or not), for interactive or
non-interactive use, on corresponding media (digital audio CDs,
DVDs); services related to the operation of an administrative data
bank; services for the input, preparation, compilation and
processing of data and more generally the recording,
transcription, transmission and computerization of written
communications and audio and/or video recordings;
computerization of data in a central file; management of computer
files; communication services and, specifically, news and
information agencies; radio, telephone, telegraph and telematic
communications services and communication services via all
teleinformatic means, via interactive videography and, in
particular, on computer terminals, peripherals or electronic and/or
digital equipment, notably by videophone, visiophone and video-
conferencing, shipping, and transmission of mail and messages;
broadcasting of television programs and more generally of
multimedia programs; computer editing of texts and/or fixed or
animated images and/or sounds (musical or not), for interactive or
non-interactive use, radio and television programs, and more
generally audiovisual and multimedia programs; computer editing
of texts and/or fixed or animated images and/or sounds (musical
or not), for interactive or non-interactive use; telex; telegrams;
teletype, information services via telematic network; telematic
services with a view to obtaining information contained in data
banks; public information services by all means of communication
and telecommunication; communication services on computer
networks, telematic networks, and services for the transmission of
information contained in a server centre connected to the Internet;
audiovisual, video and multimedia communication services;

services for the transmission of information contained in data
banks; cultural and sports education and training services offered
by means of courses, conferences, forums, congresses,
symposiums; correspondence courses; publication of texts,
illustrations, books, magazines, newspapers, periodicals, forms,
guides, manuals and publications of all types and in all forms
including electronic and digital publications; organizing and
holding seminars, training sessions and courses; organizing and
holding conferences, forums, congresses and symposiums;
editing radio and television programs, audiovisual and multimedia
programs (computer preparation of textual material and/or
images, fixed or animated, and/or audio material (musical or non-
musical), for interactive or non-interactive use); book publishing;
organization of contests, of games and of information campaigns;
radio and television information programs and entertainment
programs; audiovisual and multimedia programs (computer
preparation of textual material and/or images, fixed or animated,
and/or audio material (musical or non-musical), for interactive or
non-interactive use); attractions; production and rental of films and
cassettes including video cassettes, and more generally of all
audio and/or video storage media, and of multimedia storage
media (interactive discs, CD-ROMs); services for the publishing
and publication of all audio and/or visual storage media, for the
recording, transmission and reproduction of sounds and/or
images, and of multimedia storage media (interactive discs, CD-
ROMs), multimedia program publishing services (computer
preparation of textual material and/or images, fixed or animated,
and/or audio material (musical or non-musical), for interactive or
non-interactive use); loans of books and other publications; video
lending libraries, toy lending libraries; advisory services not
related to the organization and administration of business; legal
advice; provision of information and advice, assistance, relating to
retailing, wholesaling, promotional selling, mail-order selling,
selling in stores or in sales areas, whether franchised or not, in
particular on a computer or telematic network and notably on the
Internet; consulting services not relating to the organization and
administration or business, notably on a computer and telematic
network and in particular on the Internet; services for promoting
and implementing new ideas in all fields; organizing, holding and
managing exhibitions, fairs and shows not for commercial
purposes and their premises; services rendered by a franchise
holder, namely the transfer (making available) of know-how, of
information on retail and mail-order selling techniques and
methods, done by shops and offered in large stores, and on
techniques for selling wholesale and via computer network,
telematic network and in particular the Internet; constituting,
developing and operating data banks and databases, in particular
administrative databases; programming for electronic devices and
instruments, for computers, for telecommunication-based and
telematic computer systems, for multimedia equipment,
programming of multimedia materials; data capture and
processing services, notably with respect to digital data; digital
database server centres, namely making available and renting
digital databases that may or may not comprise the network-based
or non-network-based provision of access to digital databases;
recording (filming) on video tape; services for the rental of
computer, telematic and teleinformatic devices and instruments,
of devices and instruments for the operation of multimedia
products (computer formatting of texts and/or images, fixed or
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animated, and/or of sounds, musical or non-musical), for
interactive or non-interactive use, on corresponding storage
media (CDs, DVDs); restaurant and bar-café services; hotel
services and, more generally, temporary accommodation
services, hotel reservation services, cruise services, exhibition
services, tours (guided and non-guided), tourist attractions;
development (design) of computer software; licence concessions,
notably of intellectual property, intellectual property advice;
management of copyrights; industrial and scientific research;
services for the exchange of correspondence; editorial offices;
news stories; translations; printing; compiling, formatting and
digitizing texts and/or images, fixed or animated, and/or sounds
(musical or non-musical) for interactive or non-interactive use on
magnetic, optical, audio-video and acoustic media, utilization of
databases and in particular vocal databases, digitized databases,
data banks, textual and audio data banks, banks of images. Date
de priorité de production: 22 février 2001, pays: FRANCE,
demande no: 01 3 084 631 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,114,184. 2001/08/29. ABB Automation Technologies
Management AG, Binzmühlestrasse 93, CH-8050 Zürich,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the words PLAN and IT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Compact disc read-only memories; downloadable
electronic publications in the nature of manuals, tables,
spreadsheets, graphic prints, further readings, information
brochures and electronic newsletters; data processing equipment
and computers; microprocessors; computer software and
application software, software tools and computer programs for
data and process management, for evaluation of plant
parameters, process parameters and equipment status, for
turbine control systems, for providing interfaces to operators and
real time information to business systems, for setting parameters,
for configuring measuring functions, for coordinating processing,
testing and status reporting to the processors, for compiling,
analyzing, recording, controlling, retrieving, storing, consolidating
and managing data, physical values, chemical properties, signals,
for executing the safety control logic and for calculating,
regulating, actuating, creating, editing, modifying, modeling,
improving, monitoring, supporting, configuring, controlling, tuning
processes in industrial plants, in chemical and pharmaceutical
plants, in semiconductor manufacturing plants and systems, in
power plants, in marine electrical drive systems, in logistic
systems, in the manufacturing and consumer industries, in the oil,
gas and petrochemicals industries, in the utilities and process

industries, in telecommunication systems and providing an online
computer database in the field of the aforesaid areas; floppy disks,
magnetic and optical data media featuring data and technical
instructions regarding specific products and services; data
protection equipment, namely packet filter, application gateway
and circuit-Ievel gateway implemented in computer software and
hardware used to prevent unauthorized access by examining and
comparing messages with security criteria, data encryption
software. (2) Scientific, navigational, electrical and electronic,
optical, weighing, measuring, analysis, display, signaling and
checking (supervision) apparatus as well as instruments and
equipment including parts for all the aforementioned products,
namely flow meters, control meters, ammeters, water, gas,
electricity and energy meters, voltmeters, gas, liquid and physical
property analyzers, spectrometers, photometers, load cells,
sensors, flow sensors, temperature sensors, integrators, metal
detectors for industrial purposes, actuators, valves, transmitters
for signals, temperature and/or pressure, positioners, transducers,
recorders, logs, scanners, data display apparatus, acoustic sound
alarms, optical alarms, video displays, electronic notice boards,
control panels for electricity, electric chemical cells; electric
cables, lines and wires; semiconductors; electronic and electrical
apparatus, equipment and instruments including parts thereof for/
power generation, distribution and supply as well as for
generating, distributing and supplying alternative energy, namely
electric ducts and leads, signal cables, starter cables for motors,
electric contactors, electric and electronic relays, power system
protective relays, electric transformers, electric converters and
inverters, frequency converters, residual current devices, electric
interrupters and vacuum interrupters, reactive power
compensators, electric capacitators, electric reactors, electricity
loss meters, distribution consoles, distribution boxes, distribution
boards and junction boxes for electricity, voltage regulators,
electric indicators, electric inductors, electric positive booster,
electric accumulators, switches and cell switches, switchboards
circuit breakers, circuit closers, fuses, electric terminals, electric
anti-interference devices, and semiconductor elements.
SERVICES: Providing temporary use of online non-downloadable
software for consulting and looking up manuals and information
regarding specific products and services for comparing, analyzing,
calculating and breaking down data, values, properties and
processes; provision of access to databases, technical support
and information regarding the use of computers, computer
hardware, computer software and computer networks online from
a computer database or via computer networks; provision of
access to computer databases; provision of access to data
networks, in particular to the Internet, to Internet forums, to the
worldwide web and to server services; computer programming,
updating of computer software; environmental protection
consultancy; oil-field surveys; architectural consultation;
consultancy in the field of safety, professional and technical
consultancy in the field of remote monitoring and controlling,
especially evaluation of plant and process parameters as well as
of product and equipment status, computer software engineering,
network engineering, implementation of hardware, software and
network systems, computer systems analysis, quality control, of
liquid, water and gas analysis, of flow, force, torque, parameter,
level, pressure, temperature, volume, pH, conductivity
measurement, professional and technical consultancy relating to
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energy production units and alternative energy solutions as well as
to the management of electricity networks; design of computer
software; computer consultancy services; recovery of computer
data; maintenance of computer software; computer system
analyses; development and investigation services regarding new
products; research in the field of engineering and machine
construction; production of technical expert reports; engineering
and related consultancy; construction planning; technical project
planning and associated consultancy; leasing of access time to
databases; leasing of software and data processing equipment;
software development; network technology, namely technical
services in the setting up and operation of computer and/or
telecommunication networks, network engineering, development
and design engineering of networks. Priority Filing Date: March
22, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No: 02921/2001
in association with the same kind of wares (2) and in association
with the same kind of services. Used in SWITZERLAND on wares
(2) and on services. Registered in or for SWITZERLAND on
March 22, 2001 under No. 489483 on wares (2) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots PLAN et IT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Disques compacts pour lecture seulement;
publications électroniques téléchargeables présentées sous les
formes suivantes : manuels, tableaux, chiffriers, impressions
graphiques, lectures complémentaires, brochures d’information et
bulletins électroniques; équipements et ordinateurs pour le
traitement de données; microprocesseurs; logiciels d’exploitation
et logiciels d’application, outils logiciels et programmes
informatiques pour la gestion de données et de processus, pour
l’évaluation des caractéristiques techniques, des paramètres de
traitement et de l’état des équipements, pour les systèmes de
commande de turbines, pour fournir des interfaces aux opérateurs
et des informations en temps réel aux systèmes internes, pour
établir des paramètres, pour configurer des fonctions de mesure,
pour coordonner le traitement des opérations, pour faire des
essais et pour fournir des rapports de situation aux processeurs,
pour compiler, analyser, enregistrer, contrôler, extraire, stocker,
fusionner et gérer les données, les valeurs physiques, les
propriétés chimiques et les signaux, pour mettre en oeuvre la
logique de commande de sécurité, et pour calculer, réguler,
déclencher, créer, mettre en forme, modifier, modéliser,
améliorer, surveiller, appuyer, configurer, contrôler et adapter les
processus dans les installations suivantes : établissements
industriels, usines de produits chimiques et pharmaceutiques,
usines et systèmes de fabrication de semi-conducteurs, centrales
électriques, systèmes d’entraînement électriques maritimes,
systèmes logistiques, manufactures et entreprises de biens de
consommation, entreprises de production pétrolière, gazière et
pétrochimique, services publics, entreprises de transformation et
réseaux de télécommunications, et fournir une base de données
informatiques en ligne dans les domaines susmentionnés;
disques souples, supports d’informations magnétiques et optiques
et instructions techniques concernant certains produits et
services; équipements de protection de données, nommément
filtres de paquet, passerelles d’applications et passerelles de
circuits utilisés dans les logiciels et les matériels conçus pour
bloquer tout accès non autorisé en examinant les messages et en

les comparant avec des logiciels de protection et de codage. (2)
Appareils scientifiques, électriques et électroniques, optiques, de
navigation, de pesage, de mesurage, d’analyse, d’affichage, de
signalisation et de vérification (de supervision) ainsi
qu’instruments et équipements y compris pièces pour tous les
produits susmentionnés, nommément débitmètres,
contrôlemètres, ampèremètres, eau, gaz, compteurs d’électricité
et d’énergie, voltmètres, analyseurs de propriétés gazeuses,
liquides et physiques, spectromètres, photomètres, cellules
dynamométriques, capteurs, capteurs de débit, capteurs de
température, intégrateurs, détecteurs de métal pour usage
industriel, actionneurs, appareils de robinetterie, émetteurs pour
signaux, température et/ou pression, positionneurs,
transducteurs, enregistreurs, registres, lecteurs optiques,
appareils d’affichage de données, alarmes sonores acoustiques,
alarmes optiques, afficheurs vidéo, tableaux électroniques d’avis,
tableaux de commande pour l’électricité, piles électrochimiques;
câbles, lignes et fils électriques; semiconducteurs; appareils,
équipements et instruments électroniques et électriques, y
compris pièces connexes pour la production, la distribution et la
fourniture d’énergie ainsi que pour la production, la distribution et
la fourniture d’énergie alternative, nommément conduites et fils
électriques, câbles de transmission de signaux, câbles de
démarreur pour moteurs, contacteurs électriques, relais
électriques et électroniques, relais de protection pour réseaux
électriques, transformateurs électriques, convertisseurs et
inverseurs de courant, convertisseurs de fréquence, dispositifs à
courant résiduel, interrupteurs électriques et interrupteurs à vide,
compensateurs de puissance réactifs, condensateurs électriques,
bobines électriques, compteurs de pertes d’électricité, consoles
de distribution, boîtes de distribution, tableaux de distribution et
boîtes de jonction, régulateurs de tension, indicateurs électriques,
inductances électriques, survolteurs positifs, batteries
d’accumulateurs, interrupteurs et interrupteurs de piles,
disjoncteurs de standards, conjoncteurs, fusibles, bornes,
antiparasites électriques et éléments de semiconducteurs.
SERVICES: Fourniture de services d’utilisation temporaire de
logiciels téléchargeables en ligne pour consultation et recherche
de manuels et d’information ayant trait à des produits et services
sélectionnés pour fins de comparaison, d’analyse, de calcul et de
ventilation de données, de valeurs, de propriétés et de procédés;
fourniture en ligne de services d’accès à des bases de données,
des services de soutien technique et de l’information ayant trait à
l’utilisation des ordinateurs, du matériel informatique, des logiciels
et des réseaux d’ordinateurs au moyen d’une base de données
informatisées ou au moyen de réseaux informatiques; fourniture
de services d’accès à des bases de données informatisées;
fourniture de services d’accès à des réseaux de données, en
particulier l’Internet, à des forums Internet, au Web et à des
services de serveur; crédit-bail du temps d’accès à des bases de
données; crédit-bail de logiciels et d’équipement de traitement de
données; programmation informatique, mise à niveau de logiciels;
conseil en protection de l’environnement; sondages de champs
pétrolifères; conseil en architecture; conseil dans le domaine de
sécurité, conseil professionnel et technique dans le domaine de la
surveillance et de la commande à distance, en particulier
évaluation de paramètres d’usine et de procédés et d’état de
produits et d’équipement, de l’ingénierie des logiciels, de
l’ingénierie des réseaux, de la mise en oeuvre de matériel
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informatique, de logiciels et de systèmes réseau, de l’analyse des
systèmes informatiques, du contrôle de la qualité, des liquides, de
l’analyse de l’eau et du gaz, du débit, de la force, du couple, des
paramètres, du niveau, de la pression, de la température, du
volume, du pH et de la conductivité, conseil professionnel et
technique ayant trait aux unités de production d’énergie et aux
solutions énergétiques de remplacement ainsi qu’à la gestion des
réseaux électriques; gestion de réseaux électriques; conception
de logiciels; conseil en informatique; récupération de données
informatiques; maintenance de logiciels; analyse de systèmes
informatiques; services d’élaboration et d’enquête ayant trait à
des produits; recherche dans le domaine de l’ingénierie et de la
construction de machines; production de rapports d’experts
techniques; services de conseil technique et de conseil connexe;
planification de construction; planification de projets techniques et
services de conseil connexes; crédit-bail du temps d’accès à des
bases de données; crédit-bail de logiciels et d’équipement de
traitement de données; élaboration de logiciels; technologie des
réseaux, nommément services techniques ayant trait à la mise en
oeuvre et à l’exploitation de réseaux informatiques et/ou de
télécommunication, ingénierie des réseaux, études de
développement et de conception de réseaux. Date de priorité de
production: 22 mars 2001, pays: SUISSE, demande no: 02921/
2001 en liaison avec le même genre de marchandises (2) et en
liaison avec le même genre de services. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 22 mars 2001 sous le No.
489483 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,114,187. 2001/08/29. ABB Automation Technologies
Management AG, Binzmühlestrasse 93, CH-8050 Zürich,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the words ADVISE and IT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Compact disc read-only memories; downloadable
electronic publications in the nature of manuals, tables,
spreadsheets, graphic prints, further readings, information
brochures and electronic newsletters; data processing equipment
and computers; microprocessors; computer software and
application software, software tools and computer programs for
data and process management, for evaluation of plant
parameters, process parameters and equipment status, for
turbine control systems, for providing interfaces to operators and
real time information to business systems, for setting parameters,
for configuring measuring functions, for coordinating processing,
testing and status reporting to the processors, for compiling,

analyzing, recording, controlling, retrieving, storing, consolidating
and managing data, physical values, chemical properties, signals,
for executing the safety control logic and for calculating,
regulating, actuating, creating, editing, modifying, modeling,
improving, monitoring, supporting, configuring, controlling, tuning
processes in industrial plants, in chemical and pharmaceutical
plants, in semiconductor manufacturing plants and systems, in
power plants, in marine electrical drive systems, in logistic
systems, in the manufacturing and consumer industries, in the oil,
gas and petrochemicals industries, in the utilities and process
industries, in telecommunication systems and providing an online
computer database in the field of the aforesaid areas; floppy disks,
magnetic and optical data media featuring data and technical
instructions regarding specific products and services; data
protection equipment, namely packet filter, application gateway
and circuit-Ievel gateway implemented in computer software and
hardware used to prevent unauthorized access by examining and
comparing messages with security criteria, data encryption
software. (2) Scientific, navigational, electrical and electronic,
optical, weighing, measuring, analysis, display, signaling and
checking (supervision) apparatus as well as instruments and
equipment including parts for all the aforementioned products,
namely flow meters, control meters, ammeters, water, gas,
electricity and energy meters, voltmeters, gas, liquid and physical
property analyzers, spectrometers, photometers, load cells,
sensors, flow sensors, temperature sensors, integrators, metal
detectors for industrial purposes, actuators, valves, transmitters
for signals, temperature and/or pressure, positioners, transducers,
recorders, logs, scanners, data display apparatus, acoustic sound
alarms, optical alarms, video displays, electronic notice boards,
control panels for electricity, electric chemical cells; electric
cables, lines and wires; semiconductors; electronic and electrical
apparatus, equipment and instruments including parts thereof for/
power generation, distribution and supply as well as for
generating, distributing and supplying alternative energy, namely
electric ducts and leads, signal cables, starter cables for motors,
electric contactors, electric and electronic relays, power system
protective relays, electric transformers, electric converters and
inverters, frequency converters, residual current devices, electric
interrupters and vacuum interrupters, reactive power
compensators, electric capacitators, electric reactors, electricity
loss meters, distribution consoles, distribution boxes, distribution
boards and junction boxes for electricity, voltage regulators,
electric indicators, electric inductors, electric positive booster,
electric accumulators, switches and cell switches, switchboards
circuit breakers, circuit closers, fuses, electric terminals, electric
anti-interference devices, and semiconductor elements.
SERVICES: Providing temporary use of online non-downloadable
software for consulting and looking up manuals and information
regarding specific products and services for comparing, analyzing,
calculating and breaking down data, values, properties and
processes; provision of access to databases, technical support
and information regarding the use of computers, computer
hardware, computer software and computer networks online from
a computer database or via computer networks; provision of
access to computer databases; provision of access to data
networks, in particular to the Internet, to Internet forums, to the
worldwide web and to server services; computer programming,
updating of computer software; environmental protection
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consultancy; oil-field surveys; architectural consultation;
consultancy in the field of safety, professional and technical
consultancy in the field of remote monitoring and controlling,
especially evaluation of plant and process parameters as well as
of product and equipment status, computer software engineering,
network engineering, implementation of hardware, software and
network systems, computer systems analysis, quality control, of
liquid, water and gas analysis, of flow, force, torque, parameter,
level, pressure, temperature, volume, pH, conductivity
measurement, professional and technical consultancy relating to
energy production units and alternative energy solutions as well as
to the management of electricity networks; design of computer
software; computer consultancy services; recovery of computer
data; maintenance of computer software; computer system
analyses; development and investigation services regarding new
products; research in the field of engineering and machine
construction; production of technical expert reports; engineering
and related consultancy; construction planning; technical project
planning and associated consultancy; leasing of access time to
databases; leasing of software and data processing equipment;
software development; network technology, namely technical
services in the setting up and operation of computer and/or
telecommunication networks, network engineering, development
and design engineering of networks. Priority Filing Date: March
22, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No: 02929/2001
in association with the same kind of wares (2) and in association
with the same kind of services. Used in SWITZERLAND on wares
(2) and on services. Registered in or for SWITZERLAND on
March 22, 2001 under No. 489491 on wares (2) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots ADVISE et IT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Disques compacts pour lecture seulement;
publications électroniques téléchargeables présentées sous les
formes suivantes : manuels, tableaux, chiffriers, impressions
graphiques, lectures complémentaires, brochures d’information et
bulletins électroniques; équipements et ordinateurs pour le
traitement de données; microprocesseurs; logiciels d’exploitation
et logiciels d’application, outils logiciels et programmes
informatiques pour la gestion de données et de processus, pour
l’évaluation des caractéristiques techniques, des paramètres de
traitement et de l’état des équipements, pour les systèmes de
commande de turbines, pour fournir des interfaces aux opérateurs
et des informations en temps réel aux systèmes internes, pour
établir des paramètres, pour configurer des fonctions de mesure,
pour coordonner le traitement des opérations, pour faire des
essais et pour fournir des rapports de situation aux processeurs,
pour compiler, analyser, enregistrer, contrôler, extraire, stocker,
fusionner et gérer les données, les valeurs physiques, les
propriétés chimiques et les signaux, pour mettre en oeuvre la
logique de commande de sécurité, et pour calculer, réguler,
déclencher, créer, mettre en forme, modifier, modéliser,
améliorer, surveiller, appuyer, configurer, contrôler et adapter les
processus dans les installations suivantes : établissements
industriels, usines de produits chimiques et pharmaceutiques,
usines et systèmes de fabrication de semi-conducteurs, centrales
électriques, systèmes d’entraînement électriques maritimes,
systèmes logistiques, manufactures et entreprises de biens de

consommation, entreprises de production pétrolière, gazière et
pétrochimique, services publics, entreprises de transformation et
réseaux de télécommunications, et fournir une base de données
informatiques en ligne dans les domaines susmentionnés;
disques souples, supports d’informations magnétiques et optiques
et instructions techniques concernant certains produits et
services; équipements de protection de données, nommément
filtres de paquet, passerelles d’applications et passerelles de
circuits utilisés dans les logiciels et les matériels conçus pour
bloquer tout accès non autorisé en examinant les messages et en
les comparant avec des logiciels de protection et de codage. (2)
Appareils scientifiques, électriques et électroniques, optiques, de
navigation, de pesage, de mesurage, d’analyse, d’affichage, de
signalisation et de vérification (de supervision) ainsi
qu’instruments et équipements y compris pièces pour tous les
produits susmentionnés, nommément débitmètres,
contrôlemètres, ampèremètres, eau, gaz, compteurs d’électricité
et d’énergie, voltmètres, analyseurs de propriétés gazeuses,
liquides et physiques, spectromètres, photomètres, cellules
dynamométriques, capteurs, capteurs de débit, capteurs de
température, intégrateurs, détecteurs de métal pour usage
industriel, actionneurs, appareils de robinetterie, émetteurs pour
signaux, température et/ou pression, positionneurs,
transducteurs, enregistreurs, registres, lecteurs optiques,
appareils d’affichage de données, alarmes sonores acoustiques,
alarmes optiques, afficheurs vidéo, tableaux électroniques d’avis,
tableaux de commande pour l’électricité, piles électrochimiques;
câbles, lignes et fils électriques; semiconducteurs; appareils,
équipements et instruments électroniques et électriques, y
compris pièces connexes pour la production, la distribution et la
fourniture d’énergie ainsi que pour la production, la distribution et
la fourniture d’énergie alternative, nommément conduites et fils
électriques, câbles de transmission de signaux, câbles de
démarreur pour moteurs, contacteurs électriques, relais
électriques et électroniques, relais de protection pour réseaux
électriques, transformateurs électriques, convertisseurs et
inverseurs de courant, convertisseurs de fréquence, dispositifs à
courant résiduel, interrupteurs électriques et interrupteurs à vide,
compensateurs de puissance réactifs, condensateurs électriques,
bobines électriques, compteurs de pertes d’électricité, consoles
de distribution, boîtes de distribution, tableaux de distribution et
boîtes de jonction, régulateurs de tension, indicateurs électriques,
inductances électriques, survolteurs positifs, batteries
d’accumulateurs, interrupteurs et interrupteurs de piles,
disjoncteurs de standards, conjoncteurs, fusibles, bornes,
antiparasites électriques et éléments de semiconducteurs.
SERVICES: Fourniture de services d’utilisation temporaire de
logiciels téléchargeables en ligne pour consultation et recherche
de manuels et d’information ayant trait à des produits et services
sélectionnés pour fins de comparaison, d’analyse, de calcul et de
ventilation de données, de valeurs, de propriétés et de procédés;
fourniture en ligne de services d’accès à des bases de données,
des services de soutien technique et de l’information ayant trait à
l’utilisation des ordinateurs, du matériel informatique, des logiciels
et des réseaux d’ordinateurs au moyen d’une base de données
informatisées ou au moyen de réseaux informatiques; fourniture
de services d’accès à des bases de données informatisées;
fourniture de services d’accès à des réseaux de données, en
particulier l’Internet, à des forums Internet, au Web et à des
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services de serveur; crédit-bail du temps d’accès à des bases de
données; crédit-bail de logiciels et d’équipement de traitement de
données; programmation informatique, mise à niveau de logiciels;
conseil en protection de l’environnement; sondages de champs
pétrolifères; conseil en architecture; conseil dans le domaine de
sécurité, conseil professionnel et technique dans le domaine de la
surveillance et de la commande à distance, en particulier
évaluation de paramètres d’usine et de procédés et d’état de
produits et d’équipement, de l’ingénierie des logiciels, de
l’ingénierie des réseaux, de la mise en oeuvre de matériel
informatique, de logiciels et de systèmes réseau, de l’analyse des
systèmes informatiques, du contrôle de la qualité, des liquides, de
l’analyse de l’eau et du gaz, du débit, de la force, du couple, des
paramètres, du niveau, de la pression, de la température, du
volume, du pH et de la conductivité, conseil professionnel et
technique ayant trait aux unités de production d’énergie et aux
solutions énergétiques de remplacement ainsi qu’à la gestion des
réseaux électriques; gestion de réseaux électriques; conception
de logiciels; conseil en informatique; récupération de données
informatiques; maintenance de logiciels; analyse de systèmes
informatiques; services d’élaboration et d’enquête ayant trait à
des produits; recherche dans le domaine de l’ingénierie et de la
construction de machines; production de rapports d’experts
techniques; services de conseil technique et de conseil connexe;
planification de construction; planification de projets techniques et
services de conseil connexes; crédit-bail du temps d’accès à des
bases de données; crédit-bail de logiciels et d’équipement de
traitement de données; élaboration de logiciels; technologie des
réseaux, nommément services techniques ayant trait à la mise en
oeuvre et à l’exploitation de réseaux informatiques et/ou de
télécommunication, ingénierie des réseaux, études de
développement et de conception de réseaux. Date de priorité de
production: 22 mars 2001, pays: SUISSE, demande no: 02929/
2001 en liaison avec le même genre de marchandises (2) et en
liaison avec le même genre de services. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 22 mars 2001 sous le No.
489491 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,114,188. 2001/08/29. ABB Automation Technologies
Management AG, Binzmühlestrasse 93, CH-8050 Zürich,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the words SUPPORT and IT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Scientific, navagational, electrical and electronic,
optical, weighing, measuring, analysis, display, signaling and
checking (supervision) apparatus as well as instruments and
equipment including parts for all the aforementioned products,
namely flow meters, ammeters, water, gas, electricity and energy
meters, voltmeters, gas, liquid and physical property analyzers,
spectrometers, photometers, load cells, sensors, flow sensors,
temperature sensors, integrators, metal detectors for industrial
purposes, actuators, valves, transmitters for signals, temperature
and/or pressure, positioners, transducers, recorders, logs,
scanners, data display apparatus, acoustic sound alarms, optical
alarms, electronic notice boards, control panels for electricity,
electric chemical cells; scanners; compact disc read- only
memories; downloadable electronic publications in the nature of
manuals, tables, spreadsheets, graphic prints, further readings,
information brochures and electronic newsletters; data processing
equipment and computers; microprocessors; computer software
and application software, software tools and computer programs
for developing, regulating, actuating and supporting
programmable electronic safety systems, specially, emergency
shutdown systems, process shutdown systems, fire and gas
detection systems, critical control systems, burner management
systems, nuclear power plant safety systems, for providing
interfaces to operators and real time information to business
systems, for setting parameters, for configuring measuring
functions, for coordinating processing, testing and status reporting
to the processors, especially to minimize losses in the power
network, for compiling, analyzing, recording, controlling,
retrieving, storing, consolidating and managing data from
business, production and automation systems, physical values,
chemical properties, signals, for executing the safety control logic
and for calculating, regulating, actuating, creating, editing,
modifying, modeling, improving, monitoring, supporting,
configuring, controlling, tuning processes in industrial plants, in
chemical and pharmaceutical plants, in semiconductor
manufacturing plants and systems, in power plants, in logistic
systems, in the manufacturing and consumer industries, in the oil,
gas and petrochemicals industries, in the utilities and process
industries, in telecommunication systems and providing an online
computer database in the field of the aforesaid areas; electric
cables, lines and wires; semiconductors; electronic and electrical
apparatus, equipment and instruments including parts thereof for
power generation, distribution and supply as well as for
generating, distributing and supplying alternative energy, namely
electric ducts and leads, signal cables, starter cables for motors,
electric contactors, electric and electronic relays, power system
protective relays, electric transformers, electric converters and
inverters, residual current devices, electric interrupters and
vacuum interrupters, reactive power compensators, electric
capacitators, electric reactors, electricity loss meters, distribution
consoles, distribution boxes, distribution boards and junction
boxes for electricity, voltage regulators, electric indicators, electric
inductors, electric positive booster , electric accumulators,
switches and cell switches, circuit breakers, circuit closers, fuses,
electric terminals, electric anti-interference devices,
semiconductor elements; floppy disks, magnetic and optical data
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media featuring data and technical instructions regarding specific
products and services; data protection equipment, namely packet
filter, application gateway and circuit-Ievel gateway implemented
in computer software and hardware used to prevent unauthorized
access by examining and comparing messages with security
criteria, data encryption software. SERVICES: (1) Providing
temporary use of online non-downloadable software for consulting
and looking up manuals and information regarding specific
products and services for comparing, analyzing, calculating and
breaking down data, values, properties and processes; provision
of access to databases, technical support and information
regarding the use of computers, computer hardware, computer
software and computer networks vi online from a computer
database or via computer networks; provision of access to
computer databases; provision of access to data networks, in
particular to the Internet, to Internet forums, to the worldwide web
and to server services; computer programming, updating of
computer software; performance of chemical analyses, analyses
for oil extraction; performance of exploratory drilling operations for
oil; supervision of oil wells; environmental protection consultancy;
analysis for oil-field exploitation; oil-field surveys; architectural
consultation; architectural design; rental of portable buildings;
consultancy in the field of safety, namely of programmable
electronic process and marine safety systems including electronic
safety systems within manufacturing processes, substation
automation and safety, nuclear power plants safety; professional
and technical consultancy in the field of designing, planning,
engineering, testing, installing and actuating process control
systems, computer software engineering, network engineering,
implementation of hardware, software and network systems,
computer systems analysis, remote monitoring and controlling,
quality control, of liquid, water and gas analysis, of flow, force,
torque, parameter, level, pressure, temperature, volume, pH,
conductivity measurement, professional and technical
consultancy relating to energy production units and alternative
energy solutions as well as to the management of electricity
networks; research in the field of chemistry; design of computer
software; services of an industrial designer; printing; physical
research for others in the fields of electrical technology,
superconductivity, distributed power generation, circuit
interruption, insulation, automation products, communication
technology, power electronics, sensors, current sensing, pressure
sensing, flow sensing, gas sensing, spectroscopy, semiconductor
manufacturing and packaging, fiber optics, software technologies
and architectures, automatic control and optimization, oil and gas
technologies; services of a physicist; sorting of refuse and
recyclable materials; rental of sanitary installations; computer
consultancy services; recovery of computer data; maintenance of
computer software; computer system analyses; development and
investigation services regarding new products; research in the
field of engineering and machine construction; production of
technical expert reports; engineering and related consultancy;
construction planning; technical project planning and associated
consultancy; leasing of access time to databases; leasing of
software and data processing equipment; software development;
network technology, namely technical services in the setting up
and operation of computer and/or telecommunication networks,
network engineering, development and design engineering of
networks. (2) Consultancy concerning environmental protection;

sorting of waste and reusable materials; research and
development services concerning new products; research in the
field of machine construction. Priority Filing Date: March 22,
2001, Country: SWITZERLAND, Application No: 02919/2001 in
association with the same kind of services (2). Used in
SWITZERLAND on services (2). Registered in or for
SWITZERLAND on March 22, 2001 under No. 489481 on services
(2). Proposed Use in CANADA on wares and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots SUPPORT et IT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils, équipement et instruments
scientifiques, de navigation, électriques, électroniques, optiques,
de pesage, de mesure, d’analyse, d’affichage, de signalisation et
de vérification (surveillance), y compris pièces pour tous les
produits susmentionnés, nommément débitmètres,
ampèremètres, compteurs d’eau, de gaz, d’électricité et d’énergie,
voltmètres, analyseurs de propriétés gazeuses, liquides et
physiques, spectromètres, photomètres, cellules
dynamométriques, capteurs, capteurs de flux, capteurs de
température, intégrateurs, détecteurs de métal à usage industriel,
actionneurs, appareils de robinetterie, transmetteurs de signaux,
de température et/ou de pression, positionneurs, transducteurs,
enregistreurs, registres, lecteurs optiques, afficheurs de données,
avertisseurs sonores, avertisseurs visuels, tableaux d’affichage
électroniques, tableaux de commande électriques, cellules
électrochimiques; lecteurs optiques; disques optiques compacts;
publications électroniques téléchargeables sous forme de
manuels, tables, feuilles de calcul, graphiques imprimés,
ouvrages d’approfondissement, brochures d’information et
bulletins électroniques; équipement de traitement de données et
ordinateurs; microprocesseurs; logiciels et logiciels d’application,
outils logiciels et programmes informatiques pour fins
d’élaboration, de régulation, d’actionnement et de support de
systèmes de sécurité électroniques programmables,
particulièrement systèmes d’arrêt d’urgence, systèmes d’arrêt de
procédés d’urgence, systèmes de détection des incendies et des
fuites de gaz, systèmes de contrôle critique, systèmes de gestion
de brûleurs, systèmes de sécurité pour centrales nucléaires, pour
fins de fourniture d’interfaces d’opérateurs et d’information en
temps réel aux systèmes d’entreprise, de réglage de paramètres,
de configuration de fonctions de mesure, de coordination du
traitement, de la vérification et de la transmission de signaux d’état
aux processeurs, spécialement en vue de réduire au minimum
l’affaiblissement d’un réseau, pour fins de compilation, d’analyse,
d’enregistrement, de commande, de récupération, de
conservation, de consolidation et de gestion des données en
provenance des systèmes d’entreprise, de production et
d’automatisation, de valeurs physiques, de propriétés chimiques,
de signaux, pour fins d’exécution de la logique de contrôle de
sécurité et de calcul, de régulation, d’actionnement, de création,
de modification, de modélisation, d’amélioration, de surveillance,
de support, de configuration, de commande et de réglage des
processus employés dans les installations industrielles et les
usines de produits chimiques et de produits pharmaceutiques,
dans les usines et systèmes de semiconducteurs, dans les
centrales électriques, dans les systèmes de logistique, dans les
industries de la fabrication et de la consommation, dans les
industries du pétrole, du gaz naturel et de la pétrochimie, dans les
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services publics et dans les industries de la transformation et dans
les systèmes de télécommunication et fourniture d’une base de
données informatisée en ligne dans les domaines susmentionnés;
câbles, lignes et fils électriques; semiconducteurs; appareils,
matériel et instruments électroniques et électriques, y compris
pièces connexes pour la production, la distribution et la fourniture
d’électricité ainsi que la production, la distribution et la fourniture
d’autres formes d’énergie, nommément canalisations et
conducteurs électriques, câbles de signalisation, câbles de
démarrage pour moteurs, contacteurs électriques, relais
électriques et électroniques, relais de protection pour systèmes
d’alimentation électrique, transformateurs électriques,
convertisseurs et inverseurs de courant, interrupteurs de
protection contre les courants de court-circuits, interrupteurs
électriques et interrupteurs à vide, compensateurs de puissance
réactive, condensateurs électriques, réacteurs électriques,
compteurs de perte d’électricité, consoles de distribution, boîtes
de distribution, panneaux de distribution et boîtes de jonction
électriques, régulateurs de tension, indicateurs électriques,
bobines de self, survolteurs, batteries d’accumulateurs,
interrupteurs et commutateurs de cellules, disjoncteurs,
conjoncteurs, fusibles, plots d’alimentation, dispositifs
antiparasites, éléments de semiconducteurs; disquettes, supports
de données magnétiques et optiques contenant des données et
des notices techniques ayant trait à des produits et des services;
matériel de protection des données, nommément filtres de
paquets, passerelles d’applications et circuits intégrés aux
logiciels et au matériel informatique pour prévenir l’accès non
autorisé par l’examen et la comparaison de messages par rapport
à des critères de sécurité d’utilisation, logiciels de cryptage des
données. SERVICES: (1) Fourniture de services d’utilisation
temporaire de logiciels téléchargeables en ligne pour fins de
consultation et de recherche de manuels et d’information ayant
trait à des produits et services précis pour fins de comparaison,
d’analyse, de calcul et de ventilation de données, de valeurs, de
propriétés et de procédés; fourniture de services d’accès à des
bases de données, de soutien technique et d’information ayant
trait à l’utilisation d’ordinateurs, de matériel informatique, de
logiciels et de réseaux d’ordinateurs en ligne au moyen d’une
base de données informatisées ou de réseaux informatiques;
fourniture de services d’accès à des bases de données
informatisées; fourniture de services d’accès à des réseaux de
données, en particulier l’Internet, à des groupes de discussion
Internet, au Web et à des services de serveurs; programmation
informatique, mise à niveau de logiciels; fourniture d’analyses
chimiques, d’analyses en rapport avec l’extraction du pétrole;
forage d’exploration pétrolière; surveillance de puits de pétrole;
conseil en protection de l’environnement; analyse pour fins
d’exploitation de champs pétrolifères; prospection de champs
pétrolifères; conseil en architecture; conception architecturale;
location de bâtiments transportables; conseil dans le domaine de
la sécurité, nommément dans le domaine des processus
électroniques programmables et des systèmes de sécurité
maritime, y compris systèmes électroniques de sécurité des
processus de fabrication, automatisation et sécurité des sous-
stations, sécurité des centrales nucléaires; conseil professionnel
et technique dans le domaine de la conception, de la planification,
de l’ingénierie, de la mise à l’essai et de l’activation de systèmes
de régulation de procédés, de l’ingénierie logicielle, de l’ingénierie

des réseaux, de la mise en oeuvre de matériel informatique, de
logiciels et de systèmes réseau, de l’analyse des systèmes
informatiques, de la télésurveillance et de la télécommande, du
contrôle de la qualité des liquides, de l’analyse de l’eau et du gaz,
du débit, de la force, du couple, des paramètres, du niveau, de la
pression, de la température, du volume, du pH et de la
conductivité, conseil professionnel et technique ayant trait aux
unités de production d’énergie et aux solutions énergétiques de
remplacement ainsi qu’à la gestion des réseaux électriques;
recherche dans le domaine de la chimie; conception de logiciels;
services de concepteur industriel; impression; recherche en
physique pour des tiers dans le domaine de la technologie de
l’électricité, de la supraconductivité, de la production d’énergie
répartie, de l’interruption de circuits, des matériaux isolants, des
produits d’automatisation, de la technologie des communications,
de l’électronique de puissance, des capteurs, de la mesure du
courant, de la mesure de la pression, de la mesure du débit, de la
détection des gaz, de la spectroscopie, de la fabrication et du
conditionnement des semiconducteurs, de la fibre optique, de la
technologie et de l’architecture des logiciels, de la commande et
de l’optimisation automatiques et des technologies pétrolières et
gazières; services d’un physicien; tri de déchets et de matières
recyclables; location d’installations sanitaires; services de conseil
informatique; récupération de données informatiques;
maintenance de logiciels; analyse de systèmes informatiques;
services d’élaboration et d’enquêtes ayant trait à des nouveaux
produits; recherche dans le domaine de l’ingénierie et de la
construction de machines; production de rapports d’experts
techniques; services de conseil technique et de conseil connexe;
planification de construction; planification de projets techniques et
services de conseil connexes; crédit-bail du temps d’accès à des
bases de données; crédit-bail de logiciels et d’équipement de
traitement de données; élaboration de logiciels; technologie des
réseaux, nommément services techniques ayant trait à la mise en
oeuvre et à l’exploitation de réseaux informatiques et/ou de
télécommunication, ingénierie des réseaux, études de
développement et de conception de réseaux. (2) Services de
consultation en matière de protection de l’environnement; tri de
déchets et de matériaux réutilisables; services de recherche et
développement en matière de nouveaux produits; recherche dans
le domaine de la construction de machines. Date de priorité de
production: 22 mars 2001, pays: SUISSE, demande no: 02919/
2001 en liaison avec le même genre de services (2). Employée:
SUISSE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 22 mars 2001 sous le No. 489481 en liaison avec
les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1).
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1,114,277. 2001/08/28. CHOCOLADEFABRIKEN LINDT &
SPRÜNGLI AG, Seestrasse 204, 8802 KILCHBERG,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 
 

WARES: Chocolate. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chocolat. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,114,604. 2001/09/05. 1482509 ONTARIO INC., 5160 Yonge
Street, Suite 1850, North York, ONTARIO, M2N6L9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEVEN F. TROSTER, 40 SHEPPARD AVENUE WEST, SUITE
710, TORONTO, ONTARIO, M2N6K9 

EDEN ADVERTISING 
The right to the exclusive use of ADVERTISING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Graphic designs, newspapers, magazines,
brochures, flyers, post cards and catalogues. (2) Clothing,
namely, t-shirts, sweatshirts, sweaters, pants, hats, sports shirts,
knit shirts, polo shirts, pullovers, vests, tanktops, jackets,
overcoats, parkas, wind resistant jackets, caps, sweatsuits, coats
and pens. SERVICES: (1) Operation of an advertising agency;
brand creation and strategies; advertising strategies; graphic
design; advertising as to where a client will place its
advertisements in traditional media such as television, theatre,
radio and print; and assisting other persons, corporations and
business entities in the establishment and operation of advertising
services, operation of a web-site; namely, web-site development,
web-site programming, web-site design, web-site management,
web-site maintenance and web-hosting, design of CD Roms,
copywriting of CD Rom designs and optimisation of search
engines, and assisting other persons, corporations and business

entities in the establishment and operation of web-sites and the
hosting of web-sites for such services. (2) Direct mail services and
database management and updates; graphic design of printed
material including brochures, pamphlets, billboards, direct mail,
posters, and print advertisement; creating, placing and soliciting
radio and television advertisements, copywriting, art direction,
advertising and marketing programs and services; namely, printed
messages produced for clients, co-operative direct mail
advertising, and utilization of client’s databases to design a
customized mailing, produce it and forward it to the clients’
customers. Used in CANADA since at least July 16, 1999 on
wares (1) and on services; December 30, 2000 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif de ADVERTISING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Dessins, journaux, magazines, brochures,
prospectus, cartes postales et catalogues. (2) Vêtements,
nommément, tee-shirts, pulls d’entraînement, chandails,
pantalons, chapeaux, chemises sport, chemises en tricot, polos,
pulls, gilets, débardeurs, vestes, paletots, parkas, vestes coupe-
vent, casquettes, survêtements, manteaux et stylos. SERVICES:
(1) Exploitation d’une agence de publicité; création et stratégies
de marques; stratégies publicitaires; graphisme; placement
d’annonces publicitaires dans les médias traditionnels tels que la
télévision, le cinéma, la radio et la presse écrite; services d’aide
aux personnes, sociétés et commerces en vue de l’établissement
et de l’exploitation de services de publicité; exploitation d’un site
Web, nommément conception de sites Web, programmation de
sites Web, création de sites Web, gestion de sites Web,
maintenance de sites Web et hébergement de sites Web;
conception de disques optiques compacts, travaux graphiques en
rapport avec les CD-ROM et optimisation de moteurs de
recherche, et aide à des tiers, sociétés et commerces en vue de
l’établissement et de l’exploitation de sites Web et hébergement
de ces sites Web. (2) Services d’envoi par la poste et gestion et
mises à jour de bases de données; graphisme d’imprimés y
compris brochures, dépliants, panneaux d’affichage, publicité
postale, affiches et publicité imprimée; création, placement et
sollicitation de publicités radiodiffusées et télédiffusées,
programmes et services de rédaction publicitaire, de direction
artistique, de publicité et de commercialisation, nommément
messages imprimés rédigés pour des clients, publicité postale
collective et utilisation de bases de données de clients pour la
conception d’envois personnalisés, leur réalisation et leur
expédition aux clients des clients. Employée au CANADA depuis
au moins 16 juillet 1999 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services; 30 décembre 2000 en liaison avec les
marchandises (2).

1,114,605. 2001/09/05. 1482509 ONTARIO INC., 5160 Yonge
Street, Suite 1850, North York, ONTARIO, M2N6L9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEVEN F. TROSTER, 40 SHEPPARD AVENUE WEST, SUITE
710, TORONTO, ONTARIO, M2N6K9 

EDEN ADVERTISING AND DESIGN 
The right to the exclusive use of the words ADVERTISING and
DESIGN is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Graphic designs, newspapers, magazines,
brochures, flyers, post cards and catalogues. (2) Clothing,
namely, t-shirts, sweatshirts, sweaters, pants, hats, sports shirts,
knit shirts, polo shirts, pullovers, vests, tanktops, jackets,
overcoats, parkas, wind resistant jackets, caps, sweatsuits and
coats. SERVICES: (1) Operation of an advertising agency; brand
creation and strategies; advertising strategies; graphic design;
advising as to where a client will place its advertisements in
traditional media such as television, theatre, radio and print; and
assisting other persons, corporations and business entities in the
establishment and operation of advertising services. (2) Direct
mail services and database management and updates; graphic
design of printed material including brochures, pamphlets,
billboards, direct mail, posters, and print advertisement; creating,
placing and soliciting radio and television advertisements,
copywriting, art direction, advertising and marketing programs and
services namely advertising goods and services for clients, printed
messages produced for clients, co-operative direct mail
advertising, and utilization of client’s databases to design a
customized mailing, produce it and forward it to the clients’
customers. Used in CANADA since at least February 01, 2001 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADVERTISING et DESIGN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Dessins, journaux, magazines, brochures,
prospectus, cartes postales et catalogues. (2) Vêtements,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, chandails,
pantalons, chapeaux, chemises sport, chemises en tricot, polos,
pulls, gilets, débardeurs, vestes, paletots, parkas, vestes coupe-
vent, casquettes, survêtements et manteaux. SERVICES: (1)
Exploitation d’une agence de publicité; création et stratégies de
marques; stratégies publicitaires; graphisme; conseils permettant
à un client de déterminer les médias traditionnels où il placera ses
publicités, comme la télévision, le théâtre, la radio et l’imprimé; et
aide à d’autres personnes, sociétés et entreprises dans
l’établissement et l’exploitation de services de publicité. (2)
Services d’envoi par la poste et gestion et mises à jour de bases
de données; graphisme d’imprimés y compris brochures,
dépliants, panneaux d’affichage, publicité postale, affiches et
publicité imprimée; création, placement et sollicitation de
publicités radiodiffusées et télédiffusées, programmes et services
de rédaction publicitaire, de direction artistique, de publicité et de
commercialisation, nommément publicité de biens et de services
pour des clients, messages imprimés rédigés pour des clients,
publicité postale collective et utilisation de bases de données de
clients pour la conception d’envois personnalisés, leur réalisation
et leur expédition aux clients des clients. Employée au CANADA
depuis au moins 01 février 2001 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,114,613. 2001/09/05. 1482509 ONTARIO INC., 5160 Yonge
Street, Suite 1850, North York, ONTARIO, M2N6L9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEVEN F. TROSTER, 40 SHEPPARD AVENUE WEST, SUITE
710, TORONTO, ONTARIO, M2N6K9 

EDEN INTERACTIVE AND DESIGN 

The right to the exclusive use of the words INTERACTIVE and
DESIGN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely t-shirts, sweatshirts, sweaters, pants,
hats, sport shirts, knit shirts, polo shirts, pullovers, vests, tanktops,
jackets, overcoats, parkas, wind resistant jackets, caps,
sweatsuits and coats. SERVICES: (1) Web-site development,
web-site programming, web-site design, web-site management,
web-site maintenance; and web-hosting; advising as to where a
client will place its advertisements in traditional media such as
television theatre radio and print; design of CD Roms, copywriting
of CD Rom designs and optimization of search engines, and
assisting other persons, corporations and business entities in the
establishment and operation of web-sites and the hosting of web-
sites for such services. (2) Direct email services and database
management and updates; graphic design of interactive media;
namely, websites, web banners, buttons and online videos;
advertising and marketing programs and services; namely, printed
messages produced for clients, co-operative direct mail
advertising, and utilization of clients’ databases to design a
customized mailing, produce it and forward it to the client’s
customers. Used in CANADA since at least February 01, 2001 on
services (1); June 30, 2001 on wares. Proposed Use in CANADA
on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots INTERACTIVE et DESIGN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, chandails, pantalons, chapeaux, chemises sport,
chemises en tricot, polos, pulls, gilets, débardeurs, vestes,
paletots, parkas, blousons coupe-vent, casquettes, survêtements
et manteaux. SERVICES: (1) Élaboration de sites Web,
programmation de sites Web, conception de sites Web, gestion de
sites Web, maintenance de sites Web; et hébergement de sites
Web; conseils permettant à un client de déterminer les médias
traditionnels où il placera ses publicités, comme la télévision, le
théâtre, la radio et l’imprimé; conception de CD-ROM, rédaction
de conception de CD-ROM et optimisation de moteurs de
recherche, et aide à des tiers, sociétés et entreprises dans
l’établissement et l’exploitation de sites Web et l’hébergement de
sites Web pour ces services. (2) Services de courriels directs et
gestion et mises à jour de bases de données; graphisme de
médias interactifs, nommément sites Web, bannières Web,
macarons et vidéos en ligne; programmes et services de publicité
et de commercialisation, nommément messages imprimés
rédigés pour des clients, publicité postale collective et utilisation
de bases de données de clients pour la conception d’envois
personnalisés, leur réalisation et leur expédition aux clients des
clients. Employée au CANADA depuis au moins 01 février 2001
en liaison avec les services (1); 30 juin 2001 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).
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1,114,820. 2001/09/05. Mag Instrument, Inc., 1635 South
Sacramento Avenue, Ontario, California 917611083, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
LITE, apart from the trade-mark in respect of the wares
replacement flashlight lamps.

WARES: Electric flashlight accessories sold together or
separately, namely rechargeable batteries, battery chargers,
electrical converters, power cords, charger cradles, flashlight
recharger adapters for use with vehicle cigarette lighters, battery
packs for flashlights, voltage converters, foreign plug adapters,
mounting brackets for adapting flashlight rechargers to land
vehicles, boats and airplanes; flashlights and related parts,
component parts and accessories therefor, namely replacement
flashlight lamps, combination lens holder/anti-roll units adapted to
fit the heads of flashlights, flashlight mounting brackets, rubber
gripper sleeves adapted to fit on the barrels of flashlights and
leather and nylon carrying holsters and belt holders. Priority Filing
Date: March 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/223778 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 17, 2002 under No. 2,622,179 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot LITE en
dehors de la marque de commerce en liaison avec les
marchandises "ampoules de remplacement pour lampes de
poche".

MARCHANDISES: Accessoires de lampes de poche électriques
vendus ensemble ou séparément, nommément piles
rechargeables, chargeurs de batterie, convertisseurs électriques,
cordons d’alimentation, supports de chargeur, adaptateurs de
chargeur de lampe de poche à utiliser avec des allume-cigarette
de véhicule, blocs-piles pour lampes de poche, convertisseurs de
tension, adaptateurs de fiches d’alimentation étrangères, supports
de fixation pour adaptation de chargeurs de lampe de poche à des
véhicules terrestres, à des bateaux et à des avions; lampes de
poche et pièces connexes, pièces constitutives et accessoires
connexes, nommément ampoules de rechange pour lampes de
poche, dispositifs de maintien/anti-roulis de verre combinés
adaptés pour s’ajuster aux têtes des lampes de poche, supports
de fixation pour lampes de poche, manchons de préhension en
caoutchouc adaptés pour s’ajuster aux fûts des lampes de poche,
et étuis de transport en cuir et en nylon, et supports de ceinture.
Date de priorité de production: 12 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE, demande no: 76/223778 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 septembre 2002 sous le No.
2,622,179 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,012. 2001/09/06. HORSEHEAD INDUSTRIES, INC., a
Delaware corporation, 110 East 59th Street, New York, New York
10022, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ZINVISIBLE 
WARES: Chemicals, namely zinc oxide powders for primary use
in the skin care, cosmetic and sunscreen industries. Used in
CANADA since at least as early as 1980 on wares. Priority Filing
Date: March 09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/222,743 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 23, 2003 under No. 2,798,379 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément poudres
d’oxyde de zinc pour utilisation primaire dans les industries des
soins de la peau, des cosmétiques et des écrans solaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1980 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 09
mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
222,743 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 décembre 2003 sous le No. 2,798,379 en
liaison avec les marchandises.

1,116,165. 2001/09/19. Polielettronica S.p.A., Via Nazionale, 55,
Fr. Santa Maria, Maddalena, 45030 Occhiobello (RO), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Electronic equipment for photographic laboratories,
namely, electronically controlled printers of photographic films,
electronically controlled enlargers for printing photographic films
and electronic film developers; films; photographic enlarging
apparatus; photographic apparatus for developing films; parts and
fittings for all the aforesaid goods. Used in CANADA since at least
as early as 1987 on wares. Used in ITALY on wares. Registered
in or for ITALY on February 12, 1982 under No. 330,341 on wares.
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MARCHANDISES: Équipements électroniques pour laboratoires
photographiques, nommément imprimantes de films
photographiques commandés électroniquement, agrandisseurs
commandés électroniquement pour l’impression de films
photographiques et développeurs de films électroniques; films;
appareils d’agrandissement photographique; appareils de
photographie pour le développement de films; pièces et
accessoires pour tout le matériel susmentionné. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1987 en liaison avec les
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 12 février
1982 sous le No. 330,341 en liaison avec les marchandises.

1,116,204. 2001/09/20. Best Lock Corporation, 6161 East 75th
Street, P.O. Box 50444, Indianapolis, Indiana 46250, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Lock and key combinating hand tools, namely, key
combinating cutter, lock combinating kit comprised of hand tools,
pin tumblers, and tumbler springs. (2) Locks, namely, padlocks,
mortise locks, cylindrical locks, mechanical locks, mechanical
locks controlled by electronic controls, electronic locks, tubular
deadbolt locks, cabinet locks, lock cylinders, and parts of locks;
keys. (3) Electronic locks and computer software for lock core and
key inventory control. Used in CANADA since at least as early as
January 02, 1998 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 13, 2001 under No. 2435461 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA571,779

MARCHANDISES: (1) Outils à main combinant verrou et clé,
nommément outil de coupe combinant clé, trousse combinant
verrou et constituée d’outils à main, de gorges à levier et de
ressorts de gorge. (2) Serrures, nommément cadenas, serrures à
mortaise, serrures cylindriques, serrures mécaniques, serrures
mécaniques à commande électrique, serrures électroniques,
serrures à pêne dormant tubulaires, serrures de meuble, barillets
de serrure; clés. (3) Verrous électroniques, et logiciels pour
contrôle d’inventaire des barillets et des clés de verrous.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02
janvier 1998 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 mars
2001 sous le No. 2435461 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA571,779 

1,116,363. 2001/09/21. FOOD FOR LIFE BAKING CO., INC. a
legal entity, 2991 East Doherty, Corona, California, 91719,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EZEKIEL 4:9 
WARES: Bread; breakfast cereals and wheat flours, rye flour,
barley flour, millet flour, bean flour, lentil flour, and pre-mixed flour
mixtures for baking, breads, buns and muffins. Used in CANADA
since at least as early as May 2000 on wares.

MARCHANDISES: Pain; céréales de petit déjeuner et farines de
blé, farine de seigle, farine d’orge, farine de millet, farine de fèves,
farine de lentilles et mélanges de farine pour cuisson, pains,
brioches et muffins. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mai 2000 en liaison avec les marchandises.

1,116,411. 2001/09/24. Alticor Inc., a Michigan corporation, 7575
Fulton Street East, Ada, Michigan, 49355-0001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

NATURALLY TOGETHER 
WARES: Dietary supplements and nutritional supplements
namely, vitamins. Priority Filing Date: September 06, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
082,809 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 23, 2003 under
No. 2,768,138 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Compléments alimentaires, nommément
vitamines et sels minéraux. Date de priorité de production: 06
septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/082,809 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 septembre 2003 sous le No. 2,768,138 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,116,648. 2001/09/25. RESERVOIR PROD, (société anonyme),
101/103 Boulevard Murat, 75016 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

VIS MA VIE 
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MARCHANDISES: Supports d’enregistrement magnétiques
nommément disques acoustiques, disques compacts, cédéroms,
dévédéroms préenregistrés par des chansons, de la musique, des
images animées ou non, des films, des spectacles de
divertissement; cassettes audio et vidéo préenregistrées, jeux
électroniques à utiliser avec un récepteur de télévision ou un
moniteur vidéo; logiciels de jeux électroniques; lunettes, lunettes
de soleil, montures de lunettes, étuis à lunettes; imprimés et
produits de l’imprimerie nommément journaux, livres, manuels,
magazines, brochures, prospectus; papeterie nommément règles,
étuis à crayons, taille-crayons, stylos, crayons, porte-crayons,
sous-main, agendas; articles de reliure nommément cahiers,
anneaux, spirales, couvertures, ruban à reliure, tissu à reliure;
photographies. SERVICES: Communications radiophoniques
nommément diffusion de programmes et de jeux radiophoniques;
diffusion de programmes de télévision et radiophoniques,
diffusion d’émissions radiophoniques et par télévision;
transmission de messages, transmission de messages et d’image
assistée par ordinateur, communication par terminaux
d’ordinateur nommément services de courrier électronique;
télévision par câbles; diffusion de programmes audiovisuels par
ondes, câbles, satellites; diffusion de programmes audiovisuels
par terminaux d’ordinateurs ou réseau informatique mondial
nommément diffusion de programmes audiovisuels par le biais de
l’Internet; services d’artistes de spectacle nommément agences
artistiques (direction ou placement), direction d’artistes de
spectacle; information en matière de divertissement nommément
information sur les films, les disques, les livres, les concerts, les
programmes de télévision et de radio et les expositions culturelles;
divertissement pour télévision ou radiophonique nommément
diffusion de programmes télévisés et radiophoniques; montage de
programmes radiophoniques et par télévision; production de films
sur bandes vidéo; production de films; publication de livres et de
textes (autres que de textes publicitaires) dans le domaine de la
télévision et de la radiophonie; édition de livres, de revues, de
cassettes audio et vidéo, de disques compacts audio-vidéo, de
disques compacts interactifs, de cédéroms et de dévédéroms;
location de temps d’accès à un centre serveur de bases de
données; élaboration (conception) et mise à jour de logiciels, de
cédéroms et de dévédéroms; hébergement, création (conception)
de pages d’accueil et d’adresses électroniques pour des tiers.
Date de priorité de production: 06 avril 2001, pays: FRANCE,
demande no: 01 3 093 967 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Magnetic recording media, namely audio discs, compact
discs, CD ROMs, DVD ROMs containing prerecorded songs,
music, animated images or not, films, entertainment attractions;
prerecorded audio and video cassettes, electronic games to be
used with a television receiver or video monitor; computer games
software; eyeglasses, sunglasses, eyeglass frames, eyeglass
cases; printed goods and printing products, namely newspapers,
books, manuals, magazines, brochures, flyers; stationery, namely
rulers, pencil cases, pencil sharpeners, pens, pencils, pencil
holders, desk pads, agendas; binding items, namely notebooks,
rings, spiral bindings, covers, binding tape, binding cloth;
photographs. SERVICES: Radio communications namely

broadcasting of radio programs and games; broadcasting of
television and radio programs, broadcasting of radio and
television shows; transmission of messages, computer-assisted
transmission of messages and images, communication via
computer terminals namely electronic mail services; cable
television; broadcasting of audiovisual programs via radio, cable,
satellite; broadcasting of audiovisual programs via computer
terminals or a worldwide computer network namely broadcasting
of audiovisual programs via the Internet; performing artists’
services namely talent agencies (management or booking),
management of performing artists; entertainment information
namely information on films, discs, books, concerts, television and
radio programs and cultural exhibitions; entertainment for
television or radio namely broadcasting of television and radio
programs; editing of radio and television programs; production of
films on videotape; production of films; publication of books and
texts (other than advertising texts) in the field of television and
radio; publishing of books, magazines, audio and video cassettes,
audio-video compact discs, interactive compact discs, CD-ROMs
and DVD-ROMs; rental of access time to a central database
server; development (design) and updating of computer software,
CD-ROMs and DVD-ROMS; hosting, creation (design) of home
pages and electronic addresses for others. Priority Filing Date:
April 06, 2001, Country: FRANCE, Application No: 01 3 093 967 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,116,666. 2001/09/25. United States Filter Corporation, 40-004
Cook Street, Palm Desert, California, 92211, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

MED-RO 
WARES: Reverse osmosis filtration units for use with hemo-
dialysis equipment. Priority Filing Date: March 29, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/233,458 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 23, 2003 under No.
2,798,397 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de filtration à osmose inverse pour
utilisation avec des équipements d’hémodialyse. Date de priorité
de production: 29 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/233,458 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 décembre 2003 sous le No. 2,798,397 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 64 May 5, 2004

1,116,703. 2001/09/26. Destiny Wealth Management Inc., c/o
Yonge Corporate Centre, 4100 Yonge Street, Suite 310, Toronto,
ONTARIO, M2P2B5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

RETIRE EARLY & WEALTHY 
The right to the exclusive use of the word RETIRE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services of investment in the stock, bond, money,
mutual fund and real estate markets on behalf of others; the
establishment, management, administration, and distribution of
mutual funds and pooled funds; financial planning services,
namely providing advice concerning financial planning,
investment analysis, and the implementation and management of
financial plans; investment management and administration of
pension plans, endowments, foundations, inheritances and trusts;
organization and presentation of financial planning seminars; the
provision of seminar programs relating to budgeting, tax planning,
investments, retirement planning, insurance, wills, estates,
RRSPs, RESPs; insurance services; estate and succession
planning services; insurance agency and brokerage services; and
the operation of a business selling insurance and providing
insurance services and advice. Used in CANADA since at least as
early as August 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RETIRE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de placement sur le marché boursier,
obligataire, monétaire, des fonds mutuels et immobilier pour le
compte de tiers; établissement, gestion, administration et
distribution de fonds mutuels et fonds communs; services de
planification financière, nommément services de conseil en
planification financière, analyse de placements et mise en oeuvre
et gestion de plans financiers; gestion de placements et
administration de régimes de pension, fondations, héritages et
fiducies; organisation et présentation de séminaires de
planification financière; fourniture de programmes de séminaires
ayant trait à l’élaboration de budgets, à la planification fiscale, au
placement, à la planification de la retraite, aux assurances, aux
testaments, aux successions, aux régimes enregistrés d’épargne-
retraite et aux régimes enregistrés d’épargne-études, services
d’assurances; services de planification successorale; services
d’agence et de courtage d’assurance; exploitation d’une
entreprise spécialisée dans la vente d’assurance et la prestation
de services d’assurance et de conseil connexe. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 2001 en liaison
avec les services.

1,116,707. 2001/09/26. ARZNEIMITTEL GmbH APOTHEKER
VETTER & CO. RAVENSBURG, Marienplatz 79, D-88212
Ravensburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

 

WARES: (1) Pharmaceutical preparations and medicine, namely
orally administrable solutions, injectable solutions, solids and
semi-solids capable of being dissolved in liquids and solvents,
powders in ready-to-use form or capable of reconstitution, all for
use in the treatment of infections, cancer, depression, heart
disease, vascular disease, intestinal disorders, lung and bronchial
dysfunction, liver dysfunction, oral and laryngeal disease, optical
and cranial disorders; eye drops; solutions for contact lenses;
pharmaceutical preparations for use in the treatment of infections,
cancer, depression, heart disease, vascular disease, intestinal
disorders, lung and bronchial dysfunction, liver dysfunction, oral
and laryngeal disease, optical and cranial disorders, sold in pre-
filled syringes; syringe component of syringes sold pre-filled with
pharmaceutical preparations for use in the treatment of infections,
cancer, depression, heart disease, vascular disease, intestinal
disorders, lung and bronchial dysfunction, liver dysfunction, oral
and laryngeal disease, optical and cranial disorders. (2)
Manufactured objects and products for medical and medical-
technical use, namely: plasters and/or bandages separately
packed, plasters and/or bandages jointly packed, sterile plasters
and/or bandages separately packed, sterile plasters and/or
bandages jointly packed; adhesive bandages; surgical bandages;
bandages for skin wounds; disposable cannulas, blood collecting
vials for medical use, elastic bandages for anatomical joints,
orthopedic support bandages and compression bandages; non-
impregnated cotton swabs for medical use, cotton swabs
impregnated with alcohol, iodine, sterilizing agents and cleaning
solutions for medical purposes; pre-moistened cotton swabs for
medical purposes. (3) Machine tools; motors; couplings and
clutches; drive belts; Machines for filling pharmaceutical
containers and recipients such as syringes, vials, cannulas,
tubules, ampoules and patches; labeling machines; packaging
machines; box-making machines for erecting, filling and closing of
cardboard boxes, particularly foldable boxes; machines for
washing, filling and closing pharmaceutical containers and
recipients such as syringes, vials, cannulas, tubules, ampoules
and patches; robots; mechanical transport machines for the
transfer of containers between processing stations;
thermoforming machines for producing, filling and sealing of
blister packaging; machines and instruments for controlling the
supply and filling of goods in containers; filling and/or packaging
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installations consisting of on or more of the above-mentioned
machines and/or instruments. (4) Medical injection systems,
namely syringes, single chamber syringes, double chamber
syringes, disposable and reusable syringes, automatic injectors,
PEN-systems consisting of pen-type injector, syringe holders, and
parts and fittings thereof; syringes pre-filled with liquid, semi-solid
or solid substances, namely with pharmaceutical products in
solvated form as solutions with active agents, as powders with
solvents or as lyophilisate with solvent for use in the treatment of
infections, cancer, depression, heart disease, vascular disease,
intestinal disorders, lung and bronchial dysfunction, liver
dysfunction, oral and laryngeal disease, optical and cranial
disorders. (5) Containers for medicaments made from glass and/
or plastic; syringe holders for picking-up and handling of syringes;
storage units displaying manufactures objects, and products for
medical and medical-technical aims, namely packages of pre-
filled ready-to-use syringes, disposable syringes, disposable
tubules, ampoules, vials, in each case separately or jointly
packed; sterile packages of pre-filled ready-to-use syringes,
disposable syringes, disposable tubules, ampoules, vials, in each
case separately or jointly packed. SERVICES: Research and
development of new products in the medical and pharmaceutical
fields namely development of medical injection instruments such
as syringes and injectors, and corresponding packages; chemical,
physical and procedural examinations namely laboratory research
into chemical, physical and process engineering, as well as the
conduct of microbiological research, examinations and processes,
including such work carried out for others for remuneration.
Priority Filing Date: June 02, 2001, Country: GERMANY,
Application No: 301 34 322.5/05 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services. Used
in GERMANY on wares and on services. Registered in or for
GERMANY on August 09, 2002 under No. 302 34 322 on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques et
médecaments, nommément solutions administrées par voie orale,
solutions injectables, solides et demi-solides dissolubles dans des
liquides et des solvants, poudres prêt-à-utiliser ou capables de
reconstitution, toutes pour utilisation dans le traitement
d’infections, du cancer, de la dépression, des maladies du coeur,
des maladies vasculaires, des affections gastro-intestinales, des
dysfonctionnements pulmonaires et bronchiques, des troubles
hépatiques, des maladies orales et laryngées, des troubles
optiques et crâniens; gouttes pour les yeux; solutions pour lentilles
de contact; préparations pharmaceutiques pour utilisation dans le
traitement d’infections, du cancer, de la dépression, des maladies
du coeur, des maladies vasculaires, des affections gastro-
intestinales, des dysfonctionnements pulmonaires et bronchiques,
des troubles hépatiques, des maladies orales et laryngées, des
troubles optiques et crâniens, vendues en seringues préremplies;
élément de seringue pour seringues vendues préremplies de
préparations pharmaceutiques pour utilisation dans le traitement
d’infections, du cancer, de la dépression, des maladies du coeur,
des maladies vasculaires, des affections gastro-intestinales, des
dysfonctionnements pulmonaires et bronchiques, des troubles
hépatiques, des maladies orales et laryngées, des troubles
optiques et crâniens. (2) Objets et produits manufacturés pour
utilisations médicales et médico-techniques, nommément :

diachylons et/ou bandages emballés séparément, diachylons et/
ou bandages emballés ensemble, diachylons et/ou bandages
stériles emballés séparément, diachylons et/ou bandages stériles
emballés ensemble; pansements adhésifs; bandages
chirurgicaux; bandages pour blessures superficielles; canules
jetables, flacons pour prélèvement sanguin à des fins médicales,
bandages élastiques pour articulations anatomiques, bandages
de maintien orthopédiques et pansements compressifs; cotons-
tiges non imprégnés à des fins médicales, cotons-tiges imprégnés
d’alcool, d’iode, agents de stérilisation et de solutions nettoyantes
à des fins médicales; cotons-tiges préhumectés à des fins
médicales. (3) Machines-outils; moteurs; raccords et embrayages;
courroies d’entraînement; machines à remplir les contenants et
récipients pharmaceutiques, notamment les seringues, flacons,
canules, tubules, ampoules, bandes et timbres adhésifs;
machines d’emballage; machines d’étiquetage; machines
d’empaquetage; machines pour faire les boîtes en dressant,
remplissant et fermant les boîtes de carton, notamment les boîtes
pliables; machines pour laver, remplir et fermer les contenants et
récipients pharmaceutiques, notamment les seringues, flacons,
canules, tubules, ampoules, bandes et timbres adhésifs; robots;
machines de transport mécaniques pour le transfert de
contenants entre les postes de traitement; machines de
thermoformage pour produire, remplir et sceller les emballages
sous coque; machines et instruments pour contrôler
l’acheminement des produits aux récipients et le remplissage de
ces derniers; installations de remplissage et/ou d’empaquetage
constituées d’une seule ou de plusieurs des machines et/ou des
instruments précités. (4) Systèmes d’injection médicaux,
nommément seringues, seringues à corps simple, seringues
double corps, seringues jetables et seringues réutilisables,
injecteurs automatiques, systèmes à stylo consistant en stylo
injecteur, porte-seringues, et leurs pièces et accessoires;
seringues préremplies de substances liquides, demi-solides ou
solides, nommément de produits pharmaceutiques sous forme
solvatée, comme solutions avec agents actifs, comme poudres
avec solvants ou comme lyophilisat avec solvant, à utiliser dans le
traitement des affections suivantes : infections, cancer,
dépression, cardiopathie, maladie vasculaire, affections gastro-
intestinales, dysfonction pulmonaire et bronchique, trouble
hépatique, maladie buccale et laryngopathie, troubles visuels et
crâniens. (5) Récipients de verre ou plastique pour médicaments;
porte-seringues pour tenir et manier les seringues; unités de
stockage présentant des objets manufacturés, et produits
d’utilisation médicale et médico-technique, nommément
seringues pré-remplies prêtes à l’emploi, seringues jetables,
tubules jetables, ampoules et flacons, tous emballés séparément
ou ensemble; emballages stériles de seringues pré-remplies et
prêtes à l’emploi, seringues jetables, tubules jetables, ampoules
et flacons, tous emballés séparément ou ensemble. SERVICES:
Recherche et développement de nouveaux produits dans les
domaines médicaux et pharmaceutiques, nommément
développement d’instruments d’injection médicale comme les
seringues et les injecteurs, et les nécessaires correspondants;
examens chimiques, physiques et procéduraux, nommément
recherche en laboratoire en génie chimique, génie physique et
génie des procédés opérationnels, de même que la tenue de
recherches, d’examens et de procédés microbiologiques, y
compris les travaux effectués pour des tiers contre rémunération.
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Date de priorité de production: 02 juin 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 34 322.5/05 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 09 août 2002 sous le No. 302 34 322 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,116,846. 2001/10/02. Abdullahi I. Ali, doing business as Warya
Enterprizes, 1213 Jonathan Drive, Oakville, ONTARIO, L6J7H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 
 

WARES: T-shirts, hats, belts, key chains, leather bags, coffee
mugs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts, chapeaux, ceintures, chaînes
porte-clés, sacs en cuir, chopes à café. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,116,854. 2001/09/25. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, 06904, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

TURNING IDEAS INTO SOLUTIONS 
WARES: Photocopiers; facsimile transceivers; dataprocessors;
computer software for manipulating, storing and mining responses
to stimuli in the field of response technology; computer hardware;
computer peripheral equipment; printers; electronic typewriters;
scanners; photoreceptors; multifunctional devices, namely,
photocopier, laser printer and optical scanner; accessories for
photocopiers namely toners, developers, dry ink, dry imagers,
print cartridge units; photocopy paper; transparencies; slides;
films; tapes; records; disks; print wheels; labels; typewriter
ribbons; printed publications namely instructional books and
manuals; audio, visual and audio-visual. SERVICES: Training
programs in the use of computer software and hardware for
manipulating, storing and mining responses to stimuli in the field
of response technology; financing, installing, leasing, renting and
maintaining and repairing typewriters, photocopiers, computer
hardware, computer software and computer peripheral
equipment; business management consultation; consulting
services in network design, implementation and management;
printing services; copying services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Photocopieurs; émetteurs de télécopies;
machines de traitement de données; logiciels destinés à
manipuler, stocker et explorer des réponses aux stimulus dans le
domaine de la technologie de la réponse; matériel informatique;
équipement périphérique; imprimantes; machines à écrire
électroniques; lecteurs optiques; photorécepteurs; dispositifs
multifonction, nommément photocopieur, imprimante laser et
lecteur optique; accessoires pour photocopieurs, nommément
toners, agents de développement, encre sèche, poudres à
imprimer, cartouches d’impression; papier à photocopie;
transparents; diapositives; films; bandes; microsillons; disques;
roues d’impression; étiquettes; rubans pour machines à écrire;
publications imprimées, nommément livres d’instructions et
manuels; matériel sonore, visuel et audiovisuel. SERVICES:
Programmes de formation sur l’utilisation de logiciels et de
matériel informatiques pour apprendre à manipuler, à stocker et à
fournir des réponses aux stimuli dans le domaine de la
technologie de réponse; financer, installer, louer à long terme ou
à court terme, entretenir et réparer les machines à écrire, les
ordinateurs, les logiciels et les périphériques; services d’expert-
conseil en gestion des affaires; services de consultation pour la
conception, la mise en oeuvre et la gestion de réseaux; services
d’imprimerie; services de reprographie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,118,861. 2001/10/19. PROCESSED PLASTIC COMPANY,
1001 Aucutt Road, Montgomery, Illinois 60538-1199, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PLAY-N-PRO 
WARES: Toys sporting equipment, namely, toy baseballs, batting
tees, bats, and helmets, toy basketballs and backboards, toy golf
clubs, bags, and balls, toy bows, arrows, and targets, toy hockey
sticks, pucks and goals, toy soccer balls and goals, and toy tennis
rackets, nets, and balls, and play sets containing one or more of
the foregoing toy sporting equipment. Priority Filing Date: April
24, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/245,964 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 07, 2003 under No.
2,772,187 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de sport jouet, nommément balles de
baseball, tés de frappeurs, bâtons et casques, ballons de basket-
ball et panneaux, bâtons, sacs et balles de golf, arcs, flèches et
cibles, bâtons de hockey, rondelles et buts, ballons et buts de
soccer et raquettes, filets et balles de tennis, et ensembles de jeux
comprenant un ou plusieurs des articles de sport jouets
susmentionnés. Date de priorité de production: 24 avril 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/245,964 en
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liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07
octobre 2003 sous le No. 2,772,187 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,119,641. 2001/10/29. 1482509 ONTARIO INC., 5160 Yonge
Street, Suite 1850, North York, ONTARIO, M2N6L9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEVEN F. TROSTER, 40 SHEPPARD AVENUE WEST, SUITE
710, TORONTO, ONTARIO, M2N6K9 
 

The right to the exclusive use of the word ADVERTISING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Graphic designs, newspapers, magazines,
brochures, flyers, post cards and catalogues. (2) Clothing,
namely, t-shirts, sweatshirts, sweaters, pants, hats, sports shirts,
knit shirts, polo shirts, pullovers, vests, tanktops, jackets,
overcoats, parkas, wind resistant jackets, caps, sweatsuits and
coats. SERVICES: (1) Operation of an advertising agency; brand
creation and strategies; advertising strategies; graphic design;
advising as to where a client will place its advertisements in
traditional media such as television, theatre, radio and print; and
assisting other persons, corporations and business entities in the
establishment and operation of advertising services. (2) Direct
mail services and database management and updates; graphic
design of printed material including brochures, pamphlets,
billboards, direct mail, posters, and print advertisement; creating,
placing and soliciting radio, television advertisements,
copywriting, art direction, advertising and marketing programs and
services; namely, printed messages produced for clients, co-
operative direct mail advertising, and utilization of clients’
databases to design a customized mailing, produce it and forward
it to the clients’ customers. Used in CANADA since at least
February 01, 2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ADVERTISING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Dessins, journaux, magazines, brochures,
prospectus, cartes postales et catalogues. (2) Vêtements,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, chandails,
pantalons, chapeaux, chemises sport, chemises en tricot, polos,
pulls, gilets, débardeurs, vestes, paletots, parkas, vestes coupe-
vent, casquettes, survêtements et manteaux. SERVICES: (1)
Exploitation d’une agence de publicité; création et stratégies de
marques; stratégies publicitaires; graphisme; conseils permettant
à un client de déterminer les médias traditionnels où il placera ses
publicités, comme la télévision, le théâtre, la radio et l’imprimé; et
aide à d’autres personnes, sociétés et entreprises dans
l’établissement et l’exploitation de services de publicité. (2)
Services d’envoi par la poste et gestion et mises à jour de bases
de données; graphisme d’imprimés y compris brochures,
dépliants, panneaux d’affichage, publicité postale, affiches et
publicité imprimée; création, placement et sollicitation de
publicités radiodiffusées et télédiffusées, programmes et services
de rédaction publicitaire, de direction artistique, de publicité et de
commercialisation, nommément messages imprimés rédigés pour
des clients, publicité postale collective et utilisation de bases de
données de clients pour la conception d’envois personnalisés,
leur réalisation et leur expédition aux clients des clients.
Employée au CANADA depuis au moins 01 février 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,120,105. 2001/10/31. COINTREAU (une société par actions
simplifiée), Carrefour Molière, 49124 Saint-Barthélémy d’Anjou,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
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La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit: CUIVRÉ pour: - la bordure externe de la marque;
- l’ombre de lettre C; - les termes SPIRIT OF CITRUS; - la
banderole. NOIR pour le mot COINTREAU. ROUGE pour l’ombre
de la banderole. VERT pour: - la lettre C; - les expressions "24%
vol." et e"70cl". BLANC pour: l’ombre du mot COINTREAU; -
l’ombre de la banderole; - l’expression "the refreshing harmony of
cointreau with the natural flavors of lime and other citrus fruits" - le
code "6E 01 4016". Le fond de la marque comporte les couleurs
suivantes: ORANGE, JAUNE et VERT, et sont sous forme de
dégradé de gauche à droite.

La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif de toute la
matière à lire sauf pour le mot COINTREAU en dehors de la
marque de commerce.

WARES: Liqueurs alcoolisées aux arômes naturels d’agrumes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The applicant claims colour as a feature of the mark, namely:
copper for the outside border of the mark, the shadow of the letter
C, the words "SPIRIT OF CITRUS", and the banner; black for the
word COINTREAU; red for the shadow of the banner; green for the
letter C; the expressions "24% vol." and "70 cl"; white for the
shadow of the word COINTREAU; the shadow of the banner, the
expression "the refreshing harmony of cointreau with the natural
flavors of lime and other citrus fruits", and the code "6E 01 4016".
The background of the mark is orange, yellow and green, and the
colours decrease in intensity from left to right.

The applicant disclaims the right to exclusive use of all the reading
material except for the word COINTREAU apart from the
trademark.

MARCHANDISES: Natural citrus alcoholic liqueurs. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,123,081. 2001/11/23. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

EARN MORE POINTS. GET MORE 
REWARDS. 

The right to the exclusive use of the words POINTS and
REWARDS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots POINTS et REWARDS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,123,454. 2001/11/29. Alpine Canada Alpin, #200, 505 - 8th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P1G2 

 

Depicted in a special form, with a French version of the same, with
a figure of a ski racer, and five stars, as per the attached black and
white drawing.

The right to the exclusive use of SNOW is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Clothing, namely T-shirts, promotional items, namely
banners, posters, signs, trading cards, stickers, mascot; and
publications, namely, manuals, handbooks, report cards.
Proposed Use in CANADA on wares.

Représenté sous une forme spéciale, avec une version française,
avec une silhouette de skieur de compétition, et cinq étoiles,
conformément au dessin ci-joint en noir et blanc.

Le droit à l’usage exclusif de SNOW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, articles
promotionnels, nommément banderoles, affiches, pancartes,
cartes de collection, autocollants, mascottes et publications,
nommément manuels, guides, fiches de rapport. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,124,003. 2001/12/10. MATOL BIOTECH LABORATORIES
LTD., 290 Ave. Labrosse, Pointe Claire, QUEBEC, H9R6R6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5C9 

O2K 
WARES: Protein bars and shakes; dietary supplements, namely
herbal drops and nutraceuticals, namely, ginseng, lecithin,
calcium, proteins, herbs, amino acids, anti-oxidants, echinacea,
gingko biloba, glucosamine, omega 3.. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Laits frappés et barres de protéines;
suppléments diététiques, nommément gouttes aux herbes et
nutraceutiques, nommément ginseng, lécithine, calcium,
protéines, herbes, amino-acides, antioxydants, échinacée, ginkgo
biloba, glucosamine, oméga 3. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,124,291. 2001/12/03. COGECO CÂBLE CANADA INC., 5,
Place Ville-Marie, bureau 915, Montréal, QUÉBEC, H3B2G2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, BUREAU 3900, 1 PLACE
VILLE MARIE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4M7 

FORFAIT AVANTAGE 
Le droit à l’usage exclusif du mot FORFAIT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Accès haute vitesse à Internet par modem câble.
Employée au CANADA depuis septembre 2001 en liaison avec
les services.

The right to the exclusive use of the word FORFAIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: High-speed Internet access via cable modem. Used
in CANADA since September 2001 on services.

1,124,466. 2001/12/06. ALLIANCE ATLANTIS
COMMUNICATIONS INC., 121 Bloor Street East, Suite 1500,
Toronto, ONTARIO, M4W3M5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

HENRY’S WORLD 
WARES: (1) Beverages, namely: aerated waters; apple juice;
carbonated and non-carbonated soft drinks; chocolate milk;
flavoured water ice; fruit juices; juices; milk; mineral water; non-
alcoholic carbonated beverages; orange juice; soft drinks; spring
water; vegetable juices. (2) Candy and confections, namely:
bubble gum; caramel corn; chewing gum; chocolate; chocolate
bars; doughnuts; dried fruits; fudge; hard candy; ice cream; ice
cream bars; licorice; lollipops; popcorn; potato chips; soft candy;
toffee; yogurt, bonbons. (3) Clothing, namely: anoraks; aprons;
ascots; baby bibs; bandannas; baseball shirts; baseball uniforms;
baseball caps; basketball uniforms; basketball singlets; basketball
jerseys; basketball socks; basketball shorts; basketball pants;
basketball shirts; bath wraps; bathrobes; beach coats; beach
coverups; belt buckles; belts; berets; bib ties; bibs; bikinis; blazers;
blouses; bodysuits; booties; boots; bowling shirts; boxing trunks;
brassieres; briefs; bunting bags; buttons; camisoles; capes;
cardigans; coats; collars; costumes; coveralls; cravats; cuff links;
cummerbunds; cushions; diaper covers; diaper liners; diapers;
dickies; ear muffs; face cloths; football shirts; football pants;
football jackets; gloves; goggles; golf pants; golf shirts; golf vests;
golf jackets; golf socks; golf hats; golf shorts; golf caps; hair bows;
halters; handkerchiefs; hooded towels; hosiery; jackets; jeans;
jerseys; jogging suits; judo uniforms; jumpers; jumpsuits; karate
uniforms; kimonos; knickers; knit shirts; laces; ladies’ panties;
leggings; leotards; lingerie; masquerade masks; masquerade
costumes; mittens; muffs; neckties; neck warmers; negligees;
night shirts; nightgowns; one-piece jumpsuits; overalls; pants;
panty hose; parkas; playsuits; polo shirts; ponchos; purses;
pyjamas; rain ponchos; raincoats; rainsuits; rattles; receiving

blankets; ribbons; rugby pants; rugby shirts; running suits;
sandals; sashes; scarves; scrub pants; shawls; shells; shirts;
shorts; skirts; slacks; sleepwear; slips; smocks; snow suits; soccer
pants; soccer shirts; socks; sport caps; stockings; straw hats;
suspenders; sweat shirts; sweatbands; sweaters; sweatjackets;
sweatpants; sweatshorts; sweatsuits; swim pants; swimwear; t-
shirts; tank tops; tennis caps; tennis pants; tennis shirts; tennis
jackets; tennis shorts; thermal underwear; tie pins; tie tack sets; tie
clasps; ties; topcoats; towels; track and field shirts; track and field
pants; trousers; tunics; turtlenecks; tuxedos; underwear; uniforms;
vests; volleyball pants; volleyball jackets; volleyball shirts;
waistcoats; walking sticks; wallets; wind protection jackets; wraps.
(4) Cosmetics, toiletries and related items, namely: after-shave
lotion; air fresheners; anti-perspirant; astringents; barrettes; bath
oils; bath lotion; bath powders; bath preparations namely, bath
and beauty soaps, bath beads, bath salts; blush; bobby pins; body
lotions; body shampoo; brushes; bubble bath; candles; cleansers
namely, cleansing lotions; clips; cologne; combs; cosmetic cases;
cosmetic wipes; cosmetic cleaning preparations; cotton swabs;
cream; cream rinses; decorative scented pouches; decorative
scented purses; dental floss; dentifrices; deodorants; detergents;
emery boards; face and body cleansers; face and body shampoo;
hair tonics; hair lotions; hair conditions; hair sprays; lip balms;
manicure sets; mirrors; moisturizer preparations; moisturizing
lotions; mouthwash; nail files; nail lacquer; nail polishes; perfume;
potpourris; powder; razor blades; razors; shampoo; skin balms;
skin lotions; soaps; sunblocks and sunscreens; suntan lotions and
oils; talcum powders; toilet water sprays; tooth gel; toothbrushes;
toothpaste; vitamins. (5) Electronic items, namely: amplifiers; pre-
recorded audio and video tapes; cameras and electronic
calculators; cassettes; clocks; pre-recorded compact discs;
compact disc players. (6) Computer software, namely, pre-
recorded compact disc-random access memory ("CD-ROMs"),
digital video discs ("DVDs") and applications for use in playing
interactive and computer games and receiving information related
to a fictional television series; electronic lamps; electronic night
lights; electronic hand-held games; flashlights; indoor lighting
fixtures; pagers; pen lights; phonograph record cases;
phonographs; pictorial inserts; pre-amplifiers; radio phonographs;
radios; receivers; record cases; records; speakers; patch cords;
tape recorders; tape decks; telephones; tuners; turntables; video
games and electronic games; watches. (7) Eyewear, namely:
binoculars; eyeglass cases; eyeglasses and sunglasses and
frames therefor; goggles; monocles; novelty eyeglasses;
protective glasses; safety glasses; sunglasses. (8) Beverage
powders and crystals; biscuits; bread; cakes; canned and
preserved fruits and vegetables; cereals; cheese flavoured puffs;
cheese; chips; condiments; cookies; crackers; dried soups; edible
nuts; edible seeds; yogurt; frozen bars; frozen entrées; fruits; fruits
and cereals for babies; gelatin; hamburgers; herbs; honey; hot
dogs; ice pops; ices; jams; jellies; ketchup; meats; muffins;
mustard; nuts; oils; pancakes; pasta; pastries; peanut butter;
pepper; pickles; pies; raisins; relishes; rice; rolls; salads; salt;
seasonings; sherbet; soup; spices; sugar; sweeteners; tarts; tea;
tinned fruits; tinned meats; tinned pastas; tinned vegetables;
vegetables; vinegar; vitamins; waffles; yeast. (9) Footwear and
footwear accessories, namely: basketball shoes; boots; court
shoes; football shoes; jogging shoes; overshoes; rain boots;
running shoes; shoe laces; slipons; slippers; thongs; toe rubbers;
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headwear, namely: beanie caps; bonnets; caps; ear-muffs; fur
hats; hats; head bands; sunvisors; swim caps; toques; visors;
infant-related items, namely: baby caps; baby carriers; baby bibs;
baby bonnets; bassinets; cradles; dressing tables; high chairs;
infant towels; infant seats; infant clothing; infant undershirts; infant
footwear; infant headwear; infants’ and children’s hosiery. (10)
Jewellery, namely: bracelets; brooches; chains; charms; cigar
cases; cigarette cases; class rings; clocks; costume jewellery; cuff
links; drinking vessels; earrings; facial power compacts; hair clips;
jewellery boxes; key rings and chains; lapel pins; medallions;
medals; money clips; music boxes; neck chains; necklaces;
pendant watches; pendants; pill boxes; pins; plaques; pocket
watches; ponytail holders; rings; stick pins; travel alarm clocks;
trophies; watch straps; watch chains; wrist bands. (11) Kitchen
and household items, namely: ashtrays; barbeque cooking
utensils; beer steins; beer mugs; beverage trays; beverage
holders; bowls; bud vases; candle holders; candy jars; cannisters;
canvas wine bottle bags; carafes; carving boards; ceramic plates;
ceramic coin banks; ceramic mugs; ceramic cups; ceramic steins;
cheese boards; china cups; chopping blocks; cigarette lighters;
clocks; cloths; coasters; coffee pots; combs; commemorative
plates; cookie jars; cooking rolling pins; cups; cutting boards;
decanters; dinner bells; dish towels; dishes; drinking and
decorative glasses; egg timers; flasks; fly swatters; food storage
containers; glass plates; glass mugs; glass jars; goblets;
hairbrushes; ice cube trays; ice cream scoops; ice chests; ice
buckets; insulated bags for food; insulated containers; insulating
sleeve holders for beverage cans; jar openers; jars; jugs; juice
pitchers; liquid containers; lunch boxes; magnets; match boxes;
matches; mixing bowls; mugs; napkin holders; napkins; oven
mitts; pans; paper cups; paper towels; paper weights; paper
plates; pewter mugs; picnic coolers; picnic and luncheon kits;
pitchers; placemats; plastic and paper dinnerware; plastic
dishware; plates; platters; polyurethane beverage can holders;
porcelain ashtrays; porcelain bells; porcelain vases; porcelain
trinket boxes; porcelain figurines; pot holders; pots; pottery; recipe
files; removable insulators for drink cans; bottles and lunch boxes;
salt and pepper sets; saucers; serviettes and envelopes; serving
trays; serving platters; shakers; shooter glasses; shotglasses;
soap dishes; soup cups; spatulas; spice mills; sponges; steins;
storage receptacles; storage jars; sugar bowls and creamer sets;
swizzle sticks; tables; tankards; teapots; thermal insulated bottles;
tongs; toothbrush holders; toothbrushes; trays; tumblers; vacuum
bottles; vases; wastebaskets; water carriers; water bottles; wine
caddies. (12) Linen and related items, namely: beach towels; bed
linens; bed clothes; bed covers; bedspreads skirts; bedspreads;
blankets; carpets; cloth covers; coasters; comforters; cotton
upholstery fabric; curtains; cushions; door knob covers; draperies;
duvets; fabric flags; face cloths; headboards; linoleum; mats;
mattress covers and pads; mattresses; medallions; banners;
pictures; pillow cases; pillow shams; pillows; place mats; sleeping
bags; table mats; table covers and tablecloths; towels; travel
blankets; travelling rugs; wash cloths; yarn. (13) Luggage and
related items, namely: all-purpose gear-carrying bags; all-purpose
sporting goods bags; athletic bags; attache cases; backpacks;
baggage; bags; barrel bags; beach bags; billfolds; book packs;
briefcases; business card holders; card holders; card cases;
change holders; change purses; clips; clutch bags; coin purses;
coin holders; comb cases; compacts; cosmetic cases; cosmetic

bags; credit card cases; cushion bags; drawstring bags; duffel
bags; duffle tote bags; equipment bags; flight bags; garment bags;
garment travel bags; glasses cases; gym bags; handbags;
harnesses; insulated and uninsulated tote bags; key pouches; key
cases; key fobs; knapsacks; ladies’ cloth and straw handbags;
luggage tags; manicure cases; money clips; overnight bags;
overnight cases; parasols; passport covers; pocket cases; pocket
portfolios; pocketbooks; portfolios; purse mirrors and compacts;
purses; riding whips; riding and hunting crops; saddlery; satchels;
school bags; shaving bags; shoulder bags; skins; sport bags; suit
bags for travel; suitcases; toiletry pouches; tote bags; travelling
bags; travelling cases; trunks; umbrellas; vanity cases; walking
sticks; wallets; wardrobe bags; watch straps. (14) Novelty items,
namely: animal blankets; artificial flowers and plants; awards;
badges; balloons; banners; baskets; bells; belts; binoculars;
blankets; bottle openers; bottles and flasks; brooches; bumper
stickers; buttons; car emblems; carvings; chains; charms;
coasters; coins; commemorative plates; crests; cuff links;
decorative boxes; earrings; engravings; flags; flash lights; football
helmets and miniature football helmets; inflatables;
kaleidoscopes; key holders; labels; lapel pins; licence holders;
licence plate holders; lighters; maps; mascots being life size or
replicas thereof; masks; match books; medallions; medals; money
clips; mugs; music boxes; nail clippers; necklaces; novelty hats;
parasols and umbrellas; patches; pendants; pennants; piggy
banks; pins; plaques; plates; posters; prints; rings; seat cushions;
silk flowers; souvenir albums; stone etchings; teaspoons; toy
models of vehicles; trading cards; transfers; trophies; watch
chains; whips; wrist bands. (15) Paper and related items and
stationery and related items and publications and related items,
namely: activity books; address books; adhesive stickers;
adhesive backed message covers; adhesive pads; adhesive tape
dispensers; agenda books; agendas; photo albums; sticker
albums; announcement cards; annual reports; appointment
books; assorted paper refills; autograph books; badges; balloons;
ballpoint pens; binders; birthday books; blackboards; blotters;
book covers; book marks; booklets and brochures; books; bows;
boxes; brochures; bulletin boards; bumper stickers; business
cards; business card cases; cake decorations; calculators;
calendar pads; calendars; candles; cards; cartoon books; cases;
catalogues; chalk; chalkboards; chequebook covers; children’s
books; clip boards; coasters; coffee table books; colouring books;
comic books; comics; coupons; crackers; crayons; crests; cut-out
books; decals; desk pads; desk pen sets; diaries; dictionaries;
doilies; drinking straws; emblems; envelopes; erasers; event
programs and magazines; fabric bookmarks; felt pens; flags;
fluorescent highlighting markers; folders and portfolios for papers;
fountain pens; game books; gift bags; gift wrapping; gift boxes;
greeting cards; guest books; gummed labels; heat transfers;
highlighting pens; horns; illustrated story books; indexes and
directories; invitations; invoice forms; iron-on heat transfers; iron-
on decals; joke books; labels; layout chalks; letter-holding boxes;
letter paper; letter openers; looseleaf binders; magazines;
magnifying glasses; writing instruments namely markers; marking
pens; mechanical pencils; memo pads; menus; napkins;
newsletters; newspapers; note pads; note books; note paper;
wrapping paper; pads; paint brushes; paint-by-numbers books;
paintings; paints; artists pallets; paper packaging boxes; paper
clips; paper hats; paper mats; paper towels; paper handkerchiefs;
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paper seals; paper bags; paper napkins; paper clamps; paper
weights; paper seals; paper cups; paper plates; paper folders;
paper tablecloths; paper ribbons and streamers; paperboard
display; paperweights; party favours; pen stands; pencil
sharpeners; pencil and supply cases; pencil cases; pencils; pens;
periodicals; photo albums; photograph books; photographs; place
mats; playing cards; pocket secretaries; pop-up books; post cards;
posters; price lists; prints; programmes; read-along books; record
jackets; report covers; ring binders; rubber stamps; rule books;
rulers; school bags; school kits; score pads; score cards; scrap
books; scribble pads; seals; self adhesive paper; serviettes;
sheets of music; slides; souvenir books; stamp pads; stamp
albums; staplers and staples; sticker books; sticker and sticker
albums; story books; straws; table centre pieces; table cloths;
tags; tally cards; telephone note pads; tissues; toilet paper;
transparent tape dispensers; travel books; tray liners; typewriter
ribbons; wipe-clean colouring surfaces; wooden boxes;
workbooks; writing kits. (16) Air mattresses, air beds, animal calls,
athletic visors; badminton nets; badminton birds; badminton
racquets; bag tags; bag covers; bags; ball cases, ball markers;
baseball and glove sold as a set; ball retrievers; ball and bat sets;
ball and paddle sets; paddle ball and net sold as a set; basketball
and hoop sold as a set; bandage wrap; barbeque cooking utensils;
barbells; bars; baseball bats; baseball gloves; baseball hats;
baseballs; bases; basketball shoes; basketball nets; basketballs;
bat bags; batons; beach umbrellas; beach balls; bells; bench
warmers; bicycle helmets; bicycles; bicycle horns; bird calls;
boats; body brushes; boot bags; boots; bottles; boxes; boxing
shorts; boxing striking bags; boxing gloves; brakes; breast plates;
breeches; bridles; brooms; cages; camp stoves; camping tents;
canoes; carriers; carts; cases; cushions; darts and dart boards;
decoys; dinghies; discuses; dishes; ear plugs; elbow pads; figure
skates; snorkelling fins; fishing flies; swimming floats; flotation
devices namely inflatable bath and pool toys; flying rings; football
duffle bags; football kicking tees; football teeth protectors; football
helmets; football hose; football shoes; football uniforms; footballs;
free weights; gas stoves; gloves; golf balls; golf gloves; golf
umbrellas; golf carts; golf bags; golf shoe cases; golf clubs; golf
balls; golf markers and tees; ground sheet; guards; hockey
uniforms; hockey gloves; hockey sticks; hockey nets; hockey
pads; hockey skates; hockey helmets; hockey pucks; home
plates; horns; horseshoe sets; hunting knives; hurdles; ice skates;
ice hockey balls; in-Iine roller skates; inflatable swimming pools;
inflatable rafts; jackets; javelins; kites; knee pads; knives; lanterns;
life jackets; life preservers; flash lights; fishing lines; locks; lures;
mallets; marbles; decorative and costume masks; mats;
mattresses; mitts; motors; mouth guards; mudguards and
reflectors; nets; nose clips; nose plugs; padded gloves; cooking
pans; parachutes; ping pong tables; plastic swimming pools;
swimming pool equipment namely plugs and poles; pool tables;
pool balls; protective caps; protective glasses; protective masks;
punching bags; racing skates; tennis racket and tennis balls sold
as a set; racks for storing rackets and balls; racquets and presses
therefor; rafts; reels; bicycle reflectors; riding hats; tossing rings;
fishing rods; roller skates; rosin; rowing machines; rucksacks;
rugby shoes; rugby balls; rugby pads; saddles; safety straps;
safety helmets; scooter bikes; scuba masks; seat covers; shoulder
pads; skate boards; skate guards; skate blades; ski bindings; ski
helmets; ski bags; ski boots; ski wax; ski gloves; skipping ropes;

skis; sleds; sleeping bags; snorkels; snowboards; soccer balls;
soccer uniforms; soccer nets; soccer shoes; softballs;
speedometers; squash balls and racquets; stationary exercise
bicycles; stationary bicycles; stop watches; surfboards; swim
caps; swim masks; swim fins; swim goggles; swimming gloves;
table tennis tables; table tennis rackets; table tennis balls; table
tennis sets; tackle boxes; tape; targets; tees; tennis nets; tennis
balls; tennis racquets and presses; tennis sets; tents; toboggans;
trampolines; knives; underwater breathing apparatus namely face
masks, snorkels, and oxygen tanks; volley balls; volley ball nets;
water skis; water bottles; weight-Iifting bars; weightlifting belts;
weights; wet suits; whistles; wire arches; and stakes for croquet;
wrestling shoes; wrestling shorts; wrestling head guards;
wristbands. (17) Toys and related items and games and
playthings, namely: action figures; action games, airplanes;
articulated toy dolls; bags; balloons; balls; bath toys; battery
operated sewing machines; battery-operated toys; beach toys;
bicycles; blackboards; blocks and beads; board games; bubble
toys; building and construction toys; card games; pre-recorded
cassette tapes featuring children’s entertainment; chalkboards;
chess and checker sets; colouring sets; computer games;
construction toy kits; crayon by number sets; cribbage boards; dart
games; dice games; die cast toys; doll accessories; dolls;
electronic road racing sets; flash cards; flying discs; geometric
puzzles; handheld video games; horseshoes; inflatable figures;
ironing boards; jack-in-the boxes; jigsaw puzzles; kites; lightsticks;
marbles; marionettes; masks; model vehicles; model kits;
modelling clay; models; molds; musical toys; paint by number
sets; paint sets; pencil sets and cases; pinball games; plastic toys;
playing cards; plush toys; plush and flat fabric; pogo sticks; poster
kits; posters for colouring; punching bag toys; puppets; push or
pull toys; jigsaw puzzles; rag dolls; rattles; vinyl records featuring
children’s entertainment; refrigerators; remote control model toys;
ride-on toys; road racing and train sets; rockets; rollerskates; rub-
on picture kits; sand pails; sandbox toys; scale models; shovels;
shuffle boards; sinks; skate boards; skipping ropes; squeeze toys;
stamp and colour sets; stuffed toys; stuffed and inflatable toys;
stuffed animals; talking dolls or toys; telephones; twirling tops; toy
chests; toy movie viewers; toy telephones; toy swords; toy blocks;
toy trains; toy watches; toy figurines; toy rockets; toy knives; toy
helmets; toy masks; toy microwaves; toy movie projectors and
video; toy hats; toy flashlights; toy-boxes; toy vehicles; toy musical
instruments; toy guns; toy holsters; tricycles; video games;
whistles; wind-up toys; windsocks. (18) Area rugs; automobile
windshield shades; bath mats; bean bag chairs; jingling bells;
buttons; can/bottle openers; car ornaments; car deodorants; car
cushions; card cases; carpets; toy chests sold empty; cigar cases;
cigar boxes; cigar arcade games and pinball machines; coin
banks; curtains, cushions; cutlery; director chairs; doorknob
hangers; drapes; electrical outlet plates; emblems; embroidered
patches for clothing; decorative fans; flashlights; forks; frames for
photographs and pictures; miniature toy furniture; hand fans; hand
puppets; holograms; jewellery cases; lamp shades; lanterns;
laundry bags; letter openers; lighters; litter bags; lunch boxes and
pails; magnifying glasses; menus; mirror stands; mirrors; money
clips; pre-recorded videotapes, CD-ROMs and DVDs of motion
pictures; interactive video games; murals; music boxes; novelty
buttons; opera glasses; ornaments and decorations for Christmas
trees; paintings; parasols; patches; photographic slide
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transparencies; picnic and luncheon kits; picture discs;
pincushions; sewing pins; placemats; plastic puzzles; playing
cards; pocket knives; radios; read-along books; rugs; scissors;
sewing cases and sets; signs; spoons; stationary and mobile
figures; straws; swizzle sticks; table mats; tape measures and
rules; tapestries; telescopes; pre-recorded videotapes, CD-ROMs
and DVDs of television programs; tents; thermal insulated bottles;
thermometers; thimbles; threads; toothbrush holders;
toothbrushes; trays; trophies; tweezers; video software games;
visor mirrors for motor vehicles; wall plaques; wallpaper;
wastebaskets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Boissons, nommément : eaux gazeuses;
jus de pomme; boissons rafraîchissantes gazéifiées et non
gazéifiées; lait au chocolat; eau glacée aromatisée; jus de fruits;
jus; lait; eau minérale; boissons gazéifiées non alcoolisées; jus
d’orange; boissons gazeuses; eau de source; jus de légumes. (2)
Bonbons et confiseries, nommément : gomme à claquer; maïs
éclaté au caramel; gomme à mâcher; chocolat; tablettes de
chocolat; beignes; fruits séchés; fudge; bonbons durs; crème
glacée; barres de crème glacée; réglisse; sucettes; maïs éclaté;
croustilles; bonbons mous; caramel au beurre; yogourt, bonbons.
(3) Vêtements, nommément anoraks; tabliers; ascots; bavoirs de
bébé; bandanas; maillots de base- ball; tenues de base-ball;
casquettes de base-ball; tenues de basket-ball; chandails de
basket-ball; bas de basket-ball; shorts de basket-ball; culottes de
basket-ball; maillots de basket-ball; sorties-de-bain; peignoirs;
manteaux de plage; cache-maillots; boucles de ceinture;
ceintures; bérets; attaches de bavoir; bavoirs; bikinis; blazers;
chemisiers; corsage-culottes; bottillons; bottes; maillots de quilles;
caleçons de boxe; soutiens-gorge; caleçons; nids d’ange;
boutons; cache-corsets; capes; cardigans; manteaux; collets;
costumes; combinaisons; cravates; boutons de manchette;
ceintures de smoking; coussins; couvre-couches; doublures de
couches; couches; plastrons; cache-oreilles; débarbouillettes;
maillots de football; culottes de football; blousons de football;
gants; lunettes protectrices; culottes de golf; maillots de golf; gilets
de golf; blousons de golf; chaussettes de golf; chapeaux de golf;
shorts de golf; casquettes de golf; noeuds pour les cheveux; bain-
de-soleil; mouchoirs; burnous de bain; bonneterie; vestes; jeans;
jerseys; tenues de jogging; tenues de judo; robes-chasubles;
combinaisons-pantalons; tenues de karaté; kimonos; bobettes;
chemises en tricot; lacets; culottes pour femmes; caleçons;
léotards; lingerie fine; masques de déguisement; déguisements;
mitaines; manchons; cravates; cache-cols; déshabillés; chemises
de nuit; combinaisons-pantalons une pièce; salopettes; pantalons;
collants; parkas; survêtements de loisir; polos; ponchos; porte-
monnaies; pyjamas; ponchos imperméables; imperméables;
ensembles imperméables; hochets; petites couvertures; rubans;
culottes de rugby; maillots de rugby; tenues de course à pied;
sandales; ceintures-écharpes; foulards; pantalons en coton
brossé; châles; survêtements; chemises; shorts; jupes; pantalons
sport; vêtements de nuit; combinaisons-jupons; blouses; habits de
neige; culottes de soccer; maillots de soccer; chaussettes;
casquettes de sport; bas; chapeaux de paille; bretelles; pulls
d’entraînement; bandeaux absorbants; chandails; blousons
d’entraînement; pantalons de survêtement; shorts
d’entraînement; survêtements; culottes de bain, vêtements de
bain; tee-shirts; débardeurs; casquettes de tennis; culottes de

tennis; maillots de tennis; blousons de tennis; shorts de tennis;
sous-vêtements isolants; épingles à cravate; fixe-cravates; pinces
à cravate; cravates; pardessus; serviettes; maillots d’athlétisme;
culottes d’athlétisme; pantalons; tuniques; cols roulés; smokings;
sous-vêtements; uniformes; gilets; culottes de volley-ball;
blousons de volley-ball; maillots de volley-ball; gilets; cannes;
portefeuilles; blousons coupe-vent; vêtements chauds. (4)
Cosmétiques, articles de toilette et articles connexes,
nommément : lotion après-rasage; assainisseurs d’air;
antisudorifique; astringents; barrettes; huiles de bain; lotions pour
le bain; poudre de bain; produits de bain, nommément, savons
pour le bain et savons de beauté, perles pour le bain, sels de bain;
fard à joues; épingles à cheveux; lotions corporelles; shampoing
corporel; brosses; bain moussant; bougies; nettoyants,
nommément lotions nettoyantes; pinces; eau de Cologne;
peignes; étuis à cosmétiques; tampons pour cosmétiques;
produits de nettoyage cosmétiques; cotons-tiges; crème;
revitalisants; petits sacs parfumés décoratifs; bourses décoratives
parfumées; soie dentaire; dentifrices; déodorants; détergents;
limes d’émeri; nettoyant pour le visage et le corps; shampoing
pour le visage et le corps; toniques capillaires; lotions capillaires;
revitalisants capillaires; fixatifs; baumes pour les lèvres;
nécessaires à manucure; miroirs; préparations hydratantes;
lotions hydratantes; bain de bouche; limes à ongles; vernis à
ongles; produits de polissage des ongles; parfums; pot-pourris;
poudre; lames de rasoir; rasoirs; shampoing; baumes pour la
peau; lotions pour la peau; savons; écrans solaires et filtres
solaires; lotions et huiles de bronzage; poudres de talc;
pulvérisateurs d’eau de toilette; gel dentifrice; brosses à dents;
dentifrice; vitamines. (5) Articles électroniques, nommément
amplificateurs; bandes audio et vidéo préenregistrées; appareils-
photos et calculatrices électroniques; cassettes; horloges;
disques compacts préenregistrés; lecteurs de disques compacts.
(6) Logiciels, nommément disques optiques préenregistrés (CD-
ROM), vidéodisques numériques (DVD) et applications utilisés
pour jouer à des jeux interactifs et d’ordinateur et pour la réception
d’information concernant une série d’émissions télévisées fictive;
lampes électroniques; veilleuses électroniques; jeux
électroniques à main; lampes de poche; appareils d’éclairage
intérieur; téléavertisseurs; lampes-stylos; boîtes pour disques de
phonographes; phonographes; transparents; préamplificateurs;
radio-phonographes; appareils-radio; récepteurs; étuis à disques;
disques; haut-parleurs; cordons de raccordement;
magnétophones; enregistreuses à bande; téléphones;
syntonisateurs; platines tourne-disques; jeux vidéo et jeux
électroniques; montres. (7) Articles de lunetterie, nommément :
jumelles; étuis à lunettes; lunettes et lunettes de soleil et montures
connexes; lunettes; monocles; lunettes de fantaisie; lunettes de
protection; lunettes de sécurité; lunettes de soleil. (8) Poudres et
cristaux pour boissons; biscuits à levure chimique; pain; gâteaux;
fruits et légumes en conserve; céréales; bouchées soufflées à
saveur de fromage; fromage; croustilles; condiments; biscuits;
craquelins; soupes en poudre; noix comestibles; graines
comestibles; yogourt; barres surgelées; plats surgelés; fruits;
fruits et céréales pour bébés; gélatine; hamburgers; herbes; miel;
hot-dogs; sucettes glacées; glaces; confitures; gelées; ketchup;
viande; muffins; moutarde; noix; huiles; crêpes; pâtes
alimentaires; pâtisseries; beurre d’arachide; poivre; marinades;
tartes; raisins secs; relishes; riz; roulés; salades; sel;
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assaisonnements; sorbet; soupe; épices; sucre; édulcorants;
tartelettes; thé; fruits en conserve; viandes en conserve; pâtes en
conserve; légumes en conserve; légumes; vinaigre; vitamines;
gaufres; levure. (9) Articles chaussants et accessoires,
nommément chaussures de basketball; bottes; chaussures de
court; chaussures de football; chaussures de jogging; couvre-
chaussures; bottes de pluie; chaussures de course; lacets; sans-
gêne; pantoufles; tongs; caoutchoucs couvre-pointe; couvre-
chefs, nommément petites casquettes; bonnets; casquettes;
cache-oreilles; chapeaux de fourrure; chapeaux; bandeaux;
visières; bonnets de bain; tuques; visières; articles pour bébés,
nommément casquettes de bébé; porte-bébés; bavoirs de bébé;
bonnets de bébé; berceaux; berceuses; tables à langer; chaises
hautes; serviettes pour bébés; sièges de bébé; vêtements pour
bébés; gilets de corps pour bébés; chaussures pour bébés;
coiffures pour bébés; bonneterie pour bébés et enfants. (10)
Bijoux, nommément : bracelets; broches; chaînes; breloques;
étuis à cigares; étuis à cigarettes; bagues d’étudiants; horloges;
bijoux de fantaisie; boutons de manchette; récipients à boire;
boucles d’oreilles; étuis à poudrier pour le visage; pinces pour
cheveux; coffres à bijoux; anneaux et chaînes à clés; épingles de
revers; médaillons; médailles; pinces à billets; boîtes à musique;
chaînes de cou; colliers; montres-pendentifs; pendentifs; boîtes à
pilules; épingles; plaques; montres de gousset; attaches de queue
de cheval; bagues; épinglettes; réveille-matin de voyage;
trophées; bracelets de montre; chaînes de montre; serre-
poignets. (11) Articles de cuisine et de maison, nommément
cendriers; ustensiles de cuisine pour barbecue; chopes à bière;
bocks à bière; plateaux pour boissons; supports pour boissons;
bols; vases- bouteilles; bougeoirs; pots à friandises; boîtes
alimentaires; sacs en toile pour bouteilles de vin; carafes;
planches à découper; plats en céramique; tirelires en céramique;
chopes en céramique; tasses en céramique; bocks en céramique;
planches à fromage; tasses en porcelaine; hachoirs; briquets;
horloges; chiffons; sous-verres; cafetières; peignes; assiettes
commémoratives; pots à galettes; rouleaux à pâte de cuisson;
tasses; planches à découper; carafes; clochettes; serviettes à
vaisselle; assiettes; verres à boire ordinaires et décoratifs;
sabliers; flacons; tue-mouches; récipients d’entreposage pour
aliments; plats en verre; chopes en verre; bocaux en verre;
gobelets; brosses à cheveux; bacs à glaçons; cuillères à crème
glacée; glacières; seaux à glace; sacs isolants pour aliments;
contenants isolants; supports de manchon isolant pour canettes
de boisson; ouvre-bocaux; bocaux; cruches; pichets à jus;
récipients à liquides; boîtes à repas; aimants; boîtes d’allumettes;
allumettes; bols à mélanger; grandes tasses; porte-serviettes;
serviettes de table; gants de cuisine; casseroles; gobelets en
carton; essuie-tout; presse-papiers; assiettes en carton; gobelets
d’étain; glacières de pique-nique; nécessaires à pique-nique et à
goûters; pichets; napperons; vaisselle en plastique et en carton;
vaisselle en plastique; plats; plats de service; porte-canettes en
polyuréthane; cendriers en porcelaine; cloches en porcelaine;
vases en porcelaine; coffrets à colifichets en porcelaine; figurines
en porcelaine; poignées; marmites; poterie; fichiers de recettes;
rafraîchisseurs amovibles pour canettes; bouteilles et boîtes à
repas; salière-poivrières; soucoupes; serviettes et enveloppes;
plateaux de service; plats de service; coquetelliers; verres à
liqueur; verres de mesure à liqueur; porte-savons; tasses à soupe;
spatules; moulins à épices; éponges; chopes; récipients de

conservation; bocaux de conservation; ensembles sucrier et
crémier; bâtonnets à cocktail; tables; chopines; théières;
bouteilles isolantes; pinces; porte-brosses à dents; brosses à
dents; plateaux; gobelets; bouteilles thermos; vases; corbeilles à
papier; bidons à eau; chariots à bouteilles de vin. (12) Lingerie et
articles connexes, nommément serviettes de plage; literie;
couvre-lits; housses de jetés de lit; jetés de lit; couvertures; tapis;
housses en tissu; sous-verres; édredons; tissu d’ameublement en
coton; rideaux; coussins; couvertures de bouton de porte;
tentures; couettes; drapeaux en tissu; débarbouillettes; têtes de
lits; linoléum; carpettes; couvre-matelas et alèses; matelas;
médaillons; bannières; tableaux; taies d’oreiller; taies d’oreiller à
volant; oreillers; napperons; sacs de couchage; dessous-de-plat;
dessus de table et nappes; serviettes; couvertures de voyage;
couvertures de voyage; débarbouillettes; fil. (13) Bagages et
articles connexes, nommément : sacs d’articles de sport tout
usage; sacs d’équipement sportif tout usage; sacs d’athlétisme;
mallettes à documents; sacs à dos; bagages; sacs; sacs
polochon; sacs de plage; porte-billets; sacs à livres; porte-
documents; porte-cartes de visite; porte-cartes; porte-monnaie;
pinces; sacs-pochettes; porte-monnaie; porte-pièces; étuis à
peigne; poudriers; étuis à cosmétiques; sacs à cosmétiques;
porte-cartes de crédit; sacs coussins; sacs à cordonnet; sacs
polochon; polochons; sacs à équipement; bagages à main; sacs à
vêtements; sacs de voyage pour vêtements; étuis à lunettes; sacs
de sport; sacs à main; harnais; fourre-tout à isolation thermique et
fourre-tout sans isolation thermique; étuis porte-clés; breloques
porte-clés; havresacs; sacs à main pour femmes en toile et en
paille; étiquettes à bagages; étuis à manucure; pinces à billets;
sac de voyage; valises; parasols; étuis à passeports; étuis de
poche; portefeuilles; carnets; portfolios; miroirs et poudriers pour
sacs à main; sacs à main; cravaches; cravaches d’équitation et de
chasse; sellerie; porte-documents; cartables; sacs de rasage;
sacs à bandoulière; peaux; sacs de sport; sacs à vêtements pour
le voyage; valises; petits sacs de toilette; fourre-tout; sacs de
voyage; valises; malles; parapluies; étuis de toilette; cannes;
sacoches; sacs à vêtements; bracelets de montre. (14) Articles de
fantaisie, nommément couvertures pour animaux; fleurs et plantes
artificielles; trophées; insignes; ballons; banderoles; paniers;
cloches; ceintures; jumelles; couvertures; décapsuleurs;
bouteilles et flacons; broches; autocollants pour pare-chocs;
macarons; médaillons de capot; sculptures, chaînes; breloques;
sous-verres; pièces de monnaie; assiettes commémoratives;
écussons; boutons de manchette; boîtes décoratives; boucles
d’oreilles; gravures; drapeaux; lampes de poche; casques de
football et casques de football miniatures; articles gonflables;
kaléidoscopes; porte-clés; étiquettes; épinglettes; porte-plaques;
porte-plaques d’immatriculation; briquets; cartes; mascottes
grandeur nature ou répliques de celles-ci; masques; pochettes
d’allumettes; médaillons; médailles; pinces à billets; grandes
tasses; boîtes à musique; coupe-ongles; colliers; chapeaux de
fantaisie; parasols et parapluies; renforts; pendentifs; fanions;
tirelires; épingles; plaques; plats; affiches; estampes; anneaux;
coussins de siège; fleurs de soie; albums-souvenirs; gravures sur
pierre; cuillères à thé; véhicules-jouets; cartes de collection;
décalcomanies; trophées; chaînes de montre; fouets; serre-
poignets. (15) Papier et articles connexes, papeterie et articles
connexes et publications et articles connexes, nommément livres
d’activités; carnets d’adresses; autocollants adhésifs; couvre-



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 74 May 5, 2004

messages avec endos adhésif; dévidoirs de ruban adhésif;
cahiers de préparation; agendas; albums à photos; albums à
collants; faire-part; rapports annuels; carnets de rendez-vous;
recharges de papier en tous genres; carnets d’autographes;
insignes; ballons; stylos à bille; reliures; carnets d’anniversaires;
tableaux noirs; buvards; couvertures de livre; signets; livrets et
brochures; livres; boucles; boîtes; brochures; babillards;
autocollants pour pare-chocs; cartes d’affaires; étuis pour cartes
d’affaires; décorations à gâteaux; calculatrices; blocs de
calendriers; calendriers; bougies; cartes; livres de bandes
dessinées; étuis; catalogues; craie; ardoises; couvertures de
chéquiers; livres pour enfants; planchettes à pince; sous-verres;
livres de prestige; livres à colorier; illustrés; bandes dessinées;
bons de réduction; craquelins; crayons à dessiner; écussons;
livres à découper; décalcomanies; sous-mains; ensembles de
stylos de bureau; agendas; dictionnaires; petits napperons;
pailles; emblèmes; enveloppes; gommes à effacer; programmes
et magazines; signets en tissu; stylos-feutres; drapeaux;
surligneurs fluorescents; chemises et portfolios pour papiers;
stylos à encre; livres de jeux; sacs-cadeaux; emballages pour
cadeaux; boîtes à cadeaux; cartes de souhaits; livres d’invités;
étiquettes gommées; décalcomanies à chaud; surligneurs;
klaxons; livres de contes illustrés; onglets et répertoires; cartes
d’invitation; factures; décalcomanies appliquées au fer chaud;
livres d’humour; étiquettes; craies à esquisses; boîtes à lettres;
papier à lettres; ouvre-lettres; reliures à feuillets mobiles;
magazines; loupes; instruments d’écriture, nommément
marqueurs; stylos marqueurs; portemines; blocs-notes; menus;
serviettes de table; bulletins; journaux; blocs-notes; cahiers;
papier à notes; papier d’emballage; blocs; pinceaux; cahiers de
peinture par numéros; tableaux; peintures; palettes d’artiste;
boîtes d’emballage en papier; trombones; chapeaux en papier;
napperons en papier; essuie-tout; papiers-mouchoirs; sceaux en
papier; sacs en papier; serviettes de table en papier; pince-notes;
presse-papiers; sceaux en papier; gobelets en papier; assiettes
en papier; chemises en papier; nappes en papier; rubans et
serpentins en papier; présentoir en carton; presse-papiers;
articles de fête; porte-stylos; taille-crayons; étuis à crayon et
fournitures; étuis à crayons; crayons; stylos; périodiques; albums
à photos; livres de photographies; photographies; napperons;
cartes à jouer; secrétaires de poche; livres-carrousels; cartes
postales; affiches; catalogues de prix; estampes; programmes;
ensembles livre-cassette; pochettes; protège-documents;
classeurs à anneaux; tampons en caoutchouc; livres de
règlements; règles; sacs d’écolier; fournitures scolaires; blocs de
pointage; cartes de pointage; albums à découpures; blocs à
griffonnage; sceaux; papier auto-adhésif; serviettes; feuilles de
musique; diapositives; livres-souvenirs; tampons encreurs;
albums de timbres; agrafeuses et agrafes; livres pour
autocollants; collants et albums à collants; livres de contes;
pailles; centres de table; nappes; étiquettes; cartes de pointage;
bloc-notes téléphoniques; papier-mouchoir; papier hygiénique;
dévidoirs de ruban adhésif transparent; carnets de voyage;
garnitures de plateau; rubans pour machines à écrire; surfaces à
colorier qui se nettoient avec un chiffon; boîtes en bois; cahiers;
écritoires. (16) Matelas pneumatiques, lits pneumatiques,
appeaux d’animaux, visières de sport; filets de badminton; volants
de badminton; raquettes de badminton; étiquettes pour sacs;
housses pour sacs; sacs; étuis à balles, marqueurs de balle de

golf; ensemble balle et gant de baseball; récupérateurs de balles;
ensembles de balle et bâton; ensembles de paddle-ball;
ensembles balle et filet de paddle-ball; ensemble ballon et
cerceau de basket-ball; bandage enveloppant; ustensiles de
cuisine pour barbecue; barres à disques; barres; bâtons de
baseball; gants de baseball; casques de baseball; balles de
baseball; bases; chaussures de basket-ball; filets de basket-ball;
ballons de basket-ball; sacs à bâtons; baguettes; parasols de
plage; ballons de plage; cloches; réchauffe-bancs; casques
protecteurs de cyclisme; bicyclettes; avertisseurs pour bicyclettes;
pipeaux; bateaux; brosses corporelles; sacs pour bottes; bottes;
bouteilles; boîtes; culottes de boxe; ballons à boxer; gants de
boxe; freins; plastrons; culottes; brides; balais; cages; réchauds
de camping; tentes de camping; canots; chariots; étuis; coussins;
fléchettes et cibles de fléchettes; leurres; canots pneumatiques;
disques; vaisselle; bouchons d’oreilles; coudières; patins de
patinage artistique; palmes pour plongée en apnée; mouches
pour la pêche; flotteurs de natation; dispositifs de flottaison,
nommément jouets gonflables pour le bain et la piscine; disques
volants; sacs de football; tés de botté d’envoi pour le football;
protège- dents pour joueurs de football; casques de football; bas
de football; chaussures de football; uniformes de football; ballons
de football; poids et haltères; cuisinières à gaz; gants; balles de
golf; gants de golf; parapluies de golf; voiturettes de golf; sacs de
golf; étuis à chaussures de golf; bâtons de golf; balles de golf;
marqueurs et tés de golf; tapis de sol; protecteurs; uniformes de
hockey; gants de hockey; bâtons de hockey; filets de hockey;
jambières de hockey; patins de hockey; casques de hockeyeur;
rondelles de hockey; marbres de baseball; klaxons; ensembles de
jeux de fers; couteaux de chasse; obstacles; patins à glace; balles
de hockey sur glace; patins à roues alignées; piscines gonflables;
radeaux pneumatiques; vestes; javelots; cerfs-volants;
genouillères; couteaux; lanternes; gilets de sauvetage; articles de
sauvetage; lampes de poche; lignes de pêche; cadenas; leurres;
maillets; billes; masques décoratifs et masques de costume;
carpettes; matelas; mitaines; moteurs; protecteurs buccaux;
garde-boue et catadioptres; filets; pince-nez; protège-nez; gants
matelassés ; poêles à frire; parachutes; tables de ping-pong;
piscines de plastique; matériel pour piscine, nommément
bouchons et perches; tables de billard; boules de billard;
capuchons protecteurs; lunettes de protection; masques
protecteurs; punching-bags; patins de vitesse; raquette de tennis
et balles de tennis vendus comme un tout; supports pour le
rangement des raquettes et des balles; raquettes et presse-
raquettes; radeaux; dévidoirs; catadioptres; chapeaux
d’équitation; anneaux à lancer; cannes à pêche; patins à roulettes;
colophanes; machines à ramer; sacs à dos; chaussures de rugby;
ballons de rugby; épaulières de rugby; selles; sangles de sécurité;
casques de sécurité; vélos-moteurs; masques de plongée;
housses de siège; épaulières; planches à roulettes; protège-
lames; lames de patins; fixations de ski; casques de ski; sacs à
skis; chaussures de ski; farts; gants de ski; cordes à sauter; skis;
traîneaux; sacs de couchage; tubas; planches à neige; ballons de
soccer; uniformes de soccer; filets de soccer; souliers de soccer;
balles de softball; compteurs de vitesse; balles et raquettes de
squash; bicyclettes d’exercice stationnaires; vélos d’exercice;
chronomètres; planches de surf; bonnets de bain; masques de
natation; palmes de plongée; lunettes de natation; gants de
natation; tables de tennis; raquettes de tennis de table; balles de



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 75 05 mai 2004

tennis de table; ensembles de tennis de table; coffres à pêche;
ruban; cibles; tés; filets de tennis; balles de tennis; raquettes de
tennis et presse-raquettes; ensembles de tennis; tentes;
toboggans; trampolines; couteaux; appareils respiratoires de
plongée autonome, nommément masques, tubas et bonbonnes
d’oxygène; ballons de volley-ball; filets de volley-ball; skis
nautiques; bidons; barres d’haltérophilie; ceintures d’haltérophilie;
poids; vêtements isothermiques; sifflets; arceaux métalliques;
piquets pour croquet; chaussures de lutteur; shorts de lutte;
protecteurs de tête pour la lutte; serre-poignets. (17) Jeux, jouets,
joujous et articles connexes, nommément : figurines d’action; jeux
d’action, avions; poupées articulées; sacs; ballons; balles; jouets
pour le bain; machines à coudre à piles; jouets à piles; jouets de
plage; bicyclettes; tableaux noirs; cubes pour jeux de construction
et perles à enfiler; jeux de table; pipes à bulles de savon; jeux
d’assemblage et de construction; jeux de cartes; cassettes
préenregistrées pour divertissements d’enfants; ardoises; jeux
d’échecs et jeux de dames; trousses de coloriage; jeux sur
ordinateur; trousses de construction; trousses de crayons
numérotés; planchettes de cribbage; jeux de fléchettes; jeux de
dés; jouets coulés sous pression; accessoires de poupée;
poupées; ensembles courses automobiles électroniques; cartes-
éclair; disques volants; jeux de patience géométriques; jeux vidéo
manuels; fers à cheval; personnages gonflables; planches à
repasser; boîtes à surprise; jeux de patience; cerfs-volants;
bâtons lumineux; billes; marionnettes; masques; modèles réduits
de véhicules; trousses d’assemblage de modèles réduits; argile à
modeler; modèles réduits; moules; jouets musicaux; nécessaires
de peintures numérotées; nécessaires de peinture; séries de
crayons et étuis; billards électriques; jouets en plastique; jeux de
cartes; jouets en peluche; étoffes peluchées et tissus unis;
échasses à ressorts; nécessaires pour affiches; affiches à
colorier; punching-ball -jouets; marionnettes; jouets à pousser ou
à traîner; jeux de patience; poupées en chiffon; hochets; disques
en vinyle pour divertissements d’enfants; réfrigérateurs; jouets
télécommandés; jouets à enfourcher; circuits de courses
automobiles et petits trains; fusées; patins à roulettes; trousses de
transfert d’images par frottement; seaux à sable; jouets pour carré
de sable; maquettes; pelles; jeux de galets; jeux d’évier (" ne
tombez pas dedans! "; cordes à sauter; jouets à presser; trousses
d’estampage et de coloriage; jouets rembourrés; jouets
rembourrés et gonflables; animaux rembourrés; poupées ou
jouets parlants; téléphones; toupies à lancer; coffres à jouets;
visionneuses-jouets; téléphones-jouets; épées-jouets; cubes pour
jeux de construction; trains- jouets; montres-jouets; figurines-
jouets; fusées-jouets; couteaux- jouets; casques-jouets;
masques-jouets; fours à micro-ondes-jouets; ciné et
vidéoprojecteurs-jouets; chapeaux-jouets; lampes de poche-
jouets; boîtes à jouets; véhicules-jouets; instruments de musique-
jouets; armes-jouets; étuis à pistolets-jouets; tricycles; jeux vidéo;
sifflets; jouets mécaniques; manches à air. (18) Petits tapis; pare-
soleil pour pare-brise d’automobile; tapis de bain; fauteuils-sacs;
carillons chinois; macarons; ouvre-boîtes et décapsuleurs;
ornements d’automobile; désodorisants pour automobiles;
coussins pour automobiles; étuis à cartes; tapis; coffres à jouets
vendus vides; étuis à cigares; boîtes à cigares; jeux de cigares
pour salles de jeux électroniques et billards électriques; tirelires;
rideaux, coussins; coutellerie; fauteuils de régisseur; affichettes
de porte; tentures; plaques de prises électriques; emblèmes;

appliques brodées pour vêtements; éventails décoratifs; lampes
de poche; fourchettes; cadres pour photographies et tableaux;
meubles-jouets miniatures; éventails; marionnettes à gaine;
hologrammes; coffrets à bijoux; abat-jour; lanternes; sacs à linge;
coupe-papiers; briquets; sacs à déchets; boîtes et seaux à goûter;
loupes; menus; supports de miroir; miroirs; pinces à billets;
bandes vidéo, disques CD-ROM et disques DVD de films
cinématographiques préenregistrés; jeux vidéo interactifs;
murales; boîtes à musique; macarons de fantaisie; jumelles de
théâtre; ornements et décorations pour arbres de Noël; peintures;
parasols; appliqués; diapositives; nécessaires à pique-nique et à
goûters; disques d’images; pelotes à épingles; aiguilles;
napperons; casse-tête en plastique; cartes à jouer; canifs;
appareils radio; ensembles livre-cassette; carpettes; ciseaux;
trousses et nécessaires de couture; enseignes; cuillères; articles
de papeterie et personnages mobiles; pailles; bâtonnets à
cocktail; tapis de table; rubans à mesurer et règles; tapisseries;
longues-vues; bandes vidéo, disques CD-ROM et disques DVD
d’émissions télévisées enregistrées; tentes; bouteilles thermos;
thermomètres; dés à coudre; fils; porte-brosses à dents; brosses
à dents; plateaux; trophées; pinces brucelles; jeux logiciels vidéo;
rétroviseurs pour véhicules à moteur; plaques murales; papier
peint; corbeilles à papier. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,126,452. 2001/12/21. MICROLIFE INTELLECTUAL
PROPERTY GMBH a corporation organized under the laws of
Switzerland, Max-Schmidheiny-Strasse 201, 9435 Heerbrugg,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

HOT WRAP 
The right to the exclusive use of the word HOT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Electric heating cushions; electric heating cushions for
medical purposes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Coussins chauffants électriques; coussins
chauffants électriques pour usage médical. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,126,619. 2002/01/07. INDUSTRIES LASSONDE INC., 755, rue
Principale, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

TWISTED ORANGE 
Le droit à l’usage exclusif du mot ORANGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jus de fruits et breuvages aux fruits non-
alcoolisés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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The right to the exclusive use of the word ORANGE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic fruit drinks and fruit juice. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,126,677. 2001/12/28. COOPERATIVA AGRICOLA
VALENCIANA BEATO CARMELO, Constitución, 7, 46727 Real
De Gandia (Valencia), SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

FRUITS DU SOLEIL 
The right to the exclusive use of the word FRUITS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fresh fruits. Used in CANADA since at least as early as
September 28, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRUITS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits frais. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 28 septembre 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,127,289. 2002/01/11. SIEMENS BUILDING TECHNOLOGIES,
INC., a corporation organized and existing under the laws of the
state of Delaware, 1000 Deerfield Parkway, City of Buffalo Grove,
Illinois, 60089-4513, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5C9 

RAPTOR 
WARES: Electronic systems comprising computer control units,
namely computer hardware and software, and accessories
thereof, namely environmental sensors and regulators for
controlling environment, namely room temperature, room
humidity, room pressure and air quality. Used in CANADA since
at least as early as June 2001 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 16, 2003 under No.
2,795,982 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes électroniques comprenant des
contrôleurs d’ordinateur, nommément matériel informatique et
logiciels, et leurs accessoires, nommément capteurs et
régulateurs pour contrôle de l’environnement, nommément
température ambiante, humidité ambiante, pression ambiante et
qualité de l’air. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 2001 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
décembre 2003 sous le No. 2,795,982 en liaison avec les
marchandises.

1,127,727. 2002/01/11. Brand Associates Limited, 12/13 Hill
Street, Douglas, Isle of Man, IM99 1BW, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

RIZAZZ 
WARES: Meat and meat extracts; eggs; milk, yoghurts, lasi; fish,
poultry; pickle and vegetable pastes; preserved, dried and cooked
fruits and vegetables; jellies; jams; preserves; edible oils and fats;
prepared meals; chana dahl; potato chips, potato crisps; rice and
food products made from rice; cereal; coffee, artificial coffee; tea;
sugar; tapioca; sago; flour; yeast; baking powder; honey; treacle;
vinegar; cooking sauces; spices; salt; mustard; pickles and
cooking pastes; breads, pastry, preparations made from cereals
for human consumption; non-medicated snack confectionery;
potato chips, bombay mix, nuts, papadoms; popads (roasted
papadoms), sev, prawncrackers, nan, paratha, chappatis,
popcorn, pretzels, tortilla chips; salad dressings. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viande et extraits de viande; oeufs; lait,
yogourts, lasi; poisson, volaille; pâtes aux cornichons et pâtes
végétales; fruits et légumes cuits, séchés et en conserve; gelées;
confitures; conserves; huiles et graisses alimentaires; plats
cuisinés; chana dahl; croustilles, croustilles de pommes de terre;
riz et produits alimentaires à base de riz; céréales; café,
succédanés de café; thé; sucre; tapioca; sagou; farine; levure;
levure chimique; miel; mélasse; vinaigre; sauces de cuisson;
épices; sel; moutarde; marinades et pâtes à frire; pains, pâte à
tarte, préparations à base de céréales pour consommation
humaine; confiseries apéritives non médicamenteuses;
croustilles, mélange de Bombay, noisettes, papadoms; popads
(papadoms torréfiés), sev, beignets de crevettes, nan, paratha,
chappatis, maïs éclaté, bretzels, croustilles genre tortilla;
vinaigrettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,128,218. 2002/01/16. FMC CORPORATION, 1735 Market
Street, Philadelphia, Pennsylvania 19103, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

PROTANAL 
WARES: Alginic acid, its salt and esters, and biopolymers for use
in the food and pharmaceutical industries. Used in CANADA since
at least as early as July 1999 on wares.

MARCHANDISES: Acide alginique, son sel et ses esters et
biopolymères pour utilisation dans les industries alimentaires et
pharmaceutiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que juillet 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,128,265. 2002/01/17. La Capitale assurances MFQ inc., 625,
rue Saint-Amable, Québec, QUÉBEC, G1R2G5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: NATHALIE
LAMONTAGNE, 625, RUE SAINT-AMABLE, QUEBEC,
QUÉBEC, G1R2G5 

CPG CAPITALE-ACTIONS 
Le droit à l’usage exclusif de CPG et CAPITALE-ACTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Certificats de placement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of CPG and CAPITALE-ACTIONS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Investment certificates. Proposed Use in CANADA
on services.

1,129,038. 2002/01/24. Sherman, Clay & Co. an Indiana
corporation, 1111 Bayhill Drive, Suite 450, San Bruno, California
94066, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

WINTER 
WARES: (1) Pianos, electronic keyboards and organs. (2) Pianos.
Priority Filing Date: December 14, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/350,778 in association
with the same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on August 19, 2003 under No. 2,754,085 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Pianos, claviers électroniques et orgues.
(2) Pianos. Date de priorité de production: 14 décembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/350,778 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août
2003 sous le No. 2,754,085 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,129,155. 2002/01/25. SCIENCE APPLICATIONS
INTERNATIONAL CORPORATION (a Corporation of Delaware),
10260 Campus Point Drive, San Diego, California 92121,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

SERVICES: Computer development services; basic and applied
research services; systems integration services; systems
engineering services; computer and telecommunications network,
design and integration services; engineering services; technical
engineering and consulting support services; technical,
operational, and management support services; computer
software design and development services; advanced research
and development services; technical training and support
services; electronic commerce services; information, systems and
website security services; supply chain management; information
technology services; knowledge management; domain name
services; data management; security training; project and
program management; new product development services;
testing and design of new products; environmental remediation
services; environmental and regulatory compliance support and
training services; policy development; and business process
consulting. Used in CANADA since at least as early as January
1985 on services. Priority Filing Date: August 29, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/306,423 in
association with the same kind of services.

SERVICES: Services de développement d’ordinateurs; services
de recherche fondamentale et appliquée; services d’intégration de
systèmes; services de systémique; services de conception et
d’intégration de réseaux d’ordinateur et de télécommunications;
services d’ingénierie; services de soutien en génie et en
consultation techniques; services de soutien technique,
opérationnel et de la gestion; services de conception et
d’élaboration de logiciels; services de recherche et de
développement de pointe; services de formation et de soutien
techniques; services de commerce électronique; services
d’information, de sécurité pour systèmes et sites Web; gestion du
processus d’approvisionnement; services de technologie de
l’information; gestion du savoir; services de nom de domaine;
gestion de données; formation en sécurité; gestion de projets et
de programmes; services de développement de nouveaux
produits; essais et conception de nouveaux produits; services
d’assainissement de l’environnement; services de soutien et de
formation en matière de conformité environnementale et de
conformité aux règlements; élaboration de politiques; et
consultation en processus opérationnels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1985 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 29 août 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/306,423 en liaison
avec le même genre de services.
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1,129,563. 2002/01/29. KABUSHIKI KAISHA DNAFORM, 3-35
Mita 1-chome, Minato-ku, Tokyo, 108-0073, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

No part of the design is intended to indicate a colour claim.

WARES: (1) Chemicals for use in scientific and medical research
preparations, namely DNA, cDNA, cDNA clones, cDNA library,
RNA, plasmid, peptide, cDNA fragment, PCR and similar
nucleotides amplification reagents, protein expression reagents,
antibody and antisense, chromatography chemicals; chemical
additives for use in the manufacture of cosmetics; chemical
additives for use in the manufacture of pharmaceuticals;
diagnostic preparations for scientific and research use; diagnostic
reagents for scientific and research use; diagnostic reagents
containing DNA; diagnostic reagents containing RNA; diagnostic
reagents containing vectors; diagnostic reagents for protein
expression; protein-protein interaction reagents for use in
scientific and medical research; PCR preparation kits comprised
of diagnostic reagents for scientific and medical research; plant
growth regulating preparations; chemical test paper; dyestuffs
used in the manufacture of scientific and medical research
preparations, namely, dyestuffs used in the labeling of DNA,
cDNA, cDNA clones, cDNA library, RNA, plasmid, peptide, cDNA
fragment, antibody and antisense; dyestuffs used in the labeling of
diagnostic preparations for scientific and research use; dyestuffs
used in the labeling of diagnostic reagents comprising DNA, RNA,
protein expression reagent, vectors and protein-protein interaction
reagents; printing inks; cosmetics and toiletries, namely, haircare
spray, lipsticks, skin cream, aftershave cream and suntan cream;
dentifrices; pharmaceutical and veterinary preparations, namely,
veterinary vaccines for pets, farm animals, bovines, race horses
and livestock, veterinary pharmaceuticals for pets, farm animals,
bovines, race horses and livestock; pharmaceutical preparations
for cancer treatment; pharmaceutical preparations for the
treatment of heart disorders; pharmaceutical preparations for the
treatment of cardiovascular disorders; chemical processing
machines and apparatus, namely, machines and apparatus used
in the qualitative and quantitative analysis of DNA, cDNA, cDNA

clones, cDNA library, RNA, plasmid, peptide, cDNA fragment,
antibody and antisense; laboratory apparatus and instruments,
namely, apparatus and instruments used in the qualitative and
quantitative analysis of DNA, cDNA, cDNA clones, cDNA library,
RNA, plasmid, peptide, cDNA fragment, antibody and antisense
using optronical waves including laser, ultra and intra lights;
laboratory apparatus and instruments, namely, laboratory
apparatus and instruments using optronical waves including laser,
ultra and intra lights for qualitative and quantitative analysis of
DNA, cDNA, cDNA clones, cDNA library, RNA, plasmid, peptide,
cDNA fragment, antibody and antisense; measuring and testing
machines and instruments, namely, machines and instruments
used in the qualitative and quantitative analysis of DNA, cDNA,
cDNA clones, cDNA library, RNA, plasmid, peptide, cDNA
fragment, antibody and antisense using optronical waves
including laser, ultra and intra lights; electronic machines,
apparatus and their parts, namely, machines, apparatus and parts
used in the qualitative and quantitative analysis of DNA, cDNA,
cDNA clones, cDNA library, RNA, plasmid, peptide, cDNA
fragment, antibody and antisense using optronical waves
including laser, ultra and intra lights; electronic machines,
apparatus and their parts, namely, machines, electronic
machines, and their parts using optronical waves including laser,
ultra and intra lights for qualitative and quantitative analysis of
DNA, cDNA, cDNA clones, cDNA library , RNA, plasmid, peptide,
cDNA fragment, antibody and antisense; medical machines and
apparatus, namely lasers for medical use, lasers for diagnostic
use; printed matter, namely, books, catalogues, fliers, reprints,
newsletters, newspapers and magazines in the field of scientific
research and analysis concerning biotechnology, cDNA, DNA,
oligo-nucleotides, PCR and similar nucleotides amplification
reagents, protein expression reagents, proteins and diagnostics
kits. (2) Chemicals for use in scientific and medical research
preparations, namely DNA, cDNA, cDNA clones, cDNA library ,
RNA, plasmid, peptide, cDNA fragment, PCR and similar
nucleotides amplification reagents, protein expression reagents,
antibody and antisense, chromatography chemicals; chemical
additives for use in the manufacture of cosmetics; chemical
additives for use in the manufacture of pharmaceuticals;
diagnostic preparations for scientific and research use; diagnostic
reagents for scientific and research use; diagnostic reagents
containing DNA; diagnostic reagents containing RNA; diagnostic
reagents containing vectors; diagnostic reagents for protein
expression; protein-protein interaction reagents for use in
scientific and medical research; PCR preparation kits comprised
of diagnostic reagents for scientific and medical research; printed
matter, namely, books, catalogues, fliers, reprints, newsletters,
newspapers and magazines in the field of scientific research and
analysis concerning biotechnology, cDNA, DNA, oligo-
nucleotides, PCR and similar nucleotides amplification reagents,
protein expression reagents and diagnostics kits. SERVICES:
Testing, inspection and research of pharmaceuticals, cosmetics
and foodstuff; rental of laboratory apparatus and instruments;
research relating to genes and protein; information analysis
relating to genes or protein; information relating to genes and
protein. Used in JAPAN on wares (2). Registered in or for JAPAN
on January 10, 2003 under No. 4634100 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1) and on services.
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La couleur n’est ni indiquée dans le dessin ni revendiquée comme
caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques pour fins de recherche
scientifique et médicale, nommément ADN, ADNc, clones
d’ADNc, bibliothèques d’ADNc, ARN, plasmides, peptides,
fragments d’ADNc, RCP et réactifs d’amplification par nucléotides
apparentés, réactifs d’expression des protéines, anticorps et anti-
sens, produits chimiques pour chromatographie; adjuvants
chimiques pour la fabrication de cosmétiques; adjuvants
chimiques pour la fabrication de produits pharmaceutiques;
préparations de diagnostic pour fins scientifiques et de recherche;
réactifs de diagnostic pour fins scientifiques et de recherche;
réactifs de diagnostic contenant de l’ADN; réactifs de diagnostic
contenant de l’ARN; réactifs de diagnostic contenant des
vecteurs; réactifs de diagnostic pour l’expression des protéines;
réactifs pour l’interaction protéines-protéines pour fins de
recherche scientifique et médicale; trousses d’amplification par
polymérase (RCP) comprenant des réactifs de diagnostic pour
fins de recherche scientifique et médicale; préparations pour
régulariser la croissance des plantes; papier pour analyses
chimiques; matières colorantes pour la fabrication de préparations
pour fins scientifiques et de recherche médicale, nommément
matières colorantes pour le marquage d’ADN, d’ADNc, de clones
d’ADNc, de bibliothèques d’ADNc, d’ARN, de plasmides, de
peptides, de fragments d’ADNc, d’anticorps et d’anti-sens;
matières colorantes pour le marquage de préparations de
diagnostic pour fins scientifiques et de recherche; matières
colorantes pour fins de marquage de réactifs de diagnostic, y
compris ADN, ARN, agents d’expression des protéines, vecteurs
et réactifs pour l’interaction protéines-protéines; encres
d’impression; cosmétiques et articles de toilette, nommément
vaporisateurs capillaires, rouge à lèvres, crème pour la peau,
crème après-rasage et crème de bronzage; dentifrices;
préparations pharmaceutiques et vétérinaires, nommément
vaccins pour animaux familiers, animaux de la ferme, bovins,
chevaux de race et bétail, produits pharmaceutiques pour
animaux familiers, animaux de la ferme, bovins, chevaux de race
et bétail; préparations pharmaceutiques pour le traitement du
cancer; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
troubles cardiaques; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles cardiovasculaires; machines et appareils
de traitement chimique, nommément machines et appareils
utilisés à des fins d’analyse qualitative et quantitative d’ADN,
ADNc, clones d’ADNc, bibliothèques d’ADNc, ARN, plasmides,
peptides, fragments d’ADNc, anticorps et anti-sens; appareils et
instruments de laboratoire, nommément appareils et instruments
pour fins d’analyse qualitative et quantitative d’ADN, ADNc,
clones ADNc, bibliothèques d’ADNc, ARN, plasmides, peptides,
fragments d’ADNc, anticorps et anti-sens au moyen d’ondes
optroniques, y compris lampes laser, ultra et intra; appareils et
instruments de laboratoire, nommément appareils et instruments
de laboratoire utilisant des ondes optroniques, y compris lampes
laser, ultra et intra pour fins d’analyse qualitative et quantitative
d’ADN, ADNc, clones d’ADNc, bibliothèques d’ADNc, ARN,
plasmides, peptides, fragments d’ADNc, anticorps et anti-sens;
machines et appareils d’essai et de mesure, nommément
machines et instruments pour fins d’analyse qualitative et
quantitative d’ADN, ADNc, clones d’ADNc, bibliothèques d’ADNc,

ARN, plasmides, peptides, fragments d’ADNc, anticorps et anti-
sens au moyen d’ondes optroniques, y compris lampes laser, ultra
et intra; machines et appareils électroniques et leurs pièces,
nommément machines, appareils et pièces pour fins d’analyse
qualitative et quantitative d’ADN, ADNc, clones d’ADNc,
bibliothèques d’ADNc, ARN, plasmides, peptides, fragments
d’ADNc, anticorps et anti-sens au moyen d’ondes optroniques, y
compris lampes laser, ultra et intra; machines et appareils
électroniques et leurs pièces, nommément machines et appareils
électroniques et leurs pièces utilisant les ondes optroniques, y
compris lampes laser, ultra et intra pour fins d’analyse qualitative
et quantitative d’ADN, ADNc, clones d’ADNc, bibliothèques
d’ADNc, ARN, plasmides, peptides, fragments d’ADNc, anticorps
et anti-sens; machines et appareils médicaux, nommément lasers
pour usage médical, lasers pour fins de diagnostic; imprimés,
nommément livres, catalogues, dépliants, tirés à part, bulletins,
journaux et magazines ayant trait à l’analyse et à la recherche
scientifique dans le domaine de la biotechnologie, de l’ADNc, de
l’ADN, des oligonucléotides, de la réaction en chaîne de la
polymérase (PCR) et réactifs d’amplification par nucléotides
apparentés, réactifs d’expression des protéines, protéines et
trousses de diagnostic. (2) Produits chimiques utilisés dans des
préparations servant à des fins de recherche scientifique et
médicale, nommément ADN, ADNc, clones d’ADNc, bibliothèques
d’ADNc, ARN, plasmide, peptide, fragment d’ADNc, RCP et
autres réactifs d’amplification par nucléotides apparentés, réactifs
d’expression des protéines, anticorps et anti-sens, produits
chimiques pour chromatographie; additifs chimiques entrant dans
la fabrication de cosmétiques; additifs chimiques entrant dans la
fabrication de produits pharmaceutiques; produits de diagnostic
utilisés à des fins scientifiques et de recherche; réactifs de
diagnostic à des fins scientifiques et de recherche; réactifs de
diagnostic contenant de l’ADN; réactifs de diagnostic contenant
de l’ARN; réactifs de diagnostic contenant des vecteurs;
diagnostics réactifs pour l’expression des protéines; réactifs pour
l’interaction protéines-protéines à des fins de recherche
scientifique et médicale; trousses de produits RCP comprenant
des réactifs de diagnostic à des fins de recherche scientifique et
médicale; imprimés, nommément livres, catalogues, dépliants,
tirés à part, bulletins, journaux et magazines dans le domaine de
la recherche et de l’analyse scientifiques portant sur les sujets
suivants : biotechnologie, ADNc, ADN, oligonucléotides, RCP et
réactifs d’amplification de nucléotides semblables, réactifs
d’expression de protéines et trousses de diagnostic. SERVICES:
Essais, inspection et recherche dans le domaine des produits
pharmaceutiques, cosmétiques et denrées alimentaires; location
d’appareils et instruments de laboratoire; recherche dans le
domaine des gènes et des protéines; analyse d’information ayant
trait aux gènes ou protéines; information ayant trait aux gènes et
protéines. Employée: JAPON en liaison avec les marchandises
(2). Enregistrée dans ou pour JAPON le 10 janvier 2003 sous le
No. 4634100 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services.
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1,130,157. 2002/01/29. Monitor Company Group Limited
Partnership a Delaware limited partnership, Two Canal Park,
Cambridge, Massachusetts 02141, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

MONITOR EQUITY INSIGHTS 
The right to the exclusive use of the word EQUITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely, providing financial
research, analysis, consultation and management. Priority Filing
Date: January 11, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/357,901 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EQUITY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément fourniture de
services de recherche, d’analyse, de conseil et de gestion dans le
domaine financier. Date de priorité de production: 11 janvier 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/357,901 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,130,736. 2002/02/11. Bombardier Recreational Products Inc.,
1061 Parent Street, St-Bruno, QUEBEC, J3V6P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JONATHAN DAVID CUTLER, BOMBARDIER RECREATIONAL
PRODUCTS, INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT,
1061 PARENT STREET, ST-BRUNO, QUEBEC, J3V6P1 

OUTLANDER 
WARES: All-Terrains Vehicles and structural parts therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules tous terrains et pièces structurales
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,130,992. 2002/02/13. Ejasent, Inc. a California corporation,
2490 E. Charleston Road, Mountain View, California 94043,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP,
SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

UPSCALE 

WARES: Computer software for managing and optimizing the
operation of other software; computer software for managing and
operating computer servers; computer software for linking,
pooling, and allocating computer hardware resources; computer
software for monitoring and tracking server and application usage
levels. Priority Filing Date: January 11, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/357,411 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 21, 2003 under No. 2,776,518 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion et d’optimisation conçus
pour l’exploitation d’autres logiciels; logiciels de gestion et
d’exploitation de serveurs d’ordinateurs; logiciels conçus pour
relier, mettre en commun et attribuer des ressources
informatiques; logiciels conçus pour surveiller et relever les
niveaux d’utilisation des serveurs et des applications. Date de
priorité de production: 11 janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/357,411 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 octobre 2003 sous le No.
2,776,518 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,131,214. 2002/02/14. BAE SYSTEMS Information and
Electronic Systems Integration Inc., 65 Spit Brook Road, P.O. Box
868, Nashua, NH 03061, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

WE PROTECT THOSE WHO PROTECT 
US 

WARES: (1) Computer hardware; computer software and
electronic apparatus for military and commercial applications,
namely for use in electronic countermeasures unit, namely
infrared jammers, missile seekers, radio frequency
countermeasures, decoys, decoy retrieval systems, and
expendable countermeasures, threat warning devices and
defensive apparatus, namely radar warning equipment, integrated
defensive aid suites, situational awareness devices, missile
warning devices, electronic supports measure devices, and
defensive aid subsystems, information dominance systems
comprising advanced signal processing hardware and software
for acquisition, detection, recognition, direction finding and
exploitation of hostile signals, command, control, communications
and computers, intelligence, surveillance, and reconnaissance
(C4ISR) systems, electronic attack apparatus, communications
assurance apparatus and mission planning modules, missile and
space electronic apparatus, infrared imaging systems, comprising
sensors, cameras, infrared processors, bolometers, signal
processors, laser and electro-optic lenses, sensors, hybridized
arrays, integrated opto-electronic devices, namely seekers,
antennas and receivers, electro-optical/infrared sensors,
microwave devices, namely for the communications and
electronic warfare, and integrated circuits and components
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thereof. (2) Computer hardware for military and commercial
applications; computer software and electronic apparatus for
military and commercial applications, namely for use in electronic
countermeasures units, namely infrared jammers, missile
seekers, radio frequency countermeasures, decoys, decoy
retrieval systems, and expendable countermeasures, threat
warning devices and defensive apparatus, namely radar warning
equipment, integrated defensive aid suites, situational awareness
devices, missile warning devices, electronic supports measure
devices, and defensive aid subsystems, information dominance
systems comprising advanced signal processing hardware and
software for acquisition, detection, recognition, direction finding
and exploitation of hostile signals, command, control,
communications and computers, intelligence, surveillance, and
reconnaissance (C4ISR) systems, electronic attack apparatus,
communications assurance apparatus and mission planning
modules, missile and space electronic apparatus, infrared imaging
systems, comprising sensors, cameras, infrared processors,
bolometers, signal processors, laser and electro-optic lenses,
sensors, hybridized arrays, integrated opto-electronic devices,
namely seekers, antennas and receivers, electro-optical/infrared
sensors, microwave devices, namely for the communications and
electronic warfare, and integrated circuits and components
thereof. SERVICES: (1) Research, design and development of
products and services of others related to national security;
manufacture of hardware, software and electronics for military and
commercial applications. (2) Research and development in the
field of computer hardware and software and electronics for others
related to national security; custom manufacture of computer
hardware, software, and electronics for military and commercial
applications. Used in CANADA since at least as early as
November 15, 1999 on services (1). Priority Filing Date: August
14, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/299,577 in association with the same kind of wares (2) and
in association with the same kind of services (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2) and on services (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 15,
2003 under No. 2,706,316 on services (2); UNITED STATES OF
AMERICA on December 02, 2003 under No. 2,788,387 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique; logiciels et appareils
électroniques pour applications militaires et commerciales,
nommément à utiliser dans les appareils de contre-mesures
électroniques, nommément brouilleurs IR, autodirecteurs de
missile, contre-mesures radiofréquence, leurres, systèmes de
récupération de leurres, et contre-mesures extensibles; dispositifs
d’avertissement de la menace et appareils défensifs, nommément
équipement d’alerte radar, ensembles de moyens défensifs
intégrés, dispositifs de connaissance de la situation, détecteurs de
missiles, dispositifs de mesures de soutien électronique, et sous-
systèmes de moyens défensifs, systèmes de domination sur le
plan de l’information, comprenant du matériel informatique et des
logiciels de traitement de signaux d’avant-garde pour acquisition,
détection, reconnaissance, radiogoniométrie et exploitation des
signaux ennemis, systèmes de commande, de contrôle, de
communications et d’ordinateurs, de renseignement, de
surveillance et de reconnaissance (C4ISR), appareils d’attaque
électronique, appareils d’assurance des communications et

modules de planification de mission, appareils électroniques de
missiles et d’engins spatiaux, systèmes d’imagerie infrarouge,
comprenant capteurs, caméras, processeurs infrarouges,
bolomètres, processeurs de signaux, lentilles laser et lentilles
électro-optiques, capteurs, réseaux hybrides, dispositifs opto-
électroniques intégrés, nommément autodirecteurs, antennes et
récepteurs, capteurs électro-optiques/infrarouges; dispositifs
hyperfréquences, nommément pour les communications et la
guerre électronique, et circuits intégrés et leurs composants. (2)
Matériel informatique pour applications militaires et commerciales;
logiciels et appareils électroniques pour applications militaires et
commerciales, nommément à utiliser dans les appareils de
contre-mesures électroniques, nommément brouilleurs IR,
autodirecteurs de missile, contre-mesures radiofréquence,
leurres, systèmes de récupération de leurres, et contre-mesures
extensibles; dispositifs d’avertissement de la menace et appareils
défensifs, nommément équipement d’alerte radar, ensembles de
moyens défensifs intégrés, dispositifs de connaissance de la
situation, détecteurs de missiles, dispositifs de mesures de
soutien électronique, et sous-systèmes de moyens défensifs,
systèmes de domination sur le plan de l’information, comprenant
du matériel informatique et des logiciels de traitement de signaux
d’avant-garde pour acquisition, détection, reconnaissance,
radiogoniométrie et exploitation des signaux ennemis, systèmes
de commande, de contrôle, de communications et d’ordinateurs,
de renseignement, de surveillance et de reconnaissance (C4ISR),
appareils d’attaque électronique, appareils d’assurance des
communications et modules de planification de mission, appareils
électroniques de missiles et d’engins spatiaux, systèmes
d’imagerie infrarouge, comprenant capteurs, caméras,
processeurs infrarouges, bolomètres, processeurs de signaux,
lentilles laser et lentilles électro-optiques, capteurs, réseaux
hybrides, dispositifs opto-électroniques intégrés, nommément
autodirecteurs, antennes et récepteurs, capteurs électro-optiques/
infrarouges; dispositifs hyperfréquences, nommément pour les
communications et la guerre électronique, et circuits intégrés et
leurs composants. SERVICES: (1) Recherche, conception et
élaboration de produits et services de tiers dans le domaine de la
sécurité nationale; fabrication de matériel informatique, de
logiciels et d’électronique pour usage militaire et commercial. (2)
Recherche et développement dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels et de l’électronique pour des tiers en
rapport avec la sécurité nationale; fabrication à façon de matériel
informatique, de logiciels et d’électronique pour usage militaire et
commercial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 novembre 1999 en liaison avec les services (1). Date de
priorité de production: 14 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/299,577 en liaison avec le même
genre de marchandises (2) et en liaison avec le même genre de
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 avril
2003 sous le No. 2,706,316 en liaison avec les services (2);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 décembre 2003 sous le No.
2,788,387 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).
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1,131,575. 2002/02/19. SCHLUMBERGER OMNES, INC., 5599
San Felipe, Suite 400, Houston, Texas 77056, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

DEXA.MOBILE 
SERVICES: Providing telecommunication connections to a global
computer network; design for others in the field of
telecommunications, namely, designing telecommunications
networks. Priority Filing Date: August 20, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/302064 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 14, 2003 under No. 2,773,946 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de connexions de télécommunications à
un réseau informatique mondial; services de conception pour des
tiers dans le domaine des télécommunications, nommément la
création de réseaux de télécommunications. Date de priorité de
production: 20 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/302064 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 octobre 2003 sous le No. 2,773,946 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,131,608. 2002/02/22. PLAYMIND INC., 5505 Iberville, Suite
334, Montreal, QUÉBEC, H2G2B2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IPC-INTELLECTUAL
PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL, SUITE 1717,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

PLAYMIND 
MARCHANDISES: Computer hardware, namely: computers,
electronic digital display boards; Computer hardware, namely:
advertising display units; Modular software for multimedia
authoring and broadcasting, networking, streaming media that
enables the creation, editing and production of music and
animation. Toys and games, namely: Electronic Learning Aids,
Learning Aids, Science & Nature games, namely science and
nature electronic games, musical toys, board games; softwares,
namely: computer games; Craft toys, namely: Art Sets, Activity
Sets, Craft Kits, Model Kits, Building Sets. SERVICES: Media and
multimedia services, namely the following: designing, production,
installation, and operation of corporate presentations; Designing,
production, installation, and operation for others of special events
namely festivals, parades, holiday celebrations, kids’ events, art
events, fashion shows, parties; designing, production and
installation for others of exhibition kiosks; Consulting, designing,
production, installation, and operation for others of multimedia
shows; Consulting, designing, production and installation for
others of amusement parks; Designing, production and installation

for others of theater shows; Designing and production for others of
Internet sites; Designing, production and development for otherso
of DVD and CD/ROM presentation; Consulting, designing and
production for others of radio, television and movie industry
contents, namely: scenarization, music composition and
production, not including advertisement; Rental of computer
hardware, namely: computers, electronic digital display boards;
Rental of computer hardware and software sets, namely:
advertising display units and programmable message display
systems; Rental of modular software for multimedia authoring and
broadcasting, networking, streaming media that enables the
creation, editing and production of music and animation.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Matériel informatique, nommément : ordinateurs,
tableaux électroniques d’affichage numérique; matériel
informatique, nommément : présentoirs de publicité; logiciels
modulaires pour la création et la diffusion multimédias,
réseautage, multimédia en temps réel qui permet la création,
l’édition et la production de musique et d’animation. Jouets et jeux,
nommément : outils d’apprentissage électroniques, outils
d’apprentissage, jeux de science et nature, nommément jeux
électroniques de science et nature, jouets musicaux, jeux de table;
logiciels, nommément : jeux d’ordinateur; jouets d’artisanat,
nommément : ensembles d’art, nécessaires d’activités, trousses
d’artisanat, maquettes à assembler, jeux de construction.
SERVICES: Services de médias et multimédias, nommément les
services suivants : conception, production, installation et
exploitation de présentations d’entreprise; conception, production,
installation et exploitation pour des tiers d’événements spéciaux,
nommément festivals, défilés, célébrations de fêtes, événements
pour enfants, événements d’art, spectacles de mode, fêtes;
conception, production et installation pour des tiers de kiosques
d’exposition; consultation, conception, production, installation et
exploitation pour des tiers de spectacles multimédias;
consultation, conception, production et installation pour des tiers
de parc d’attractions; conception, production et installation pour
des tiers de spectacles de théâtre; conception et production pour
des tiers de sites Internet; conception, production et
développement pour des tiers de présentations sur DVD et CD/
ROM; consultation, conception et production pour des tiers de
contenu pour l’industrie de la radio, de la télévision et du cinéma,
nommément : rédaction de scénarios, composition et production
de musique, ne comprenant pas la publicité; location de matériel
informatique, nommément : ordinateurs, tableaux électroniques
d’affichage numérique; location d’ensembles de matériel
informatique et de logiciels, nommément : présentoirs de publicité
et systèmes d’affichage de messages programmables; location de
logiciels modulaires pour la création et la diffusion multimédias,
réseautage, multimédia en temps réel qui permet la création,
l’édition et la production de musique et d’animation. Used in
CANADA since at least as early as June 2000 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.
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1,132,047. 2002/02/21. GOUVERNEMENT DU QUÉBEC,
Ministère des Ressources naturelles, 5700, 4e avenue ouest,
Charlesbourg, QUÉBEC, G1H6R1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HYTHANE 
MARCHANDISES: Fuel for motor vehicles principally comprising
hydrogen and methane. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Carburant pour véhicules à moteur comprenant
principalement de l’hydrogène et du méthane. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,132,219. 2002/02/22. A-Dec, Inc., 2601 Crestview Drive, P.O.
Box 111, Newberg, Oregon 97132, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: (1) Surgical instruments; dental instruments; surgical,
medical and dental apparatus, namely dental drills, motors for use
with dental drills, dental scalers, intraoral cameras and sterilizers
for surgical, medial and dental equipment, apparatus and
instruments; dental equipment, namely chairs, lights, cuspidors,
stools, carts for mounting equipment, control units for controlling
the flow of air and water to handpieces, syringes, saliva ejectors;
dental operatory apparatus, namely tubing, lines and cords to
connect instruments to sources of water, air or power, foot controls
and switches, power cords and touch pads, and parts and fittings
thereof; curing lights for use in the curing of materials applied to
teeth, dental lights, and parts and fittings thereof; furniture, namely
chairs, stools, cabinets and carts for mounting equipment. (2)
Dental equipment namely, control units for controlling the flow of
air and water to handpieces, carts, syringes, water heaters, trays,
analgesia units, extractors, light bases, namely supports for dental
lights, vacuum valves, junction boxes and water supplying
apparatus for teeth cleaning equipment, namely water reservoirs
and water pressure controllers. Used in CANADA since at least as
early as 1986 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 28, 1975 under No. 1,003,425 on wares
(2).

MARCHANDISES: (1) Instruments de chirurgie; instruments
dentaires; appareils chirurgicaux, médicaux et dentaires,
nommément fraises dentaires, moteurs pour fraises dentaires,
détrarteurs, caméras intra-buccales et stérilisateurs pour
équipements, appareils et instruments chirurgicaux, médicaux et
dentaires; équipements de cabinet dentaire, nommément
fauteuils, lampes, crachoirs, tabourets, tables à instruments,
appareils de régulation du débit d’air et d’eau pour les pièces à
main, seringues, pompes à salive; appareils de chirurgie dentaire,
nommément tubulures, lignes et cordons pour alimenter les
instruments en eau, en air ou en courant électrique, pédales et
interrupteurs de commande, cordons d’alimentation et blocs à
effleurement, ainsi que les pièces et accessoires connexes,
lampes à polymériser les matériaux appliqués aux dents, lampes
pour examens et opérations dentaires, avec les pièces et
accessoires connexes; mobilier, nommément chaises, tabourets,
armoires et tables à instruments. (2) Matériel dentaire,
nommément unités de contrôle pour commander le débit d’air et
d’eau aux pièces à main, chariots, seringues, chauffe-eau,
plateaux, unités d’analgésie, extracteurs, bases de lampes,
nommément supports pour lampes dentaires, reniflards, boîtes de
jonction et appareils d’alimentation en eau pour équipements de
nettoyage des dents, nommément réservoirs d’eau et régulateurs
de pression d’eau. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 1986 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28
janvier 1975 sous le No. 1,003,425 en liaison avec les
marchandises (2).

1,132,222. 2002/02/25. Universal City Studios LLLP, 2450
Victoria Park Avenue, Toronto, ONTARIO, M2J4A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the
eleven-point maple leaf apart from the trade-mark. The applicant
disclaims the right to the exclusive use of the word MUSIC, in
association with pre-recorded phonograph records, audio
cassette tapes, compact discs, DVD’s and pre-recorded laser
discs, all containing music and in association with music
recording, production, distribution and publishing services;
providing on-line electronic retail services featuring musical
recordings in electronic and computer readable file formats and a
variety of merchandise related to music, all distributed via a secure
content global electronic computer information network; and
providing on-line information in the field of music via a secure
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content global electronic computer information network.apart from
the trade-mark. The applicant disclaims the right to the exclusive
use of the word SERIES, in association with pre-recorded
phonograph records, audio cassette tapes, compact discs, DVD’s
and pre-recorded laser discs, all containing music apart from the
Trade-mark.

WARES: Pre-recorded phonograph records, audio cassette
tapes, compact discs, DVD’s and pre-recorded laser discs, all
containing music; clothing, namely, men’s and women’s t-shirts,
sweat shirts, shorts, bandannas, leather jackets, coats, track suits,
sweat bands, baseball hats, and toques; games and novelty items,
namely, sport drink bottles, match books, key chains, posters,
pens, shoe laces, pins, buttons, zipper pulls, stickers, mugs, hair
brushes and combs. SERVICES: Music recording, production,
distribution and publishing services; providing on-line electronic
retail services featuring musical recordings in electronic and
computer readable file formats and a variety of merchandise
related to music, all distributed via a secure content global
electronic computer information network; and providing on-line
information in the field of music via a secure content global
electronic computer information network. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif de la feuille
d’érable à onze pointes en dehors de la marque de commerce. Le
requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot MUSIC, en
association avec des disques microsillons préenregistrés, bandes
d’audiocassettes, disques compacts, DVD et disques laser
préenregistrés, contenant tous de la musique et en association
avec des services d’enregistrement, de production, de distribution
et de publication de musique; fourniture de services de détail
électroniques en ligne offrant des enregistrements de musique
sous forme électronique et lisible par un ordinateur et diverses
marchandises ayant trait à la musique, tous distribués au moyen
d’un réseau mondial d’information électronique sur ordinateur à
contenu protégé; et fourniture d’information en ligne dans le
domaine de la musique au moyen d’un réseau mondial
d’information électronique sur ordinateur à contenu protégé, en
dehors de la marque de commerce. Le requérant renonce au droit
à l’usage exclusif du mot SERIES, en association avec des
disques microsillons préenregistrés, bandes d’audiocassettes,
disques compacts, DVD et disques laser préenregistrés contenant
tous de la musique, en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Microsillons, bandes d’audiocassettes,
disques compacts, DVD et disques laser préenregistrés contenant
tous de la musique; vêtements pour hommes et femmes,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, shorts, bandanas,
vestes de cuir, manteaux, tenues d’entraînement, bandeaux
antisudation, casques de baseball et tuques; jeux et articles de
fantaisie, nommément bouteilles sport, pochettes d’allumettes,
chaînes porte-clés, affiches, stylos, lacets, épingles, macarons,
tirettes de fermeture à glissière, autocollants, grosses tasses,
brosses à cheveux et peignes. SERVICES: Services
d’enregistrement, de production, de distribution et de publication
d’oeuvres musicales; services électroniques de vente au détail
consacrés aux enregistrements musicaux sous formats de fichiers
électroniques lisibles par ordinateur, et à divers articles en rapport

avec la musique, tous ces services étant assurés par un réseau
mondial d’informations électroniques sécurisées; et service en
ligne d’informations musicales, également assuré par un réseau
mondial d’informations électroniques sécurisées. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,132,435. 2002/02/27. Mackay & Hughes (1973) Limited, 131
Browns Line, Toronto, ONTARIO, M8W3S2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P.
BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 

FRESH ’N HEALTHY 
For the purpose of this application and the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the word FRESH and the word HEALTHY
apart from the trade mark as a whole.

WARES: Fresh vegetables, processed fresh vegetables, cut
vegetables; potatoes, carrots, onions, beets, cabbage,
cauliflower, celery, parsnips, rutabagas, tomatoes and lettuce;
sliced potatoes, peeled potatoes, cut potatoes, peeled carrots, cut
carrots, peeled onions; packaged salads, bagged cut lettuce,
shredded cabbage. Proposed Use in CANADA on wares.

Aux fins de la présente demande et de tout enregistrement
consécutif à cette demande, et exclusivement dans ce cas, le
requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot FRESH et du
mot HEALTHY en dehors de la marque de commerce dans son
ensemble.

MARCHANDISES: Légumes frais, légumes frais transformés,
légumes coupés; pommes de terre, carottes, oignons, betteraves,
chou, choux-fleurs, céleris, panais, rutabagas, tomates et laitue;
pommes de terre tranchées, pommes de terre épluchées,
pommes de terre coupées, carottes épluchées, carottes coupées,
oignons épluchés; salades conditionnées, laitue coupée
ensachée, chou coupé fin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,133,528. 2002/03/13. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

LIPFINITY LUSTRES 
WARES: Cosmetics, namely, lipstick. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément rouge à lèvres.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,133,648. 2002/03/11. IBI (Société à responsabilité limitée), 6
ter, Route de Vernon, 95420 Hodent, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SPLAK 
MARCHANDISES: (1) Matières souples pour l’emballage,
nommément le caoutchouc et la silicone alimentaire ou non
alimentaire. (2) Caoutchouc, gutta-percha, gomme, amiante, mica
et silicone; opercules en matières souples, nommément le
caoutchouc et la silicone alimentaire ou non alimentaire. (3)
Ustensiles ménagers, nommément, couvercles de pots,
couvercles de plats, couvercles de marmite; récipients pour le
ménage et la cuisine, nommément, récipients pour emballage,
pour expédition, pour entreposage, pour produits alimentaires,
pour boissons et pour produits d’entretien; couvercles en matières
plastique, caoutchouc et silicone. Date de priorité de production:
24 octobre 2001, pays: FRANCE, demande no: 013128319 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 24 octobre 2001 sous le No. 013128319 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Flexible material for packaging, namely rubber and
food-grade or non-food-grade silicone. (2) Rubber, gutta-percha,
gum, asbestos, mica and silicone, covers made of flexible
materials, namely rubber and food-grade or non-food-grade
silicone. (3) Household utensils, namely, pot lids, dish covers,
stock pot lids; household and kitchen containers, namely,
containers for packaging, shipping, storage, food products,
beverages and for cleaning products; lids made of plastic, rubber
and silicone. Priority Filing Date: October 24, 2001, Country:
FRANCE, Application No: 013128319 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on October 24, 2001 under No. 013128319 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,133,649. 2002/03/11. MAXIM TECHNOLOGY Pty Limited,
Level 3, 46-48 York Street, Syndney, New SOuth Wales 2000,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Computer software for case management, portfolio
management, financial management, file management, contacts
management and communications with clients, for use in the field
of intellectual property practice; computer software for records
management in the field of intellectual property. Used in CANADA
since at least as early as February 1999 on wares. Used in
AUSTRALIA on wares. Registered in or for AUSTRALIA on
September 07, 1994 under No. 639,968 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour spécialistes en propriété
intellectuelle à utiliser à des fins de gestion de cas, de gestion de
portefeuilles, de gestion financière, de gestion de dossiers, de
gestion des personnes-ressources et de communications avec les
clients; logiciels gestionnaires des enregistrements dans le
domaine de la propriété intellectuelle. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison avec les
marchandises. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 07
septembre 1994 sous le No. 639,968 en liaison avec les
marchandises.

1,133,711. 2002/03/07. GENE-IT une société anonyme, 147,
avenue Paul Doumer, 92500 RUEIL MALMAISON, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BIOFACET 
MARCHANDISES: (1) Computer software programs for sorting,
querying and computing biological sequence darta, by using
homology based, string based and pattern based matching based
algorithms for use in the fields of bioinformatics; (2) Printed
matters, namely construction and teaching materials namely
reprorts, journals, workbooks, test forms, booklets, information
sheets, outlines in the field of bioinformatics and biotechnologies;
newspapers, magazines, leaflets featuring information in the field
of bioinformatics and biotechnologies; operating instruction
manuals for computer software; SERVICES: (1) Programmation
pour ordinateur dans le domaine de la bio-informatique. (2)
Teaching and training services, namely arranging and conducting
colloquiums, congresses and conferences in the fields of
informatics and bioinformatics; Date de priorité de production: 28
janvier 2002, pays: FRANCE, demande no: 02/3144009 en liaison
avec le même genre de marchandises (2) et en liaison avec le
même genre de services (2). Employée: FRANCE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour FRANCE le 22 octobre 2001 sous le No. 013127174
en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services (1); FRANCE le 28 janvier 2002 sous le No. 02/3144009
en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Programmes logiciels pour le tri, l’interrogation et le
calcul de données de séquences biologiques, par l’utilisation
d’algorithmes de couplage basés sur l’homologie, sur les chaînes
et sur les formes pour utilisation dans le domaine de la bio-
informatique; (2) Imprimés, nommément matériel de construction
et didactique, nommément rapports, revues, cahiers, formulaires
d’examen, livrets, feuilles d’information, synopsis dans le domaine
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de la bio- informatique et des biotechnologies; journaux,
magazines, dépliants contenant de l’information dans le domaine
de la bio-informatique et des biotechnologies; manuels
d’instruction d’exploitation pour logiciels; SERVICES: (1)
Computer programming in the field of bioinformatics. (2) Services
d’enseignement et de formation, nommément organisation et
tenue de colloques, de congrès et de conférences dans le
domaine de l’informatique et de la bio-informatique; Priority Filing
Date: January 28, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02/
3144009 in association with the same kind of wares (2) and in
association with the same kind of services (2). Used in FRANCE
on wares and on services. Registered in or for FRANCE on
October 22, 2001 under No. 013127174 on wares (1) and on
services (1); FRANCE on January 28, 2002 under No. 02/3144009
on wares (2) and on services (2). Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

1,134,085. 2002/03/13. Irene A. Healey, 396, rue Woodbine,
Châteauguay, QUÉBEC, J6J3K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MENDELSOHN, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3G4 

TOXIK 
MARCHANDISES: Clothing for men, women and children,
namely, jeans, pants, khakis, tights, leggings, overalls,
sweatpants, sweatshirts, shirts, t-shirts, tank tops, blouses, shorts,
skirts, sweaters, jackets, coats, dresses, belts, hats, socks,
gloves, vests, scarves, and sleepwear. Proposed Use in
CANADA on wares.

WARES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément jeans, pantalons, kakis, collants, caleçons,
salopettes, pantalons de survêtement, pulls d’entraînement,
chemises, tee-shirts, débardeurs, chemisiers, shorts, jupes,
chandails, vestes, manteaux, robes, ceintures, chapeaux,
chaussettes, gants, gilets, foulards et vêtements de nuit. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,404. 2002/03/26. DUCATI MOTOR HOLDING S.p.A., Via
A. Cavalieri Ducati 3, I-40132 Bologna, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TESTASTRETTA 
WARES: (1) Motors and engines (other than for land vehicles),
namely internal combustion engines, steam engines, jet engines,
rocket engines and compressed air engines; machine coupling
and transmission components. (2) Eye-glasses, sun-glasses and
parts thereof, lenses, contact lenses, protective helmets, fire-proof
clothing, dust masks, gas masks; (3) Vehicles namely motorcycles
and their parts and fittings; (4) Apparatus for locomotion by land,
air or water, namely ships and boats and parts thereof; air cushion
vehicles, namely hovercraft for use on water; aircraft and parts
thereof; passenger rail cars, rail cars for carriyng freight, and parts
thereof; motor vehicles, namely cars and trucks and parts thereof;

two wheeled vehicles, namely bicycles, wheelchairs and
motorcycles; parts for two wheeled vehicles,namely chain wheels,
cranks, air pumps, bells, horns, saddles, spindles, sands spokes,
spare tires, chains and chain cases, inner tubes, mud guards,
handle and footrest grips, luggage carriers, wheels, handlebars,
freewheels, frames, pedals, front forks, wheel rims and tires,
adhesive rubber patches for repairing tubes and tires; and anti-
theft devices for vehicles; (5) Leather items and imitation of
leather, namely rucksacks, travelling bags and briefcases; trunks
and suitcases; umbrellas and parasols and walking sticks; (6)
Clothing articles, namely overcoats, raincoats, jackets, anoraks,
waistcoats, blouse jackets, pants, slacks, trousers, jeans, shorts,
skirts, uniforms, overalls, pullovers, T-shirts, cardigans, shirts,
dresses, gowns, suits, tunics, vests, dressing-gowns, house-
coats, nightgowns, night dresses, pyjamas, tights, leotards,
Bermudas, tracksuits, sweatshirts, sports sweaters, jogging suits,
training suits, ski clothes, tennis-wear, swim suits, bikinis, bath
gowns, beach robes; body-belts, gloves, scarves and
neckerchiefs, belts, neck-ties, petticoats, underskirts, slips,
underpants, briefs, panties, brassieres, headbands, hats, caps,
socks, stockings, stocking suspenders; footwear, namely shoes,
boots, booties, sandals, clogs, mules, slippers. (7) Scale models
of vehicles; electronic and battery operated toys and games,
computer games, board games; sporting articles, namely
machines and equipment for physical and gymnastic/sports
exercises, for muscle rehabilitation and training and for aerobic
and cardiovascular exercise; treadmills, step simulators, rowing
machines, cycle simulators, all for muscle rehabilitation and
training, disc barbells (including those preloaded with weights),
weights and dumb-bells for muscle training; decorations for
Christmas trees. (8) Glasses, eye-glasses and sun-glasses,
safety glasses, protective masks and their parts and components,
safety helmets, gloves; lifejackets; protective overalls against
accident, radiation and fire; fireproof shoes and boots; (9)
Jewellery and imitation of jewellery, watches and chronometer;
(10) Magazines, books, newspapers; (11) Leather goods, namely
suitcases, travelling bags, satchels, knapsacks, bags, handbags,
wallets, paper cases, document cases, key-rings and trunks;
luggage, umbrellas and parasols; (12) Lighters, pipes, pipe
cleaners and matches. Priority Filing Date: February 07, 2002,
Country: ITALY, Application No: MI2002C 001245 in association
with the same kind of wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7). Used in
ITALY on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7). Registered in or for
ITALY on March 26, 2002 under No. 860871 on wares (1), (2), (3),
(4), (5), (6), (7). Proposed Use in CANADA on wares (1), (3), (4),
(6), (7), (8), (9), (10), (11), (12).

MARCHANDISES: (1) Moteurs (autres que pour véhicules
terrestres), nommément moteurs à combustion interne, moteurs à
vapeur, moteurs à réaction, propulseurs à liquide et moteurs à air
comprimé; éléments d’accouplement et de transmission de
machines. (2) Lunettes, lunettes de soleil et leurs pièces, verres,
verres de contact, casques protecteurs, vêtements ignifuges,
masques antipoussières, masques à gaz; (3) Véhicules,
nommément motocyclettes, et leurs pièces et accessoires. (4)
Appareils pour transport par voies terrestre, aérienne ou maritime,
nommément navires et bateaux, et leurs pièces; aéroglisseurs,
nommément aéroglisseur à utiliser au-dessus de l’eau; aéronef et
ses pièces; wagons de passagers, wagons de marchandises, et
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leurs pièces; véhicules automobiles, nommément automobiles et
camions, et leurs pièces; véhicules à deux roues, nommément
bicyclettes, fauteuils roulants et motocyclettes; pièces pour
véhicules à deux roues, nommément plateaux de pédaliers,
manivelles, pompes à air, timbres, klaxons, selles, axes, tendeurs
élastiques, rayons, pneus de rechange, chaînes et carters de
chaîne, chambres à air, garde-boue, dispositifs d’adhérence pour
poignées et pour étriers repose-pieds, porte-bagages, roues,
guidons, roues libres, cadres, pédales, fourches avant, jantes de
roues et pneus, rustines adhésives en caoutchouc pour réparation
de chambres à air et de pneus; et dispositifs antivol pour
véhicules; (5) Articles en cuir et en similicuir, nommément sacs à
dos, sacs de voyage et porte-documents; malles et valises;
parapluies et parasols, et cannes. (6) Articles vestimentaires,
nommément paletots, imperméables, vestes, anoraks, gilets,
blousons, culottes, pantalons de loisirs, pantalons de ville, jeans,
shorts, jupes, uniformes, salopettes, pulls, tee-shirts, cardigans,
chemises, robes, robes de chambre, costumes, tuniques, gilets,
robes de chambre, robes d’intérieur, chemises de nuit, robes de
nuit, pyjamas, collants, léotards, bermudas, tenues
d’entraînement, pulls d’entraînement, chandails d’équipe, tenues
de jogging, tenues d’entraînement, vêtements de ski, tenues de
tennis, maillots de bain, bikinis, peignoirs de bain, peignoirs de
plage; ceintures de travail, gants, foulards et mouchoirs de cou,
ceintures, cravates, jupons, sous-jupes, combinaisons-jupons,
caleçons, culottes, petites culottes, soutiens-gorge, bandeaux,
chapeaux, casquettes, chaussettes, bas, jarretelles; articles
chaussants, nommément chaussures, bottes, bottillons, sandales,
sabots, mules, pantoufles. (7) Modèles réduits de véhicules;
jouets et jeux électroniques et à piles, jeux d’ordinateur, jeux de
table; articles de sport, nommément machines et équipement pour
exercices physiques, sportifs et de gymnastique, pour
rétablissement musculaire et musculation et pour exercices
aérobiques et cardiovasculaires; tapis roulants, simulateurs de
marches, machines à ramer, simulateurs de bicyclettes, tous pour
le rétablissement des muscles et la musculation, barres à disques
(y compris celles déjà chargées de poids), poids et haltères pour
musculation; décorations pour arbres de Noël. (8) Verres, lunettes
et lunettes de soleil, lunettes de protection, masques protecteurs
et éléments et composants connexes, casques de sécurité, gants;
vestes de sauvetage; combinaisons de protection contre les
accidents, les radiations et le feu; chaussures et bottes ignifuges.
(9) Bijoux et bijoux factices, montres et chronomètres. (10)
Magazines, livres, journaux. (11) Articles en cuir, nommément
valises, sacs de voyage, porte-documents, havresacs, sacs, sacs
à main, portefeuilles, étuis en papier, porte-documents, anneaux
à clés et malles; bagages, parapluies et parasols; (12) Briquets,
pipes, cure-pipes et allumettes. Date de priorité de production: 07
février 2002, pays: ITALIE, demande no: MI2002C 001245 en
liaison avec le même genre de marchandises (1), (2), (3), (4), (5),
(6), (7). Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7). Enregistrée dans ou pour ITALIE le 26
mars 2002 sous le No. 860871 en liaison avec les marchandises
(1), (2), (3), (4), (5), (6), (7). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1), (3), (4), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12).

1,135,477. 2002/03/27. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SUTENE 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy; genitourinary diseases, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; cancer;
migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; obesity; inflammation and
inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; carpal tunnel
syndrome; varicose veins; osteoporosis; arthritis; multiple
sclerosis; yeast infections; prostate disorders; and pulmonary
disorders. (2) Pharmaceutical preparations for use in oncology;
dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation diseases;
gastroenterology; and gynecology. (3) Pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
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d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; maladies
et troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
troubles gastro-entériques; maladies et troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens, lombalgies,
fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies; diabète;
hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle; cancer;
migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines, douleur
dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, maladies de la pigmentation cutanée;
ophtalmologie; troubles oculaires; gastroentérologie; et
gynécologie. (3) Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anti-cholestérol, nommément préparations pour
baisser la cholestérolémie; préparations favorisant la
désaccoutumance du tabac; préparations de réparation des tissus
et de la peau; médicaments contre l’acné; médicaments contre les
allergies; antiacides; anthelmintiques; antiarrhythmiques;
antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs; antiémétiques;
antiflatulents; antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-
infectieux; anti-inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens;
antifongiques; antiviraux; médicament pour soulagement des
brûlures; inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux
central; stimulants du système nerveux central; antitussifs;
médicaments contre la diarrhée; médicaments contre les troubles
gastrointestinaux; hydrocortisone; agents hypnotiques; et
sédatifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,135,478. 2002/03/27. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SUTENT 

WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy; genitourinary diseases, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; cancer;
migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; obesity; inflammation and
inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; carpal tunnel
syndrome; varicose veins; osteoporosis; arthritis; multiple
sclerosis; yeast infections; prostate disorders; and pulmonary
disorders. (2) Pharmaceutical preparations for use in oncology;
dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation diseases;
gastroenterology; and gynecology. (3) Pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; maladies
et troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
troubles gastro-entériques; maladies et troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens, lombalgies,
fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies; diabète;
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hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle; cancer;
migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines, douleur
dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, maladies de la pigmentation cutanée;
ophtalmologie; troubles oculaires; gastroentérologie; et
gynécologie. (3) Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anti-cholestérol, nommément préparations pour
baisser la cholestérolémie; préparations favorisant la
désaccoutumance du tabac; préparations de réparation des tissus
et de la peau; médicaments contre l’acné; médicaments contre les
allergies; antiacides; anthelmintiques; antiarrhythmiques;
antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs; antiémétiques;
antiflatulents; antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-
infectieux; anti-inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens;
antifongiques; antiviraux; médicament pour soulagement des
brûlures; inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux
central; stimulants du système nerveux central; antitussifs;
médicaments contre la diarrhée; médicaments contre les troubles
gastrointestinaux; hydrocortisone; agents hypnotiques; et
sédatifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,135,867. 2002/03/28. Direct Energy Marketing Limited, Suite
1500, 25 Sheppard Avenue West, Toronto, ONTARIO, M2N6S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

DIRECT ENERGY ESSENTIAL HOME 
SERVICES 

The right to the exclusive use of the words ESSENTIAL HOME
SERVICES and ENERGY is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Household appliances, namely, ovens, ranges,
refrigerators, freezers, microwave ovens, dishwashers, clothes
washers, clothes dryers, fireplaces, heaters, gas lamps, air
conditioners, humidifiers, dehumidifiers, furnaces, water heaters,
central vacuum cleaners, air cleaners and fireplaces for others.
SERVICES: (1) Unregulated retail sales of commodities, namely,
electricity and natural gas. (2) Home maintenance and repair of air
heating, air conditioning, ventilation systems and all components
thereof, and security systems. (3) Installation, repair and
maintenance of all air heating, air conditioning and ventilation
systems, and all components thereof. (4) Installation,

maintenance and monitoring of home and business security
systems. (5) Installation and servicing of home and commercial
appliances. (6) Plumbing services, namely, providing repair and
support services for plumbing and drains. (7) Installation of
electrical wiring and cabling in residential or commercial premises.
(8) rental and leasing services, namely, the rental and leasing of
home and commercial appliances. (9) Financing of home and
commercial appliances and equipment, namely, ovens, ranges,
refrigerators, freezers, microwave ovens, dishwashers, clothes
washers, clothes dryers, heaters, gas lamps, air conditioners,
humidifiers, dehumidifiers, furnaces, water heaters, central
vacuum cleaners, barbecues, air cleaners and fireplaces. (10)
Telecommunication, communication and internet services,
namely, telephone voice messaging services, long distance
telephone communication services, facsimile transmission and
retrieval; providing internet access, internet connectivity. (11)
Home automation services, namely, automation through wireless,
telphonic, electric and web monitoring technologies that allow for
remote or automated control of household functions for
appliances, lighting, security, heating and cooling systems. (12)
Lawn and garden repair and maintenance services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ESSENTIAL HOME
SERVICES et ENERGY en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils ménagers, nommément fours,
cuisinières, réfrigérateurs, congélateurs, fours à micro-ondes,
lave-vaisselle, lessiveuses, sécheuses, foyers, appareils de
chauffage, lampes à gaz, climatiseurs, humidificateurs,
déshumidificateurs, générateurs d’air chaud, chauffe-eau,
aspirateurs centraux, épurateurs d’air et foyers pour des tiers.
SERVICES: (1) Vente au détail non réglementée de produits de
base, nommément électricité et gaz naturel. (2) Entretien
ménager et réparation de systèmes de chauffage à air, de
climatisation et de ventilation, y compris tous les composants, et
de systèmes de sécurité. (3) Installation, réparation et entretien de
tous systèmes de chauffage à air, de conditionnement d’air et de
ventilation, et tous leurs composants. (4) Installation, maintenance
et surveillance de systèmes de sécurité pour habitations et
entreprises. (5) Installation et entretien d’appareils domestiques et
commerciaux. (6) Services de plomberie, nommément services
de réparation et d’entretien en ce qui a trait à la plomberie et aux
systèmes de drainage. (7) Installation de fils et de câbles
électriques dans les locaux résidentiels ou commerciaux. (8)
Services de location et de crédit-bail, nommément location et
crédit-bail d’appareils domestiques et commerciaux. (9) Activités
de financement liées aux achats d’appareils et d’équipements
ménagers par des ménages et des entreprises, nommément :
fours, cuisinières, réfrigérateurs, congélateurs, fours micro-ondes,
lave-vaisselle, lessiveuses, sécheuses, radiateurs, lampes à gaz,
climatiseurs, humidificateurs, déshumidificateurs, fours, chauffe-
eau, aspirateurs centraux, barbecues, purificateurs d’air et foyers.
(10) Services d’Internet, de télécommunications et de
communication, nommément services de messagerie vocale,
services de communication téléphonique interurbaine,
transmission et récupération de télécopies; fourniture d’accès
Internet, connectivité Internet. (11) Services de domotique,
nommément automatisation au moyen de technologies de
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surveillance Web, téléphoniques, électriques et sans fil qui
permettent la commande à distance ou automatisée de tâches
domestiques pour appareils et systèmes d’éclairage, de sécurité,
de chauffage et de refroidissement. (12) Services de réparation et
d’entretien de pelouses et de jardins. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,136,198. 2002/04/02. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

GARCEL 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy; genitourinary diseases, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; cancer;
migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; obesity; inflammation and
inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; carpal tunnel
syndrome; varicose veins; osteoporosis; arthritis; multiple
sclerosis; yeast infections; prostate disorders; and pulmonary
disorders. (2) Pharmaceutical preparations for use in oncology;
dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation diseases;
gastroenterology; and gynecology. (3) Pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; maladies
et troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
troubles gastro-entériques; maladies et troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens, lombalgies,
fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies; diabète;
hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle; cancer;
migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines, douleur
dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, maladies de la pigmentation cutanée;
ophtalmologie; troubles oculaires; gastroentérologie; et
gynécologie. (3) Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anti-cholestérol, nommément préparations pour
baisser la cholestérolémie; préparations favorisant la
désaccoutumance du tabac; préparations de réparation des tissus
et de la peau; médicaments contre l’acné; médicaments contre les
allergies; antiacides; anthelmintiques; antiarrhythmiques;
antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs; antiémétiques;
antiflatulents; antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-
infectieux; anti-inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens;
antifongiques; antiviraux; médicament pour soulagement des
brûlures; inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux
central; stimulants du système nerveux central; antitussifs;
médicaments contre la diarrhée; médicaments contre les troubles
gastrointestinaux; hydrocortisone; agents hypnotiques; et
sédatifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,136,200. 2002/04/02. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

STELTO 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy; genitourinary diseases, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; cancer;
migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; obesity; inflammation and
inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; carpal tunnel
syndrome; varicose veins; osteoporosis; arthritis; multiple
sclerosis; yeast infections; prostate disorders; and pulmonary
disorders. (2) Pharmaceutical preparations for use in oncology;
dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation diseases;
gastroenterology; and gynecology. (3) Pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie

d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; maladies
et troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
troubles gastro-entériques; maladies et troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens, lombalgies,
fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies; diabète;
hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle; cancer;
migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines, douleur
dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, maladies de la pigmentation cutanée;
ophtalmologie; troubles oculaires; gastroentérologie; et
gynécologie. (3) Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anti-cholestérol, nommément préparations pour
baisser la cholestérolémie; préparations favorisant la
désaccoutumance du tabac; préparations de réparation des tissus
et de la peau; médicaments contre l’acné; médicaments contre les
allergies; antiacides; anthelmintiques; antiarrhythmiques;
antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs; antiémétiques;
antiflatulents; antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-
infectieux; anti-inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens;
antifongiques; antiviraux; médicament pour soulagement des
brûlures; inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux
central; stimulants du système nerveux central; antitussifs;
médicaments contre la diarrhée; médicaments contre les troubles
gastrointestinaux; hydrocortisone; agents hypnotiques; et
sédatifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,136,724. 2002/04/08. Homax Products, Inc. (a Delaware
corporation), 840 W. Horton Road, Bellingham, Washington,
98226, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

HOMAX 
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WARES: (1) Sealer coatings for use on tile; rubberized plastic
coatings for enhancing surface friction, insulating electrical
connections, and inhibiting corrosion and moisture penetration; (2)
Cleaning preparations for use on tile and grout; wipes
impregnated with general purpose cleaning preparations; general
purpose cleaning preparations for tile, stone, marble, fiberglass
surfaces; cleaning preparations for removing mildew stains;
cleaning preparations for spot cleanup of paint; hand cleaning
preparations; tool and parts cleaning preparations; solvent for
removing adhesive residue; (3) Wipes impregnated with all
purpose lubricant protectant material for metal; (4) Pre-moistened
antiseptic wipes; (5) Test kits comprised of chemicals and swab
applicators for use in testing for lead, oil paint, and latex paint; (6)
Computer software containing text, graphical representations, and
clip art for marketing home improvement products to contractors
and homeowners; computer software for use in transferring
graphical representations and clip art into brochures for others;
and. (7) Spackling compound and drywall repair mix; Used in
CANADA since at least as early as January 2000 on wares.

MARCHANDISES: (1) Revêtements d’étanchéité à utiliser sur
des carreaux; revêtements plastique caoutchoutés pour
amélioration de l’adhérence des surfaces, connexions électriques
isolantes, et inhibition de la corrosion et pénétration de l’humidité;
(2) Produits de nettoyage à utiliser sur les carreaux et le coulis;
débarbouillettes imprégnées de produits de nettoyage universels;
produits de nettoyage universels pour surfaces de carreaux, de
pierres, de marbre, de fibres de verre; produits de nettoyage pour
enlever les taches de moisissure; produits de nettoyage pour
nettoyage des taches de peinture; produits nettoie-mains; produits
de nettoyage des outils et des pièces; solvant pour enlever les
résidus de colle. (3) Lingettes imprégnées d’un produit lubrifiant
tout usage pour la protection du métal. (4) Lingettes antiseptiques
imprégnées. (5) Nécessaires d’analyse comprenant des produits
chimiques et coton-tiges applicateurs pour détection du plomb
dans les peintures à l’huile et au latex. (6) Logiciels contenant
texte, représentations graphiques et images d’archives pour
commercialisation de produits de rénovation domiciliaire pour
entrepreneurs et propriétaires; logiciels pour fins de transfert de
représentations graphiques et d’images d’archives dans les
brochures de tiers. (7) Plâtre à reboucher et mélange de
réparation des cloisons sèches; Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,136,810. 2002/04/09. Medicis Pharmaceutical Corporation a
Delaware corporation, 8125 North Hayden Road, Scottsdale,
Arizona, 85258, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

FRACTAR 
WARES: Medicated hair shampoos; coal tar extract forming an
ingredient of medicated hair shampoos. Used in CANADA since
at least as early as July 1987 on wares.

MARCHANDISES: Shampoings médicamentés; extrait de
goudron de houille formant un ingrédient de shampoings
médicamentés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 1987 en liaison avec les marchandises.

1,137,942. 2002/04/19. Consulair Gaston Boulanger Inc., 255 St-
Sacrement bur 202, Québec, QUÉBEC, G1N3X9 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot AIR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Échantillonnage d’air (émission atmosphérique, air
ambiant, air en milieu de travail) conformité environnementale
évaluation technique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

The right to the exclusive use of the word AIR is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Air sampling (atmospheric emissions, ambient air,
workplace air) environmental compliance technical evaluation.
Proposed Use in CANADA on services.

1,138,875. 2002/04/26. LA WEIGHT LOSS CENTERS, INC., 747
Dresher Road, Suite 100, Horsham, Pennsylvania, 19044,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LEVITT, HOFFMAN, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 3001, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 
 

The solid text is purple. The shadowing and outline of the hollow
words, star and tape measure are purple. The centres of hollow
words, star and tape measurer are yellow. Colour is claimed as an
essential feature of the trade mark.

The right to the exclusive use of the words WEIGHT LOSS
CENTERS is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Pre-recorded audio tapes on the subject of exercise
and weight reduction. (2) Vegetable based chocolate and vanilla
food beverages; soups. (3) Salad dressings; herbal tea for food
purposes; seasonings; ready to eat grain-based foods bars; hot
chocolate, cappuccino. (4) Non-alcoholic fruit drinks, namely,
strawberry, banana, peach mango. SERVICES: Weight reduction
diet planning, dietary counselling and supervision services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 15,
1999 under No. 2,254,168 on wares and on services. Benefit of
section 14 is claimed on wares and on services.

Le texte plein est en mauve. L’ombre et le contour des mots, de
l’étoile et du ruban gradué dessinés au trait sont en mauve. Le
centre des mots, de l’étoile et du ruban gradué dessinés au trait
est en jaune. La couleur est revendiquée comme caractéristique
essentielle de la marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif des mots WEIGHT LOSS CENTERS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bandes sonores préenregistrées sur les
exercices et la réduction de poids. (2) Boissons aux légumes à
base de chocolat et de vanille; soupes. (3) Vinaigrettes; tisane
pour fins alimentaires; assaisonnements; barres alimentaires à
base de céréales prêtes-à-manger; chocolat chaud, cappuccino.
(4) Boissons aux fruits non alcoolisées, nommément boissons à
base de fraise, de banane et de pêche-mangue. SERVICES:
Services de planification de régimes d’amaigrissement, de
counselling en diététique et de supervision. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 juin 1999 sous le No. 2,254,168 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Le bénifice
de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,139,118. 2002/04/29. Roxul Inc., 551 Harrop Drive, Milton,
ONTARIO, L9T3H3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

ROXUL DrainBoard 
The right to the exclusive use of the word DRAINBOARD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Rock wool or mineral wool insulation for thermal, sound
and fire control for residential, commercial and industrial
construction. Used in CANADA since at least as early as 1997 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRAINBOARD en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Laine de roche ou laine minérale isolante pour
l’isolation thermique et acoustique et la protection contre le feu
des constructions résidentielles, commerciales et industrielles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en
liaison avec les marchandises.

1,139,202. 2002/04/30. Everbrite, Inc. a Wisconsin corporation,
4949 South 110th Street, Greenfield, Wisconsin, 53220, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

ORDER RITE 
The right to the exclusive use of the word ORDER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Order confirmation display devices for drive-thru
restaurants. Priority Filing Date: November 13, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/337,484 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 08, 2003 under No. 2,735,455 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ORDER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs d’affichage de confirmation des
commandes pour restaurants avec service à l’auto. Date de
priorité de production: 13 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/337,484 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juillet 2003 sous le No.
2,735,455 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,139,337. 2002/04/30. HYDROGENICS CORPORATION, 5985
McLaughlin Road, Mississauga, ONTARIO, L5R1B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

H2X 
The right to the exclusive use of the letter H is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Series of proprietary PEM fuel cell stacks used as a
power source and electrolyzer stacks used to make hydrogen for
use in fuel cells, and the designs thereof. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de la lettre H en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Série d’assemblages de piles à combustible
PEM brevetés utilisés comme source d’alimentation et
assemblages d’électrolyseurs pour la production d’hydrogène
utilisé dans les piles à combustible, et les schémas connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,140,110. 2002/05/07. Precon Manufacturing Ltd., 1315 - 33
Street North, Lethbridge, ALBERTA, T1H5H2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 3300, 421 SEVEN AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K9 
 

The right to the exclusive use of the words PRECAST
PRODUCTS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Precast concrete structures and components, namely
buildings, catch basins, channel inlet pads, check structures,
check/drop structures, impact baffle structures, inlet/turnout
structures, lagoon control structures, lift stations, manholes, multi-
panel caults, outlet structures, panel walls, pipeline inlets, pump
stations, standard vaults, water reservoirs, and water valve
chambers. Used in CANADA since 1986 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PRECAST PRODUCTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Structures et composants en béton
préfabriqués, nommément bâtiments, bassins collecteurs,
garnitures d’admission de canal, structures de contrôle, structures
de contrôle/chutes, structures de déviation à impact, structures
d’entrée/de vidange, structures de contrôle de lagune, postes de
remontée, regards, alvéoles à panneaux multiples, structures de
vidange, façades-panneaux, orifices d’entrée de pipelines,
stations de pompage, alvéoles standards, réservoirs d’eau et
chambres à robinets de prise d’eau. Employée au CANADA
depuis 1986 en liaison avec les marchandises.

1,140,679. 2002/05/10. THE TIFFEN COMPANY, L.L.C., 90 Oser
Avenue, Hauppauge, New York 11788, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Camera accessories namely, camera bags. (2)
Camera bags. (3) Camera accessories namely, camera filters,
tripods, camera cases and cameras. Used in CANADA since at
least as early as 1994 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 16, 1996 under No. 1,947,850 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Accessoires pour appareils-photo,
nommément sacs pour appareils-photo. (2) Sacs pour appareils-
photo. (3) Accessoires d’appareils-photos, nommément filtres
pour appareils-photos, trépieds, étuis d’appareil-photos et
appareils-photos. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 1994 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
janvier 1996 sous le No. 1,947,850 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,140,706. 2002/05/16. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, NY 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

KRETZ 
WARES: Ultrasound medical diagnostic apparatus and
components and accessories therefor. Priority Filing Date:
November 19, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78094123 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de diagnostic médical aux ultrasons
et composants et accessoires connexes. Date de priorité de
production: 19 novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78094123 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,140,724. 2002/05/17. Diebold, Incorporated, 5995 Mayfair
Road, North Canton, Ohio, 44720, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN
STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO,
M5H3R3 

DIEBOLD 
WARES: Currency machines, namely, devices for assessing type
and validity of currency and the software that operates the
currency machines; election systems comprised of hardware and
software used for tabulating votes; voter registration systems
comprised of hardware and software used for registration of
voters; voting kiosks and booths, paper ballot boxes, and carrying
cases. SERVICES: (1) Business consulting services for
businesses and universities in the set-up and operation of card
system accounts and integrating systems employing card system
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controls; marketing services, namely, the promotion of automatic
utility services by rendering sales promotion advice. (2)
Processing financial transactions electronically and identifying
suitable locations and leasing space for installation of automated
bank machines; financial services, namely, collecting consumer
bill payments and deposits and delivering them to creditors and
financial institutions via electronic funds transfer; failure analysis,
repair, and installation of safes, vaults, police alarms, automated
banking machines, credit and debit card operated terminals, card
system controls, cash dispensing terminals, access control
terminals, electrical devices for transporting and delivering items
by air pressure, surveillance cameras, and electronic terminals,
computer dispatched maintenance and repair services; remote
monitoring of automated banking machines and security systems;
design and development of computer software for self-service
terminals and security systems; analysis and planning of
computer systems for the retail and financial services industries;
voter registration services; electronic voting administration
services. Used in CANADA since at least as early as 1985 on
services (2); June 01, 1995 on services (1); October 25, 2001 on
wares. Priority Filing Date: April 25, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/124,060 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 06, 2004 under No. 2,802,243 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Distributeurs de devises, nommément
dispositifs pour évaluer le type et la validité des devises, et
logiciels qui pilotent les distributeurs de devises; systèmes
d’élection constitués de matériel informatique et de logiciels
utilisés pour tabulation des votes; systèmes d’enregistrement des
électeurs constitués de matériel informatique et de logiciels
utilisés pour enregistrement des électeurs; comptoirs et kiosques
de vote, urnes de scrutin en papier, et mallettes. SERVICES: (1)
Services de conseil aux entreprises et universités en rapport avec
l’implantation et l’exploitation de comptes de systèmes à cartes et
l’intégration de systèmes utilisant des contrôles de systèmes à
cartes; services de commercialisation, nommément promotion de
services d’utilité publique automatiques au moyen de la fourniture
de conseils en matière de promotion des ventes. (2) Services
électroniques bancaires et financiers, soit traitement électronique
de transactions, recherche d’emplacements et cession à bail de
locaux pour l’installation de guichets automatiques; services
financiers, nommément collecte des factures et des dépôts
provenant des consommateurs, et transfert électronique des
sommes concernées aux créanciers et aux établissements
financiers; analyse de défaillance, réparation et installation portant
sur les équipements suivants : coffre-forts, chambres fortes,
avertisseurs de poste de police, guichets automatiques, terminaux
actionnés par cartes de crédit et de débit, contrôles d’ordinateur à
cartes, distributeurs de billets, terminaux de contrôle d’accès,
dispositifs électriques pour le transport et la livraison
pneumatiques, caméras de surveillance, terminaux électroniques,
services d’entretien et de réparation planifiés par ordinateur,
contrôle à distance de guichets automatiques et de systèmes de
sécurité; conception et création de logiciels pour guichets en libre-
service et pour systèmes de sécurité; analyse et planification de

systèmes informatiques pour les entreprises de vente au détail et
pour les services financiers; services d’inscription électorale;
services administratifs de vote électronique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en liaison avec les
services (2); 01 juin 1995 en liaison avec les services (1); 25
octobre 2001 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 25 avril 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/124,060 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 2004 sous le
No. 2,802,243 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,140,880. 2002/05/15. THE CLOROX PET PRODUCTS
COMPANY, 1221 Broadway, Oakland, California 94612, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ODOUR GUARD 
The right to the exclusive use of the words ODOUR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cat litter. Used in CANADA since at least as early as
December 31, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ODOUR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Litière pour chats. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,141,137. 2002/05/16. Ultradent Products, Inc., 505 West 10200
South, South Jordan, Utah 84095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

WARES: Dental compositions, namely, tooth composites and
liquid resins for use by dentist; kits consisting primarily of dental
syringes pre-loaded with tooth composites for use in tooth
reconstruction procedures. Priority Filing Date: February 25,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/387,854 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 09, 2003 under
No. 2,792,451 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Compositions dentaires, nommément
composites pour les dents et résines liquides pour utilisation par
les dentistes; nécessaires composés principalement de seringues
dentaires remplies de composites pour les dents pour utilisation
dans les processus de reconstruction des dents. Date de priorité
de production: 25 février 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/387,854 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,792,451 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,141,506. 2002/05/22. 1176290 ONTARIO LIMITED, 5884
Rama Road, Suite 200, Rama, ONTARIO, L0K1T0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

NATIVE PRIDE 
WARES: Clothing, namely men’s, women’s and children’s t-shirts,
sweatshirts, polo shirts, vests, shells, sweaters, coats, scarves,
gloves, mittens, ties, hats, toques and tams, under garments,
lingerie and dresses; housewares, namely towels, blankets, oven
mitts, tea towels, coffee mugs, steins, pilsner glasses; food
products, namely maple syrup and maple syrup based products,
namely maple butter, maple candies, maple chocolates, maples
fudge, maple jelly, maple sugar, maple syrup and maple taffy,
candy and chocolate confections, smoked salmon and smoked
salmon based products, namely pate, boxed chocolates and
candy products, prepared foods and cookies; giftware, namely
candles, wall hangings, unframed and framed pictures, sculptures
and carvings, pencils and pens, bags, namely beach bags, book
bags, bowling bags, clutch bags, diaper bags, duffel bags, general
purpose plastic bags, golf bags, gym bags, laundry bags,
merchandise bags, mesh shopping bags, overnight bags, paper
bags, school bags, shoulder bags, sleeping bags, tote bags, travel
bags, purses, attachés, portfolios, namely brief case-type
portfolios and stationary type portfolios, key chains, spoons, bells
and thimbles, stuffed animals, cards, namely announcement
cards, bingo cards, blank cards, file cards, gift cards, index cards,
note cards, occasion cards, score cards, trading cards, trivia
cards, playing cards and greeting cards, compact discs, namely
pre-recorded compact discs not containing software, books, rings,
namely candle rings, curtain rings, key rings and rings being
jewellery, chains, namely eyeglass chains, jewellery chains and
watch chains, ear rings, diamond jewellery, costume jewellery,
watches, lighters, body lotions, creams, after shave and perfumes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément les vêtements
suivants pour hommes, femmes et enfants : tee-shirts, pulls
d’entraînement, polos, gilets, survêtements, chandails, manteaux,
foulards, gants, mitaines, cravates, chapeaux, tuques et
tourmalines, sous-vêtements, lingerie fine et robes; articles
ménagers, nommément serviettes, couvertures, gants de cuisine,
nappes à thé, grandes tasses à café, chopes, flûtes à bière;

produits alimentaires, nommément sirop d’érable et produits à
base de sirop d’érable, nommément beurre d’érable, bonbons à
l’érable, chocolats à l’érable, fudge d’érable, gelée d’érable, sucre
d’érable, sirop d’érable et tire d’érable, bonbons et confiseries au
sucre candi et au chocolat, saumon fumé et produits à base de
saumon fumé, nommément pâtés, chocolats et bonbons en boîte,
aliments apprêtés et biscuits; cadeaux, nommément bougies,
ornements muraux en tissu, tableaux avec et sans cadre,
sculptures et ciselures, crayons et stylos, sacs, nommément sacs
de plage, sacs pour livres, sacs pour quilles, sacs-pochettes, sacs
à couches, sacs polochon, sacs tous usages en plastique, sacs de
golf, sacs de sport, sacs à linge, sacs à marchandises, filets à
provisions, sacs de voyage, sacs en papier, sacs d’écolier, sacs à
bandoulière, sacs de couchage, sacs fourre-tout, sacs de voyage
"court séjour", porte-monnaies, mallettes, porte-documents,
nommément serviettes et cartables, chaînes porte-clés, cuillères,
grelots et dés à coudre, animaux en peluche, cartes, nommément
cartes de faire-part, cartes de bingo, cartes vierges, cartes de
fichier, cartes pour cadeaux, fiches, cartes de correspondance,
cartes pour occasions spéciales, cartes de pointage, cartes de
collection, cartes de jeu-questionnaire, cartes à jouer et cartes de
souhaits, disques compacts, nommément disques compacts
préenregistrés et sans logiciel, livres, anneaux, nommément
anneaux de bougie, anneaux de rideaux, anneaux porte-clés et
bagues de bijouterie, chaînes, nommément chaînettes pour
lunettes, chaînes d’ornement et chaînes de montre, boucles
d’oreilles, bijoux en diamants, bijoux de fantaisie, montres,
briquets, lotions pour le corps, crèmes, lotions après-rasage et
parfums. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,142,045. 2002/05/28. DUTEXDOR-BPA a Société A
Responsabilité Limitée, 15, Avenue du Parc de l’Horloge, 59840
PERENCHIES, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

TWINDAY 
WARES: Vêtements (habillement), nommément, culottes,
brassières, tee-shirts, collants, bas, guêtres, lingerie (hors
corseterie); chaussures (à l’exception des chaussures
orthopédiques). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Clothing, namely, breeches, brassieres, T-
shirts, tights, socks, leggings, lingerie (except corsets); footwear
(except orthopedic footwear). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,142,073. 2002/05/29. Visuaide Inc. corporation légalement
constituée, 841, boul. Jean-Paul Vincent, Longueuil, QUÉBEC,
J4G1R3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOHANNE DANIEL, (LEGAULT JOLY
THIFFAULT), CENTRE DE COMMERCE MONDIAL, 380, RUE
SAINT ANTOINE OUEST, BUREAU 7100, MONTREAL,
QUÉBEC, H2Y3X7 

VICTOR READER 
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Le droit à l’usage exclusif du mot READER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lecteurs portatifs et application logicielle
destinés aux handicapés visuels servant à écouter des livres
enregistrés en format audio sur disque compact et permettant
notamment un déplacement rapide et efficace dans la structure du
livre afin d’accéder à une page spécifique, de consulter la table
des matières ou d’insérer un signet. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word READER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Portable readers and software application for the
visually impaired for listening to books recorded in audio format on
compact disc and, in particular, permitting quick and effective
movement through the structure of a book in order to access a
specific page, consult the table of contents or insert a bookmark.
Used in CANADA since at least as early as January 2000 on
wares.

1,143,243. 2002/06/11. Aga Khan Foundation Canada,
Constitution Square, 1220 - 360 rue Albert Street, Ottawa,
ONTARIO, K1R7X7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

PLURALISM INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the words PLURALISM and
INTERNATIONAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Foster pluralist societies worldwide in order to
accelerate and widen the benefits of development and promote
human security by actively sharing knowledge and expertise with
Canadian and foreign governments, multilateral institutions,
private sector organizations and civil society groups on policies
and practices that foster pluralist democracy, social harmony,
equality of opportunity and the rule of law through educational and
training programs, dissemination of printed publications,
conferences, seminars, exhibitions, radio and television
broadcasts, and Internet web sites. (2) Propagate and grow
pluralism as a value and promote pluralistic practices among
individuals, organizations, communities, societies and states by
actively sharing knowledge and expertise with Canadian and
foreign governments, multilateral institutions, private sector
organizations and civil society groups on policies and practices
that foster pluralist democracy, social harmony, equality of
opportunity and the rule of law through educational and training
programs, dissemination of printed publications, conferences,
seminars, exhibitions, radio and television broadcasts, and
Internet web sites. (3) Deepen global understanding and
appreciation of the benefits that accrue from respect for human
differences, including but not limited to differences of faith,
religious belief, ethnicity, language, history, perspective, and
thought by aggregating existing knowledge on the benefits of
pluralism, sharing knowledge and expertise with Canadian and
foreign governments, multilateral institutions, private sector

organizations and civil society groups on policies and practices
that foster pluralist democracy, social harmony, equality of
opportunity and the rule of law through educational and training
programs, dissemination of printed publications, conferences,
seminars, exhibitions, radio and television broadcasts, and
Internet web sites, charitable fund raising to support new research
and learning on pluralism. (4) Promote pluralism as an ethical,
intellectual and institutional pillar of good governance, social
justice, economic opportunity, unfettered cultural expression, and
religious freedom; encourage and strengthen the capacity of all
elements of society to work collaboratively to mediate social
harmony, promote diversity, manage differences, and guarantee
equality by aggregating existing knowledge on the benefits of
pluralism, sharing knowledge and expertise with Canadian and
foreign governments, multilateral institutions, private sector
organizations and civil society groups on policies and practices
that foster pluralist democracy, social harmony, equality of
opportunity and the rule of law through educational and training
programs, dissemination of printed publications, conferences,
seminars, exhibitions, radio and television broadcasts, and
Internet web sites, charitable fund raising to support new research
and learning on pluralism. (5) Encourage and strengthen the
capacity of all elements of society to work collaboratively to
mediate social harmony, promote diversity, manage differences,
and guarantee equality through educational and training
programs, dissemination of printed publications, conferences,
seminars, exhibitions, radio and television broadcasts, and
Internet web sites. (6) Document, learn from, and share the good
practices of state and non-state actors in pluralist societies such
as in Canada and elsewhere that other societies can use to
become more pluralistic by promoting constitutional, judicial and
other forms of institutional reform through educational and training
programs, dissemination of printed publications, conferences,
seminars, exhibitions, radio and television broadcasts, Internet
web sites, internships, fellowships, awards for exemplary practice.
(7) Develop, provide and support educational programs and
initiatives at all levels, in formal and non-formal settings, to
inculcate pluralism as a social norm and increase the vigour of
pluralist societies. (8) Provide appropriate recognition and
acknowledgement of exemplary individuals, communities,
organizations, societies, and states for efforts to understand,
promote or practice pluralism. (9) Mobilize human and financial
resources, build partnerships with governments and non-state
actors, and create mechanisms to support the promotion of
pluralism. (10) Develop constituencies of advocates for pluralism
in Canada and other countries who work together in an organized
way either as individuals or through chapters and networks of
organizations to promote the above. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PLURALISM et
INTERNATIONAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Stimuler mondialement les sociétés pluralistes,
afin d’accélérer et d’élargir les avantages du développement et de
promouvoir la sécurité humaine en partageant activement les
connaissances et l’expérience, avec les instances
gouvernementales canadiennes et étrangères, les institutions
multilatérales, les organismes du secteur privé et les groupes de
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la société civile, sur les politiques et les pratiques qui stimulent
une démocratie pluraliste, l’harmonie sociale, l’égalité des
chances et les règles juridiques, au moyen de programmes
éducatifs et de programmes de formation, de la diffusion de
publications imprimées, de conférences, de séminaires, de
présentations, d’émissions de radiodiffusion et de télédiffusion, et
de sites Web de l’Internet. (2) Propager et étendre le pluralisme
comme valeur, et promouvoir des pratiques pluralistes parmi les
personnes, les organismes, les communautés, les sociétés et les
États, en partageant activement les connaissances et
l’expérience, avec les instances gouvernementales canadiennes
et étrangères, les institutions multilatérales, les organisations du
secteur privé et les groupes de la société civile, sur les politiques
et les pratiques qui stimulent une démocratie pluraliste, l’harmonie
sociale, l’égalité des chances et les règles juridiques, au moyen de
programmes éducatifs et de programmes de formation, de la
diffusion de publications imprimées, de conférences, de
séminaires, de présentations, d’émissions de radiodiffusion et de
télédiffusion, et de sites Web de l’Internet. (3) Approfondissement
de la compréhension et de l’appréciation mondiales des
avantages dévolus du respect des différences humaines, soit,
entre autres, les différences tenant à la foi, à la croyance
religieuse, à l’origine ethnique, à la langue, à l’histoire, à la vision
du monde et à la pensée par l’agrégation des connaissances
existantes sur les avantages du pluralisme, le partage des
connaissances et de l’expertise avec les gouvernements
canadien et étrangers, des institutions multilatérales, des
organismes du secteur privé et des groupes de la société civile en
matière de politiques et de pratiques qui favorisent la démocratie
pluraliste, l’harmonie sociale, l’égalité des chances et la règle de
droit au moyen de programmes pédagogiques et de formation, de
diffusion de publications imprimées, de conférences, de
séminaires, d’expositions, d’émissions de radio et de télévision et
de sites Web Internet, collecte de fonds pour des oeuvres de
charité en vue du soutien de nouvelles recherches et
d’apprentissage dans le domaine du pluralisme. (4) Promotion du
pluralisme en tant que pilier éthique, intellectuel et institutionnel de
saine gestion publique, de justice sociale, de possibilités
économiques, d’expression culturelle sans entrave et de liberté
religieuse; encouragement et renforcement de la capacité de tous
les éléments de la société en vue du travail en collaboration pour
la médiatisation de l’harmonie sociale, la promotion de la diversité,
de la gestion des différences et la garantie de l’égalité par
l’agrégation des connaissances existantes sur les avantages du
pluralisme, le partage des connaissances et de l’expertise avec
les gouvernements canadien et étrangers, des institutions
multilatérales, des organismes du secteur privé et des groupes de
la société civile en matière de politiques et de pratiques qui
favorisent la démocratie pluraliste, l’harmonie sociale, l’égalité des
chances et la règle de droit au moyen de programmes
pédagogiques et de formation, de diffusion de publications
imprimées, de conférences, de séminaires, d’expositions,
d’émissions de radio et de télévision et de sites Web Internet,
collecte de fonds pour des oeuvres de charité en vue du soutien
de nouvelles recherches et d’apprentissage dans le domaine du
pluralisme. (5) Favoriser et renforcer la capacité de tous les
éléments de la société à travailler en collaboration pour permettre
l’harmonie sociale, promouvoir la diversité, gérer les différences et
assurer l’égalité au moyen de programmes d’éducation et de

formation, de la diffusion de publications imprimées, de
conférences, séminaires, expositions, émissions de radio et de
télévision, et de sites Web Internet. (6) Documenter, élargir les
connaissances et adopter les règles de pratique des intervenants
étatiques et non étatiques dans plusieurs sociétés pluralistes dont
le Canada, et que d’autres sociétés peuvent appliquer pour élargir
leur pluralisme en favorisant des réformes constitutionnelles et
judiciaires, ainsi que d’autres types de réforme des institutions,
par les moyens suivants : programmes d’éducation et de
formation, diffusion de publications imprimées, organisation de
conférences, de séminaires et d’expositions, programmes de
radio et de télévision, fondation de sites Web sur Internet,
formation de stages et d’associations, et création de trophées
pour récompenser la mise en oeuvre de pratiques exemplaires.
(7) Développer, fournir et appuyer des programmes et des
initiatives éducatifs à tous les niveaux, dans des situations
formelles et informelles, pour inculquer le pluralisme comme
norme sociale et pour augmenter le dynamisme des sociétés
pluralistes. (8) Fourniture de services visant à rendre hommage
aux personnes, communautés, organismes, sociétés et états pour
leurs efforts visant à comprendre, promouvoir et mettre en
pratique le pluralisme et à reconnaître les contributions
exemplaires. (9) Mobilisation de ressources humaines et
financières, constitution de partenariats avec les gouvernements
et des acteurs non étatiques et élaboration de mécanismes de
soutien en vue de la promotion du pluralisme. (10) Mettre sur pied
des instances composées de porte-parole du pluralisme, au
Canada et dans d’autres pays, qui doivent s’organiser pour
collaborer personnellement ou au sein de chapitres ou de réseaux
d’associations vouées à la défense du pluralisme. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,143,267. 2002/06/11. Big Idea Productions, Inc. (Illinois
corporation), 206 York Town Center, Lombard, Illinois 60148,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word "PENGUINS" only in
association with plush toys and pre-recorded audio, video, CD and
DVD recordings, all featuring children’s entertainment and
educational programs and humanized penguin characters is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Children’s books, namely, picture books, hobby and
collectors’ books, story books, sticker books, coloring books, early
reader books, books and audio cassettes sold as a unit. (2)
Prerecorded video tapes featuring children’s entertainment and
educational programs. (3) T-shirts. (4) Prerecorded audio tapes,
compact discs, and DVDs featuring children’s entertainment and
educational programs; books, namely children’s books; paper
goods, namely, stationery namely envelopes; art paper; note
paper; stationery writing paper and envelopes sold as a unit;
stickers; window stickers; sticker storyboards; greeting cards;
coloring books; rubber stamps; diaries; address books; blank
journals; daily planners; gift wrap paper; paper gift bags;
attendance charts; photograph albums, decorative pencil-top
ornaments; autograph books; magnetic clip notes; note pads;
memo sorters; place mats of paper; erasers; pencils; paper plates;
paper napkins; paper cups; paper invitations; tissue paper; gift
cards; binders; scrapbook album kits, consisting of scrapbook
albums, filler pages, adhesive labels and stickers, sold as a unit;
scrap book albums; coloring sets consisting of paper printed with
images, markers, marker pouch and cardboard frame sold as a
unit; clay activity kit, consisting of clay, character templates,
modeling tools, organizer tray, instruction pamphlet and case sold
as a unit; rubber stamp set, consisting or rubber stamps, ink pads,
markers, cards, envelopes, paper and instruction pamphlet, sold
as a unit; glass framed art pictures; note cards; stationery type
portfolios; computer printing paper; photograph albums
bookmarks; calendars; desk accessories, namely desk baskets,
desk calendars, desk file trays, desk mounted stationery cabinets,
desk pads, desk sets, desk holders for pens, pencils and ink,
desktop document racks, desktop document stands, desktop
organizers, desktop planners, desktop revolving rotary card files,
desktop stationery cabinets, staple removers, staplers for paper,
staples, tape holders, paper tape, paper clip holders, blotters,
bookends, pencil cases; vinyl place mats; arts and crafts paint kits;
ribbons with pewter book marks; clothing, namely, belts; belt bags;
rain coats; neckties, button down shirts; polo shirts; children’s
sleep wear and lounge wear consisting of long and short two-piece
sets; gowns; dorm shirts and lounge wear separates; fashion
underwear, namely, panties, camisoles, undershirts, boxers and
boxer briefs ; caps, hats, and visors; head bands, gloves, mittens,
scarves; jog suits; shorts; pants; jeans; clothing tops; bottoms;
dresses; coveralls; rompers; creepers; overalls; shortalls; onesies;
sweaters; outerwear, namely, jackets, wind resistant jackets and
pants, snow suits, cloth bibs, pram suits, ski jackets, ski pants; rain
wear, namely, rain jackets, ponchos; swim wear; body wear,
namely, tights, leotards; toys and games, namely, performance
puppets; jigsaw puzzles; card games; felt or plastic
interchangeable design stickers; bath toys; toy figures; squeeze
toys; board games; hand held unit for playing electronic games;
felt boards; felt play pieces; felt storybooks consisting of felt
pages, felt play pieces, story card and carry case; felt-based
activity sets consisting of precut figures cut out and pasted
materials, accessory fabric, fabric paints and non-fabric
decorative items ; felt travel sets consisting of portable or felt-like
boards with moveable felt or felt-like play pieces and carry cases;
wooden jigsaw puzzles; wooden pegged raised and tray jigsaw
puzzles for preschool age children; wooden board games
consisting of a wooden play board and wooden game pieces;
wooden preschool toys; wooden toy building blocks; shape

sorters; foam floor jigsaw puzzles; foam puzzle blocks; foam bath
tub play sets; Christmas and holiday tree ornaments; plastic snow
domes; plush toys. (5) Pre-recorded audio, video, CD and DVD
recordings, all featuring children’s entertainment and educational
programs and humanized penguin characters. Used in CANADA
since at least as early as November 2000 on wares (2); October
2001 on wares (3). Priority Filing Date: December 13, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
348,651 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (5). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on December 03, 2002 under
No. 2,656,266 on wares (5). Proposed Use in CANADA on wares
(1), (4).

Le droit à l’usage exclusif du mot PENGUINS uniquement en
association avec jouets en peluche et enregistrements audio,
vidéo, CD et DVD, tous pour fins de divertissement et d’éducation
des enfants et mettant en vedette des personnages aux allures de
pingouins présentant des caractères humains. en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres pour enfants, nommément livres
d’images, livres de passe-temps et de collection, livres de contes,
albums pour autocollants, livres à colorier, livres pour lecteurs
précoces, livres et audiocassettes vendus comme un tout. (2)
Bandes vidéo préenregistrées contenant des programmes
éducatifs et de divertissement pour enfants. (3) Tee-shirts. (4)
Bandes vidéo, bandes sonores, disques compacts et disques
DVD préenregistrés contenant des programmes de
divertissement et des programmes éducatifs pour enfants; livres,
nommément livres pour enfants; articles en papier, nommément
articles de papeterie, nommément enveloppes; papier pour
artiste; papier à notes; papier à lettres et enveloppes vendus
comme un tout; autocollants; autocollants pour fenêtres;
scénarimage à collants; cartes de souhaits; livres à colorier;
tampons en caoutchouc; agendas; carnets d’adresses; journaux
vierges; agendas quotidiens; papier d’emballage pour cadeaux;
sacs-cadeaux en papier; diagrammes de participation; albums à
photos, décorations pour haut de crayon; carnets d’autographes;
billets à pince magnétique; blocs-notes; trieurs de notes de
service; napperons en papier; gommes à effacer; crayons;
assiettes en papier; serviettes de table en papier; gobelets en
papier; cartes d’invitation en papier; papier-mouchoir; cartes pour
cadeaux; reliures; nécessaires pour albums de découpures
comprenant des albums de découpures, des pages intercalaires,
des étiquettes adhésives et des autocollants, vendus comme un
tout; albums de découpures; nécessaires de coloriage
comprenant du papier imprimé avec des images, des marqueurs,
un sac à marqueurs et un cadre en carton vendus comme un tout;
trousse d’activité avec de l’argile comprenant de l’argile, des
gabarits de personnages, des outils de modélisation, un plateau
de travail, un mode d’emploi et un coffret vendus comme un tout;
ensemble de timbres en caoutchouc comprenant des tampons en
caoutchouc, des tampons encreurs, des marqueurs, des cartes,
des enveloppes, du papier et un mode d’emploi vendus comme un
tout; images artistiques à encadrement de verre; cartes de
correspondance; porte-documents genre articles de papeterie;
papier pour imprimante; signets pour albums à photos;
calendriers; accessoires de bureau, nommément corbeilles à
correspondance, calendriers éphémérides, bacs à fiches de
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bureau, armoires pour articles de papeterie montées sur bureau,
sous-mains, nécessaires de bureau, supports de bureau pour
stylos, crayons et encre, supports de bureau pour documents,
classeurs à compartiments de bureau, agendas éphémérides,
fichiers rotatifs de bureau, classeurs à fiches de bureau,
dégrafeuses, agrafeuses à papier, agrafes, porte-rubans, ruban
de papier, porte-trombones, buvards, serre-livres, étuis à crayons;
napperons en vinyle; nécessaires de peinture pour travaux
d’artisanat; rubans signets en étain; vêtements, nommément
ceintures; ceintures banane; imperméables; cravates, chemises à
col boutonné; polos; vêtements de nuit et tenues de détente pour
enfants comprenant des ensembles deux pièces longs et courts;
robes de nuit; chemises de nuit et tenues de détente distinctes;
sous-vêtements de fantaisie, nommément culottes, cache-
corsets, gilets de corps et caleçons boxeur; casquettes, chapeaux
et visières; bandeaux, gants, mitaines, foulards; survêtements;
shorts; pantalons; jeans; hauts de vêtements; bas de vêtements;
robes; combinaisons; barboteuses; salopettes; combinaisons
courtes; tailles uniques; chandails; vêtements de plein air,
nommément vestes, blousons et pantalons coupe-vent, habits de
neige, bavettes en tissu, vêtements de plein air, vestes de ski,
pantalons de ski; vêtements de pluie, nommément vestes de
pluie, ponchos; maillot de bain; linge de corps, nommément
collants, léotards; jouets et jeux, nommément marionnettes de
spectacle; casse-tête; jeux de cartes; autocollants à dessins
interchangeables en feutre ou en plastique; jouets pour le bain;
figurines-jouets; jouets à presser; jeux de table; appareils portatifs
de jeux électroniques; tableaux de feutre; pièces de jeux en feutre;
livres de contes en feutre comprenant des pages en feutre, des
pièces de jeu en feutre, une fiche de conte et une mallette;
nécessaires d’activités à base de feutre comprenant des
découpures de personnages et des matériaux contrecollés, du
tissu auxiliaire, des peintures à tissus et des articles décoratifs
autres qu’en tissu; ensembles de voyage en feutre comprenant
des tableaux portatifs ou semblables à du feutre, avec des pièces
de jeu mobiles en feutre ou semblables à du feutre, et des
mallettes; casse-tête en bois; casse-tête à chevilles de bois en
relief et casse-tête à support pour enfants d’âge préscolaire; jeux
de table en bois comprenant un panneau de jeu en bois et des
pièces de jeu en bois; jouets en bois pour enfants d’âge
préscolaire; blocs en bois pour jeux de construction; trieuses de
formes; casse-tête de plancher en mousse; blocs casse-tête en
mousse; ensembles de jeux en mousse pour le bain; ornements
d’arbres de Noël et d’arbres de fêtes; boules blizzard en plastique;
jouets en peluche. (5) Audio, vidéo, CD et DVD, tous dans le
domaine du divertissement et de l’éducation pour enfants et
mettant en vedette des personnages aux allures de pingouins
présentant des caractères humains. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 2000 en liaison avec les
marchandises (2); octobre 2001 en liaison avec les marchandises
(3). Date de priorité de production: 13 décembre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/348,651 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (5).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03
décembre 2002 sous le No. 2,656,266 en liaison avec les
marchandises (5). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1), (4).

1,143,271. 2002/06/11. Sno-Way International, Inc. a corporation
of the State of Wisconsin, 844 West State Street, Hartford,
Wisconsin 53027, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

OPTA-FLOW HITCH ’N’ SPREAD 
The right to the exclusive use of the word SPREAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Spreader for dispensing salt, sand, and other granular
materials. Priority Filing Date: April 22, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/399,759 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 30, 2003 under No. 2,770,117 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPREAD en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Épandeuse pour la distribution de sel, de
sable et d’autres matériaux granuleux. Date de priorité de
production: 22 avril 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/399,759 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 septembre 2003 sous le No. 2,770,117 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,143,625. 2002/06/11. Frisco Bay Industries Ltd. / Les Industries
Frisco Bay Ltée, 160 Graveline Street, St-Laurent, QUEBEC,
H4T1R7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

FRISCO BAY 
WARES: (1) Film and video surveillance systems and equipment,
namely, activating and supervising mechanisms; video cameras,
monitors, VCRs, digital recorders, multiplexers, microprocessor
control switcher/controller systems, transmission systems close
circuit television systems and equipment, namely, video cameras,
monitors, VCRs, digital recorders, multiplexers, microprocessor
control switcher/controller systems, transmission systems. (2)
Access control systems and equipment and associated alarm
monitoring equipment, namely, access control systems and
hardware namely readers, controllers, card printers, PC servers,
screens, and key boards, alarm monitoring systems, identification
cards, software for the monitoring and control of entrances and
exits. (3) Alarm systems and equipment, namely, alarm systems
and hardware namely alarm units, alarm panels, motion sensors,
and glass breakers, identification cards. (4) Computerized teller
staffing systems and equipment, namely ticket dispensers,
overhead director panels, line management software. (5) Cash
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and financial instrument handling systems and equipment,
namely, currency counters and sorters, coin counters, wrappers
and dispensers, cash dispensing units, check encoders and
endorsers, coin redemption machines, automated teller machines,
automated bar code ticket counters. (6) Home banding systems
and equipment, namely, currency counters and sorters, coin
counters, wrappers and dispensers, cash dispensing units, check
encoders and endorsers, coin redemption machines, automated
teller machines image processing and digitizing systems and
equipment, namely, video image processing systems and
computer software for the remote configuration thereof.
SERVICES: (1) Installation, operation and maintenance of film or
video surveillance systems including systems and equipment
incidental thereto such as activating and supervising mechanisms
installation, operation and maintenance of close circuit television
systems and equipment. (2) Installation, operation and
maintenance of instant split picture camera verification systems
and equipment. (3) Installation, operation and maintenance of
access control systems and equipment and associated alarm
monitoring systems and equipment. (4) Installation, operation and
maintenance of alarm systems and equipment. (5) Installation,
operation and maintenance of computerized teller staffing
systems and equipment, including lobby, traffic and control
systems and equipment. (6) Installation, operation and
maintenance of cash and financial instrument handling systems
and equipment. (7) Installation, operation and maintenance of
home banking systems and equipment; installation, operation and
maintenance of image processing and digitizing systems and
equipment. Used in CANADA since at least as early as 1973 on
wares (1) and on services (1); 1979 on services (2); 1980 on
wares (2) and on services (3); 1983 on wares (3) and on services
(4); 1984 on wares (4) and on services (5); 1986 on wares (5) and
on services (6); 1988 on wares (6) and on services (7).

MARCHANDISES: (1) Systèmes et équipement de surveillance
vidéo et par film, nommément mécanismes d’actionnement et de
supervision; caméras vidéo, moniteurs, magnétoscopes,
enregistreurs numériques, multiplexeurs, systèmes de
commutation de commande, de contrôle, à microprocesseur,
systèmes de transmission, systèmes et équipement de télévision
en circuit fermé, nommément caméras vidéo, moniteurs,
magnétoscopes, enregistreurs numériques, multiplexeurs,
systèmes de commutation de commande, de contrôle, à
microprocesseur, systèmes de transmission. (2) Systèmes et
équipements de contrôle d’accès et systèmes connexes de
surveillance d’alarme, nommément systèmes et matériels de
contrôle d’accès, nommément lecteurs, contrôleurs, imprimantes
pour cartes, serveurs de PC, écrans et claviers, systèmes de
surveillance d’alarme, cartes d’identification, logiciels de
surveillance et de contrôle des entrées et des sorties. (3)
Systèmes d’alarme et équipement, nommément systèmes
d’alarme et quincaillerie, soit appareils d’alarme, tableaux
d’alarme, détecteurs de mouvement, et détecteurs de bris de vitre,
cartes d’identité. (4) Systèmes et équipement informatisés de
guichet de dotation en personnel, nommément distributeurs de
billets, panneaux suspendus de directeur, logiciels de gestion
hiérarchique. (5) Systèmes et matériel de traitement de numéraire
et d’instruments financiers, nommément machines à compter et
trier la monnaie, machines à emballer et distribuer la monnaie,

distributeurs automatiques de billets de banque, machines à
coder et endosser les chèques, machines à faire de la monnaie,
guichets automatiques, compteurs de billets à codes-barres
automatisés. (6) Systèmes et équipements de banque à domicile,
nommément compteurs et trieurs de monnaie, compteurs,
enveloppeurs et distributeurs de pièces, distributeurs de billets,
codeurs et endosseurs de chèques, machines de rachat de
pièces, guichets automatiques, matériels et systèmes de
traitement et de numérisation d’images, nommément systèmes de
traitement d’images vidéo et logiciels de configuration à distance
pour ces équipements. SERVICES: (1) Installation, exploitation et
entretien de systèmes de surveillance par caméras ou circuit
vidéo, ainsi que des matériels nécessaires û notamment
l’installation de mécanismes de déclenchement et de surveillance,
ainsi que l’exploitation et l’entretien de systèmes et d’équipements
de télévision en circuit fermé. (2) Installation, exploitation et
maintenance de systèmes et d’équipement de vérification
d’images partagées. (3) Installation, exploitation et entretien de
systèmes et de matériel de contrôle d’accès et de systèmes et de
matériel de surveillance d’alarmes connexes. (4) Installation,
exploitation et entretien de systèmes avertisseurs et
d’équipements d’alarme. (5) Installation, exploitation et entretien
de systèmes et de matériel de dotation de guichets automatisés,
y compris systèmes et matériel de vestibule, de routage et de
commande. (6) Installation, exploitation et entretien de systèmes
et d’équipements de manutention de fonds liquides et
d’instruments financiers. (7) Installation, exploitation et entretien
de systèmes et de matériel de services bancaires à domicile;
installation, exploitation et entretien de systèmes et de matériel de
traitement et de numérisation d’images. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1973 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1); 1979 en
liaison avec les services (2); 1980 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (3); 1983 en
liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les services
(4); 1984 en liaison avec les marchandises (4) et en liaison avec
les services (5); 1986 en liaison avec les marchandises (5) et en
liaison avec les services (6); 1988 en liaison avec les
marchandises (6) et en liaison avec les services (7).

1,143,982. 2002/06/14. Refractory Intellectual Property GmbH &
Co. KG, Wienerbergstrasse 11, 1100 Wien, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

ANKERHARTH 
WARES: Refractory ceramic masses, refractory ceramic
workpieces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Masses de céramique réfractaire, pièces de
céramique réfractaire. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,143,983. 2002/06/14. Refractory Intellectual Property GmbH &
Co. KG, Wienerbergstrasse 11, 1100 Wien, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

ANKERFRIT 
WARES: Refractory ceramic masses, refractory ceramic
workpieces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Masses de céramique réfractaire, pièces de
céramique réfractaire. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,144,342. 2002/06/25. Kiadis B.V., Niels Bohrweg 11-13, 2333
CA Leiden, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

KIADIS 
SERVICES: Scientific and technological services as well as
research services, analysis and development services all in the
area of lead molecules as generated from expanded chemical
space in complex mixtures. Priority Filing Date: April 29, 2002,
Country: BENELUX (NETHERLANDS), Application No: 1010381
in association with the same kind of services. Used in
NETHERLANDS on services. Registered in or for BENELUX
(NETHERLANDS) on April 29, 2002 under No. 0713835 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services scientifiques et technologiques ainsi que
services de recherche, services d’analyse et de développement,
tous dans le domaine des molécules de plomb produites à partir
d’un espace chimique augmenté dans des mélanges complexes.
Date de priorité de production: 29 avril 2002, pays: BENELUX
(PAYS-BAS), demande no: 1010381 en liaison avec le même
genre de services. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour BENELUX (PAYS-BAS) le 29
avril 2002 sous le No. 0713835 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,144,408. 2002/06/20. SELKIRK FINANCIAL TECHNOLOGIES
INC., 1055 West Hastings Street, 17th Floor, Vancouver,
BRITISH COLUMBIA, V6E2E9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TREASURY MANAGER 
The right to the exclusive use of the word TREASURY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely, software which facilitates
the handling and administration of cash, cash forecasting,
electronic payments, the handling and administration of
investment, the handling and administration of debt, foreign
exchange, financial derivatives, intercompany loans, accounting,
and reporting of business information; user manuals for computer
software for aiding organizations in making informed in the
handling and administration of money. Used in CANADA since at
least as early as June 1994 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TREASURY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels qui facilitent la
manutention et l’administration d’argent comptant, l’établissement
des prévisions de trésorerie, les paiements électroniques, la
manutention et l’administration d’investissements, la manutention
et l’administration de dettes, de devises étrangères, de dérivés
financiers, de prêts entre entreprises, de la comptabilité et de la
communication de renseignements commerciaux; manuels
d’utilisateur pour logiciels servant à aider les organismes à
prendre des décisions éclairées pour la manutention et
l’administration d’argent. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juin 1994 en liaison avec les marchandises.

1,144,561. 2002/06/25. PYRAMEX SAFETY PRODUCTS, LLC,
281-A Moore Lane, Collierville, TN, 38017, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD
RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4Y1 

VENTURE II 
WARES: Safety spectacles and industrial eyewear, namely,
protective glasses and goggles. Priority Filing Date: May 03,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/403,666 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 28, 2003 under No.
2,680,922 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de sécurité et articles de lunetterie
industriels, nommément lunettes de protection et lunettes de
sécurité. Date de priorité de production: 03 mai 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/403,666 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 janvier 2003 sous
le No. 2,680,922 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,611. 2002/06/21. ABC Holiday Extras Limited, Ashford
Road, Newingreen, Hythe, Kent CT21 4JA, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

ABC HOLIDAY 
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The right to the exclusive use of the word HOLIDAY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services; holiday insurance services;
currency exchange services; insurance brokerage; insurance
underwriting; travel insurance services; issuing of travellers
cheques; issue and redemption of tokens and vouchers;
organising and administering points/miles redemption systems
relating to travel; financial services relating to travel and transport,
namely, providing finance, money, credit, cheques, travellers'
cheques, foreign exchange and currency, electronic transfer of
funds, cash withdrawal, automatic tellers and financial assistance;
travel brokerage services; credit card services; debit card
services, namely, the provision of debit cards and the transfer of
funds for transactions; electronic fund transfer services, namely,
the transfer by electronic means of funds between accounts;
electronic payment services, namely, electronic processing and
transmission of bill payment data; financial sponsorship; discount
card services; lending against security; organising, arranging and
providing finance, loans, mortgages, insurance, credit, money and
foreign currency; providing an online marketplace for obtaining
finance, insurance, credit, money and foreign currency; providing
electronic procurement systems which assist third parties to
obtain finance, insurance, credit, currency; credit sales; provision
of guarantees and securities; nominee services; deposit taking
services; valuation services; providing the aforesaid services
using the Internet and electronic communications networks;
consultation, information and advisory services concerning or
relating to the aforesaid services; travel arrangement services;
travel reservation services; transportation of people and goods by
air, boat, rail, bus, car, foot, bicycle, horse and vehicle; booking
services for cars, caravans, mobile homes, motor homes, travel
trailers, house trailers, camper coaches and other vehicles; airport
transfer of passengers; vehicle parking services; vehicle parking
facilities; vehicle park reservation services; valet parking services;
provision of secure parking facilities and services; secure
temporary storage of vehicles; parking of boats; rental of parking
places; parking services at train, bus, boat and plane ports and
terminals; car, bike, boat and vehicle rental, leasing and charter;
truck and bus rental, leasing and charter; organising, arranging
and providing travel by car, bus, train, plane, boat and other
vehicles; tourist services; organising and operating tours, cruises,
excursions and guided tours; organising escorts for tourists and
business persons; arranging, promoting and providing flights,
cruises, holidays, tours and transport; booking agency services for
travel, holidays, tours and transport; booking services for train
tickets, aeroplane tickets, bus tickets, ship tickets and boat tickets;
ticket and travel reservations services; online travel booking and
reservation services; organising visas, passports and border
permits; tourist office services; tourist agency services; travel
agency services; arranging and operating sports and adventure
activity holidays; provision of timetable, fair, schedule and
connecting transport information; organisation and compilation of
information into databases for access by users, the information
relating to travel, transport, holidays, leisure, parking, insurance,
finance, accommodation, provision of information relating to travel
utilising electronic communications networks; information services
relating travel, travel destinations, airports, train stations; planning
travel; motor vehicle, bicycle, aircraft and boat hire, rental and

leasing; storage of goods, namely, warehousing, safekeeping and
temporary storage of goods for others; providing electronic
procurement systems which assist third parties to obtain and use
travel services; courier services; providing timetables relating to
transport; archiving of electronically stored information relating to
travel; providing information relating to travel utilising interactive
databases; providing the aforesaid services using the Internet and
electronic communications networks; consultation and information
relating to the aforesaid services; temporary accommodation
services; hotel room reservation services; reservation of
accommodation; hotel and motel booking services; airport
accommodation reservation services; reservation of self-catering
accommodation; accommodation bureau services; tourist homes;
hotel and motel services; airport, bus station, and port lounge
services; providing food and drink; booking of restaurants; beauty
salons and beauty treatment; sanatoriums; translation services for
travellers; research, authentication, appraisal, and advice services
relating to travel, travel goods and publications; operating bulletin
board services and chat room services over electronic
communications networks for use by travellers; Web hosting,
content creation and search services relating to travel and
accommodation; providing information relating to accommodation,
food and drink using interactive databases; providing the
aforesaid services using the Internet and electronic
communications networks; consultation advisory and information
relating to the aforesaid services. Priority Filing Date: May 09,
2002, Country: OHIM (EC), Application No: 2691541 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on services. Registered in or for OHIM (EC) on
October 02, 2003 under No. 2691541 on services. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOLIDAY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d'assurance; services d'assurance-
vacances; services de change; courtage d'assurance;
souscription d'assurance; assurances-voyage; émission de
chèques de voyage; émission et rachat de jetons et de bons;
organisation et administration de programmes de rachat de
points/milles dans le domaine des voyages; services financiers
dans le domaine des voyages et du transport, nommément
fourniture de financement, d'espèces, de crédit, de chèques, de
chèques de voyage, services de change et devises, transfert
électronique de fonds, retraits en espèces, guichets automatiques
et assistance financière; services de courtage dans le domaine
des voyages; services de cartes de crédit; services de cartes de
débit, nommément fourniture de cartes de débit et transfert de
fonds pour transactions; services de transfert électronique de
fonds, nommément virement électronique de fonds; services de
paiement électronique, nommément traitement et transmission
électronique de données de règlement de factures; parrainage
financier, services de cartes de remise; prêts contre titres;
organisation et fourniture de financement, de prêts,
d'hypothèques, d'assurance, de crédit, d'argent et de devises;
mise à disposition d'un marché virtuel pour l'obtention de
financement, d'assurance, de crédit, d'espèces et de devises;
fourniture de systèmes électroniques pour fins d'obtention de
financement, d'assurance, de crédit et de devises; vente à crédit;
fourniture de garanties et de valeurs; services de mandataire;



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 104 May 5, 2004

services de dépôt; services d'évaluation; fourniture des services
susmentionnés au moyen de l'Internet et de réseaux de
communication électroniques; services de conseil et d'information
ayant trait aux services susmentionnés; services de préparation
de voyage; services de réservation de voyages; transport de
personnes et de marchandises par air, par mer, par chemin de fer,
par autobus, par automobile, à pied, à cheval et par véhicule;
services de réservation d'automobiles, de caravanes, de maisons
mobiles, de caravanes motorisées, de caravanes, de maison-
remorques, de campeuses autotractées et d'autres véhicules;
transfert aéroportuaire de passagers; services de stationnement
de véhicules; parcs de stationnement pour véhicules; services de
réservation de places de stationnement; services voituriers;
fourniture de parcs de stationnement sécuritaires et de services
connexes; services d'entreposage sécuritaire temporaire de
véhicules; parcage de bateaux; location de places de
stationnement; mise à disposition de terrains de stationnement
aux abords des gares, aéroports, gares routières et ports;
location, crédit-bail et affrètement d'automobiles, de bicyclettes,
d'embarcations et de véhicules; location, crédit-bail et affrètement
de camions et d'autobus; organisation et fourniture de voyages
par automobile, autobus, train, avion, embarcation et autres
véhicules; services touristiques; organisation et réalisation de
circuits, croisières, excursions et visites guidées; organisation de
services d'accompagnement pour touristes et gens d'affaires;
organisation, promotion et mise à disposition de vols, croisières,
vacances, circuits et transports; services d'agence de location de
voyages, vacances, circuits et transports; services de réservation
de billets de train, billets d'avion, billets d'autobus, billets de
traversée; services de réservation de voyages et de billets;
services de réservation de voyages en ligne; services d'aide en
vue de l'obtention de visas, de passeports et de permis de
passage aux frontières; services d'office de tourisme; services
d'agence de tourisme; services d'agence de voyage; organisation
et réalisation de vacances sportives et d'aventure; fourniture
d'information ayant trait aux horaires, trajets, tarifs et connexions;
organisation et compilation d'information dans des bases de
données pour accès par les utilisateurs, ladite information ayant
trait aux voyages, aux transports, aux vacances, aux loisirs, au
stationnement, à l'assurance, aux finances et à l'hébergement,
fourniture d'information ayant trait aux voyages au moyen de
réseaux électroniques de communication; services d'information
ayant trait aux voyages, destinations de voyage, aéroports, gares
ferroviaires; planification de voyages; services de location et de
crédit-bail de véhicules automobiles, de bicyclettes, d'aéronefs et
d'embarcations; stockage de marchandises, nommément
entreposage, garde et stockage temporaire de marchandises pour
des tiers; fourniture de services électroniques destinés à faciliter
l'obtention et l'utilisation de services de voyage par des tiers;
services de messagerie; fourniture d'horaires de transport;
archivage d'information électronique ayant trait aux voyages;
fourniture d'information ayant trait aux voyages au moyen de
bases de données interactives; fourniture des services
susmentionnés au moyen de l'Internet et de réseaux
électroniques de communication; services de conseil et
d'information ayant trait aux services susmentionnés; services
d'hébergement temporaire; services de réservation de chambres
d'hôtel; réservation d'hébergement; services d'enregistrement
dans les hôtels et motels; services de réservation d'hébergement

aux abords des aéroports; réservation d'hébergement avec
cuisine; services de bureaux de logement; maisons de chambres
pour touristes; services d'hôtels et de motels; services de salle
d'attente d'aéroport, de gare routière et de port; fourniture
d'aliments et boissons; réservation de restaurants; salons de
beauté et soins esthétiques; sanatoriums; services de traduction
pour voyageurs; recherche, authentification, évaluation de
voyages, publications et articles de voyage, ainsi que conseils en
la matière; exploitation de services de babillard électronique et de
salon de clavardage sur des réseaux électroniques de
communication pour les voyageurs; services d'hébergement de
sites Web, de création de contenu et de recherche dans le
domaine des voyages et de l'hébergement; fourniture
d'information ayant trait à l'hébergement, aux aliments et aux
boissons au moyen de bases de données interactives; fourniture
des services susmentionnés au moyen de l'Internet et de réseaux
électroniques de communication; services de conseil et
d'information ayant trait aux services susmentionnés. Date de
priorité de production: 09 mai 2002, pays: OHMI (CE), demande
no: 2691541 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 02 octobre 2003 sous le
No. 2691541 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,145,384. 2002/07/05. Adele Hurley, c/o Programme on Water
Issues, Munk Centre for International Studies, Trinity College,
University of Toronto, 1 Devonshire Place, South House Rm. 258,
Toronto, ONTARIO, M5S3K7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

CANADIAN WATER ISSUES COUNCIL 
(CWIC) 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN WATER
ISSUES COUNCIL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publications namely articles and newsletters,
information materials compiled on issues relating to water and
environment. SERVICES: (1) Creating opportunities for members
of the private, public, academic and not-for-profit sectors to join in
collaborative research, dialogue and education. (2) Conducting
research and policy analysis with respect to protection of water
quality and quantity. (3) Providing opportunities, through
workshops, seminars, conferences and video conferencing in
order to bring about transparency and breadth of knowledge to the
understanding and protection of Canadian water resources. (4)
Providing an on-line website for the purpose of disseminating
information concerning water policy protection initiatives.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN WATER ISSUES
COUNCIL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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MARCHANDISES: Publications, nommément articles et bulletins,
publications informatives compilées sur les questions ayant trait à
l’eau et à l’environnement. SERVICES: (1) Création de
possibilités, pour les membres des secteurs privé, public, scolaire,
universitaire et non lucratif, de participer à des initiatives
communes en matière de recherche, de dialogue et d’éducation.
(2) Travaux de recherche et d’analyse des politiques concernant
la protection de la qualité et de la quantité des ressources en eau.
(3) Création de possibilités, sous forme d’ateliers, de séminaires,
de conférences et de vidéoconférences visant à clarifier
l’information et à élargir les savoirs nécessaires à la connaissance
et à la protection des ressources en eau du Canada. (4) Fourniture
d’un site Web en ligne pour fins de diffusion d’information ayant
trait à des projets dans le domaine des politiques de l’eau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,145,416. 2002/06/28. The Intagio Group, Inc. (a Delaware
corporation), 185 Berry Street, Suite 2200, San Francisco,
California, 94107, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MIHKEL HOLMBERG, (DAVIS & COMPANY), 1 FIRST
CANADIAN PLACE, SUITE 5300, P.O. BOX 367, 100 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1E2 

INTAGIO 
SERVICES: Exchange services, namely, bartering of goods and
services for others. Used in CANADA since at least as early as
April 01, 2002 on services. Priority Filing Date: February 28,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/381,538 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 30, 2003 under
No. 2,801,040 on services.

SERVICES: Services d’échange, nommément le commerce de
biens et de services pour des tiers. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 avril 2002 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 28 février 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/381,538 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 décembre 2003 sous le
No. 2,801,040 en liaison avec les services.

1,145,458. 2002/06/28. Precyse Corporation, 150 Randall Street,
Oakville, ONTARIO, L6J1P4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CYBERBINGO NETWORK 
The right to the exclusive use of the word NETWORK is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Member referral program services namely, providing
access to central on-line bingo games through a common web
site; on-line bingo hall services. Used in CANADA since at least
as early as November 30, 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de programme d’aiguillage des membres,
nommément fourniture d’accès à des parties de bingo centrales
en ligne au moyen d’un site Web commun; services de salle de
bingo en ligne. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 30 novembre 1996 en liaison avec les services.

1,145,483. 2002/07/02. WKI HOLDING COMPANY, INC., P.O.
Box 1555, Elmira, New York 14902, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHARON E. GROOM, (MCMILLAN, BINCH LLP),
BCE PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

CHICAGO CUTLERY 
The right to the exclusive use of the word CUTLERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Kitchen, butcher, and sportsman knives; steels,
cleavers, carrying cases of sheaths for the same, knife holders
and racks. Used in CANADA since at least as early as January 01,
1983 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 21, 1982 under No. 1,220,606 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUTLERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Couteaux de cuisine, de boucher et de
chasseur; fusils à affiler, couperets, étuis ou gaines pour ces
articles, porte-couteaux et râteliers à couteaux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1983 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 décembre 1982
sous le No. 1,220,606 en liaison avec les marchandises.

1,145,506. 2002/07/02. ADRIANO RAMOS PINTO-VINHOS,
S.A., Avenida Ramos Pinto, 380, 4401-997 Vila Nova de Gaia,
PORTUGAL Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

COLLECTOR 
WARES: Port wine, table wines and brandies. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Porto, vins de table et cognac. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,146,192. 2002/07/08. Ganz, a partnership, One Pearce Rd.,
Woodbridge, ONTARIO, L4L3T2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: Cosmetic cases for women sold empty; jewel pouches
for women; soft luggage for women, men and infants; cosmetic/
toiletry travel organizers for women and men. Used in CANADA
since at least as early as May 26, 1976 on wares.

MARCHANDISES: Étuis à cosmétiques pour dames vendus
vides; petits sacs à bijoux pour dames; sacs de voyage souples
pour objets d’hommes, de femmes et de bébés; organiseurs de
voyage à cosmétiques et à articles de toilette pour hommes et
femmes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
26 mai 1976 en liaison avec les marchandises.

1,146,193. 2002/07/08. Ganz, a partnership, One Pearce Rd.,
Woodbridge, ONTARIO, L4L3T2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

MAGGI-B 
WARES: Cosmetic cases for women sold empty; jewel pouches
for women; soft luggage for women, men and infants; cosmetic/
toiletry travel organizers for women and men. Used in CANADA
since at least as early as May 26, 1976 on wares.

MARCHANDISES: Étuis à cosmétiques pour dames vendus
vides; petits sacs à bijoux pour dames; sacs de voyage souples
pour objets d’hommes, de femmes et de bébés; organiseurs de
voyage à cosmétiques et à articles de toilette pour hommes et
femmes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
26 mai 1976 en liaison avec les marchandises.

1,146,537. 2002/07/11. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

IXIARO 

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system, namely central nervous system infections, brain diseases,
central nervous system movement disorders, spinal cord diseases
and ocular motility disorders; pharmaceutical preparations for the
treatment of psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and
cognitive disorders; pharmaceutical preparations for the treatment
of urological, urogenital and urinary disorders; pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal disorders;
pharmaceutical preparations for the treatment of musculo-skeletal
disorders, namely connective tissue diseases, bone diseases,
spinal diseases, back pain, fractures, sprains and cartilage
injuries; pharmaceutical preparations for the treatment of
diabetes, hypertension, erectile dysfunction, sexual dysfunction,
stroke, cancer, migraines, pain, obesity, dermatitis, skin
pigmentation diseases, sexually transmitted diseases;
pharmaceutical preparations, namely, anti-inflammatories, anti-
infectives, immunological preparations, antibacterials, antivirals,
antifungals, anti-cholesterol preparations, smoking cessation
preparations, tissue and skin repair preparations,
ophthalmological preparations and hormonal preparations;
pharmaceutical preparations for the treatment of the respiratory
system. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles de mouvement du
système nerveux central, maladies de la moelle épinière et
troubles de motilité oculaire; préparations pharmaceutiques pour
le traitement de maladies psychiatriques, nommément troubles de
l’humeur, troubles anxieux et troubles cognitifs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de troubles urologiques,
génito-urinaires et urinaires; préparations pharmaceutiques pour
le traitement de troubles gastro-intestinaux; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, maladies médullaires, douleurs dorsales,
fractures, entorses et blessures au cartilage; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du diabète, de l’hypertension,
de la dysérection, de la dysfonction sexuelle, des accidents
cérébrovasculaires, du cancer, des migraines, de la douleur, de
l’obésité, de la dermatite, des maladies affectant la pigmentation
cutanée, des maladies transmissibles sexuellement; préparations
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires, anti-
infectieux, préparations immunologiques, antibactériens,
antiviraux, antifongiques, préparations anti-cholestérol,
préparations pour renoncer au tabac, préparations pour la
réparation des tissus et de la peau, préparations
ophtalmologiques et préparations hormonales; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’appareil respiratoire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,146,538. 2002/07/11. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

CEDEVO 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system, namely central nervous system infections, brain diseases,
central nervous system movement disorders, spinal cord diseases
and ocular motility disorders; pharmaceutical preparations for the
treatment of psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and
cognitive disorders; pharmaceutical preparations for the treatment
of urological, urogenital and urinary disorders; pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal disorders;
pharmaceutical preparations for the treatment of musculo-skeletal
disorders, namely connective tissue diseases, bone diseases,
spinal diseases, back pain, fractures, sprains and cartilage
injuries; pharmaceutical preparations for the treatment of
diabetes, hypertension, erectile dysfunction, sexual dysfunction,
stroke, cancer, migraines, pain, obesity, dermatitis, skin
pigmentation diseases, sexually transmitted diseases;
pharmaceutical preparations, namely, anti-inflammatories, anti-
infectives, immunological preparations, antibacterials, antivirals,
antifungals, anti-cholesterol preparations, smoking cessation
preparations, tissue and skin repair preparations,
ophthalmological preparations and hormonal preparations;
pharmaceutical preparations for the treatment of the respiratory
system. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles de mouvement du
système nerveux central, maladies de la moelle épinière et
troubles de motilité oculaire; préparations pharmaceutiques pour
le traitement de maladies psychiatriques, nommément troubles de
l’humeur, troubles anxieux et troubles cognitifs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de troubles urologiques,
génito-urinaires et urinaires; préparations pharmaceutiques pour
le traitement de troubles gastro-intestinaux; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, maladies médullaires, douleurs dorsales,
fractures, entorses et blessures au cartilage; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du diabète, de l’hypertension,
de la dysérection, de la dysfonction sexuelle, des accidents
cérébrovasculaires, du cancer, des migraines, de la douleur, de
l’obésité, de la dermatite, des maladies affectant la pigmentation
cutanée, des maladies transmissibles sexuellement; préparations
pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires, anti-
infectieux, préparations immunologiques, antibactériens,

antiviraux, antifongiques, préparations anti-cholestérol,
préparations pour renoncer au tabac, préparations pour la
réparation des tissus et de la peau, préparations
ophtalmologiques et préparations hormonales; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’appareil respiratoire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,146,546. 2002/07/11. Old Fashioned Money, Limited
Partnership, a Nevada limited partnership, 6590 South McCarran
Blvd., Building A Reno, 89509, Nevada, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

THE OPPORTUNITY OF YOUR 
DREAMS 

SERVICES: Computer services, namely providing an on-line
subscription magazine in the field of adult entertainment. Priority
Filing Date: February 25, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76375133 in association with the same
kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
July 29, 2003 under No. 2,744,505 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture d’un
magazine par abonnement en ligne dans le domaine du
divertissement pour adultes. Date de priorité de production: 25
février 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76375133 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29
juillet 2003 sous le No. 2,744,505 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,146,968. 2002/07/16. Waterleaf Limited, 1st Floor, 28 Victoria
Street, Douglas, Isle of Man IM 1 2LE, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the words PROGRESSIVE and
BETTER is disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Entertainment services, namely, providing on-line
progrssive video poker game. Used in CANADA since at least as
early as August 25, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PROGRESSIVE et BETTER
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément la
fourniture d’un programme de jeu progressif de vidéopoker en
ligne. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 25
août 2000 en liaison avec les services.

1,147,127. 2002/07/17. Dan Post Boot Company, c/o McRae
Industries, Inc., 400 North Main Street, Mt. Gilead, North
Carolina, 27036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

AMERICAN WEST TRADING 
WARES: Men’s, women’s, and children’s footwear, namely boots.
Priority Filing Date: July 10, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/142,516 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 23, 2003 under No. 2,799,319 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussures pour hommes, femmes et
enfants, nommément bottes. Date de priorité de production: 10
juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
142,516 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 décembre 2003 sous le No. 2,799,319 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,147,134. 2002/07/17. Sensitivity Limited, Aston House,
Cornwall Avenue, Finchley, London N3 1LF, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

SENSITIVITY 
WARES: Lighting fixtures; lighting fittings; light diffusers; light
bulbs, lamps and tubes for lighting; lamp shades, mantles,
reflectors, casings and holders; parts and fittings for all of the
aforesaid goods; beds; bedroom furniture; bedsteads; mattresses;
parts and fittings for all the aforesaid goods. SERVICES: Retail,
wholesale and trading services in respect of lighting apparatus,
light fixtures, light fittings, light diffusers, light bulbs, lamps and
tubes for lighting, lamp shades, mantles, reflectors, casings and
holders, beds, bedroom furniture, bedsteads, mattresses. Priority
Filing Date: July 08, 2002, Country: OHIM (EC), Application No:
002770063 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage; accessoires
d’éclairage; diffuseurs de lumière; ampoules, lampes et tubes
d’éclairage; abat-jour, manchons, réflecteurs, boîtiers et supports;
pièces et accessoires pour toutes ces marchandises; lits; mobilier
de chambre à coucher; châlits; matelas; pièces et accessoires
pour toutes ces marchandises. SERVICES: Services de vente en
gros, de vente au détail et d’échange conçus pour les articles
suivants : appareils d’éclairage, luminaires, accessoires
d’éclairage, diffuseurs de lumière, ampoules, lampes et tubes
d’éclairage, abat-jour, manchons, réflecteurs, boîtiers et supports,
lits, mobilier de chambre à coucher, châlits, matelas. Date de
priorité de production: 08 juillet 2002, pays: OHMI (CE), demande
no: 002770063 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,147,173. 2002/07/18. P.L.V. S.p.A., Piazza Cinque Giornate 6,
I-20129 Milano, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Paper sheets, paper pouches, paper boxes, paper trays,
envelopes, paper bags, paper packaging, cardboard packaging,
plastic packaging or multilayer cushioning or padding made of
paper and plastic for packaging purposes; packaging plastic
materials. Priority Filing Date: January 22, 2002, Country: ITALY,
Application No: MI2002C 000607 in association with the same
kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered in or for
ITALY on September 03, 2003 under No. 906516 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuilles de papier, pochettes en papier, boîtes
en carton, barquettes en carton, enveloppes, sacs en papier,
emballages en papier, emballages en carton, emballages en
plastique, rembourrage ou matelassage multicouche en papier et
plastique pour emballages; matières platiques d’emballage. Date
de priorité de production: 22 janvier 2002, pays: ITALIE, demande
no: MI2002C 000607 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 03 septembre
2003 sous le No. 906516 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,147,240. 2002/07/18. LOBLAWS INC., Suite 1500, 22 St. Clair
Avenue East, Toronto, ONTARIO, M4T2S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOBLAW
COMPANIES LIMITED, SUITE 1901, 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 
 

The right to the exclusive use of the word FRAICHEUR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail supermarket. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRAICHEUR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un supermarché de détail. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,147,526. 2002/07/22. FAIPA COSMETICS S.R.L., Via
Vaccareccia, 11 - 00040 Pomezia, Rome, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 
 

As provided by the applicant, the word SICURA translates into
English as SAFE, SECURE or SURE.

WARES: Hair dyes; preparations for bleaching hair; soap for skin;
perfume; essential oils for personal use; cosmetics, namely hair
shampoos, colouring shampoos, hair tinting brighteners, hair
lighteners, balsams for hair, mousse for hair, gel for hair, lacquers,
pomades and glosses for hair, permanent wave preparations for
hair, hair fixing agents, depilatory wax, hair lotions, hair
conditioners, hair rinses, hair spray, preparations for setting the
hair, foam bath, dentifrices. Priority Filing Date: June 17, 2002,
Country: ITALY, Application No: RM2002 C 003446 in association
with the same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered
in or for ITALY on October 31, 2003 under No. 916413 on wares.

Selon le requérant, le mot "SICURA" se traduit en anglais par
"SAFE, SECURE" ou "SURE".

MARCHANDISES: Colorants capillaires; décolorants capillaires;
savon pour la peau; parfums; huiles essentielles pour les soins du
corps; cosmétiques, nommément shampoings, shampoings
colorants, produits d’avivage de la teinture pour cheveux, produits
éclaircissants pour les cheveux, baumes pour cheveux, mousse
pour cheveux, gel pour cheveux, laques, pommades et brillants
pour cheveux, produits pour permanentes capillaires, agents de
fixation pour cheveux, cire dépilatoire, lotions capillaires,
revitalisants capillaires, produits de rinçage capillaire, fixatif

capillaire en aérosol, produits de mise en plis, bain moussant,
dentifrices. Date de priorité de production: 17 juin 2002, pays:
ITALIE, demande no: RM2002 C 003446 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 31 octobre
2003 sous le No. 916413 en liaison avec les marchandises.

1,147,528. 2002/07/22. FAIPA COSMETICS S.R.L., Via
Vaccareccia, 11 - 00040 Pomezia, Rome, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 
 

WARES: Hair dyes; preparations for bleaching hair; soap for skin;
perfume; essential oils for personal use; cosmetics, namely, hair
shampoos, colouring shampoos, hair tinting brighteners, hair
lighteners, balsams for hair, mousse for hair, gel for hair, lacquers,
pomades and glosses for hair, permanent wave preparations for
hair, hair fixing agents, depilatory wax, hair lotions, hair
conditioners, hair rinses, hair spray, preparations for setting the
hair, foam bath, dentifrices. Priority Filing Date: June 17, 2002,
Country: ITALY, Application No: RM2002 C 003445 in association
with the same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered
in or for ITALY on October 31, 2003 under No. 916412 on wares.

MARCHANDISES: Colorants capillaires; décolorants capillaires;
savon pour la peau; parfums; huiles essentielles pour les soins du
corps; cosmétiques, nommément shampoings, shampoings
colorants, produits d’avivage de la teinture pour cheveux, produits
éclaircissants pour les cheveux, baumes pour les cheveux,
mousse pour les cheveux, gel pour les cheveux, laques,
pommades et brillants pour cheveux, produits pour permanentes,
agents de fixation pour les cheveux, cire à épiler, lotions
capillaires, revitalisants capillaires, produits de rinçage capillaire,
fixatif capillaire en aérosol, produits coiffants, bain moussant,
dentifrices. Date de priorité de production: 17 juin 2002, pays:
ITALIE, demande no: RM2002 C 003445 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 31 octobre
2003 sous le No. 916412 en liaison avec les marchandises.
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1,147,653. 2002/07/22. Miltronics Manufacturing, Inc.
Corporation of the State of Vermont, 95 Krif Road, Keen, New
Hampshire 03431, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FREEDOM FENCE 
WARES: Electronic animal confinement and/or exclusion systems
comprising radio transmitters, wires and radio receivers, with
receivers being positionable in collars. Used in CANADA since at
least as early as March 10, 1993 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes électroniques de claustration et/ou
d’exclusion d’animaux, comprenant émetteurs radio, fils et
récepteurs radio, les récepteurs étant positionnables dans les
collets. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
10 mars 1993 en liaison avec les marchandises.

1,147,897. 2002/07/24. CUTTING EDGE INVESTOR GROUP,
INC. a legal entity, 524 Broadway, Suite 206, New York, New
York, 10012, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

NEW BREED WIRELESS 
The right to the exclusive use of the word WIRELESS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing on-line directory information services for
consumers, also featuring hyperlinks to other websites on the
Internet and other computer networks; electronic catalogue
services for consumers featuring a wide variety of consumer
goods and services of others on the Internet and other computer
networks; on line ordering services (not related to transportation,
distribution, freight forwarding, storage, warehousing or logistics
services) for consumers featuring a wide variety of consumer
goods and services of others on the Internet and other computer
networks; providing consumers with multiple-user wireless access
to the Internet and other computer networks and databases;
electronic transmission of voice, images, audio, video and textual
data over the Internet and other computer networks for wireless
access by consumers (not related to transportation, distribution,
freight forwarding, storage, warehousing or logistics services);
electronic mail services for consumers; education and
entertainment services for consumers, namely, the production of
on-line games, video shorts and web-cast programming for
wireless transmission over the Internet and other computer
networks. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WIRELESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services d’information de répertoires
en ligne pour consommateurs, comportant également des
hyperliens à d’autres sites Web sur Internet et d’autres réseaux
d’ordinateurs; services de catalogue électronique pour
consommateurs offrant une vaste gamme de biens de
consommation et de services de tiers sur Internet et autres
réseaux d’ordinateurs; services de commande en ligne (à
l’exclusion des services de transport, de distribution,
d’acheminement de marchandises, de stockage, de mise en
entrepôt et de logistique) pour consommateurs offrant une vaste
gamme de biens de consommation et de services de tiers sur
Internet et autres réseaux d’ordinateurs; fourniture aux
consommateurs d’accès multi-utilisateurs sans fil à Internet et à
d’autres réseaux d’ordinateurs et bases de données; transmission
électronique de la voix, d’images, de données audio, vidéo et
textuelles par Internet et autres réseaux d’ordinateurs à accès
sans fil (à l’exclusion des services de transport, de distribution,
d’acheminement de marchandises, de stockage, de mise en
entrepôt et de logistique); services de courrier électronique pour
consommateurs; services d’éducation et de divertissement pour
consommateurs, nommément réalisation de jeux, de courts
métrages vidéo et de programmation de diffusion en ligne sur le
Web pour transmission sans fil par Internet et autres réseaux
d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,148,020. 2002/07/25. Kabushiki Kaisha Tanita a Corporation of
Japan, 14-2, 1-chome, Maenocho, Itabashi-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

The Body Fat Experts 
The right to the exclusive use of the words BODY FAT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Body weight scales, baby scales, kitchen scales,
bath room scales, industrial scales, scales for commercial use,
body weight scales with body fat analyzer, pedometers, and other
measuring apparatus and instruments; computers, computer
peripherals namely, computer keyboards, computer memories,
printers for use with memories, mouse, and mouse pads,
electronic circuits, and computer programs fo rmanaging personal
data for health care and providing advice based on said data; pre-
recorded videodiscs and videotapes; video game toys for
domestic use, electronic publications, either recordable or on
optical discs, magnetic discs and tapes, namely, books,
magazines and manuals about body weight scales with integral
body fat analyzers; metronomes. (2) Body fat analyzers for
medical use, bioelectrical impedance analyzers. Priority Filing
Date: April 12, 2002, Country: JAPAN, Application No: 2002-
30038 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
JAPAN on January 24, 2003 under No. 4639841 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BODY FAT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Balances de pesage corporel, balances de
bébé, balances de cuisine, balances pour salle de bain, balances
industrielles, balances pour usage commercial, balances de
pesage corporel avec adipomètres, pédomètres, et autres
appareils et instruments de mesure; ordinateurs, périphériques,
nommément claviers d’ordinateur, mémoires d’ordinateur,
imprimantes à utiliser avec des mémoires, souris, et tapis de
souris, circuits électroniques, et programmes informatiques pour
gestion des données personnelles de soins de santé et fourniture
de conseils basés sur les lesdites données; vidéodisques et
bandes vidéo préenregistrés; jeux vidéo en jouets pour usage
domestique, publications électroniques, enregistrables ou sur
disques optiques, disques magnétiques et bandes, nommément
livres, magazines et manuels portant sur les balances de pesage
corporel avec adipomètres; métronomes. (2) Adipomètres pour
usage médical, impédancemètres bioélectriques. Date de priorité
de production: 12 avril 2002, pays: JAPON, demande no: 2002-
30038 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 24 janvier
2003 sous le No. 4639841 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,148,092. 2002/07/25. Everlast World’s Boxing Headquarters
Corporation, 750 East 132nd Street, Bronx, New York 10454,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

EVERLAST 
WARES: Health and bodybuilding ingestible supplements namely
calcium pyruvate tablets and capsules, CLA tablets and capsules,
HMB tablets and capsules, liquid CLA, zinc magnesium aspartate
tablets and capsules, meal replacement bars, creatine fruit punch,
creatine tablets and capsules, effervescent creatine, tablets and
capsules comprised of amino acids, carbogen tablets and
capsules, L-Arginine tablets and capsules, L-Arginine L-Ornithine
tablets and capsules, L-Carnitine tablets and capsules, L-
Glutamine tablets and capsules, L-Glutamine powder, liquid L-
Carnitine, Glutamine, sports soy protein, Ribose, potassium pills,
whey protein, vitamins, sport drinks, and health bars. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments ingérables de santé et de
culturisme, nommément comprimés et capsules de pyruvate de
calcium, comprimés et capsules d’ALC, comprimés et capsules de
HMB, ALC liquide, comprimés et capsules d’aspartate de
magnésium de zinc, substituts de repas en barres, punch aux
fruits avec créatine, comprimés et capsules de créatine, créatine
effervescente, comprimés et capsules composés d’amino-acides,
comprimés et capsules de carbogène, comprimés et capsules de
L-Arginine, comprimés et capsules de L-Arginine et de L-

Ornithine, comprimés et capsules de L-Carnitine, comprimés et
capsules de L-Glutamine, poudre de L-Glutamine, L-Carnitine
liquide, glutamine, protéines de soja pour les sports, ribose, pilules
de potassium, protéines de lactosérum, vitamines, boissons
destinées aux sportifs et barres de santé. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,148,533. 2002/08/01. Valiant Corporation, 9355 Anchor Drive,
Windsor, ONTARIO, N8N5A8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

REAL TIME INNOVATIVE THINKING 
SERVICES: Mechanical engineering services and system design
engineering services. Priority Filing Date: March 28, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
389,279 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 09, 2003 under
No. 2,792,455 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’ingénierie mécanique et services de
conception technique de systèmes. Date de priorité de
production: 28 mars 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/389,279 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,792,455 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,148,549. 2002/08/01. COATING EXCELLENCE
INTERNATIONAL LLC, 975 Broadway, P.O. Box 370,
Wrightstown, Wisonsin, 54180, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

SHARKSKIN 
WARES: Ream wrap. Priority Filing Date: February 01, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
365,968 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 07, 2002 under
No. 2,662,890 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Papier-rames. Date de priorité de production:
01 février 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/365,968 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 décembre 2002 sous le No. 2,662,890 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,149,082. 2002/08/12. IC COMPANYS A/S, Raffinaderivej 10,
2300 Kobenhavn S., DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 
 

The right to the exclusive use of the word HANSEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely coats, jackets, trousers, pants, skirts,
dresses, shirts, blouses, shorts, jeans, waistcoats, belts, jump-
suits, jump-dresses, overalls, t-shirts, pullovers, vests, bathing
suits, underwear; footwear namely boots, shoes and slippers.
Priority Filing Date: July 23, 2002, Country: DENMARK,
Application No: VA 2002 02936 in association with the same kind
of wares. Used in DENMARK on wares. Registered in or for
DENMARK on August 28, 2002 under No. VR 2002 03015 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HANSEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, vestes,
pantalons, jupes, robes, chemises, chemisiers, shorts, jeans,
petites vestes, ceintures, combinaisons-pantalons, robes-
pantalons, salopettes, tee-shirts, pulls, gilets, maillots de bain,
sous-vêtements; articles chaussants, nommément bottes,
souliers et pantoufles. Date de priorité de production: 23 juillet
2002, pays: DANEMARK, demande no: VA 2002 02936 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: DANEMARK
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
DANEMARK le 28 août 2002 sous le No. VR 2002 03015 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,149,095. 2002/08/12. Fresenius Medical Care Deutschland
GmbH, Else-Kröner-Strasse 1, 61352 Bad Homburg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

BIOFINE 

WARES: Medical technical devices for dialysis therapy namely,
connectors, adapters, clips, discs, bags, tubing lines and
overwrapping material, all for medical use. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on January 25, 1996
under No. 395 45 027 on wares.

MARCHANDISES: Matériels médicaux techniques pour dialyses,
nommément connecteurs, adaptateurs, pinces, disques, sacs,
tubage et matériau de surenveloppage, tous pour usage médical.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 25 janvier 1996 sous
le No. 395 45 027 en liaison avec les marchandises.

1,149,408. 2002/08/15. Boise Cascade Corporation, a
corporation of the State of Delaware, 1111 W Jefferson Street, PO
Box 50, Boise, ID 83728-0001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARRIGAR INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 1500 ,
601 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A6 

BUILDING PEACE OF MIND 
The right to the exclusive use of the word BUILDING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Siding and siding accessories, namely trim, soffit,
caulking, paint, nails/fasteners, joint covers, house wrap,
alignment gage and flashing materials, namely sheet metal for
reinforcing and/or weather proofing joints and angles of a roof,
windows, or any other fenestration in an exposed outside wall;
fence materials, namely fencing panels; windows, fascia, swing
sets, and gazebos. SERVICES: Manufacture, distribution and
wholesale services in the field of siding and siding accessories,
decking, fence materials, windows, roofing, fascia, swing sets,
and gazebos. Priority Filing Date: August 08, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/152,466 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUILDING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtements extérieurs et accessoires pour
revêtements extérieurs, nommément garnitures, soffites,
calfeutrage, peinture, clous/attaches, couvre-joints, revêtements
Tyvek, jauges d’alignement et matériaux de solin, nommément
tôle pour renforcer et/ou protéger contre les intempéries les joints
et les angles de toitures, de fenêtres, ou de tout autre fenestrage
d’un mur extérieur exposé; matériaux de clôture, nommément
panneaux de clôture; fenêtres, bordures de toit, balançoires et
kiosques de jardin. SERVICES: Service de fabrication, de
distribution et de vente en gros de revêtements extérieurs,
d’accessoires pour revêtements extérieurs, de platelage, de
matériaux pour clôtures, de fenêtres, de matériaux pour toitures,
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de rives de toit, de balançoires et de pavillons de jardin. Date de
priorité de production: 08 août 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/152,466 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,149,473. 2002/08/09. TRAFIC INNOVATION INC., 70 Daoust,
C.P. #98, Saint-Eustache, QUEBEC, J7R4K6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

IMAGE 
WARES: Signs; sign boards; road signs; billboards. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enseignes; cartons pour panneaux-réclame;
panneaux de signalisation routière; panneaux d’affichage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,149,597. 2002/08/13. Axis Capital Corporation, 126 York Street,
Ottawa, ONTARIO, K1N5T5 

AXIS CAPITAL CORP. 
The right to the exclusive use of the words CAPITAL CORP. is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Investment management of a labour-sponsored
investment fund, private equity fund, or a venture capital fund;
investment management of funds raised from institutional
investors including but not limited to pension funds and life
insurance companies; venture capital funding and investing and
advisory and consulting services in connection therewith.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CAPITAL CORP. en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion de placements pour un fonds
d’investissement de travailleurs, pour un fonds d’actions
ordinaires, ou pour un fonds de capital-risque; gestion de
placements pour des fonds qui proviennent d’investisseurs
institutionnels, parmi lesquels figurent des sociétés de caisse de
retraite et des compagnies d’assurance-vie; financement et
investissement de capital-risque, avec services afférents de
consultation et d’experts-conseils. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,149,668. 2002/08/14. the Ministry of Natural Resources,
Province of Ontario, on behalf of the Rouge Park Alliance, 50,
Bloomington Road West, 3rd Floor, Aurora, ONTARIO, L4G3G8 

ROUGE RIVER KEEPER 
The right to the exclusive use of the words ROUGE RIVER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Outdoor signage, pamphlets and newsletters, expo/
trade show display panels for information purposes. (2) Clothing,
namely shirts, hats and coats, and lapel pins, mugs, magnets,
vehicle decals, flags, banners, stickers, letterhead, envelopes,
portfolio folders, binders, pens, indoor signage, plaques, trophies,
discs (pre-recorded video), compact discs (pre-recorded), video
tapes (pre-recorded), computer software (screen savers) and
calendars. SERVICES: Awards (education services, namely,
providing incentives to people and organizations to demonstrate
excellence in the field of ecological conservation and
environmental education practices through the issuance of),
awareness of the need for ecological conservation practices on
agricultural, residential and business lands (promoting public),
awareness of the need for protected public park land (promoting
public), operation of a web site to create awareness of the need
for ecological conservation practices (promoting public), and
information and consultation (environmental conservation
practices) in the municipalities of Markham, Pickering, Richmond
Hill, Toronto and Whitchurch-Stouffville, Ontario, Canada. Used in
CANADA since 1999 on wares (1) and on services; August 15,
2002 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots ROUGE RIVER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Panneaux extérieurs, brochures et
bulletins, panneaux d’affichage d’expositions/salons
professionnels à des fins d’information. (2) Vêtements,
nommément chemises, chapeaux et manteaux et épingles de
revers, grosses tasses, aimants, décalcomanies pour véhicules,
drapeaux, bannières, autocollants, en-tête de lettres, enveloppes,
porte-documents, reliures, stylos, panneaux intérieurs, plaques,
trophées, disques (bandes vidéo préenregistrées), disques
compacts (préenregistrés), bandes vidéo (préenregistrées),
logiciels (économiseurs d’écran) et calendriers. SERVICES:
Remise de récompenses, nommément (octroi de stimulants à des
personnes et à des organisations pour les inciter à faire preuve
d’excellence dans le domaine de la préservation écologique et de
l’éducation relative à l’environnement), nommément (sensibiliser
le public au) besoin d’observer des pratiques de préservation sur
les terres destinées à l’exploitation agricole, à la construction
domiciliaire et aux activités commerciales; (sensibiliser le public
au) besoin d’aménager des parc publics protégés; (sensibiliser le
public à la ) nécessité d’un service d’accès public à un site Web
consacré aux besoins concernant les pratiques de préservation
écologique; (sensibiliser le public à la) nécessité d’un service
public d’information et de consultation sur les pratiques de
préservation de l’environnement dans les municipalités de
Markham, Pickering, Richmond Hill, Toronto et Whitchurch-
Stouffville, Ontario, Canada. Employée au CANADA depuis 1999
en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services; 15 août 2002 en liaison avec les marchandises (2).
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1,149,991. 2002/08/15. Tiro Industries, LLC (a Delaware Limited
Liability Company), c/o Dailey Capital Management L.P., 2507
Post Road, Southport, Connecticut, 06890, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

SERVICES: (1) Contract packaging of hair care products,
personal care products, cosmetic products, health and beauty
products, industrial specialty products and chemical specialty
products; custom manufacture of hair care products, personal
care products, cosmetic products, health and beauty products,
industrial specialty products and chemical specialty products to
the order and specification of others; customized formulating of
hair care products, personal care products, cosmetic products,
health and beauty products, industrial specialty products and
chemical specialty products to the order and specification of
others. (2) Customized formulating of hair care products, personal
care products, cosmetic products, health and beauty products,
industrial specialty products and chemical specialty products to
the order and specification of others. Priority Filing Date: May 16,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/408,877 in association with the same kind of services (2). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services (2). Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on August 19, 2003 under
No. 2,752,244 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).

SERVICES: (1) Conditionnement à forfait de produits capillaires,
produits d’hygiène corporelle, cosmétiques, produits médicaux et
produits de beauté, produits industriels spécialisés et produits
chimiques spécialisés; fabrication à la demande de produits
capillaires, de produits d’hygiène corporelle, de cosmétiques, de
produits médicaux et de beauté, de produits industriels
spécialisés et de produits chimiques spécialisés, à la commande
et selon les spécifications de tiers; formulation personnalisée de
produits capillaires, de produits d’hygiène corporelle, de
cosmétiques, de produits médicaux et de beauté, de produits
industriels spécialisés et de produits chimiques spécialisés, à la
commande et selon les spécifications de tiers. (2) Formulation
personnalisée des produits suivants : produits de soin capillaire,
produits d’hygiène personnelle, cosmétiques, produits de santé et
de beauté, produits spéciaux industriels et produits chimiques
spéciaux selon les commandes et les spécifications de tiers. Date
de priorité de production: 16 mai 2002, pays: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE, demande no: 76/408,877 en liaison avec le même
genre de services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août 2003 sous le No. 2,752,244 en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,150,315. 2002/08/20. Eastman Chemical Company, 100 North
Eastman Road, Kingsport, Tennessee, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

EASTOBRITE 
WARES: Chemicals, namely brightening agents for use in
enhancing brightness of fibers. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 18, 1973 under No. 968444 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément azurants
utilisés pour améliorer le degré de blancheur des fibres.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2000 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 septembre 1973
sous le No. 968444 en liaison avec les marchandises.

1,150,564. 2002/08/23. SPECTRA LOGIC CORPORATION,
1700 North 55th Street, Boulder, Colorado 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: E. PETER JOHNSON,
(PARLEE MCLAWS LLP), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

SPECTRA 
WARES: High capacity data cartridge libraries that each employ a
robotic device, to move a data cartridge between storage
locations, and a drive that is capable of reading and/or writing data
from/to a recording medium located in the cartridge; and
associated hardware and software for integrating such libraries
into a computer system such that other elements of the computer
system can utilize the library as a data storage device. Priority
Filing Date: February 25, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/376,485 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 30, 2003 under No. 2,801,027 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bibliothèques de cartouches de données à
haute capacité dont chacune fait appel à un robot, pour déplacer
une cartouche de données d’un emplacement d’archivage à
l’autre, et à une unité pouvant lire et/ou inscrire des données à
partir/à destination d’un support d’enregistrement situé dans la
cartouche; et matériel informatique et logiciels associés pour
intégrer ces bibliothèques dans un système informatique
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permettant à d’autres éléments du système informatique d’utiliser
la bibliothèque comme dispositif d’archivage des données. Date
de priorité de production: 25 février 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/376,485 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 décembre 2003 sous le No.
2,801,027 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,150,814. 2002/08/26. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lakeshore Drive, Chicago,
Illinois 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CENTERFOLD 
WARES: Trading cards. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes à échanger. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,151,144. 2002/09/04. Boise Cascade Corporation, a
corporation of the State of Delaware, 1111 W Jefferson Street, PO
Box 50, Boise, ID 83728-0001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARRIGAR INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 1500 ,
601 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A6 

BUILDING PROTECTION 
The right to the exclusive use of the word BUILDING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Siding and siding accessories, namely trim, soffit,
caulking, paint, nails/fasteners, joint covers, house wrap,
alignment gage, and flashing materials, namely sheet metal for
reinforcing and/or weather proofing joints and angles of a roof,
windows, or any other fenestration in an exposed outside wall;
fence materials, namely fencing panels; windows, fascia, swing
sets, and gazebos. SERVICES: Manufacture, distribution and
wholesale services in the field of siding and siding accessories,
decking, fence materials, windows, roofing, fascia, swing sets,
and gazebos. Priority Filing Date: August 08, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/152,473 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUILDING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtements extérieurs et accessoires pour
revêtements extérieurs, nommément garnitures, soffites,
calfeutrage, peinture, clous/attaches, couvre-joints, revêtements
Tyvek, jauges d’alignement et matériaux de solin, nommément
tôle pour renforcer et/ou protéger contre les intempéries les joints
et les angles de toitures, de fenêtres, ou de tout autre fenestrage
d’un mur extérieur exposé; matériaux de clôture, nommément
panneaux de clôture; fenêtres, bordures de toit, balançoires et
kiosques de jardin. SERVICES: Service de fabrication, de
distribution et de vente en gros de revêtements extérieurs,
d’accessoires pour revêtements extérieurs, de platelage, de
matériaux pour clôtures, de fenêtres, de matériaux pour toitures,
de rives de toit, de balançoires et de pavillons de jardin. Date de
priorité de production: 08 août 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/152,473 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,151,472. 2002/09/09. Jenifer Olsen, 6, chemin Gerry-Labelle,
R.R. # 3, Gracefield, QUÉBEC, J0X1W0 

Va Piano 
Le droit à l’usage exclusif du mot PIANO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jeu de société. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word PIANO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Parlour game. Proposed Use in CANADA on wares.

1,151,477. 2002/08/26. COMMEMORATIVE BRANDS, INC.,
7211 Circle S Road, Austin, Texas 78745, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SILVER SELECT 
The right to the exclusive use of the words SILVER and SELECT
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Jewelry made in whole or in substantial part of silver.
(2) Jewlery. Priority Filing Date: March 29, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/389,550 in
association with the same kind of wares (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 27, 2004 under No.
2809562 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots SILVER et SELECT en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Bijoux entièrement ou principalement
fabriqués en argent. (2) Bijoux. Date de priorité de production: 29
mars 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
389,550 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 janvier 2004 sous le No. 2809562 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,152,459. 2002/09/17. Aspiration Trust reg., Pflugstrasse 22, FL-
9490 VADUZ, LIECHTENSTEIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

Lyco-melt 
WARES: Pharmaceutical preparations for use as nutritional
supplements in tablet form, namely, Lycopene. Priority Filing
Date: September 13, 2002, Country: LIECHTENSTEIN,
Application No: 12639 in association with the same kind of wares.
Used in LIECHTENSTEIN on wares. Registered in or for
LIECHTENSTEIN on September 13, 2002 under No. 12639 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser
comme suppléments nutritifs sous forme de comprimés,
nommément Lycopène. Date de priorité de production: 13
septembre 2002, pays: LIECHTENSTEIN, demande no: 12639 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
LIECHTENSTEIN en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour LIECHTENSTEIN le 13 septembre 2002 sous le No.
12639 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,152,468. 2002/09/17. Dr Pepper/Seven-Up, Inc., 5301 Legacy
Drive, Plano, Texas, 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TURN YOUR THIRST UPSIDE DOWN 
WARES: Soft drinks, namely soda pop, carbonated and non-
carbonated non-alcoholic fruit flavoured beverages, fruit juices,
and bottled water. Priority Filing Date: September 16, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
164,553 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses, nommément boissons
gazeuses, boissons non alcoolisées aromatisées aux fruits
gazéifiées et non gazéifiées, jus de fruits et eau embouteillée.
Date de priorité de production: 16 septembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/164,553 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,152,488. 2002/09/10. 1292345 Ontario Inc., 882 Bayview Drive,
Woodlawn, ONTARIO, K0A3M0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OLIVER HUNT, TRADE-
MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73 TOWNSEND DRIVE,
OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

K.R.M. LOGISTICS 
The right to the exclusive use of the word LOGISTICS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Storage of goods and transportation of goods by
trucks. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOGISTICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Entreposage de marchandises et transport de
marchandises par camions. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,152,624. 2002/09/13. OCULAN CORPORATION, 4901 Waters
Edge Drive, Suite 101, Raleigh, North Carolina, 27606, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

OCULAN 
WARES: Computer hardware and computer peripherals;
computer software for computer network administration,
monitoring and management; computer software used for
monitoring computers and servers, detection of computer
problems and intruder access, analyzing computer hardware,
software, network performance and resources, and computer
access; and user manuals sold as a unit therewith. SERVICES:
Computer hardware updating, installation, and maintenance
services; providing information and consulting in the field of
computer hardware, software and networks; computer software
development, updating, installation, and maintenance services;
technical support services, namely troubleshooting of computer
hardware and software problems via telephone, electronic mail,
and on a global computer network; monitoring and configuration of
computer hardware, software and networks for others. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
18, 2003 under No. 2,698,561 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et périphériques;
logiciels pour la gestion et la surveillance de réseau informatique;
logiciel utilisé pour la surveillance des ordinateurs et des serveurs,
la détection de problèmes informatiques et d’accès d’intrus,
l’analyse de matériel informatique, de logiciels, de la performance
et des ressources du réseau, et l’accès aux ordinateurs; et
manuels d’utilisateur vendus comme un tout. SERVICES:
Services de mise à jour, d’installation et de maintenance de
matériel informatique; fourniture de services d’information et de
consultation dans le domaine du matériel informatique, des
logiciels et des réseaux; services de développement, de mise à
jour, d’installation et de maintenance de logiciels; services de
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soutien technique, nommément dépannage de matériel
informatique et de logiciels au moyen du téléphone, du courrier
électronique et du réseau informatique mondial; surveillance et
configuration de matériel informatique, de logiciels et de réseaux
pour des tiers. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 mars
2003 sous le No. 2,698,561 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,153,635. 2002/09/23. GUARDIAN FIBERGLASS, INC., 1000
East North Street, Albion, Michigan, 49224, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

PURLIN GLIDE FP 
The right to the exclusive use of the word PURLIN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Metal insulated roof systems comprised of metal roof
panels, fiberglass insulation and a plastic vapor barrier.
SERVICES: Distributorships in the field of providing the
components of an insulated roof system and the equipment for
installing insulated roof systems. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 08, 2003 under No.
2,705,192 on services; UNITED STATES OF AMERICA on
September 02, 2003 under No. 2,759,519 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PURLIN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Toitures isolées en métal composées de
panneaux de toit en métal, matériaux isolants en fibre de verre et
pare-vapeur en plastique. SERVICES: Franchises de distribution
pour la fourniture des composants d’une toiture isolée et de
l’équipement nécessaire à l’installation de ce type de toiture.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 avril 2003 sous le No.
2,705,192 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 septembre 2003 sous le No. 2,759,519 en
liaison avec les marchandises.

1,153,692. 2002/09/24. CADDYSHAK GOLF ENTERPRISES
LTD., 3404 - 114 Avenue S.E., Calgary, ALBERTA, T2Z3V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

SEE YOUR GAME 
The right to the exclusive use of the word GAME is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pre-recorded video tapes, sunglasses, golf clubs,
golf balls, golf bags, clothing, namely, shirts, jackets and vests. (2)
Clothing, namely, pants, t-shirts, caps, socks, shorts, golf shirts,
jackets and windbreakers. SERVICES: (1) Business marketing
services for others, namely, by means of providing data capture
information from an event and providing a link to the event website
to view the downloadable information. (2) Event planning services
for others. (3) Educational services, namely, providing golf
instruction, training and development by an instructor or through
the internet. (4) Golf video training services. (5) Internet web
portal, namely, providing access for others to the website for the
purposes of downloading presentation information from their
event. (6) Educational services, namely, providing sports
instruction, training and development by an instructor or through
the internet. (7) Sport video and motion based training services.
(8) Sport auction services. Used in CANADA since at least as
early as December 12, 2001 on wares (1) and on services (1), (2),
(3), (4), (5). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (6), (7), (8).

Le droit à l’usage exclusif du mot GAME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées, lunettes de
soleil, bâtons de golf, balles de golf, sacs de golf, vêtements,
nommément chemises, vestes et gilets. (2) Vêtements,
nommément pantalons, tee-shirts, casquettes, chaussettes,
shorts, polos de golf, vestes et blousons. SERVICES: (1) Services
de commercialisation pour des tiers, nommément saisie de
données ayant trait à un événement et fourniture d’un lien vers le
site Web de l’événement pour fins de consultation de l’information
téléchargeable. (2) Services de planification d’activités pour des
tiers. (3) Services éducatifs, nommément fourniture
d’enseignement, de formation et de développement du golf par un
moniteur ou au moyen de l’Internet. (4) Services de formation de
golf sur vidéo. (5) Portail Web de l’Internet, nommément fourniture
d’accès pour des tiers aux sites Web pour fins de téléchargement
de l’information de présentation de leur événement. (6) Services
éducatifs, nommément fourniture d’enseignement, de formation et
de développement sportifs par un moniteur ou au moyen de
l’Internet. (7) Services de vidéo et d’entraînement sportif basés sur
le mouvement. (8) Services de vente aux enchères d’articles de
sport. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12
décembre 2001 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services (1), (2), (3), (4), (5). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (6), (7), (8).
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1,153,695. 2002/09/24. INTERNATIONAL FUND FOR ANIMAL
WELFARE, INC., 411 Main Street, Yarmouth Port, MA 02675,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Printed matter, namely paper and cardboard and goods
made from these materials, namely paper and plastic cases for
packaging, paper and plastic bags for packaging, note paper,
writing paper, paper badges, paper boards, paper boxes, paper
emblems, paper flags, paper gift bags, paper illustration boards
and paper tags; printed matter and publications, namely journals,
newspapers, books, magazines, periodicals, brochures,
newsletters, pamphlets, calendars, almanacs, posters, booklets,
lithographs, greeting cards, post cards, note cards and blank
cards; bookmarks; photographs,; wrapping paper for books,
envelopes, diaries, scrapbooks, address books, engagement
books, drawing pads and drawing boards; document files, writing
pads, instructional and teaching material (except apparatus),
namely folders, books, illustration boards, flip charts, easel pads,
printed forms and terrestrial globes; plastic materials for
packaging, namely envelopes, bags and films; playing cards;
promotional and advertising material,namely drafts for creating an
advertisement, namely illustration paper, advertisements,
commercials, posters, paper signs, paper banners and stickers,
vinyl stickers, paper labels. SERVICES: (1) Accumulation of
funds; providing funds in the area of animal protection,
environmental protection and nature conservation. (2) Services/
activities and advice in the area of animal protection,
environmental protection and nature conservation, namely
working to improve the welfare of wild and domestic animals
throughout the world by reducing commercial exploitation of

animals, protecting wildlife habitats, and assisting animals in
distress. Used in CANADA since at least as early as 1989 on
wares and on services. Priority Filing Date: March 26, 2002,
Country: BENELUX, Application No: 1007951 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément papier et carton et
articles constitués de ces matières, nommément boîtes en papier
et en plastique pour emballage, sacs en papier et en plastique
pour emballage, papier à notes, papier à lettres, insignes en
papier, tableaux de papier, boîtes à documents, emblèmes en
papier, drapeaux en papier, sacs-cadeaux en papier, cartons à
dessiner et étiquettes en papier; imprimés et publications,
nommément journaux, livres, revues, périodiques, brochures,
bulletins, dépliants, calendriers, almanachs, affiches, livrets,
lithographies, cartes de souhaits, cartes postales, cartes de
correspondance et cartes vierges; signets; photographies; papier
d’emballage pour livres, enveloppes, agendas, albums de
découpures, carnets d’adresses, agendas, blocs de papier à
dessin et planches à dessin; dossiers de documentation, blocs-
correspondance; matériel didactique (sauf appareils),
nommément dépliants, livres, cartons à dessiner, tableaux à
feuilles, blocs de papier pour chevalets, formulaires imprimés et
globes terrestres; matériaux plastiques d’emballage, nommément
enveloppes, sacs et films; cartes à jouer; matériel promotionnel et
publicitaire, nommément tirages pour création d’une annonce
publicitaire, nommément papier à dessiner, annonces
publicitaires, messages publicitaires, affiches, enseignes en
papier, banderoles et autocollants en papier, autocollants en
vinyle, étiquettes en papier. SERVICES: (1) Collecte de fonds;
fourniture de fonds dans le domaine de la protection des animaux,
protection de l’environnement et préservation de la nature. (2)
Services/activités et conseils dans le domaine de la protection des
animaux, de la protection de l’environnement et de la conservation
de la nature, nommément travail pour améliorer le bien-être des
animaux sauvages et domestiques dans le monde par la réduction
de l’exploitation commerciale des animaux, la protection des
habitats de la faune et l’aide aux animaux en détresse. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1989 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 26 mars 2002, pays: BENELUX, demande no:
1007951 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.

1,153,696. 2002/09/24. INTERNATIONAL FUND FOR ANIMAL
WELFARE, INC., 411 Main Street, Yarmouth Port, MA 02675,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

IFAW 
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WARES: Printed matter, namely paper and cardboard and goods
made from these materials, namely paper and plastic cases for
packaging, paper and plastic bags for packaging, note paper,
writing paper, paper badges, paper boards, paper boxes, paper
emblems, paper flags, paper gift bags, paper illustration boards
and paper tags; printed matter and publications, namely journals,
newspapers, books, magazines, periodicals, brochures,
newsletters, pamphlets, calendars, almanacs, posters, booklets,
lithographs, greeting cards, post cards, note cards and blank
cards; bookmarks; photographs,; wrapping paper for books,
envelopes, diaries, scrapbooks, address books, engagement
books, drawing pads and drawing boards; document files, writing
pads, instructional and teaching material (except apparatus),
namely folders, books, illustration boards, flip charts, easel pads,
printed forms and terrestrial globes; plastic materials for
packaging, namely envelopes, bags and films; playing cards;
promotional and advertising material,namely drafts for creating an
advertisement, namely illustration paper, advertisements,
commercials, posters, paper signs, paper banners and stickers,
vinyl stickers, paper labels. SERVICES: (1) Accumulation of
funds; providing funds in the area of animal protection,
environmental protection and nature conservation. (2) Services/
activities and advice in the area of animal protection,
environmental protection and nature conservation, namely
working to improve the welfare of wild and domestic animals
throughout the world by reducing commercial exploitation of
animals, protecting wildlife habitats, and assisting animals in
distress. Used in CANADA since at least as early as 1969 on
wares and on services. Priority Filing Date: March 26, 2002,
Country: BENELUX, Application No: 1007950 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément papier et carton et
articles constitués de ces matières, nommément boîtes en papier
et en plastique pour emballage, sacs en papier et en plastique
pour emballage, papier à notes, papier à lettres, insignes en
papier, tableaux de papier, boîtes à documents, emblèmes en
papier, drapeaux en papier, sacs-cadeaux en papier, cartons à
dessiner et étiquettes en papier; imprimés et publications,
nommément journaux, livres, revues, périodiques, brochures,
bulletins, dépliants, calendriers, almanachs, affiches, livrets,
lithographies, cartes de souhaits, cartes postales, cartes de
correspondance et cartes vierges; signets; photographies; papier
d’emballage pour livres, enveloppes, agendas, albums de
découpures, carnets d’adresses, agendas, blocs de papier à
dessin et planches à dessin; dossiers de documentation, blocs-
correspondance; matériel didactique (sauf appareils),
nommément dépliants, livres, cartons à dessiner, tableaux à
feuilles, blocs de papier pour chevalets, formulaires imprimés et
globes terrestres; matériaux plastiques d’emballage, nommément
enveloppes, sacs et films; cartes à jouer; matériel promotionnel et
publicitaire, nommément tirages pour création d’une annonce
publicitaire, nommément papier à dessiner, annonces
publicitaires, messages publicitaires, affiches, enseignes en
papier, banderoles et autocollants en papier, autocollants en
vinyle, étiquettes en papier. SERVICES: (1) Collecte de fonds;
fourniture de fonds dans le domaine de la protection des animaux,
protection de l’environnement et préservation de la nature. (2)

Services/activités et conseils dans le domaine de la protection des
animaux, de la protection de l’environnement et de la conservation
de la nature, nommément travail pour améliorer le bien-être des
animaux sauvages et domestiques dans le monde par la réduction
de l’exploitation commerciale des animaux, la protection des
habitats de la faune et l’aide aux animaux en détresse. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1969 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 26 mars 2002, pays: BENELUX, demande no:
1007950 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.

1,153,744. 2002/09/25. BEAUDIN LE PROHON INC., 6171,
Boulevard BOURQUE, ROCK FOREST, QUÉBEC, J1N1H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LISE LE PROHON, 2727, RUE KING OUEST, BUREAU 210,
SHERBROOKE, QUÉBEC, J1L1C2 

ECO-CHILL 
MARCHANDISES: Système de glace artificielle, nommément :
tuyauterie, moteurs, compresseurs, liquides réfrigérants.
SERVICES: Vente et installations d’un concept de fabrication de
glace pour arénas et patinoires intérieures. Employée au
CANADA depuis au moins octobre 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Artificial ice system, namely: piping, engines,
compressors, refrigerant liquids. SERVICES: Sale and installation
of an ice-making concept for arenas and indoor skating rinks.
Used in CANADA since at least October 1999 on wares and on
services.

1,153,971. 2002/09/27. Onward Multi-Corp Inc., 585 Kumpf
Drive, Waterloo, ONTARIO, N2V1K3 

Q-LITE 
WARES: Gas barbeque accessories namely, a battery operated
light that attaches to a barbeque to illuminate the cooking surface.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires de barbecue au gaz,
nommément une lampe à piles qu’on fixe au barbecue pour
éclairer le gril. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,154,462. 2002/10/01. North Bridge Venture Management
Company a Delaware corporation, 960 Winter Street, Suite 4600,
Waltham, Massachusetts 02451, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

NORTH BRIDGE VENTURE PARTNERS 
The right to the exclusive use of the word VENTURE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Investment services in the fields of venture capital
and private equity. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 23, 2003 under No. 2,796,528 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VENTURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’investissement dans le domaine du
capital-risque et de l’investissement privé. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 décembre 2003
sous le No. 2,796,528 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,154,515. 2002/10/02. WESTERN EXPRESS AIR LINES INC.,
5400 Airport Road S., Richmond, BRITISH COLUMBIA, V7B1B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The applicant claims the colour red in respect of the non-word
elements of the mark.

The right to the exclusive use of the words EXPRESS and THE
ELEVEN-POINT MAPLE LEAF is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Air transportation services, namely, courier and
cargo services by aircraft, passenger air charter services, air
ambulance services, aircraft repair and maintenance services,
training in the operation and maintenance of aircraft, training in the
operation of an airline, flight operations training services. Used in
CANADA since at least as early as January 1995 on services.

Le requérant revendique la couleur rouge en liaison avec les
éléments sans mot de la marque.

Le droit à l’usage exclusif des mots EXPRESS et THE ELEVEN-
POINT MAPLE LEAF en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

SERVICES: Services de transport aérien, nommément services
de messagerie et de fret aériens, services de transport aérien
nolisé de passagers, services d’ambulance aérienne, services de
réparation et de maintenance d’aéronefs, formation en
exploitation et maintenance d’aéronefs, formation dans
l’exploitation d’une compagnie aérienne, services de formation en
opérations aériennes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 1995 en liaison avec les services.

1,154,696. 2002/10/04. Precision Drilling Technology Services
Group Inc., 4600, 150 - 6th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA,
T2P3Y7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

CONTROLLED PRESSURE DRILLING 
The right to the exclusive use of the word DRILLING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Well drilling and well construction services. Priority
Filing Date: April 08, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/120,131 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on June 10, 2003 under No. 2,726,116 on services. Benefit of
section 14 is claimed on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRILLING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de forage de puits et services de
construction de puits. Date de priorité de production: 08 avril 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/120,131 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juin 2003 sous le No.
2,726,116 en liaison avec les services. Le bénifice de l’article 14
de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en liaison
avec les services.

1,155,151. 2002/10/08. KABUSHIKI KAISHA SEGA d/b/a SEGA
CORPORATION, 2-12, Haneda 1-chome, Ohta-ku, Tokyo 144-
0043, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GUN VALKYRIE 
WARES: Video game software; computer game programs;
computer game cartridges, discs and cassettes; video computer
game programs; home video computer game cartridges, discs
and cassettes; game cartridges, discs, cassettes; coin or counter
operated electronic arcade games. Used in JAPAN on wares.
Registered in or for JAPAN on September 28, 2001 under No.
4510089 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux vidéo; ludiciels; cartouches,
disques et cassettes de jeux d’ordinateur; ludiciels vidéo;
cartouches, disques et cassettes de jeux d’ordinateur vidéo
domestiques; cartouches, disques, cassettes de jeux; jeux
électroniques d’arcade à pièces de monnaie ou de comptoir.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 28 septembre 2001 sous le
No. 4510089 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,155,504. 2002/10/10. HOLLAND IMPORTS INC., 2306
Madison Avenue, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C4Y9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

BLACK SPUR 
WARES: Hand tools including hammers, pliers, screwdrivers,
adjustable wrenches, pipe wrenches, combination wrenches, hex
key sets, hand saws, tin snips, axes, files, wood chisels, socket
sets, metal and wood drill bits; measuring tools, namely, tape
measurers, squares, carpenters squares, combination squares, tri
squares, levels, rulers, calipers, protractors and bevels.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils à main, y compris marteaux, pinces,
tournevis, clés à molette, clés à tube, clés mixtes, jeux de clés
hexagonales, scies à main, cisailles de ferblantier, haches, limes,
ciseaux à bois, jeux de douilles, mèches pour perceuses en métal
et en bois; outils à mesurer, nommément rubans à mesurer,
équerres, équerres de menuisier, équerres combinées, tiers-
point, niveaux, règles, compas d’épaisseur, rapporteurs d’angle et
chanfrains. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,155,568. 2002/10/11. ALARMEX HOLDINGS, L.L.C., 1407
Broadway, Suite 620, New York, New York, 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HART, SAINT-PIERRE, 1
PLACE VILLE-MARIE, SUITE 2125, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2C6 
 

The right to the exclusive use of the words SATISFACTION
GUARANTEED is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Women’s, men’s, boys’ and girls’ clothing in all
fabrications, namely, suits, jackets, pants, dresses, skirts, coats,
shirts, sport shorts, tank-tops, T-shirts, knitted polo T-shirts,
knitted shirts, sweaters, pull-overs and cardigans, sweatsuits,
sweatshirts, sweatpants, tracksuits, shorts, bathing-suits,
blousons, vests, robes, socks, ties, scarves and hats. (2)
Women’s, men’s, boys’ and girls’ shoes, sandles, belts,
handbags, purses, wallets and sunglasses. (3) Flatware, namely,
fork, knives, spoons and food serving utensils; (4) Tableware,
namely, dishes, plates, bowls, beverage cups, saucers and
beverage glassware; (5) Housewares, namely, towels, shower
curtains, window curtains, bed sheets, rugs, floor mats, placemats
made of paper and cloth, table clothes made of paper and cloth
and napkins made of paper and cloth. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SATISFACTION
GUARANTEED en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes,
garçons et filles de toutes les fabrications, nommément costumes,
vestes, pantalons, robes, jupes, manteaux, chemises, shorts
sport, débardeurs, tee-shirts, polos en tricot, chemises en tricot,
chandails, pulls et cardigans, survêtements, pulls d’entraînement,
pantalons de survêtement, tenues d’entraînement, shorts,
costumes de bain, blousons, gilets, peignoirs, chaussettes,
cravates, foulards et chapeaux. (2) Chaussures, sandales,
ceintures, sacs à main, bourses, portefeuilles et lunettes de soleil
pour femmes, hommes, garçons et filles. (3) Coutellerie,
nommément fourchettes, couteaux, cuillères et ustensiles de
service. (4) Ustensiles de table, nommément vaisselle, assiettes,
bols, tasses, soucoupes et verrerie pour boissons. (5) Articles
ménagers, nommément serviettes, rideaux de douche, rideaux de
fenêtre, draps de lit, carpettes, nattes de plancher, napperons en
papier et en tissu, nappes en papier et en tissu, et serviettes de
table en papier et en tissu. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,156,209. 2002/10/17. Gestion Centrevision inc., 1100, rue
Galibois, suite 200-A, Vanier, QUÉBEC, G1M3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JEAN LACHANCE, (GESTION CENTREVISION INC.), 1100,
RUE GALIBOIS, LOCAL A-200, VANIER, QUÉBEC, G1M3M7 
 

MARCHANDISES: Lunetterie, nommément: Montures, verres
ophtalmiques, verres solaires, lentilles cornéennes et tous les
accessoires s’y rattachant nommément: linges et liquides
nettoyants, attaches montures et les étuis à lunettes. Employée
au CANADA depuis juillet 1998 en liaison avec les marchandises.
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WARES: Eyewear, namely: frames, ophthalmic lenses, sunglass
lenses, contact lenses and all related accessories namely: cloths
and cleaning liquids, retainers for eyeglasses and eyeglass cases.
Used in CANADA since July 1998 on wares.

1,156,212. 2002/10/17. Gestion Centrevision inc., 1100, rue
Galibois, suite 200-A, Vanier, QUÉBEC, G1M3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JEAN LACHANCE, (GESTION CENTREVISION INC.), 1100,
RUE GALIBOIS, LOCAL A-200, VANIER, QUÉBEC, G1M3M7 
 

MARCHANDISES: Lunetterie, nommément: Montures, verres
ophtalmiques, verres solaires, lentilles cornéennes et tous les
accessoires s’y rattachant nommément: linges et liquides
nettoyants, attaches montures et les étuis à lunettes. Employée
au CANADA depuis décembre 1999 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Eyewear, namely: frames, ophthalmic lenses, sunglass
lenses, contact lenses and all related accessories namely: cloths
and cleaning liquids, retainers for eyeglasses and eyeglass cases.
Used in CANADA since December 1999 on wares.

1,156,445. 2002/10/25. TEQUILA CUERVO, S.A. DE C.V.,
Avenida Periferico Sur #8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL.
RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 

JOSE CUERVO ESPECIAL 
WARES: Articles of clothing namely sweatshirts, polo shirts, T-
shirts, jackets, hawaiian shirts, button-down shirts, shorts, beach
shorts, sweaters, sweat pants; footwear, namely shoes, sandals,
sneakers, boots; headgear namely, caps, sun visors, hats;
alcoholic beverages, namely tequila and alcoholic beverages
containing tequila, alcoholic cocktails; beer, malt beverages; non-
alcoholic fruit and vegetable-based beverages intended to be
mixed with tequila, non-alcoholic margarita mix; syrups and
preparations for making beverages namely flavoring syrups
intended to be mixed with beer and malted beverages; flavoring
syrups intended to be mixed with tequila; soluble powders
intended to be mixed with beer and malted beverages, soluble
powders intended to be mixed with tequila; non-alcoholic
cocktails. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément pulls
d’entraînement, polos, tee-shirts, vestes, chemises hawaïennes,
chemises à col boutonné, shorts, shorts pour la plage, chandails,
pantalons de survêtement; articles chaussants, nommément
chaussures, sandales, espadrilles, bottes; chapellerie,
nommément casquettes, visières cache-soleil, chapeaux;
boissons alcoolisées, nommément téquila et boissons alcoolisées
contenant de la téquila, cocktails alcoolisés; bière, boissons de
malt; boissons aux fruits et aux légumes sans alcool à mélanger à
la téquila, mélanges à margarita sans alcool, sirops et produits
pour la préparation de boissons, nommément sirops aromatisants
à mélanger à la bière et aux boissons maltées; sirops
aromatisants à mélanger à la téquila; poudres solubles à
mélanger à la bière et aux boissons maltées, poudres solubles à
mélanger à la téquila; cocktails sans alcool. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,156,714. 2002/10/24. Lgf Virtual Management Aktiebolag, Box
3097, S-10361 Stockholm, SWEDEN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

NIKKI 
WARES: Pre-recorded computer software, CD-Roms, and DVDs,
containing television programs, computer games, mobile games,
internet games, music and movies, for use in gaming and
education. Used in SWEDEN on wares. Registered in or for
SWEDEN on May 18, 2001 under No. 346195 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, CD-Roms et DVD préenregistrés
contenant des émissions de télévision, des jeux électroniques,
des jeux mobiles, des jeux d’Internet, de la musique et des films à
utiliser dans le domaine des jeux de hazard. Employée: SUÈDE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUÈDE le 18 mai 2001 sous le No. 346195 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,156,766. 2002/10/28. Marlene Haley, 402--2277 West 2nd
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6K1H8 

Find Work You Love 
The right to the exclusive use of the word WORK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Books, pre-recorded tapes containing information
pertaining to career planning, pre-recorded CD’s containing
information pertining to career planning, carreer assessments
namely testing material, newsletters, ezines, ebooks, software for
educational instruction on career planning, t shirts, posters,
magnets, pens, hats, cups, stickers, notepads, letter openers.
SERVICES: (1) EAP Programs namely career counseling, career
consulting, career workshops, Outplacement Programs namely
career counseling, career consulting, career workshops. (2)
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Career teleclasses, career courses, career retreats, career
conferences, career articles namely publication, writing, editing,
and distribution of magazines and newsletters pertaining to career
planning information. Used in CANADA since November 09, 1992
on services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot WORK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, bandes préenregistrées contenant de
l’information ayant trait à la planification de carrière, disques
compacts préenregistrés contenant de l’information ayant trait à la
planification de carrière, évaluations professionnelles,
nommément matériel de test, bulletins, magazines électroniques,
logiciels pour fins pédagogiques dans le domaine de la
planification de carrière, tee-shirts, affiches, aimants, stylos,
chapeaux, tasses, autocollants, bloc-notes, ouvre-lettres.
SERVICES: (1) Programmes d’aide aux employés (PAE),
nommément orientation professionnelle, consultation de carrière,
ateliers sur les carrières, programmes de replacement des
employés, nommément orientation professionnelle, consultation
de carrière, ateliers sur les carrières. (2) Téléenseignement,
cours, retraites, conférences et articles ayant tous trait aux
carrières, nommément publication, rédaction, édition et
distribution de magazines et bulletins ayant trait à la planification
de carrière. Employée au CANADA depuis 09 novembre 1992 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,156,905. 2002/10/22. Manolo BLAHNIK, 49-51 Old Church
Street, London SW3 5BS, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: ADAMS PATENT
& TRADEMARK AGENCY, 234 - 555 LEGGET DRIVE, P.O. BOX
11100, STATION H, OTTAWA, ONTARIO, K2H7T8 

MANOLO 
WARES: (1) Toiletries, namely moisturizers, cleansing lotions
(skin), cleaning pads and toners; soap for personal use in the form
of a bar or liquid; perfumes; cosmetics balls, cosmetic brushes,
cosmetic cases sold empty, cosmetic pads, cosmetic pencil
sharpeners, cosmetic pencils, cosmetic removing paper, cosmetic
wipes [not paper] (non-woven fabric), cosmetic kits containing
selections of the foregoing cosmetics; hair preparations, namely
hair mousse, hair gel, hair spray, hair colourants, hair wax; hair
lotions; shampoos; conditioners; deodorants and antiperspirants
for personal use; body sprays; talcum powder; after shave lotions;
eau de cologne; shaving preparations; bath foams; bath oils; bath
salts; bath and shower gels; air freshener; toothpaste; dentifrices;
gift sets incorporating some or all of the aforesaid goods; essential
oils; pot-pourri; nail care products and preparations, namely nail
varnish, nail varnish removers, nail creams, nail files and cuticle
removers; face masks; massage lotions; sun care preparations.
(2) Lenses; sunglasses. (3) Watches; jewellery and precious
stones; bracelets; chains; coins; medals; medallions; key rings; tie
clips; tie pins; cufflinks. (4) Gift bags; shopping bags. (5) Leather
and imitations of leathers; animal skins; imitation animal skins;
trunks and travelling bags; luggage; rucksacks, boot bags,
satchels, knapsacks, beach bags, school bags, sheet music bags;

handbags; purses; cases, namely suit cases and cases for
musical instruments; vanity cases; pocket books; wallets;
briefcases; attaché cases; key-holders; umbrellas; parasols;
walking sticks; whips; harness and saddlery. (6) Footwear, namely
leather shoes, vinyl shoes, esparto shoes, esparto sandals,
rubber shoes, low shoes, straw shoes, rain shoes, over shoes,
bath slippers, bath sandals, galoshes, heels, lace boots, half
boots, boots, beach shoes, sandals, slippers, inner soles, soles for
footwear, footwear uppers, heel pieces for boots and shoes, tips
for footwear, fittings of metal for boots and shoes, non-slipping
devices for boots and shoes, lace-up boots, soles, wooden shoes;
belts; gloves; clothing, namely sweaters, jackets, jumpers, vests,
lingerie, blouses, shirts, trousers, skirts, dresses; hats; coats; ties;
scarfs. SERVICES: (1) Sales agency for any of the above-
identified wares; shoe repair services; the bringing together for the
benefit of others a variety of the above-identified wares enabling
customers to conveniently view and purchase those goods in a
retail footwear and accessories store. (2) Shoe repair services.
Priority Filing Date: July 02, 2002, Country: RUSSIAN
FEDERATION, Application No: 2002712937 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Articles de toilette, nommément
hydratants, lotions nettoyantes pour la peau, tampons nettoyants
et tonifiants; savon d’hygiène corporelle sous forme de barre ou
de liquide; parfums; boules cosmétiques, pinceaux de maquillage,
étuis à cosmétiques vendus vides, boules de démaquillage, taille-
crayons de maquillage, crayons de maquillage, tampon de
démaquillage, tampons pour cosmétiques autres qu’en papier
(textile non tissé), nécessaires de cosmétiques contenant des
sélections des cosmétiques susmentionnés; produits capillaires,
nommément mousse capillaire, gel capillaire, fixatif capillaire en
aérosol, colorants capillaires, cire capillaire; lotions capillaires;
shampoings; revitalisants; déodorants et antisudorifiques
d’hygiène corporelle; aérosols corporels; poudre de talc; lotions
après-rasage; eau de Cologne; préparations de rasage; bains
moussants; huiles de bain; sels de bain; gels pour le bain et la
douche; assainisseur d’air; dentifrice; dentifrices; ensembles
cadeaux comprenant certaines ou la totalité des marchandises
susmentionnées; huiles essentielles; pot-pourri; produits et
préparations de soins des ongles, nommément vernis à ongles,
dissolvants de vernis à ongles, crèmes à ongles, limes à ongles et
dissolvants de cuticules; masques de beauté; lotions de massage;
produits solaires. (2) Lentilles; lunettes de soleil. (3) Montres;
bijoux et pierres précieuses; bracelets; chaînes; pièces de
monnaie; médailles; médaillons; anneaux porte-clés; pince à
cravates; épingles de cravate; boutons de manchettes. (4) Sacs
pour cadeaux; sacs à provisions. (5) Cuir et similicuir; peaux
d’animaux; imitations de peaux d’animaux; malles et sacs de
voyage; bagages; sacs à dos, sacs pour bottes, porte-documents,
havresacs, sacs de plage, sacs d’écolier, sacs pour feuilles de
musique; sacs à main; bourses; étuis, nommément valises et étuis
pour instruments de musique; étuis de toilette; livres de poche;
portefeuilles; porte-documents; mallettes; porte-clés; parapluies;
parasols; cannes de marche; fouets; harnais et sellerie. (6)
Articles chaussants, nommément chaussures de cuir, chaussures
de vinyle, chaussures de bois, sandales de fibres de sparte,
chaussures en caoutchouc, souliers, chaussures de paille,
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chaussures de pluie, couvre-chaussures, pantoufles de bain,
sandales de bain, caoutchoucs, talons, bottes lacées, demi-
bottes, bottes, chaussures de plage, sandales, pantoufles,
semelles intérieures, semelles de chaussures, semelles
extérieures d’articles chaussants, pièces de talon pour bottes et
chaussures, pointes pour articles chaussants, accessoires en
métal pour bottes et chaussures, accessoires anti- dérapants pour
bottes et chaussures, bottes lacées, semelles, sabots; ceintures;
gants; vêtements, nommément chandails, vestes, chasubles,
gilets, lingerie, chemisiers, chemises, pantalons, jupes, robes;
chapeaux; manteaux; cravates; écharpes. SERVICES: (1)
Agence de vente de n’importe laquelle des marchandises
susmentionnées; services de cordonnerie; rassemblement au
profit de tiers d’un certain nombre des marchandises
susmentionnées, ce qui permet aux clients d’observer et d’acheter
commodément ces marchandises dans un magasin de vente au
détail d’articles chaussants et d’accessoires. (2) Services de
réparation de chaussures. Date de priorité de production: 02 juillet
2002, pays: FÉDÉRATION DE RUSSIE, demande no:
2002712937 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,156,972. 2002/10/25. TEST RITE INTERNATIONAL CO., LTD.,
8th Floor, No. 270, Sec. 4 Chung Hsiao E. Road, Taipei, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Lamps, light bulbs, decorative lights, fluorescent lamps,
pocket searchlights, lanterns, chandeliers, ceiling lights, flash
lights, light kits comprising of a ceiling lamp fixture with fan; fans
(desk fans, stand fans, wall fans); stoves; radiators (heating)
specifically excluding any product concerning solar energy.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, ampoules, lumières décoratives,
lampes fluorescentes, projecteurs de poche, lanternes, lustres,
plafonniers, lampes de poche, trousses d’éclairage comprenant
un plafonnier muni d’un ventilateur; ventilateurs (ventilateurs de
bureau, ventilateurs sur pied, ventilateurs muraux); poêles;
radiateurs (chauffage), mais excluant expressément tout produit
relatif à l’énergie solaire. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,157,032. 2002/10/28. XARACOM INC., 3073, rue Édouard-
Montpetit, bureau 208, Laval, QUÉBEC, H7T2K8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PIERRE L. LAMBERT, (LAMBERT & ASSOCIES), 2550
BOULEVARD DANIEL-JOHNSON, 7IEME ETAGE, VILLE DE
LAVAL, QUÉBEC, H7T2L1 

NEUROX 
MARCHANDISES: (1) Logiciel de formation et d’éducation pour
les métiers et les technologies, nommément: électricité,
construction, biotechnologie, industrie de l’automobile,
aéronautique, industrie pétrolière, électronique, audiovisuel et
multimédia. (2) Capsules interactives; capsules télévisuelles;
courts métrages d’animation; cahiers d’exercices; logiciels de jeux
informatisés; capsules vidéos de formation; disques magnétiques,
supports d’enregistrement magnétiques comportant
l’enregistrement ou une compilation de thèmes musicaux;
produits promotionnels nommément: figurines, cahiers, albums,
crayons, calendriers, cartes postales, napperons, serviettes de
table, cartables, porte-documents, porte-crayons; vêtements
nommément: articles vestimentaires pour hommes, femmes et
enfants nommément: vestes, chandails, casquettes, blousons.
SERVICES: (1) Programme de formation et d’éducation pour les
métiers et les technologies, nommément: électricité, construction,
biotechnologie, industrie de l’automobile, aéronautique, industrie
pétrolière, électronique, audiovisuel et multimédia. (2) Conception
de sites informatiques; fourniture de jeux pour ordinateurs
accessibles à l,échelle d’un réseau informatique; fourniture de
programme d’enseignement supérieur. Employée au CANADA
depuis 08 octobre 2001 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2).

WARES: (1) Training and education software for the trades and
technologies, namely: electricity, building and construction,
biotechnology, automotive industry, aeronautics, oil industry,
electronics, audiovisual and multimedia. (2) Interactive vignettes;
television vignettes; animated short films; exercise books; games
software; video training vignettes; magnetic disks, magnetic
recording media comprising the recording or compilation of
musical themes; promotional products, namely figurines,
notebooks, albums, pencils, calendars, post cards, place mats,
table napkins, satchels, document holders, pencil holders;
clothing, namely men’s, women’s and children’s clothing, namely
jackets, sweaters, caps, windbreakers. SERVICES: (1) Training
and education program for the trades and technologies, namely:
electricity, building and construction, biotechnology, automotive
industry, aeronautics, oil industry, electronics, audiovisual and
multimedia. (2) Design of computer sites; provision of computer
games accessible via a computer network; provision of a higher
education program. Used in CANADA since October 08, 2001 on
wares (1) and on services (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2) and on services (2).

1,157,284. 2002/10/29. NORTON AMERICA, LLC, 455 Glen
Road, Weston, MA 02493, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX
20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

COMMANDO 
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WARES: Motorcycles and replacement parts therefor; motorcycle
accessories, namely saddlebalgs, luggage, luggage racks, seats,
tank panels, mirrors, license plateholders, fenders, foot rests,
footboards, foot pegs, storage containers, helmets, goggles, grips,
and motorcycle covers; clothing, namely jackets, pants, t-shirts,
sweatshirts, shirts, neckerchiefs, caps, hats, gloves and footwear,
namely boots, shoes and sandals. Priority Filing Date: June 26,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/138,871 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes et pièces de rechange
connexes; accessoires de motocyclettes, nommément sacoches
de selle, bagages, porte-bagages, sièges, panneaux de réservoir,
rétroviseurs, porte-plaques d’immatriculation, ailes, repose-pieds,
appuis-pieds, barreaux repose-pieds, récipients de stockage,
casques, lunettes de protection, poignées et housses de
motocyclette; vêtements, nommément vestes, pantalons, tee-
shirts, pulls d’entraînement, chemises, mouchoirs de cou,
casquettes, chapeaux, gants; et articles chaussants, nommément
bottes, souliers et sandales. Date de priorité de production: 26 juin
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
138,871 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,157,500. 2002/10/30. Toronto Triumph Club, 140 Divadale
Drive, Toronto, ONTARIO, M4G2P4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMAN AND CARR LLP,
SUITE 2300, 200 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3W5 

BRITISH CAR DAY 
The right to the exclusive use of the words BRITISH CAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Exhibitions in the nature of car shows. Used in
CANADA since September 19, 1983 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BRITISH CAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Expositions sous forme de salons de l’automobile.
Employée au CANADA depuis 19 septembre 1983 en liaison
avec les services.

1,157,563. 2002/10/31. vpr Matrix, Inc. (a Minnesota
corporation), 7601 Penn Avenue South, Richfield, Minnesota
55423-3645, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

WARES: Computers, namely, personal computers, desktop
computers, laptop computers, hand held personal computers,
personal data assistants, computer keyboards and computer
mice. Priority Filing Date: May 06, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/404,874 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 11, 2003 under No. 2,782,931 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément ordinateurs
personnels, ordinateurs de table, ordinateurs portatifs, ordinateurs
de poche, agendas électroniques et claviers et souris
d’ordinateur. Date de priorité de production: 06 mai 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/404,874 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 novembre 2003
sous le No. 2,782,931 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,157,877. 2002/11/04. Association de soccer de Blainville, 1000,
Chemin du Plan-Bouchard, Blainville, QUÉBEC, J7C3S9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots SOCCER et BLAINVILLE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Bandana, casquettes, gourde, parapluie,
chandail à collet, short, cotton ouaté, tasses à café, t-shirt, chaise
portative, ceinture-support à gourde. (2) Ballons, chandails de
joueur, chandails de gardien de but, parasols, trousses
d’entraîneur, cartables, dossards, sacs d’équipement, short de
gardien de but. Employée au CANADA depuis 21 juillet 1986 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words SOCCER and
BLAINVILLE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Bandana, peak caps, canteens, umbrellas, collared
sweaters, shorts, cotton fleece, coffee cups, T-shirts, portable
chairs, canteen carrier. (2) Inflatable balls, player jerseys,
goaltender jerseys, parasols, coach’s kits, satchels, bibs,
equipment bags, goaltender shorts. Used in CANADA since July
21, 1986 on wares.

1,157,878. 2002/11/04. Association de soccer de Blainville, 1000,
Chemin du Plan-Bouchard, Blainville, QUÉBEC, J7C3S9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots BLAINVILLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandeau, casquettes, chapeau de pêche,
drapeau, chandail à collet, poncho, survêtement de sport, coton
ouaté, tasse à café, t-shirt. Employée au CANADA depuis 1990
en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words BLAINVILLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Headbands, peak caps, fishing hats, flags, collared
sweaters, ponchos, casual outerwear, cotton fleece, coffee cups,
T-shirts. Used in CANADA since 1990 on wares.

1,157,879. 2002/11/04. Association de soccer de Blainville, 1000,
Chemin du Plan-Bouchard, Blainville, QUÉBEC, J7C3S9 

Les Sentinelles de Blainville 
Le droit à l’usage exclusif du mot BLAINVILLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de divertissement et d’événements sportifs,
nommément organisation de parties de soccer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word BLAINVILLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment and sporting event service, namely
organization of soccer games. Proposed Use in CANADA on
services.

1,157,895. 2002/11/05. K&L DEVELOPMENTS
INCORPORATION, UNIT 270, 3631 NO. 3 ROAD, RICHMOND,
BRITISH COLUMBIA, V6X2B9 

SAURUS 
WARES: Full categories of shoes namely sport shoes, casual
shoes, fashion shoes, canvas shoes, slippers and sandals for all
ages. SERVICES: Selling and manufacturing shoes. Used in
CANADA since October 28, 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Ligne complète de chaussures, nommément
souliers de sport, souliers tout-aller, chaussures de mode, souliers
de toile, pantoufles et sandales pour tous les âges. SERVICES:
Vente et fabrication de chaussures. Employée au CANADA
depuis 28 octobre 2002 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,157,896. 2002/11/05. Thomas M. Nelson Ph.D., 10923 - 89
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6G0Z4 

S.I.A.M. 
WARES: Safety instructional materials, namely manuals, books,
booklets, brochures, pamphlets; and safety games, namely board
and card games; electronic recordings, namely audio, video, and
textual materials. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de formation en sécurité,
nommément manuels, livres, livrets, brochures, dépliants; et jeux
de sécurité, nommément jeux de table et jeux de cartes;
enregistrements électroniques, nommément matériel audio, vidéo
et textuel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,157,981. 2002/11/01. Linlin Yang, 500 Denison St. West Unit,
Markham, ONTARIO, L3R1B9 

CompuBest 
The right to the exclusive use of the word BEST is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer hardware and network equipment, namely
hub, switch, router, network adapter, network card, cable, wireless
cardbus, wireless adapters, wireless PC card and parts and
fittings therefore. SERVICES: Sales of computer hardware,
computer upgrading and troubleshooting, providing network
solutions, namely helping the customers to set up a residential or
commercial network, maintaining and upgrading an existing
network, and developing websites. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEST en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Matériel informatique et équipement de
réseau, nommément mandrins, interrupteurs, routeurs,
adaptateurs de réseau, cartes de réseau, câbles, cartes bus sans
fil, adaptateurs sans fil, cartes de réseau PC sans fil et pièces et
accessoires connexes. SERVICES: Vente de matériel
informatique, mise à niveau et dépannage d’ordinateurs,
fourniture de solutions réseau, nommément aide aux clients à
monter un réseau résidentiel ou commercial, à entretenir et à
mettre à niveau un réseau existant, et à élaborer des sites Web.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,158,050. 2002/11/05. LOBLAWS INC., Suite 1500, 22 St. Clair
Avenue East, Toronto, ONTARIO, M4T2S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOBLAW
COMPANIES LIMITED, SUITE 1901, 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

TEDDY’S 
WARES: Baby care products, namely diapers, baby powder, bath
oil, shampoo, soap, petroleum jelly, cotton swabs, tissues and
moistened tissues, lotions, and skin cream; bubble bath, baby oil,
baby moist wipes, moist towelettes; infant feeding sets; baby food,
namely baby cookies, confectionery, namely cookies, biscuits,
mini-raisins; breakfast cereal; carbonated non-alcoholic
beverages; non-carbonated non-alcoholic beverages namely fruit
drinks and soft drinks; powdered drink mixes, hot chocolate,
instant chocolate beverages; vitamins and multiple vitamins; gift
wrap, namely wrapping paper, ribbons and bows, stationery
products, namely scrapbooks, pads; children’s educational books;
construction paper; christmas cards, note paper; playing cards;
party goods, namely hats, napkins, place mats; straws, balloons,
candles and cake decorations; dishes, forks, knives, spoons,
mugs, cups, drinking glasses, aprons; children’s toys and games
namely, battery-operated toys, beach and sandbox toys, lawn and
garden toys and games, swimming toys, bath toys, nursery toys,
educational toys and games, building and construction toys,
sports toys, sports games, sports balls, musical toys, toy vehicles,
plastic toys and games, dolls, doll accessories, dolls house and
furniture, toy cookware, toy dishes and flatware, electronic toys
and games, board games and puzzles, colouring books, crayons
and colour paint sets, books, train sets; children’s clothing.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour les soins de bébé, nommément
couches, poudre pour bébés, huile pour le bain, shampoing,
savon, pétrolatum, cotons-tiges, papier-mouchoir et papier-
mouchoir humides, lotions et crème pour la peau; bain moussant,
huile pour bébés, débarbouillettes humides pour bébés, serviettes
humides; ensembles de nutrition pour bébés; aliments pour
bébés, nommément biscuits pour bébés, confiseries, nommément
biscuits, biscuits à levure chimique, mini-raisins secs; céréales de
déjeuner; boissons non alcoolisées gazéifiées; boissons non
alcoolisées non gazéifiées, nommément boissons aux fruits et
boissons gazeuses; mélanges pour boissons en poudre, chocolat
chaud, boissons au chocolat instantanées; vitamines et vitamines
multiples; emballages cadeaux, nommément papier d’emballage,
rubans et boucles, articles de bureau, nommément albums de

découpures, blocs; livres éducatifs pour enfants; papier de
bricolage; cartes de Noël, papier à notes; cartes à jouer; articles
de fête, nommément chapeaux, serviettes de table, napperons;
pailles, ballons, bougies et décorations à gâteaux; vaisselle,
fourchettes, couteaux, cuillères, grosses tasses, tasses, verres,
tabliers; jouets et jeux pour enfants, nommément jouets actionnés
à piles, jouets pour la plage et pour le carré de sable, jouets et jeux
pour la pelouse et le jardin, jouets de natation, jouets pour le bain,
jouets de chambre de bébé, jouets et jeux éducatifs, jeux de
construction, jouets sports, jeux de sport, ballons de sport, jouets
musicaux, véhicules-jouets, jouets et jeux en plastique, poupées,
accessoires de poupée, maisons et meubles de poupées, batterie
de cuisine jouet, vaisselle et coutellerie jouets, jouets et jeux
électroniques, jeux de table et casse-tête, livres à colorier,
crayons à dessiner et nécessaires de peintures couleurs, livres,
ensembles de train jouet; vêtements pour enfants. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,169. 2002/11/06. Hispanocatalana de Textiles, S.L., Triana,
104 - Quinta Planta, 35002 Las Palmas de Gran Canaria, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The term TTONE
is in ’dark green’. The arrowed hook above the letter O is in
’yellow’, the base line under the hook and between the second
letter T and the O is in ’yellow’ the tip of the upper left portion of
the letter O is in ’yellow’, the arrowhead at the upper portion of the
letter O is in ’yellow’ and the upward curving section of the second
letter T, as well as the arrowhead, are in ’yellow’.

WARES: (1) Yarns and threads for textile use. (2) Textiles for
hospital use (sheets, towels, bedspreads, curtains), textiles for
hotel and restaurant use (sheets, table cloths, textile napkins,
towels, rags), curtains and wall hangings. Used in SPAIN on
wares. Registered in or for SPAIN on August 06, 2001 under No.
2.369.081 on wares (1); SPAIN on August 06, 2001 under No.
2.369.082 on wares (2).

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le terne TTONE est en ’vert foncé’. Le
crochet fléché au-desus de la lettre O est en ’jaune’, la ligne de
base sous le crochet et entre le deuxième T et le O est en ’jaune’,
le bout de la partie supérieure gauche de la lettre O est en ’jaune’,
la pointe de la flèche à la partie supérieure de la lettre O est en
’jaune’ et la courbe ascendante du deuxième T, ainsi que la pointe
de la flèche, sont en ’jaune’.
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MARCHANDISES: (1) Fils à usage textile. (2) Produits en tissu
pour utilisation dans les hôpitaux (draps, serviettes, jetés de lit,
rideaux), produits en tissu pour utilisation dans les hôtels et les
restaurants (draps, nappes, serviettes de table en textile,
serviettes, chiffons), rideaux et décorations murales. Employée:
ESPAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour ESPAGNE le 06 août 2001 sous le No. 2.369.081 en
liaison avec les marchandises (1); ESPAGNE le 06 août 2001
sous le No. 2.369.082 en liaison avec les marchandises (2).

1,158,225. 2002/11/06. SASKATCHEWAN AGRIVISION
CORPORATION INC., 502 - 45th Street West, Saskatoon,
SASKATCHEWAN, S7L6H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 
 

WARES: Publications, namely newsletters, magazines, books,
newspaper and journal articles. SERVICES: (1) Operation of an
Internet web site where users can obtain information about
agriculture-related topics; educational services, namely co-
ordination and facilitation of workshops, presentations and other
educational sessions; public speaking services, namely
conducting workshops, seminars and public lectures in the field of
agriculture, business development, management,
entrepreneurship and leadership. (2) Operation of a venture
capital fund. Used in CANADA since at least as early as July 01,
1999 on wares and on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

MARCHANDISES: Publications, nommément bulletins,
magazines, livres, journaux et articles de journaux. SERVICES:
(1) Exploitation d’un site Web Internet où des utilisateurs peuvent
obtenir des renseignements sur des questions liées à l’agriculture;
services éducatifs, nommément coordination et facilitation
d’ateliers, de présentations et d’autres séances éducatives;
services d’art oratoire, nommément tenue d’ateliers, de
séminaires et d’exposés en public dans le domaine de
l’agriculture, développement d’entreprise, gestion,
entrepreneuriat et leadership. (2) Exploitation d’un fonds de
capital-risque. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 juillet 1999 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,158,552. 2002/11/08. ONDEO DEGREMONT une personne
morale de droit français, 183, avenue du dix-huit juin 1940, 92500
RUEIL-MALMAISON, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MANGAZUR 
MARCHANDISES: (1) Produits chimiques et biochimiques à
usage industriel ou entrant dans les procédés de fabrication
industriels, nommément réactifs de coagulation et de floculation,
adjuvants de filtration, biocides, désinfectants utilisés dans le
domaine du traitement des eaux; produits chimiques et
biochimiques pour le traitement, en période de fonctionnement ou
d’entretien, des chaudières, des réservoirs métalliques, des
équipements et installations de chauffage, des équipements et
installations de refroidissement et de réfrigération, des
équipements de distribution d’eau, des condenseurs thermiques
et autres installations comportant des tuyauteries et canalisations.
(2) Appareils, équipements et installations de traitement et de
distribution d’eau ou de liquides nommément pour la clarification
de l’eau, l’élimination des polluants à base de métaux et de
métalloïdes, nommément clarificateurs, décanteurs, déferruseurs
et démanganisateurs; appareils et équipements de filtration
physique, physico-chimique et physico-biochimique, utilisés dans
les procédés d’élimination biologique des métaux et métalloïdes
dissous dans l’eau; filtres à sable, à charbon actif ou tout autre
matériau granulaire. Équipements de déferrisation,
démanganisation et d’élimination biologique des nitrates de l’eau.
SERVICES: (1) Traitement et conditionnement des eaux par des
produits chimiques, biochimiques ou biologiques. Exploitation
d’installations de traitements physiques, physico-chimiques et
physico-biochimiques, utilisés dans les procédés d’élimination
biologique des métaux et métalloïdes dissous dans l’eau. (2)
Conception d’installations de traitements physiques, physico-
chimiques et physico-biochimiques, utilisés dans les procédés
d’élimination biologique des métaux et métalloïdes dissous dans
l’eau. Recherche et expérimentation des traitements physiques,
physico-chimiques et physico-biochimiques, utilisés dans les
procédés d’élimination biologique des métaux et métalloïdes
dissous dans l’eau. Études concernant le traitement et le
conditionnement des eaux par des produits chimiques,
biochimiques ou biologiques; études concernant l’exploitation
d’installations de traitement d’eau potable, industrielle ou
résiduaire; audits techniques, études de laboratoires, conseils et
travaux d’ingénieurs relatifs à ces procédés et équipements et à
tous autres traitements de fluides, y compris dans le domaine des
procédés industriels. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 14 février 2002 sous le No. 02/3 147 779 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Chemical and biochemical products for industrial use
or input in industrial manufacturing processes, namely reagents
for coagulation and flocculation, filtration additives, biocides,
disinfectants used in water treatment; chemical and biochemical
products for the treatment, during operations or maintenance, of
boilers, metal tanks, heating equipment and facilities, cooling and
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refrigeration equipment and facilities, water distribution
equipment, heat condensers and other facilities comprising piping
and ductwork. (2) Apparatus, equipment and facilities for the
treatment and distribution of water or liquids, namely for water
clarification, the elimination of metal and metalloid pollutants,
namely clarifying, decanting, and iron and manganese removal
apparatus; apparatus and equipment for physical, physical-
chemical and physical-biochemical filtration used in processes for
biological recovery of dissolved metals and metalloids from water;
filters consisting of sand, activated carbon or any other granular
material. Equipment for iron and manganese removal and
biological recovery of nitrates from water. SERVICES: (1)
Chemical, biochemical and biological water treatment and
conditioning. Operation of facilities engaged in physical, physical-
chemical and physical-biochemical treatment processes used in
the biological recovery of dissolved metals and metalloids from
water. (2) Design of facilities for physical, physicochemical and
physico-biochemical treatments used in procedures for the
biological elimination of metals and metalloids dissolved in water.
Studies on treating and conditioning water by the use of chemical,
biochemical or biological products; studies on the operation of
facilities for the treatment of drinking water, industrial water or
wastewater; technical audits, laboratory studies, advisory services
and engineering related to these procedures and equipment and
any other treatment of liquids, including those in the field of
industrial processes. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on February 14, 2002 under No. 02/
3 147 779 on wares and on services.

1,158,553. 2002/11/08. ONDEO DEGREMONT une personne
morale de droit français, 183, avenue du dix-huit juin 1940, 92500
RUEIL-MALMAISON, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FERAZUR 
MARCHANDISES: (1) Produits chimiques et biochimiques à
usage industriel ou entrant dans les procédés de fabrication
industriels, nommément réactifs de coagulation et de floculation,
adjuvants de filtration, biocides, désinfectants utilisés dans le
domaine du traitement des eaux; produits chimiques et
biochimiques pour le traitement, en période de fonctionnement ou
d’entretien, des chaudières, des réservoirs métalliques, des
équipements et installations de chauffage, des équipements et
installations de refroidissement et de réfrigération, des
équipements de distribution d’eau, des condenseurs thermiques
et autres installations comportant des tuyauteries et canalisations.
(2) Appareils, équipements et installations de traitement et de
distribution d’eau ou de liquides nommément pour la clarification
de l’eau, l’élimination des polluants à base de métaux et de
métalloïdes, nommément clarificateurs, décanteurs, déferruseurs
et démanganisateurs; appareils et équipements de filtration
physique, physico-chimique et physico-biochimique, utilisés dans
les procédés d’élimination biologique des métaux et métalloïdes
dissous dans l’eau; filtres à sable, à charbon actif ou tout autre
matériau granulaire. Équipements de déferrisation,
démanganisation et d’élimination biologique des nitrates de l’eau.

SERVICES: (1) Traitement et conditionnement des eaux par des
produits chimiques, biochimiques ou biologiques. Exploitation
d’installations de traitements physiques, physico-chimiques et
physico-biochimiques, utilisés dans les procédés d’élimination
biologique des métaux et métalloïdes dissous dans l’eau. (2)
Conception d’installations de traitements physiques, physico-
chimiques et physico-biochimiques, utilisés dans les procédés
d’élimination biologique des métaux et métalloïdes dissous dans
l’eau. Recherche et expérimentation des traitements physiques,
physico-chimiques et physico-biochimiques, utilisés dans les
procédés d’élimination biologique des métaux et métalloïdes
dissous dans l’eau. Études concernant le traitement et le
conditionnement des eaux par des produits chimiques,
biochimiques ou biologiques; études concernant l’exploitation
d’installations de traitement d’eau potable, industrielle ou
résiduaire; audits techniques, études de laboratoires, conseils et
travaux d’ingénieurs relatifs à ces procédés et équipements et à
tous autres traitements de fluides, y compris dans le domaine des
procédés industriels. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 14 février 2002 sous le No. 02/3 147 781 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Chemical and biochemical products for industrial use
or input in industrial manufacturing processes, namely reagents
for coagulation and flocculation, filtration additives, biocides,
disinfectants used in water treatment; chemical and biochemical
products for the treatment, during operations or maintenance, of
boilers, metal tanks, heating equipment and facilities, cooling and
refrigeration equipment and facilities, water distribution
equipment, heat condensers and other facilities comprising piping
and ductwork. (2) Apparatus, equipment and facilities for the
treatment and distribution of water or liquids, namely for water
clarification, the elimination of metal and metalloid pollutants,
namely clarifying, decanting, and iron and manganese removal
apparatus; apparatus and equipment for physical, physical-
chemical and physical-biochemical filtration used in processes for
biological recovery of dissolved metals and metalloids from water;
filters consisting of sand, activated carbon or any other granular
material. Equipment for iron and manganese removal and
biological recovery of nitrates from water. SERVICES: (1)
Chemical, biochemical and biological water treatment and
conditioning. Operation of facilities engaged in physical, physical-
chemical and physical-biochemical treatment processes used in
the biological recovery of dissolved metals and metalloids from
water. (2) Design of facilities for physical, physicochemical and
physico-biochemical treatments used in procedures for the
biological elimination of metals and metalloids dissolved in water.
Studies on treating and conditioning water by the use of chemical,
biochemical or biological products; studies on the operation of
facilities for the treatment of drinking water, industrial water or
wastewater; technical audits, laboratory studies, advisory services
and engineering related to these procedures and equipment and
any other treatment of liquids, including those in the field of
industrial processes. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on February 14, 2002 under No. 02/
3 147 781 on wares and on services.
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1,158,617. 2002/11/12. Kidde Fire Fighting Inc., 150 Gordon
Drive, P.O. Box 695, Exton, Pennsylvania 19341-0695, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE
401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

KNOCKDOWN 
WARES: Fire extinguishing compositions. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on January 26, 1999 under No. 2220979
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations extinctrices. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26
janvier 1999 sous le No. 2220979 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,158,619. 2002/11/12. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

DENTIMAN 
WARES: Oral care products, namely, candy, bubble gum,
chewing gum, chocolate, caramel, mint, lollipop, sucker, truffle
and toffee; confectionery, medicated and non-medicated
confectionery, namely, candy, bubble gum, chewing gum,
chocolate, caramel, mint, lollipop, sucker, truffle and toffee.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de confiserie, nommément bonbons,
gomme à claquer, gomme à mâcher, chocolat, caramel, menthe,
sucettes, truffes et caramel au beurre; confiseries, confiseries
médicamenteuses et non médicamenteuses, nommément
bonbons, gomme à claquer, gomme à mâcher, chocolat, caramel,
menthe, sucettes, truffes et caramel au beurre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,643. 2002/11/12. CYCLEUROPE SVERIGE AB, 432 82
VARBERG, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MONARK 
WARES: Registered software for executing and analysing
physical condition tests; computer hardware; ergometers;
electronic measuring device having digital displays used in
relation to exercise equipment and physical condition tests;
stationary exercise bicycles. Used in CANADA since at least as
early as January 10, 1982 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels enregistrés pour fins d’exécution et
d’analyse de tests de condition physique; matériel informatique;
ergonomètres; appareil de mesurage électronique dotés
d’afficheurs numériques pour matériel d’exercice et tests de
condition physique; bicyclettes d’exercice stationnaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10
janvier 1982 en liaison avec les marchandises.

1,158,780. 2002/11/12. REFRACTORY INTELLECTUAL
PROPERTY GMBH & CO. KG, Wienerbergstrasse 11, 1100
Wien, AUSTRIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH
FLOOR, 45 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

ANKERSYN 
WARES: Refractory ceramic masses, refractory ceramic
workpieces. Priority Filing Date: June 06, 2002, Country:
AUSTRIA, Application No: 205,512 in association with the same
kind of wares. Used in AUSTRIA on wares. Registered in or for
AUSTRIA on June 06, 2002 under No. 205512 on wares.

MARCHANDISES: Masses de céramique réfractaire, pièces de
céramique réfractaire. Date de priorité de production: 06 juin
2002, pays: AUTRICHE, demande no: 205,512 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: AUTRICHE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour AUTRICHE le
06 juin 2002 sous le No. 205512 en liaison avec les marchandises.

1,158,784. 2002/11/13. Sagres Discovery, Inc. a corporation of
California, 2792 2nd Street, Suite 400, Davis, CA, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SCOTT M. HERVEY,
(WEINTRAUB GENSHLEA CHEDIAK SPROUL), 2906 WEST
BROADWAY, SUITE 169, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6K2G8 
 

SERVICES: Research and development services in the field of
biotechnology and functional genomics, specifically, gene
discovery research, therapeutic targets research; DNA profiling
services for cancer genes. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 11, 2003 under No. 2,694,913 on services.
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SERVICES: Services de recherche et développement dans le
domaine de la biotechnologie et de la génomique fonctionnelle,
plus précisément recherche de découverte sur les gènes;
recherche de découverte sur les cibles thérapeutiques; services
d’établissement des empreintes génétiques pour les gènes du
cancer. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 mars 2003 sous le No. 2,694,913 en liaison
avec les services.

1,159,027. 2002/11/19. HAMILTON HYDRO SERVICES INC., 77
James Street N., Unit 306, Box 54, Hamilton, ONTARIO, L8R2K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARCEL D. MONGEON, 301 SUNNYMEADE DRIVE,
ANCASTER, ONTARIO, L9G4L2 

FIBRESPEED 
WARES: (1) Computer networking equipment, namely, computer
adapter cards, modems, routers, bridges, brouters, multi-station
access units, network interfaces, electronic switching devices,
chassis modules, racks, network management hardware, and
video conferencing hardware. (2) Computer networking software
namely software that allows computers and computer networking
equipment to switch data between multiple data sources and
destinations and software that allows for connectivity among
computers and the internet. (3) Printed matter, namely, brochures
and manuals. (4) Computer applications software namely
software for the creation and management of multimedia content
and website development software. SERVICES: (1) Installation of
computer systems, computer networking systems and
communications systems. (2) Maintenance of computer systems,
computer networking systems and communications systems. (3)
Engineering services in the field of computer systems, computer
networking systems and communications systems. (4)
Telecommunications services, namely Internet access. (5)
Computer and computer networking services, namely providing
access to the internet, hosting of information accessible by means
of the internet, electronic mail services, and secure server
services. (6) Design, development, testing and deployment of
computer software and hardware in the fields of networking, inter-
networking and telecommunications. (7) Business, marketing and
advertising services, namely, designing, preparing and publishing
on-line communications, namely, web sites and home pages.
Used in CANADA since October 01, 2002 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Équipement de réseautique, nommément
cartes de périphériques, modems, routeurs, ponts, ponts-
routeurs, unités d’accès multi-station, interfaces réseau,
dispositifs de commutation électronique, modules de châssis,
supports, matériel informatique de gestion de réseau et matériel
informatique de vidéoconférence. (2) Logiciels de réseautique,
nommément logiciels qui permettent à des ordinateurs et à des
équipements de réseautique d’échanger des données entre des
sources de données et des destinations multiples et logiciels qui
permettent la connectivité entre ordinateurs et Internet. (3)
Imprimés, nommément brochures et manuels. (4) Logiciel
d’application, nommément logiciels pour la création et la gestion

de contenu multimédia et de logiciels de création de sites Web.
SERVICES: (1) Installation de systèmes informatiques, de
systèmes de réseautage d’ordinateurs et de systèmes de
communications. (2) Entretien de systèmes informatiques, de
systèmes de réseautage d’ordinateurs et de systèmes de
communications. (3) Services d’ingénierie dans le domaine des
systèmes informatiques, des systèmes de réseautage
d’ordinateurs et des systèmes de communications. (4) Services
de télécommunication, nommément accès à l’Internet. (5)
Services d’ordinateur et de réseautique, nommément fourniture
d’accès à l’Internet, hébergement d’informations accessibles par
Internet, services de courrier électronique, et services de serveur
protégé. (6) Conception, élaboration, essais et déploiement de
logiciels et de matériel informatique dans le domaine du
réseautage, de l’interréseautage et des télécommunications. (7)
Services d’affaires, de commercialisation et de publicité,
nommément conception, préparation et édition de
communications en direct, nommément sites et pages d’accueil
Web. Employée au CANADA depuis 01 octobre 2002 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,159,040. 2002/11/20. Marlatt Insurance Agencies, 1540
Cornwall Road, Suite 206, Oakville, ONTARIO, L6J7W5 

The Employee Care Program 
The right to the exclusive use of EMPLOYEE and PROGRAM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de EMPLOYEE et PROGRAM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,159,125. 2002/11/13. Advanced Nutrients Ltd., #109-31063
Wheel Ave, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

SENSI ZYM 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,159,128. 2002/11/13. Advanced Nutrients Ltd., #109-31063
Wheel Ave, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

SENSI 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 132 May 5, 2004

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,159,129. 2002/11/13. Advanced Nutrients Ltd., #109-31063
Wheel Ave, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

SENSI BOOST 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,159,257. 2002/11/18. AAR CORP. a Delaware corporation, One
AAR Place, 1100 North Wood Dale Road, Wood Dale, Illinois
60191, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: (1) Metal pallets; pallet stackers for stacking pallets;
metal containers and trays for the storage and transportation of
goods; prefabricated metal mobile shelters for the storage of
goods and the provision of indoor working and living space and
parts therefor. (2) Aircraft engines and parts therefor. (3) Aircraft
and structural parts therefor; monorail car bodies; blimp gondolas;
aircraft simulator cabin housings and aircraft radomes; structural
parts and building materials used for vehicles, namely, metal and
non-metal panels for use as flooring, ceilings and partitions in
aircraft, railcars and other vehicles; metal and non-metal panels
used for building galleys, lavatories, cabinets and other structures
in aircraft, railcars and other vehicles. (4) Prefabricated non-metal
mobile shelters for the storage of goods and for the provision of
indoor working and living space. (5) Non-metal pallets; non-metal
containers for storage and transportation of goods; non-metal
pallet stackers for stacking pallets. SERVICES: (1) Computerized
on-line service for ordering aircraft, aircraft parts and equipment,
aircraft engines and parts thereof, aircraft cargo handling systems,
containers, cases, pallets and pallet stackers for the storage and
transportation of goods, composite panels and structures used in

the construction of aircraft, rail cars and other vehicles, and mobile
deployable shelters; computerized on-line services for providing
information about products and/or services in the fields aircraft,
aircraft parts and equipment, aircraft engines, aircraft cargo
handling systems, containers, cases, pallets and pallet stackers
for the storage and transportation of goods, composite panels and
structures used in the manufacture of aircraft, rail cars and other
vehicles, and mobile deployable shelters; auctioneering of aircraft,
aircraft parts and equipment, aircraft engines and parts thereof,
via a global computer network; management of aircraft parts and
aircraft engine parts inventory for others. (2) Repair, maintenance,
and disassembly for purposes of repair and maintenance, of
aircraft and aircraft parts, equipment, engines, landing gear,
avionics, electronics, instruments, fuel systems, hydraulic
systems and pneumatic systems; fueling services for aircraft;
computerized on-line services for providing information about
products and/or services in the fields of repair and maintenance or
aircraft, aircraft parts and equipment, aircraft engines and engine
parts. (3) Leasing of aircraft, aircraft engines, and parts thereof;
computerized on-line services for leasing of aircraft, aircraft parts
and equipment; aircraft engines and parts thereof; aircraft cargo
handling systems, containers, cases, pallets and pallet stackers
for the storage and transportation of goods; composite panels and
structures used in the construction of aircraft, railcars and other
vehicles; and mobile deployable shelters; providing aircraft
parking and storage for others. (4) Computerized on-line services
for providing information about products and/or services in the
fields of inspection and testing of aircraft, aircraft parts and
equipment, aircraft engines and engine parts, landing gear,
avionics, electronics instruments, fuel systems, hydraulic systems
and pneumatic systems; design of aircraft cargo handling systems
and parts therefor for others. Priority Filing Date: August 23,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/444174 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on October 14, 2003 under
No. 2,773,300 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Palettes métalliques; gerbeurs à fourche
pour empiler les palettes; récipients et plateaux métalliques pour
entreposage et transport des marchandises; abris mobiles
métalliques préfabriqués pour entreposage de marchandises et
fourniture d’espace de travail et d’habitation et pièces connexes.
(2) Moteurs d’aéronef et pièces connexes. (3) Aéronefs et pièces
structurales connexes; carrosseries de véhicules monorails;
nacelles de dirigeable souples; cabines de simulateur d’aéronef et
radômes d’aéronef; pièces structurales et matériaux utilisés pour
la construction de véhicules, nommément panneaux métalliques
et non métalliques utilisés comme planchers, plafonds et cloisons
dans les aéronefs, les wagons de chemin de fer et d’autres
véhicules; panneaux métalliques et non métalliques utilisés pour
l’installation des offices, cabinets de toilette, armoires et autres
structures dans les aéronefs, les wagons de chemin de fer et
d’autres véhicules. (4) Abris mobiles non métalliques préfabriqués
offrant un espace d’entreposage pour des marchandises ou un
espace intérieur de travail et de vie. (5) Palettes non métalliques;
contenants et plateaux non métalliques pour l’entreposage et le
transport de marchandises; gerbeurs de palettes non métalliques
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pour empilement de palettes. SERVICES: (1) Service informatisé
en ligne pour commander des aéronefs, des pièces et des
équipements d’aéronef, moteurs d’aéronef et pièces connexes,
systèmes de manutention de fret ou de cargaison d’aéronefs,
contenants, étuis, palettes et gerbeurs à fourche pour
l’entreposage et le transport des marchandises, panneaux et
structures composites utilisés dans la construction d’aéronefs, de
wagons et d’autres véhicules et abris déployables mobiles;
services informatisés en ligne pour la fourniture d’information en
matière de produits et/ou de services dans le domaine des
aéronefs, des pièces et des équipements d’aéronef, moteurs
d’aéronef, systèmes de manutention de fret ou de cargaison
d’aéronefs, contenants, étuis, palettes et gerbeurs à fourche pour
l’entreposage et le transport des marchandises, panneaux et
structures composites utilisés dans la construction d’aéronefs, de
wagons et d’autres véhicules et abris déployables mobiles; vente
à l’encan d’aéronefs, de pièces et d’équipements d’aéronef,
moteurs d’aéronef et pièces connexes, au moyen d’un réseau
informatique mondial; gestion de pièces d’aéronef et de stocks de
pièces de moteurs d’aéronef pour des tiers. (2) Réparation,
maintenance et démontage pour fins de réparation et d’entretien
d’aéronefs et de pièces, d’équipement, de moteurs, de trains
d’atterrissage, d’électronique de bord, de pièces électroniques,
d’instruments, de circuits de carburant, de systèmes hydrauliques
et de systèmes pneumatiques pour aéronefs; services
informatisés d’information en ligne ayant trait à des produits et/ou
services dans le domaine de la réparation et de l’entretien
d’aéronefs, de pièces et d’équipement d’aéronefs, de moteurs
d’aéronefs et de pièces de moteurs. (3) Location d’aéronefs, de
moteurs d’aéronef et de pièces connexes; services informatiques
en ligne de location d’aéronefs, de pièces et d’équipement
d’aéronef; moteurs d’aéronef et pièces connexes; systèmes de
manutention de fret aérien, contenants; étuis, palettes et gerbeurs
de palettes pour l’entreposage et le transport des marchandises;
panneaux et structures composites utilisés pour la construction
d’aéronefs, de wagons de chemin de fer et d’autres véhicules;
abris mobiles déployables; fourniture de stationnement et
d’entreposage d’aéronefs pour des tiers. (4) Services informatisés
d’information en ligne ayant trait à des produits et/ou services
dans le domaine de l’inspection et de la vérification d’aéronefs, de
pièces et d’équipement d’aéronefs, de moteurs d’aéronefs et de
pièces de moteurs, de trains d’atterrissage, d’électronique de
bord, d’instruments électroniques, de circuits de carburant, de
systèmes hydrauliques et de systèmes pneumatiques d’aéronefs;
conception de systèmes de manutention de fret aérien et de
pièces connexes pour des tiers. Date de priorité de production: 23
août 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
444174 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 octobre 2003 sous le No. 2,773,300 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,159,658. 2002/11/20. Groupe JMC Inc., 5919, boul. Henri-
Bourassa Ouest, Saint-Laurent, QUÉBEC, H4R1B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENIS F. GAUTHIER, (GAUTHIER PAQUETTE TRUDEAU),
1600, BOUL. ST-MARTIN EST, TOUR A, SUITE 700, LAVAL,
QUÉBEC, H7G4R8 

JMC 
SERVICES: (1) Services d’enseignement des matières scolaires,
parascolaires notamment, le chant, la gymnastique, la décoration,
les arts plastiques, activités sportives et le théâtre, et religieuses
dans une garderie, une école de niveau préscolaire, de niveau
primaire et de niveau secondaire. (2) Services d’enseignement
des matières scolaires, parascolaires, notamment, le chant, la
gymnastique, la décoration, les arts plastiques, activités sportives
et le théâtre, et religieuses aux personnes de tout âge. Employée
au CANADA depuis 13 juillet 1999 en liaison avec les services.

SERVICES: (1) Teaching of school subjects, extra-curricula
subjects, namely singing, gymnastics, decoration, plastic arts,
sports and theatre, and religious subjects in a day care centre,
preschool, primary school and secondary school. (2) Teaching of
school subjects, extra-curricula subjects, namely singing,
gymnastics, decoration, plastic arts, sports and theatre, and
religious subjects to individuals of all ages. Used in CANADA
since July 13, 1999 on services.

1,159,705. 2002/11/21. COOKING DEVELOPMENT LIMITED,
3rd Floor, Eagle House, 110 Jermyn Street, ROYAUME-UNI
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 
 

SERVICES: Services de restauration, restaurants, bars, cafés,
cafétérias, services de traiteur, services d’hôtellerie, services de
réservation d’hôtels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.
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SERVICES: Services for providing food and drink, restaurants,
bars, cafes, cafeterias, catering services, hotel services, hotel
reservation services. Proposed Use in CANADA on services.

1,160,025. 2002/11/28. BONGRAIN S.A. (Société anonyme à
Directoire et Conseil de Surveillance), 42, rue Rieussec, 78220
Viroflay, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100,
BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

KIDIBOO 
MARCHANDISES: lait, fromage, produits laitiers nommément
beurre, crème, yaourt. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 mars
1999 sous le No. 99 780628 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Milk, cheese, dairy products namely butter, cream,
yogurt. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on March 05, 1999 under No. 99 780628 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,160,072. 2002/11/22. Brush Off, Inc. a corporation organized
under the laws of the State of Oregon, U.S.A., 61511 American
Lane, Bend, Oregon 97708, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 
 

Colour is not claimed as a feature of the mark. The lining is for
shading purposes only and does not indicate colour.

The right to the exclusive use of BRUSH and CROSBY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Make-up brush cleaning preparations. Used in
CANADA since at least as early as April 1994 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 02, 1993 under No.
1,754,768 on wares.

La couleur n’est pas revendiquée comme caractéristique de la
marque. La hachure sert seulement à foncer et n’indique pas la
couleur.

Le droit à l’usage exclusif de BRUSH et CROSBY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage de pinceaux de
maquillage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
avril 1994 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 mars
1993 sous le No. 1,754,768 en liaison avec les marchandises.

1,160,308. 2002/11/25. BioNumerik Pharmaceuticals, Inc., Suite
1250, 8122 Datapoint Drive, San Antonio, Texas, 78229, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

TAVOCEPT 
WARES: Pharmaceuticals for use in the treatment of cancer;
medications used in chemotherapeutic regimens for the treatment
of cancer; drug agents used in combination with cancer
chemotherapy drugs to reduce the toxicity thereof. Priority Filing
Date: May 28, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/131390 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques à utiliser dans le
traitement de cancer; médicaments à utiliser dans les schémas
posologiques chimiothérapeutiques pour le traitement de cancer;
agents médicamenteux à utiliser en combinaison avec les
médicaments de chimiothérapie anticancéreuse afin d’en réduire
la toxicité. Date de priorité de production: 28 mai 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/131390 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,160,608. 2002/11/28. Canadian Society of Customs Brokers,
55 Murray Street, Suite 320, Ottawa, ONTARIO, K1N5M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
Certification Mark/Marque de certification 

SCD (SPÉCIALISTE CERTIFIÉ DES 
DOUANES) 

The right to the exclusive use of the words SPÉCIALISTE
CERTIFIÉ DES DOUANES is disclaimed apart from the trade-
mark.
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The use of the certification mark is intended to indicate that the
services in association with which it is used are of the following
defined standard: (a) The services are performed by a person who
at a minimum has one year of experience in a Canadian customs
environment or has successfully completed either the Seneca
College International Transportation and Customs Administration
Diploma Program, or the Law and Justice Program (Customs
Administration) at Sir Sandford Fleming College; (b) the person
has successfully attended and passed the applicant’s Certified
Customs Specialist (CCS) Program; and (c) the person undergoes
continuing professional development credits in each calendar year
through the (1) successful completion of a Canadian Society of
Customs Brokers ("CSCB") professional development module, (2)
successful completion of a CSCB on-line update, (3) successful
completion of a previously approved university/college credit
course relating to customs or international trade, (4) attendance at
the CSCB national conference, (5) attendance at an approved
CSCB national or regional educational seminar, (6) attendance at
a CSCB regional annual meeting, (7) attendance at a CSCB
regional general meeting, (8) participation on the CSCB Board of
Directors or on a regional executive committee, (8) participation on
a CSCB national or regional standing or special committee, or (9)
attendance at approved seminars and events sponsored by
organizations other than the CSCB.

SERVICES: Certifying experienced professionals who provide
customs brokerage services and which certification is based on
prerequisites and the successful completion of educational and
examination requirements. Used in CANADA since November 20,
2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SPÉCIALISTE CERTIFIÉ DES
DOUANES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
services en association avec lesquels elle est utilisée
correspondent à la norme désignée suivante : (a) Les services
sont dispensés par une personne qui possède au moins un an
d’expérience dans un environnement de douanes canadien ou qui
a terminé le programme menant à l’obtention d’un diplôme en
administration des transports et des douanes internationaux, du
Seneca College, ou le programme de Loi et Justice
(administration des douanes) du Sir Sandford Fleming College;
(b) la personne a suivi et terminé le programme du requérant
menant à un diplôme de spécialiste certifié en douanes (CCS); et
(c) la personne obtient des crédits au titre du perfectionnement
professionnel continu durant chaque année civile, soit (1) en
terminant un module de perfectionnement professionnel de la
Société canadienne des courtiers en douane (SCCD), (2) en
réussissant une mise à jour en ligne de la SCCD, (3) en terminant
un cours de niveau universitaire/collégial donnant droit à des
crédits approuvé précédemment et ayant trait aux douanes ou au
commerce international, (4) en participant à la conférence
nationale de la SCCD, (5) en prenant part à un séminaire
pédagogique national ou régional de la SCCD approuvé, (6) en
assistant à une réunion annuelle régionale de la SCCD, (7) en

participant à une réunion générale régionale de la SCCD, (8) en
adhérant à titre de membre au Conseil de direction de la SCCD ou
à un comité exécutif régional, (9) en siégeant à un comité
permanent ou spécial national ou régional de la SCCD, ou (10) en
participant à des séminaires et à des événements approuvés et
parrainés par des organismes autres que la SSCD.

SERVICES: Certification de professionnels d’expérience
fournisseurs de services de courtage en douane, laquelle
certification est fondée sur des préalables et sur la satisfaction des
exigences en matière d’études et d’examen. Employée au
CANADA depuis 20 novembre 2002 en liaison avec les services.

1,160,802. 2002/12/02. GESTION BAL EN BLANC INC., 410-460
de la rue Sainte-Catherine Ouest, Montréal, QUÉBEC, H3B1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRANCOIS BOYER, (BOYER, GARIÉPY), 417, RUE ST-
NICOLAS, BUREAU 200, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2P4 

NUIT BLANCHE 
MARCHANDISES: Bandes magnétiques vidéos vierges et
préenregistrées T-shirts chandails, chemise, casquettes, cartes
postales, affiches, tasses, block-notes, crayons, épinglette,
posters, porte-clés. SERVICES: Organisation de festivals,
concerts de musique en direct, production de spectacles en direct,
exposition à laquelle participent des musiciens, performances en
direct de musiciens, de disque-jockeys, de chanteurs et de
danseurs, spectacles de rock, soirées rave avec disques- jockeys,
défilés de mode, projection de vidéos de musique lors
d’événements musicaux. Employée au CANADA depuis janvier
1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Blank and prerecorded magnetic video tapes, T-shirts,
sweaters, shirts, caps, post cards, posters, cups, note pads,
pencils, pins, posters, key holders. SERVICES: Organization of
festivals, live music concerts, production of live performances,
exposition involving musicians, live performances by musicians,
disk jockeys, singers and dancers, rock concerts, raves with disk
jockeys, fashion shows, projection of music videos during musical
events. Used in CANADA since January 1999 on wares and on
services.

1,160,822. 2002/12/05. REITMANS (CANADA) LIMITED /
REITMANS (CANADA) LIMITÉE, 250 SAUVÉ STREET WEST,
MONTREAL, QUEBEC, H3L1Z2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 
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The right to the exclusive use of the words The words 14+ and
FASHION for wares and the words FASHION OUTLETS for
services is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Women’s and girls’ clothing namely: coats, jackets,
suits, dresses, skirts, pants, jeans, shorts, shirts, tops, blouses, T-
shirts, sweaters, body suits, cardigans, underwear, hosiery,
sleepwear, loungewear namely: housecoats, dressing gowns,
robes and peignoirs, rompers, swimwear, caps, hats, bags
namely: handbags, purses, belts, scarves, gloves and ties,
excluding haute couture articles. SERVICES: Operation of a
women’s wear boutique for sale of girls’ and ladies’ clothing
excluding haute couture articles. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots Les mots 14+ et FASHION
pour marchandises et les mots FASHION OUTLETS pour
services en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes et filles, nommément
manteaux, vestes, costumes, robes, jupes, pantalons, jeans,
shorts, chemises, hauts, chemisiers, tee-shirts, chandails,
corsages-culottes, cardigans, sous-vêtements, bonneterie,
vêtements de nuit, vêtements de détente, nommément robes
d’intérieur, robes de chambre, peignoirs, barboteuses, maillots de
bain, casquettes, chapeaux, sacs, nommément sacs à main,
bourses, ceintures, foulards, gants et cravates, à l’exclusion des
articles de haute couture. SERVICES: Exploitation d’une boutique
de confection féminine proposant des vêtements pour femmes et
filles, à l’exclusion des articles de haute couture. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,160,981. 2002/12/03. Oakrun Farm Bakery Ltd., 58 Carluke
Road, R.R. No. 2, Ancaster, ONTARIO, L9G3L1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

HEALTHY START 
The right to the exclusive use of the word HEALTHY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: English muffins and bakery products, namely, bagels.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTHY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Muffins anglais et produits de boulangerie,
nommément bagels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,161,038. 2002/12/04. NETSPEND CORPORATION, 501
Congress Avenue, Suite 18, Austin, Texas 78701, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

NETSPEND 
SERVICES: (1) Advertising services, namely internet marketing
and advertising; distribution and sales of cash cards and debit
cards; providing online transaction information for targeted
advertising; providing online content portals for targeted
advertising to online cash account users; providing information
and assistance to customers with respect to identifying and
accessing potential customers; internet commerce services,
namely electronic account services, prepaid online cash account
services, financial transaction services involving payments to
online and offline retailers, merchants and content providers using
cash account information stored in a centralized database,
electronic funds and currency transfer services, transaction
authorization and settlement services, cash disbursement
services, financial services for funding online cash accounts from
prepaid cash cards and credit accounts, debit card services,
distribution and sales of debit cards. (2) Advertising services,
namely internet marketing and advertising; providing information
and assistance to customers with respect to identifying and
accessing potential customers. (3) Internet commerce services,
namely electronic account services, prepaid online cash account
services, financial transaction services involving payments to
online and offline retailers, merchants and content providers using
cash account information stored in a centralized database,
electronic funds and currency transfer services, transaction
authorization and settlement services, cash disbursement
services, financial services for funding online cash accounts from
prepaid cash cards and credit accounts, debit card services,
distribution and sales of debit cards. Priority Filing Date: June 21,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/137,551 in association with the same kind of services (2); June
21, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/137,574 in association with the same kind of services (3).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services (2), (3).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 23, 2003 under No. 2,766,799 on services (2);
UNITED STATES OF AMERICA on December 16, 2003 under
No. 2,794,625 on services (3). Proposed Use in CANADA on
services (1).

SERVICES: (1) Services de publicité, nommément
commercialisation et publicité Internet; distribution et vente de
cartes de paiement et de cartes de débit; fourniture en ligne de
renseignements sur les transactions pour publicité ciblée;
fourniture en ligne de portails de contenu pour publicité ciblée à
des utilisateurs de comptes au comptant en ligne; fourniture
d’information et d’aide à des clients en ce qui concerne
l’identification de clients possibles et la façon de communiquer
avec ces derniers; services de commerce Internet, nommément
services de comptes électroniques, services de comptes au
comptant en ligne prépayés, services de transactions financières
concernant des paiements en ligne et hors ligne à des détaillants,
des marchands et des fournisseurs de contenu en utilisant des
renseignements de comptes au comptant stockés dans une une
base de données centralisée, services de transferts électroniques
de fonds et de devises, services d’autorisation et de règlement de
transactions, services de sorties de fonds, services financiers
pour financement en ligne de comptes au comptant à partir de
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cartes de paiement prépayées et de comptes de crédit, services
de cartes de débit, distribution et vente de cartes de débit. (2)
Services de publicité, nommément commercialisation et publicité
sur l’Internet; fourniture d’informations et d’assistance aux clients
relativement à l’identification et à la sollicitation des clients
potentiels. (3) Services de commerce Internet, nommément
services de comptes électroniques, services de comptes au
comptant en ligne prépayés, services de transactions financières
comprenant les paiements aux détaillants, marchands et
fournisseurs de contenu en ligne et hors ligne utilisant les
renseignements sur les comptes au comptant stockés dans une
base de données centralisée, services de transfert électronique
de fonds et de devises, services d’autorisation et de règlement de
transactions, services de décaissement, services financiers pour
la capitalisation de comptes au comptant en ligne à partir de
cartes de paiement prépayées et de comptes de crédit, services
de cartes de débit, distribution et vente de cartes de débit. Date de
priorité de production: 21 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/137,551 en liaison avec le même
genre de services (2); 21 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/137,574 en liaison avec le même
genre de services (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2), (3). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 septembre 2003 sous le No.
2,766,799 en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 décembre 2003 sous le No. 2,794,625 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,161,396. 2002/12/10. DEARBORN HOLDINGS LTD., 13-1960
RUFUS DRIVE, NORTH VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7J3L7 

SECRET AGENT 
Consent of Western Canada Lottery Corporation is of record.

WARES: (1) Browser based email application for creating and
maintaining email addresses for use on a global computer
network. (2) Software for developing, operating, and maintaining
web sites for use on a global computer network. Printed
publications, namely user manuals, instruction manuals and
training manuals for web site development software. (3) Printed
promotional materials, namely note paper, envelopes, stickers,
bumper stickers, stamps, decals, pencils, pens, bookmarks,
books, booklets, posters, maps, video games, computer games,
photographic prints, calendars; computer software namely
demonstration versions of the software, computer based-training,
and interactive tutorials in the form of CD-ROMS and floppy
diskettes and manuals and videos sold in association with the
computer software. SERVICES: Communication services with
respect to computers namely creating, implementing and
managing web sites, graphic design and software for others;
software design, the creation of interactive entertainment and
information programs designed to provide users with information
about a particular client’s services and/or products featuring virtual
reality techniques, computer hardware/software, video and sound.
Used in CANADA since June 23, 1998 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2), (3) and on services.

Le consentement de la Société de la loterie Western Canada a été
déposé.

MARCHANDISES: (1) Application de courrier électronique par
navigateur permettant de créer et de conserver des adresses de
courriel à utiliser sur un réseau informatique mondial. (2) Logiciels
pour fins de création, d’exploitation et de gestion de sites Web
pour utilisation sur un réseau informatique mondial; publications
imprimées, nommément manuels d’utilisateur, manuels
d’instructions et manuels de formation ayant trait à des logiciels de
création de sites Web. (3) Matériel de promotion imprimé,
nommément papier à lettres, enveloppes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, timbres, décalcomanies, crayons,
stylos, signets, livres, livrets, affiches, cartes, jeux vidéo, jeux
d’ordinateur, épreuves photographiques, calendriers; logiciels,
nommément démonstration de versions logicielles, formation
automatisée et tutoriels interactifs sous forme de disques CD-
ROM et de disquettes, et manuels et vidéos vendus en
association avec les logiciels. SERVICES: Services de
communication en ce qui concerne les ordinateurs, nommément
création, mise en oeuvre et gestion de sites Web, graphisme et
logiciels pour des tiers; conception de logiciels, création de
programmes de divertissement interactif et d’information conçus
pour fournir de l’information aux utilisateurs en matière de services
et/ou de produits d’un client particulier comportant des techniques
de réalité virtuelle, du matériel informatique/logiciels, des données
vidéo et audio. Employée au CANADA depuis 23 juin 1998 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2), (3) et en liaison avec les
services.

1,161,667. 2002/12/09. Radiant Communications Corp., 1600 -
1050 West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6E4T3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 -
1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

The right to the exclusive use of the word COMMUNICATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Computer hardware, namely modems, routers, security
appliances namely firewalls and virtual private network devices.
SERVICES: Computer services, namely internet connection
services, web and e-mail hosting, server design and parking
services, website design services, firewalling, customized
technical applications solutions and technology support;
marketing services, namely strategic planning, creative
development and implementation of online marketing campaigns.
Used in CANADA since at least as early as August 15, 2000 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUNICATIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément modems,
routeurs, appareils de sécurité, nommément pare-feu et
dispositifs de réseaux privés virtuels. SERVICES: Services
d’informatique, nommément services de connexion Internet,
hébergement de web et de courrier électronique, conception de
serveur et services de parcage, services de conception de site
Web, installation de pare-feu, solutions d’applications techniques
personnalisées et soutien technologique; services de
commercialisation, nommément planification stratégique,
développement créatif et mise en oeuvre de campagnes de
commercialisation en ligne. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 août 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,161,727. 2002/11/26. Canadian Society of Customs Brokers,
55 Murray Street, Suite 320, Ottawa, ONTARIO, K1N5M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
Certification Mark/Marque de certification 

CCS (CERTIFIED CUSTOMS 
SPECIALIST) 

The right to the exclusive use of the words CERTIFIED
CUSTOMS SPECIALIST is disclaimed apart from the trade-mark.

The use of the certification mark is intended to indicate that the
services in association with which it is used are of the following
defined standard: (a) The services are performed by a person who
at a minimum has one year of experience in a Canadian customs
environment or has successfully completed either the Seneca
College International Transportation and Customs Administration
Diploma Program, or the Law and Justice Program (Customs
Administration) at Sir Sandford Fleming College; (b) the person
has successfully attended and passed the applicant’s Certified
Customs Specialist (CCS) Program; and (c) the person undergoes
continuing professional development credits in each calendar year
through the (1) successful completion of a Canadian Society of
Customs Brokers ("CSCB") professional development module, (2)
successful completion of a CSCB on-line update, (3) successful
completion of a previously approved university/college credit
course relating to customs or international trade, (4) attendance at
the CSCB national conference, (5) attendance at an approved
CSCB national or regional educational seminar, (6) attendance at

a CSCB regional annual meeting, (7) attendance at a CSCB
regional general meeting, (8) participation on the CSCB Board of
Directors or on a regional executive committee, (8) participation on
a CSCB national or regional standing or special committee, or (9)
attendance at approved seminars and events sponsored by
organizations other than the CSCB.

SERVICES: Certifying experienced professionals who provide
customs brokerage services and which certification is based on
prerequisites and the successful completion of educational and
examination requirements. Used in CANADA since November 20,
2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CERTIFIED CUSTOMS
SPECIALIST en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
services en association avec lesquels elle est utilisée
correspondent à la norme désignée suivante : (a) Les services
sont dispensés par une personne qui possède au moins un an
d’expérience dans un environnement de douanes canadien ou qui
a terminé le programme menant à l’obtention d’un diplôme en
administration des transports et des douanes internationaux, du
Seneca College, ou le programme de Loi et Justice
(administration des douanes) du Sir Sandford Fleming College;
(b) la personne a suivi et terminé le programme du requérant
menant à un diplôme de spécialiste certifié en douanes (CCS); et
(c) la personne obtient des crédits au titre du perfectionnement
professionnel continu durant chaque année civile, soit (1) en
terminant un module de perfectionnement professionnel de la
Société canadienne des courtiers en douane (SCCD), (2) en
réussissant une mise à jour en ligne de la SCCD, (3) en terminant
un cours de niveau universitaire/collégial donnant droit à des
crédits approuvé précédemment et ayant trait aux douanes ou au
commerce international, (4) en participant à la conférence
nationale de la SCCD, (5) en prenant part à un séminaire
pédagogique national ou régional de la SCCD approuvé, (6) en
assistant à une réunion annuelle régionale de la SCCD, (7) en
participant à une réunion générale régionale de la SCCD, (8) en
adhérant à titre de membre au Conseil de direction de la SCCD ou
à un comité exécutif régional, (9) en siégeant à un comité
permanent ou spécial national ou régional de la SCCD, ou (10) en
participant à des séminaires et à des événements approuvés et
parrainés par des organismes autres que la SSCD.

SERVICES: Certification de professionnels d’expérience
fournisseurs de services de courtage en douane, laquelle
certification est fondée sur des préalables et sur la satisfaction des
exigences en matière d’études et d’examen. Employée au
CANADA depuis 20 novembre 2002 en liaison avec les services.
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1,161,904. 2002/12/11. UNITED SPORTS TECHNOLOGIES, LP,
14950 FAA Blvd., Suite 200, Fort Worth, Texas, 76155, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the words SPORTS
TECHNOLOGIES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Golf club shafts. Used in CANADA since at least as
early as 1992 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SPORTS TECHNOLOGIES
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Manches de bâton de golf. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1992 en liaison avec les
marchandises.

1,161,917. 2002/12/11. Hagemeyer North America, Inc., 11680
Great Oaks Way, Alpharetta, GA 30022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

SERVICES: (1) Maintenance & repair of safety equipment,
namely, respiratory apparatus, instruments for detection of toxic &
combustible gases, fire extinguishers, and protective clothing;
educational services - namely, instructing the employees of
customers in the field of industrial safety. (2) Distributorship
services and technical consultation with respect to electrical
equipment, safety equipment with respect to maintenance, repair
and operations (MRO) and maintenance, repair and operations
products; distribution of industrial, commercial and safety supplies
and equipment from third party sources for use in business
operation; inventory management and procurement services for
customers in connection with the purchase of indirect materials for
use in businesses. (3) Distributorship services in the field of
industrial, commercial, and safety products, equipment, and
supplies; inventory management and procurement services for
customers in the field of industrial, commercial, and safety

products, equipment and supplies. Used in CANADA since at
least as early as June 1995 on services (1), (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (1), (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 13, 1982 under No.
1,201,459 on services (1); UNITED STATES OF AMERICA on
July 08, 2003 under No. 2,734,320 on services (3).

SERVICES: (1) Maintenance et réparation d’équipement de
sécurité, nommément appareils respiratoires, instruments pour la
détection de gaz toxiques et combustibles, extincteurs d’incendie,
et vêtements de protection; services éducatifs, nommément
formation des employés des clients dans le domaine de la sécurité
au travail. (2) Services de distribution et services de consultation
technique dans le domaine des équipements électriques, des
équipements de sécurité conçus pour la maintenance, les
réparations et l’exploitation (MRE), ainsi que pour les fournitures
de maintenance, de réparation et d’exploitation; distribution de
fournitures, d’équipements et de matériels provenant de tiers, qui
sont destinés aux centres industriels, aux entreprises
commerciales et aux installations de sécurité, pour être utilisés
dans les activités opérationnelles; gestion des stocks; services
d’approvisionnement pour la clientèle liés à l’achat de matières
indirectes utilisées par les entreprises. (3) Services de distribution
dans le domaine des produits, équipements et fournitures
industriels, commerciaux et de sécurité; services de gestion et
d’acquisition des stocks pour clients dans le domaine des
produits, équipements et fournitures industriels, commerciaux et
de sécurité. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 1995 en liaison avec les services (1), (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
juillet 1982 sous le No. 1,201,459 en liaison avec les services (1);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juillet 2003 sous le No.
2,734,320 en liaison avec les services (3).

1,161,918. 2002/12/11. Hagemeyer North America, Inc., 11680
Great Oaks Way, Alpharetta, GA 30022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

SERVICES: Distributorship services and technical consultation
with respect to electrical equipment, safety equipment with
respect to maintenance, repair and operations (MRO) and
maintenance, repair and operations products; distribution of
industrial, commercial and safety supplies and equipment from
third party sources for use in business operation; inventory
management and procurement services for customers in
connection with the purchase of indirect materials for use in
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businesses. Priority Filing Date: June 19, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/422841 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on August 12, 2003 under No. 2,749,844 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de distribution et services de consultation
technique dans le domaine des équipements électriques, des
équipements de sécurité conçus pour la maintenance, les
réparations et l’exploitation (MRE), ainsi que pour les fournitures
de maintenance, de réparation et d’exploitation; distribution de
fournitures, d’équipements et de matériels provenant de tiers, qui
sont destinés aux centres industriels, aux entreprises
commerciales et aux installations de sécurité, pour être utilisés
dans les activités opérationnelles; gestion des stocks; services
d’approvisionnement pour la clientèle liés à l’achat de matières
indirectes utilisées par les entreprises. Date de priorité de
production: 19 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/422841 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 août 2003 sous le No. 2,749,844 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,161,952. 2002/12/16. ANDRE FORTIER, 141-6200 McKay,
Suite 511, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5H4M9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, #280, 521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3T3 

GREENPC 
SERVICES: (1) Computer repair services namely; the refurbishing
of used computers and computer peripherals. (2) The operation of
a retail business selling refurbished computers and computer
peripherals via a computer network. Used in CANADA since
November 01, 2002 on services.

SERVICES: (1) Services de réparation d’ordinateurs,
nommément la remise à neuf d’ordinateurs et de périphériques
usagés. (2) Exploitation d’un commerce de détail spécialisé dans
la vente d’ordinateurs et de périphériques remis à neuf au moyen
d’un réseau informatique. Employée au CANADA depuis 01
novembre 2002 en liaison avec les services.

1,162,088. 2002/12/12. Hagemeyer North America, Inc., 11680
Great Oaks Way, Alpharetta, GA 30022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

 

SERVICES: Distributorship services and technical consultation
with respect to electrical equipment, safety equipment with
respect to maintenance, repair and operations (MRO) and
maintenance, repair and operations products; distribution of
industrial, commercial and safety supplies and equipment from
third party sources for use in business operation; inventory
management and procurement services for customers in
connection with the purchase of indirect materials for use in
businesses. Used in CANADA since at least as early as January
2002 on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
May 27, 2003 under No. 2,719,037 on services.

SERVICES: Services de distribution et services de consultation
technique dans le domaine des équipements électriques, des
équipements de sécurité conçus pour la maintenance, les
réparations et l’exploitation (MRE), ainsi que pour les fournitures
de maintenance, de réparation et d’exploitation; distribution de
fournitures, d’équipements et de matériels provenant de tiers, qui
sont destinés aux centres industriels, aux entreprises
commerciales et aux installations de sécurité, pour être utilisés
dans les activités opérationnelles; gestion des stocks; services
d’approvisionnement pour la clientèle liés à l’achat de matières
indirectes utilisées par les entreprises. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2002 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 mai 2003 sous le No. 2,719,037 en liaison
avec les services.

1,162,089. 2002/12/12. Hagemeyer North America, Inc., 11680
Great Oaks Way, Alpharetta, GA 30022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

VALLEN 
WARES: (1) Hard hats, and back protectors. (2) Medical use
earplugs for hearing protection. SERVICES: Maintenance & repair
of safety equipment, namely, respiratory apparatus, instruments
for detection of toxic & combustible gases, fire extinguishers, and
protective clothing; educational services - namely, instructing the
employees of customers in the field of industrial safety;
distributorship services and technical consultation with respect to
electrical equipment, safety equipment with respect to
maintenance, repair and operations (MRO) and maintenance,
repair and operations products; distribution of industrial,
commercial and safety supplies and equipment from third party
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sources for use in business operation; inventory management and
procurement services for customers in connection with the
purchase of indirect materials for use in businesses. Used in
CANADA since at least as early as June 1995 on services;
October 1998 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on March 25, 2003 under No. 2,700,103 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Casques protecteurs et protège-dos. (2)
Bouchons médicaux pour la protection de l’ouïe. SERVICES:
Entretien et réparation d’équipement de sécurité, nommément
appareils respiratoires, instruments pour la détection de gaz
toxiques et combustibles, extincteurs d’incendie, et vêtements de
protection; services éducatifs, nommément formation des
employés des clients dans le domaine de la sécurité au travail;
services de distribution et de consultation technique ayant trait à
l’équipement électrique, l’équipement de sécurité, et en ce qui
concerne l’entretien, la réparation et l’exploitation, et les produits
d’entretien, de réparation et d’exploitation; distribution de
fournitures et d’équipement industriels, commerciaux et de
sécurité de tiers pour utilisation dans l’exploitation d’entreprises;
services de gestion et d’acquisition de stocks pour les clients en
rapport avec l’achat de matières consommables pour utilisation
dans les entreprises. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juin 1995 en liaison avec les services; octobre 1998
en liaison avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 mars 2003 sous
le No. 2,700,103 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,162,239. 2002/12/12. TAL, GESTION GLOBALE D’ACTIFS,
1000 de la Gauchetière Ouest, bureau 3100, Montréal, QUÉBEC,
H3B4W5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

NOTRE EXPERTISE À VOTRE ACTIF 
Le droit à l’usage exclusif du mot ACTIF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseils et de gestion de placements
pour la clientèle institutionnelle, de fonds mutuels, et de gestion
privée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word ACTIF is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Investment management and advisory services for
institutional clients, mutual funds, and private management.
Proposed Use in CANADA on services.

1,162,614. 2002/12/17. ZETACON CORPORATION, 10-7050
Telford Way, Mississauga, ONTARIO, L5S1V7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

COGNISIM 
WARES: Power systems software architecture and operating
algorithms for controlling any of the following: electric motors and
drives, electric power generation systems, electric power
conversion systems, and electronic power supplies. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Architecture logicielle et algorithmes
d’exploitation de systèmes électriques pour commande de
moteurs électriques et dispositifs d’entraînement, de systèmes de
production d’électricité, de systèmes de conversion électrique et
de blocs d’alimentation électriques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,162,727. 2002/12/17. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

sensibud 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,162,744. 2002/12/17. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

sensical 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,162,745. 2002/12/17. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

sensibloom 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,162,816. 2002/12/18. TIMESTRIP LIMITED, Eastway
Enterprise Centre, 7 Paynes Park, Hitchin, Hertfordshire SG5
1EH, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: (1) Labels and stickers; adhesive labels, stickers and
self adhesive pads. (2) Labels and stickers; adhesive labels,
stickers and self adhesive pads for automatic notification of lapsed
time. Priority Filing Date: June 28, 2002, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 2,303,979 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED KINGDOM on wares (2).
Registered in or for UNITED KINGDOM on December 13, 2002
under No. 2,303,979 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Étiquettes et autocollants; étiquettes
adhésives, autocollants et blocs de papier autocollant. (2)
Étiquettes et autocollants; étiquettes adhésives, autocollants et
blocs autocollants pour avis automatique de temps écoulé. Date
de priorité de production: 28 juin 2002, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2,303,979 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le
13 décembre 2002 sous le No. 2,303,979 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,163,041. 2002/12/19. STARLIGHT CHILDREN’S
FOUNDATION, 5900 Wilshire Blvd., Suite 2530, Los Angeles,
California 90036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

The right to the exclusive use of the words KIDS ACTIVITY
NETWORK and CHILDREN’S FOUNDATION is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Charitable services, namely arranging and providing
field trips, games, craft activities, live and recorded performances
in the arts, theatre, music and dance, both in and outside hospital
facilities, for seriously ill children and their families. Used in
CANADA since at least January 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots KIDS ACTIVITY NETWORK
et CHILDREN’S FOUNDATION en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de bienfaisance, nommément l’organisation
et la réalisation d’excursions, de jeux, d’activités artisanales, de
spectacles en direct et enregistrés dans le domaine des arts, du
théâtre, de la musique et de la danse, à l’intérieur comme à
l’extérieur des hôpitaux, pour les enfants gravement malades et
pour leurs familles. Employée au CANADA depuis au moins
janvier 2002 en liaison avec les services.

1,163,042. 2002/12/19. STARLIGHT CHILDREN’S
FOUNDATION, 5900 Wilshire Blvd., Suite 2530, Los Angeles,
California 90036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

The right to the exclusive use of the words HOSPITAL and
CHILDREN’S FOUNDATION is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Charitable services for seriously ill children, namely
arranging and providing games, craft activities, live and recorded
performances in the arts, theatre, music and dance, both inside
and outside hospital facilities, through third party sponsorship or
donation of supplies, equipment and services, for the
entertainment of seriously ill children in hospitals. Used in
CANADA since at least January 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOSPITAL et CHILDREN’S
FOUNDATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de bienfaisance pour les enfants gravement
malades, nommément l’organisation et la production de jeux, de
travaux d’artisanat, de spectacles en direct et enregistrés dans le
domaine des arts, du théâtre, de la musique et de la danse, à
l’intérieur comme à l’extérieur des hôpitaux, grâce au parrainage
ou à des dons û fournitures, équipements et services û assurés
par des tiers pour divertir les enfants gravement malades dans les
hôpitaux. Employée au CANADA depuis au moins janvier 2002
en liaison avec les services.
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1,163,262. 2002/12/23. Self Care Design LLC, Suite 100, 6680
Gunpark Drive East, Boulder, Colorado 80301, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

BACK KIT SYSTEM 
The right to the exclusive use of the word BACK, KIT and
SYSTEM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Kit containing cervical neck rolls, orthopaedic wedges
and instruction sheets for back therapy for clinical and home use.
Used in CANADA since at least as early as September 2001 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BACK, KIT et SYSTEM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Trousse contenant des coussins cervicaux
pour la nuque, des cales orthopédiques et des feuilles
d’instruction pour la thérapie du dos pour usages cliniques et
domestiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,163,309. 2003/01/09. Weyerhaeuser Real Estate Company a
corporation of the State of Washington, 33663 Weyerhaeuser
Way South, Federal Way, Washington 98003, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

MORE HOUSE. LESS MONEY 
The right to the exclusive use of the word HOUSE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Residential building construction. Priority Filing
Date: July 23, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/146,500 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 17,
2003 under No. 2,727,278 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOUSE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Construction d’immeubles résidentiels. Date de
priorité de production: 23 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/146,500 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 juin 2003 sous le No. 2,727,278 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,163,417. 2002/12/20. The Tee-Zel Company, Inc., 960 Ribaut
Road, Suite 2, Beaufort, South Carolina 29902, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

TEE-ZEL 
WARES: Golf tee-shaped bakery goods, namely, pretzels and
crackers. Priority Filing Date: July 03, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/427,248 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 09, 2003 under No. 2,790,496 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie en forme de tés de
golf, nommément bretzels et craquelins. Date de priorité de
production: 03 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/427,248 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,790,496 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,163,420. 2002/12/20. The Tee-Zel Company, Inc., 960 Ribaut
Road, Suite 2, Beaufort, South Carolina 29902, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Golf tee-shaped bakery goods, namely, pretzels and
crackers. Priority Filing Date: July 03, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/427,141 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 09, 2003 under No. 2,790,494 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits de boulangerie en forme de tés de
golf, nommément bretzels et craquelins. Date de priorité de
production: 03 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/427,141 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,790,494 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,163,552. 2003/01/06. BARRIQUAND ECHANGEURS société
anonyme, 9 à 13 rue Saint-Claude, 42300 Roanne, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

PLATULAR 
MARCHANDISES: Installation d’éclairage, de chauffage, de
production de vapeur, de cuisson, de réfrigération, de séchage, de
ventilation, de distribution d’eau et installations sanitaires
nommément climatiseurs, congélateurs, réfrigérateurs,
interrupteurs à gradation de lumière, radiateurs, chauffe eaux,
chaudières, convecteurs, thermostats, réservoirs d’eau chaude,
chauffage central, au gaz ou à l’électricité, ballon d’accumulation
d’eau chaude, cuisinières, sécheuses, déshumidificateurs,
humidificateurs, ventilateurs, mitigeur, robinets, mélangeurs pour
conduites d’eau, robinets de canalisation, éviers, lavabo,
vasques, plan de travail pour cuisine et salle de bain, baignoire,
douche, bidet, cuvette WC, lave main, réservoir de chasse d’eau,
colonnes de lavabos, trappes de visite non métalliques pour
baignoires; appareils d’échange thermique nommément
échangeurs à plaques pour tous fluides. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour OMPI le 14 mars 2000 sous le No. R 450 862 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Installation of lighting, heating, steam production,
cooking, refrigeration, drying, ventilation, water distribution and
sanitary facilities, namely air conditioners, freezers, refrigerators,
dimmer switches, radiators, water heaters, boilers, convectors,
thermostats, hot water tanks, gas or electric central heating, hot
water calorifiers, stoves, clothes dryers, dehumidifiers,
humidifiers, ventilation units, mixer faucet, mixer taps for water
pipes, taps for pipes, sinks, wash-hand basins, basins, work plan
for kitchen and bathroom, bath tubs, showers, bidets, toilet bowls,
hand washers, flushing tanks, wash basin columns, access panel
not of metal for bathtubs; heat exchange apparatus, namely plate
exchangers for all fluids. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for WIPO on March 14, 2000 under No. R 450
862 on wares.

1,163,567. 2002/12/27. Berloni S.p.A. (an Italian joint company),
Via dell’Industria 28, 61100 Pesaro, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

BERSONS 
WARES: Kitchen furniture including cabinets, cupboards, tables
and chairs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles de cuisine, y compris meubles à
tiroirs, armoires, tables et chaises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,163,636. 2002/12/30. Blomeley Communications Inc., 39
Robertson Road, Suite 262, Nepean, ONTARIO, K2H8R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

THE TOTAL BEING NETWORK 
The right to the exclusive use of the word NETWORK is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an internet website providing
information on physical health, exercise, diet, fitness, and
everyday mental and physical welfare. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un site Web de l’Internet fournissant
des informations sur la santé physique, l’exercice, les régimes
alimentaires, la condition physique, et le mieux-être quotidien
mental et physique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,163,807. 2003/01/07. R/D TECH INC., 505, Boulevard du Parc
Technologique, Québec, QUÉBEC, G1P4S9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

RED for the part containing vertical lines; BLUE for the part
containing horizontal lines; GREEN for the part containing
diagonal lines.

MARCHANDISES: Non-destructive test equipment, namely,
electronic inspection devices namely apparatus with tranceivers
and data acquisition modules for locating and sizing defects, flaws
and discontinuities in materials such as metals, plastics and
carbone fiber composite, by means of ultrasound, eddy current,
and other non-destructive signals and currents. Used in CANADA
since at least as early as December 01, 2002 on wares.
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ROUGE pour la partie contenant des lignes verticales; BLEU pour
la partie contenant des lignes horizontales; VERT pour la partie
contenant des lignes diagonales.

WARES: Appareillage d’essai non destructif, nommément
dispositifs d’inspection électroniques, nommément appareils avec
émetteurs-récepteurs et modules d’acquisition de données pour la
localisation et l’évaluation des défauts, des failles et des
discontinuités dans des matériaux tels que les métaux, les
matières plastiques et les composites en fibres de carbone, au
moyen d’ultrasons, courants de Foucault et autres signaux et
courants non destructifs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,163,808. 2003/01/07. R/D TECH INC., 505, Boulevard du Parc
Technologique, Québec, QUEBEC, G1P4S9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

OMNISCAN 
WARES: Non-destructive test equipment, namely, electronic
inspection devices namely apparatus with tranceivers and data
acquisition modules for locating and sizing defects, flaws and
discontinuities in materials such as metals, plastics and carbone
fiber composite, by means of ultrasound, eddy current, and other
non-destructive signals and currents. Used in CANADA since at
least as early as December 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Appareillage d’essai non destructif,
nommément dispositifs d’inspection électroniques, nommément
appareils avec émetteurs-récepteurs et modules d’acquisition de
données pour la localisation et l’évaluation des défauts, des failles
et des discontinuités dans des matériaux tels que les métaux, les
matières plastiques et les composites en fibres de carbone, au
moyen d’ultrasons, courants de Foucault et autres signaux et
courants non destructifs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,163,816. 2003/01/07. Stuart McLean, 588 Palmerston Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6G2P7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAPPEL LUDLOW LLP,
SUITE 1400, 439 UNIVERSITY AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M5G1Y8 

VINYL CAFE 
The right to the exclusive use of the word VINYL in association
with the wares audio recordings to the extent they consist of
phonograph records, and in association with the services of
producing and distributing audio, sound recordings to the extent
that such recordings consist of phonograph records is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Books. (2) Audio recordings and sound recordings.
(3) Audio-visual recordings featuring commentary, drama, music,
literary readings, comedy and combinations of the foregoing for
distribution over radio, television, satellite, cable and global
computer network; Printed publications namely articles, essays,
books, magazines, comic books, and episode guides featuring
social commentary, dramatic works for recitation including plays
and operas and segments of plays and operas, comedy, satire,
poetry, songs, song lyrics, librettos, music, illustrations,
photographs, and other multimedia materials, and combinations of
the foregoing, and electronic publications, namely articles,
essays, books, magazines, comic books, and episode guides
featuring social commentary, dramatic works for recitation
including plays and operas and segments of plays and operas,
comedy, satire, poetry, songs, song lyrics, librettos, music,
musical performances, musical videos, dance performances,
related film clips, illustrations, photographs, and other multimedia
materials, and combinations of the foregoing recorded on digital
media; Mugs, bowls, coasters, spoons, cups and like items for
household or ornamental use namely plastic-drinking bottles sold
empty, bottle openers, salt and pepper shakers, plastic coasters,
paper plates, plastic cups, paper cups, drinking glasses,
dinnerware, utensils, beverage ware, lunch boxes, non-metal
piggy banks, soap dishes, thermal insulated wrap for cans to keep
the contents hot or cold, toothbrush holders, vacuum bottles,
commemorative plates, bath sponges, facial tissue holders,
serving trays, clay figures used as planters, and trash cans; T-
shirts, sweatshirts, caps, and "other like items of apparel namely
hats, visors, costumes, socks, nightgowns, nightshirts, pants,
coats, gloves, jackets, boxer shorts, anoraks, parkas, rainwear,
shirts, sweaters, shorts, bodysuits, fitness bras, briefs, dresses,
fitness tops, jerseys, leotards, singlets, skirts, tights, unitards and
vests; ornamental novelty buttons; mouse pads. SERVICES: (1)
Conducting and organizing a variety of shows featuring
commentary, drama, music, literary readings, comedy and
combinations of the foregoing by live performance and distributed
over radio including satellite, and entertainment services namely
an on-going variety show featuring commentary, drama, music,
literary readings, comedy and combinations of the foregoing
distributed over radio including satellite, and providing dramatic
and musical entertainment event. (2) Producing and distributing
radio, audio, sound recordings and audio- visual programs. Used
in CANADA since at least as early as 1989 on services (1); 1995
on wares (1); 1997 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (3) and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot VINYL en association avec les
articles basés sur des enregistrements audio, dans la mesure où
ils se composent de disques microsillons, et en association avec
les services de production et de distribution de matériels audio et
d’enregistrements sonores dans la mesure où ces
enregistrements résident sur des disques microsillons. en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres. (2) Enregistrements audio et
enregistrements sonores. (3) Enregistrements audiovisuels
consacrés aux productions suivantes : commentaires,
dramatiques, musique, lectures littéraires, comédies et
combinaisons de ces oeuvres qui seront diffusées par la radio, par
la télévision, par satellite, par câble et par le réseau informatique
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mondial; publications imprimées, nommément articles, essais,
livres, magazines, illustrés, et guides pour séries à épisodes
consacrés aux productions suivantes : commentaires d’activités
sociales, oeuvres dramatiques à réciter, notamment pièces de
théâtre et opéras, et extraits de pièces et d’opéras, comédies,
satires, poèmes, chansons, poèmes lyriques, livrets d’opéra,
musique, illustrations, photographies, autres productions
multimédia, et combinaisons de ces oeuvres; publications
électroniques, nommément articles, essais, livres, magazines,
illustrés et guides pour séries à épisodes consacrés aux
productions suivantes : commentaires d’activités sociales,
oeuvres dramatiques à réciter, notamment pièces de théâtre et
opéras, et extraits de pièces et d’opéras, comédies, satires,
poèmes, chansons, poèmes lyriques, livrets d’opéra, musique,
productions musicales, bandes vidéo musicales, spectacles de
danse, bandes annonces connexes, illustrations, photographies,
autres productions multimédia, et combinaisons de ces oeuvres
enregistrées sur des supports numériques; grandes tasses, bols,
sous-verres, cuillères, tasses et autres articles de ménage ou
d’ornement, nommément bouteilles à boire en plastique vendues
vides, ouvre-bouteille, salière-poivrières, sous-verres en
plastique, assiettes en carton, tasses en plastique, tasses en
carton, verres à boire, vaisselle, ustensiles, verrerie pour
boissons, boîtes à repas, tirelires non métalliques, porte-savons,
emballages thermo-isolants de récipients pour garder la fraîcheur
ou la chaleur des contenus, porte-brosses à dents, bouteilles
thermos, assiettes commémoratives, éponges de toilette, couvre-
boîtes de papier-mouchoir, plateaux à servir, figurines d’argile
servant de jardinières, et poubelles; tee-shirts, pulls
d’entraînement, casquettes, et autres articles vestimentaires,
nommément chapeaux, visières, costumes, chaussettes,
chemises de nuit, pantalons, manteaux, gants, vestes, caleçons
boxeur, anoraks, parkas, vêtements imperméables, chemises,
chandails, shorts, corsages-culottes, soutiens-gorge de
gymnastique, caleçons, robes, hauts de gymnastique, jerseys,
léotards, maillots de corps, jupes, collants, unitards et gilets;
boutons de fantaisie décoratifs; tapis à souris. SERVICES: (1)
Organisation et tenue de divers spectacles, tels commentaires,
drame, musique, littérature, comédie et combinaisons des genres
précités, lesdits spectacles étant présentés en direct et distribués
par la radio, y compris par satellite, et services de divertissement,
nommément spectacle de variétés continu genre commentaires,
drame, musique, littérature, comédie ou combinaisons des genres
précités, ledit spectacle étant distribué par la radio, y compris par
satellite, et fourniture de spectacles dramatiques et musicaux. (2)
Production et distribution d’enregistrements radio, audio et
sonores ainsi que de programmes audiovisuels. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1989 en liaison avec les
services (1); 1995 en liaison avec les marchandises (1); 1997 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les services
(2).

1,163,872. 2003/01/08. Christopher Peterson, 57 Colebrook
Road, Norfolk, CT 06058, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTOPHER PETERSON, C/O Koning, 14629-110 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T5N1J6 

BALLAD 
WARES: Perfume; soaps for hand, face, body; cosmetics, namely
face cream, mascara, body cream, blush, lipstick, eyeline; lotions,
namely skin, hair, face, body; fragrances for the use in
manufacturing perfumes not in the nature of essential oils;
essential oils for personal use. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Parfums; savons pour les mains, le visage et
le corps; cosmétiques, nommément crème de beauté, fard à cils,
crème pour le corps, fard à joues, rouge à lèvres, ligneurs d’oeil;
lotions, nommément lotions pour la peau, les cheveux, le visage
et le corps; fragrances utilisées pour fabriquer des parfums, mais
non pas des huiles essentielles; huiles essentielles pour les soins
du corps. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,163,877. 2002/12/31. Roger Cleveland Golf Company, Inc.,
5630 Cerritos Avenue, Cypress, California 90630, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

MICRO-CAVITY 
WARES: Golf clubs. Priority Filing Date: July 01, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/429,431 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on January 27, 2004 under No. 2,807,920
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf. Date de priorité de production:
01 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/429,431 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 janvier 2004 sous le No. 2,807,920 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,163,926. 2003/01/06. CaddAssist Design & Drafting Inc., 30
Whitecap Court, Furry Creek, BRITISH COLUMBIA, V0N3Z1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OLIVER HUNT, TRADE-MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73
TOWNSEND DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

CaddAssist 
The right to the exclusive use of CADD is disclaimed apart from
the trade-mark.
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WARES: (1) Architectural and engineering plans sold as a
blueprints and on a floppy disk or CD. (2) Design and drafting
instructional manuals sold as books and on a floppy disk or CD.
(3) Graphic designs sold as art displays or installations or
computer presentations on floppy disk or CD. SERVICES: (1)
Computer aided architectural and engineering design and
drafting. (2) Computer aided graphic design. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1999 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif de CADD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Plans architecturaux et techniques vendus
comme bleus et sur disquette ou disque compact. (2) Conception
et dessin de manuels d’instructions vendus comme livres et sur
disquette ou CD. (3) Conceptions graphiques vendues comme
présentations artistiques ou installations ou présentations
informatisées sur disquette ou CD. SERVICES: (1) Conception et
dessin architecturaux et techniques assistés par ordinateur. (2)
Graphisme assisté par ordinateur. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 janvier 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,164,221. 2003/01/13. DRILTECH MISSION LLC, P.O. Box 338,
Alachua, Florida 32616, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KOFFMAN KALEF, 19TH FLOOR, 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 

MISSION 
WARES: Drilling tools, namely hammers, bits and over-burden
equipment in the nature of waterwheel drills, blast hole drills, down
the hole (DTH) hammers and DTH drill bits (In no way shall the
foregoing statement of wares be deemed to include any of the
following: expendable parts for oilfield mud pumps, expendable
parts for oil field service pumps, centrifugal pumps, and parts
therefor, drill pipe handling equipment (including slips, dogs & tong
inserts), butterfly valves, seals and packing, wash pipe and
packing, manual and hydraulic pump service tools, and mud
mixing hoppers). Used in CANADA since June 1959 on wares.

MARCHANDISES: Outils de forage, nommément marteaux,
trépans et équipements d’enlèvement des morts-terrains tels que
foreuses à roue hydraulique, foreuses à trou de mine, marteaux
fond de trou et foreuses à marteau fond de trou (aucun de ces
outils ne comprend les éléments suivants : pièces consommables
de pompe à boue pour champ de pétrole, pièces consommables
pour pompe de service de champ de pétrole, pompes centrifuges
et pièces connexes, équipements de manutention pour tiges de
forage ( y compris coins de retenue, pinces et clés à tiges),
papillons, garniture et joints, tubes de surforage et garniture, outils
de réparation de pompes hydrauliques et manuelles, et trémies à
mélanger la boue. Employée au CANADA depuis juin 1959 en
liaison avec les marchandises.

1,164,223. 2003/01/13. EXHIBITOR PUBLICATIONS, INC., 745
Marquette Bank Building, Rochester, Minnesota, 55904, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CORPORATE EVENT 
The right to the exclusive use of the word CORPORATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Magazines in the field of marketing. Priority Filing Date:
August 30, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/159,789 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
21, 2003 under No. 2,775,626 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORPORATE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Magazines dans le domaine de
commercialisation. Date de priorité de production: 30 août 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/159,789 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21
octobre 2003 sous le No. 2,775,626 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,164,430. 2003/01/10. Thermo Finnigan, LLC, 355 River Oaks
Parkway, San Jose, California 95161-9031, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TSQ QUANTUM DISCOVERY 
WARES: Mass spectrometers. Priority Filing Date: January 03,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/199,620 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Spectromètres de masse. Date de priorité de
production: 03 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/199,620 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,164,431. 2003/01/10. Thermo Finnigan, LLC, 355 River Oaks
Parkway, San Jose, California 95161-9031, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TSQ QUANTUM 
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WARES: Mass spectrometers. Priority Filing Date: January 03,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/199,617 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Spectromètres de masse. Date de priorité de
production: 03 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/199,617 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,164,432. 2003/01/10. Thermo Finnigan, LLC, 355 River Oaks
Parkway, San Jose, California 95161-9031, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TSQ QUANTUM ULTRA 
The right to the exclusive use of the word ULTRA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mass spectrometers. Priority Filing Date: January 03,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/199,621 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ULTRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Spectromètres de masse. Date de priorité de
production: 03 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/199,621 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,164,574. 2003/01/10. Radiant Communications Corp., 1600 -
1050 West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6E4T3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 -
1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

TURBO DSL 
The right to the exclusive use of DSL is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Computer services, namely high-speed internet
connection services, customized technical applications solutions
and technology support. Used in CANADA since at least as early
as September 16, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif de DSL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services informatiques, nommément services de
connexion Internet haute vitesse, solutions personnalisées pour
applications techniques et soutien technologique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 septembre 2002 en
liaison avec les services.

1,164,801. 2003/01/15. Kelly Properties, Inc. a corporation of
Michigan, 999 W. Big Beaver Road, Troy, Michigan 48084,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

KELLY MERCHANDISING 
RESOURCES 

The right to the exclusive use of the words MERCHANDISING
RESOURCES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Personnel placement services; namely, providing
personnel to other businesses to perform product support and
marketing functions for such businesses in the areas of sales,
services, delivery, billing, product demonstration and promotion,
and maintenance of product displays. Priority Filing Date: July 25,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/434,354 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 09, 2003 under
No. 2,790,558 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MERCHANDISING
RESOURCES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de placement de personnel, nommément
fourniture de personnel à d’autres entreprises pour assurer les
fonctions de support technique pour les produits et de
commercialisation pour ces entreprises dans les domaines
suivants : vente, services, livraison, facturation, démonstration et
promotion de produits, et entretien des présentoirs de produits.
Date de priorité de production: 25 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/434,354 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,790,558 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,164,841. 2003/01/17. Mobile CosMedics Inc., 350 Queens
Quay West #1502, Toronto, ONTARIO, M5V3A7 

Mobile CosMedics 
The right to the exclusive use of the words MOBILE and MEDICS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Cosmetic medical procedures offered via a mobile
unit. Used in CANADA since January 01, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MOBILE et MEDICS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Actes médicaux cosmétiques fournis au moyen d’une
unité mobile. Employée au CANADA depuis 01 janvier 2003 en
liaison avec les services.
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1,164,846. 2003/01/17. EGAN TEAMBOARD INC., 300 Hanlan
Road, Woodbridge, ONTARIO, L4L3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

EGAN POWERX 
The right to the exclusive use of the word EGAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: An interactive electronic whiteboard system comprised
of a whiteboard, controller, cables, connectors and driver software
used to work with third party computer software applications.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EGAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Système de tableau blanc électronique
comprenant tableau blanc électronique, contrôleur, câbles,
connecteurs et pilotes informatiques utilisés en association avec
des applications logicielles de tiers. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,164,871. 2003/01/10. TRANSKARYOTIC THERAPIES, INC. a
Delaware Corporation, 700 Main Street, Cambridge, MA 02139,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

DUREPLACE 
WARES: Pharmaceuticals and biologics for use in the treatment
of genetic disorders, endocrine disorders, short stature, metabolic
disorders, disorders of the central nervous system,
gastrointestinal disorders, cardiovascular disorders and enzyme
deficiency diseases, namely: pharmaceuticals and biologics for
iduronate-2-sulfatase (I2S) deficiency for the treatment of Hunter’s
syndrome, also referred to as MPS II; genetically altered cells and
cell lines for use in the production of human therapeutic proteins,
for medical diagnostic use, for use in the treatment of Hunter’s
syndrome also referred to as MPS II, and for implantation into
human patients.. SERVICES: Product research and development
services for others in the field of pharmaceuticals and biologics;
consulting services in the field of pharmaceutical and biologic
production methods, and in the field of clinical protocols for
pharmaceuticals and biologics; scientific research services; health
care services, namely: providing at home infusion services and
patient assistance related to infusion therapy; diagnostic and
genetic medical testing services; medical patient monitoring
services; providing information to others about pharmaceuticals,
biologics and health care; intellectual property licensing services
in the field of pharmaceuticals and biologics. Priority Filing Date:
July 11, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/143,103 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques et biologiques
utilisés pour le traitement de troubles génétiques, troubles
endocriniens, taille courte, troubles métaboliques, troubles du
système nerveux central, troubles gastro-intestinaux, troubles
cardiovasculaires et maladies de déficience d’enzymes,
nommément : produits pharmaceutiques et biologiques pour
soigner la déficience d’iduronate-2-sulfatase (I2S) dans le
traitement du syndrome de Hunter, également désigné sous le
nom de MPS II; cellules et souches cellulaires génétiquement
modifiées utilisées pour la production de protéines thérapeutiques
pour les humains, utilisés pour les diagnostics médicaux dans le
traitement du syndrome de Hunter, également désigné sous le
nom de MPS II et pour implantation dans des patients humains.
SERVICES: Services de recherche et développement de produits
pour des tiers dans le domaine des produits pharmaceutiques et
biologiques; services de conseil dans le domaine des méthodes
de production de produits pharmaceutiques et biologiques et dans
le domaine des protocoles cliniques pour produits
pharmaceutiques et biologiques; services de recherche
scientifique; services de santé, nommément fourniture de services
de perfusion et de soin des patients à domicile dans le domaine
des traitements par perfusion; services d’essais médicaux
diagnostiques et génétiques; services de suivi médical des
patients; fourniture d’information ayant trait aux produits
pharmaceutiques et biologiques et aux soins de santé; services de
concession de licences de propriété intellectuelle dans le domaine
des produits pharmaceutiques et biologiques. Date de priorité de
production: 11 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/143,103 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,164,971. 2003/01/16. SHIMANO INC., 77, Oimatsu-Cho, 3-
Cho, Sakai, Osaka, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

THUNNUS 
WARES: Fishing tackle, namely, reels for fishing, rods for fishing,
lines for fishing, line guides (for use on fishing rods), hooks for
fishing, lures (artificial) for fishing, artificial baits, creels (fishing
equipment), floats for fishing, fishing weights (namely, sinkers),
landing nets for anglers, fishing bags, fishing gloves; fishing rod
cases and fishing tackle containers. Used in CANADA since at
least as early as April 1999 on wares.

MARCHANDISES: Articles de pêche, nommément moulinets de
pêche, cannes à pêche, lignes de pêche, anneaux (pour utilisation
sur cannes à pêche), hameçons, leurres (artificiels), appâts
artificiels, paniers de pêche (articles de pêche), flotteurs, poids de
pêche (nommément plombs), épuisettes, sacs de pêche, gants de
pêche; housses de canne à pêche et contenants pour articles de
pêche. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril
1999 en liaison avec les marchandises.
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1,165,027. 2003/01/20. Peter Hermanovic, 3580 Ave. Lorne, #
1506, Montreal, QUEBEC, H2X2A7 

PLAYLARGE 
WARES: Computers and video products, namely handheld
computers, pocket computers, home video game consoles,
pocket game consoles, portable DVD players; televisions and
computer monitors, namely front projection televisions, rear
projection televisions, television receivers, LCD television
receivers, LCD monitors, plasma displays. SERVICES: Broadcast
information services, namely providing audio-video programmers
the ability to integrate audio-video content to specific devices for
different standards, resolutions, scales. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs et produits vidéo, nommément
ordinateurs portatifs, ordinateurs de poche, consoles de jeu vidéo,
consoles de jeu de poche, lecteurs de DVD portables; téléviseurs
et moniteurs d’ordinateur, nommément téléviseurs à projection
frontale et à projection par transparence, récepteurs de télévision,
récepteurs de télévision à DEL, moniteurs à DEL, écrans au
plasma. SERVICES: Services de diffusion d’information,
nommément services permettant aux programmeurs du secteur
de l’audiovisuel d’intégrer des contenus audiovisuels à des
appareils pour différents normes, résolutions et échelles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,165,033. 2003/01/16. ACMI Corporation (a Delaware
corporation), 136 Turnpike Road, Southborough, Massachusetts,
01772, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

AQUATHERM 
WARES: Medical devices, namely, water induced thermotherapy
console and catheters for treatment of benign prostatic
hyperplasia prostatitis and other urological conditions. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux, nommément console
et cathéters de thermothérapie hydrique pour traitement de la
prostatite hyperplasiée bénigne et d’autres conditions
urologiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,165,093. 2003/01/15. Royal Kingsway Inc., 111 Granton Drive,
Unit 306, Richmond Hill, ONTARIO, L4B1L5 

 

WARES: Bedding namely textile products, namely sheets, duvet
covers, bedskirts, pillowcases, pillow shams, bath linen namely
towels, face cloths, mats, table linens, shower curtains,
bedspreads and fabrics. Furniture namely chairs, living room
furniture, bedroom furniture, lighting namely lighting fixtures,
lamps, lamp shades and accessories namely bulbs, switches,
stationery namely letterheads and business cards. SERVICES:
Wholesale of items namely sheets, duvet covers, bedskirts,
pillowcases, pillow shams, bath linen namely towels, face cloths,
mats, table linens, shower curtains, bedspreads and fabrics.
Furniture namely chairs, living room furniture, bedroom furniture,
lighting namely lighting fixtures, lamps, lamp shades and
accessories namely bulbs, switches, stationery namely
letterheads and business cards. Used in CANADA since August
18, 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: Literie, nommément articles textiles,
nommément draps, housses de couette, juponnages de lit, taies
d’oreiller, taies d’oreiller à volant; linge de toilette, nommément
serviettes, débarbouillettes, carpettes, linges de table, rideaux de
douche, couvre-pieds et tissus; meubles, nommément chaises,
meubles de salle de séjour, meubles de chambre à coucher;
éclairage, nommément appareils d’éclairage, lampes, abat-jour;
et accessoires, nommément ampoules, commandes électriques;
articles de papeterie, nommément papier à en-tête et cartes de
visite. SERVICES: Vente en gros d’articles, nommément draps,
housses de couette, juponnages de lit, taies d’oreiller, taies
d’oreiller à volant; linge de toilette, nommément serviettes,
débarbouillettes, carpettes, linges de table, rideaux de douche,
couvre-pieds et tissus; meubles, nommément chaises, meubles
de salle de séjour, meubles de chambre à coucher; éclairage,
nommément appareils d’éclairage, lampes, abat-jour; et
accessoires, nommément ampoules, commandes électriques;
articles de papeterie, nommément papier à en-tête et cartes de
visite. Employée au CANADA depuis 18 août 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,165,241. 2003/01/17. Louis Name Inc., 225 Eglinton Avenue
West, Toronto, ONTARIO, M4R1A9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CLUB 55 ADVENTURES 
SERVICES: Operation of a business offering for sale packaged
group travel tours and the operation of a travel agency. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise vendant des circuits
touristiques forfaitaires en groupe et exploitation d’une agence de
voyage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,165,264. 2003/01/17. IRIS CERAMICA - SOCIETA PER
AZIONI Italian Joint Stock Company, 119, Via Ghiarola Nuova,
41042 Fiorano Modenese, Modena, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e. :Green for the letters NATUR; Red for the letters GRES;
Black for the partial letter S at the end of the word NATURGRESS,
for the line under the name, for the background and the boarder of
the flower design; White for the flower and the inside boarder of
the flower design.

WARES: Ceramic tiles for floors and walls. Priority Filing Date:
October 30, 2002, Country: ITALY, Application No:
RE2002C000323 in association with the same kind of wares.
Used in ITALY on wares. Registered in or for ITALY on January
22, 2003 under No. 881299 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le requérant revendique les couleurs suivantes comme
caractéristiques de la marque de commerce : les lettres NATUR
sont en vert; les lettres GRES sont en rouge; la partie de la
deuxième lettre est à la fin du mot NATURGRESS, le trait qui
apparaît sous le nom, l’arrière-plan et la bordure de la fleur sont
en noir; la fleur et la bordure intérieure de la fleur sont en blanc.

MARCHANDISES: Carreaux de céramique pour planchers et
murs. Date de priorité de production: 30 octobre 2002, pays:
ITALIE, demande no: RE2002C000323 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 22 janvier
2003 sous le No. 881299 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,388. 2003/01/20. Steiner & Co. OEG, 34/4/1, Ernst
Lögergasse, BAD SAUERBRUNN, AT-7202, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words
GUARANA and NATURAL are yellow. The maze design in the
centre of the trade-mark is brown, outlined in black and is
dispalyed on a yellow background. The circle encompassing the
maze design is also yellow. The jagged lines radiating from the
circle have a white central portion, surrounded on either side by
light green which is surrounded by dark green, surrounded by grey
and separated from the next line by a black portion.

The right to the exclusive use of the words GUARANA and
NATURAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic beverages, namely energy drinks,
isotonic beverages. Used in AUSTRIA on wares. Registered in or
for AUSTRIA on October 25, 2001 under No. 193144 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Les mots GUARANA et NATURAL sont en
jaune. Le labyrinthe qui se trouve au centre de la marque de
commerce est en brun bordé de noir et l’arrière-plan est en jaune.
Le cercle qui englobe le labyrinthe est également en jaune. La
partie centrale des traits dentelés qui émanent du cercle est en
blanc et la bordure des traits dentelés est en jaune bordé de vert
pâle de chaque côté, puis de vert foncé et de gris et séparée du
trait suivant par du noir.

Le droit à l’usage exclusif des mots GUARANA et NATURAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément
boissons énergétiques, boissons isotoniques. Employée:
AUTRICHE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour AUTRICHE le 25 octobre 2001 sous le No. 193144 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,165,677. 2003/01/22. Grand National Apparel Inc., 100
Marmora Street, Unit 3, Weston, ONTARIO, M9M2X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

THE READY FOR ANYTHING 
TROUSER 

The right to the exclusive use of the word TROUSER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mens, ladies, childrens’ pants. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TROUSER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pantalons pour hommes, dames et enfants.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,683. 2003/01/22. BRIDGESTONE/FIRESTONE CANADA
INC., 5770 Hurontario Street, Suite 400, Mississauga, ONTARIO,
L5R3G5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the words CANADA, TIRES et
SERVICE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services selling tires. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA, TIRES et SERVICE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de magasin de détail spécialisé dans la vente
de pneus. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,165,732. 2003/01/23. BIZTREK INTERNATIONAL, INC. (a
corporation of South Carolina), P.O. Box 100, Tigerville, South
Carolina 29688, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BIZTREK 
SERVICES: Training seminars in the field of marketing. Used in
CANADA since at least as early as October 1996 on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on September 09, 1997
under No. 2,095,126 on services.

SERVICES: Séminaires de formation dans le domaine de la
commercialisation. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que octobre 1996 en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
septembre 1997 sous le No. 2,095,126 en liaison avec les
services.

1,165,770. 2003/01/23. CHUNG KEUNG CHING, Room 101, Ka
Yee Lau, Ka Wai Chuen, Hunghom, Kowloon, HONG KONG,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Men’s, boys’, children’s, women’s, girls’ and infants’
knitted and woven clothing namely, sweaters, jackets, blouses,
coats, dress shirts, and sport shirts, bottoms, knit shirts namely, T-
shirts and sweatshirts, knit blouses, dresses, dress uniforms, tank
tops, halter tops, skirts, trousers, pants, slacks, jeans, shorts,
outer vests, dressing gowns namely, robes, bathrobes, beach
robes, lounging gowns, house coats and dusters, underwear,
panties, briefs, brassieres, vests, cardigans, swim trunks,
swimsuits, blazers, suits, fleece tops, fleece pants, fleece shorts,
sleepwear, pajamas, track suits, warm-up suits, jogging suits,
pullovers, outdoor coats, long coats, rain coats, over coats,
infants’ sets, coveralls, overalls, jumpsuits, playsuits, creepers,
sun suits, rompers, wash suits, tennis knit shirts, tennis t-shirts,
tennis shorts, tennis pants, tennis sweaters, tennis vests, tennis
jackets, tennis cardigans, tennis skirts, tennis dresses, tennis
pullovers, tennis blouses, and tennis coats. Used in HONG
KONG, CHINA on wares. Registered in or for HONG KONG,
CHINA on April 22, 2002 under No. 0216 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements en maille et tissés pour hommes,
garçons, enfants, femmes, filles et nourrissons, nommément
chandails, vestes, chemisiers, manteaux, chemises habillées, et
chemises sport, bas, chemises en tricot, nommément tee-shirts et
pulls d’entraînement, chemisiers de tricot, robes, robes uniformes,
débardeurs, corsages bain-de-soleil, jupes, pantalons, pantalons
sport, jeans, shorts, gilets de dessus, robes de chambre,
nommément peignoirs, sortie-de-bain, peignoirs de plage, tenues
de détente, robes-tabliers et négligés, sous-vêtements, culottes,
caleçons, soutiens-gorge, gilets, cardigans, caleçons de bain,
maillots de bain, blazers, costumes, hauts molletonnés, pantalons
molletonnés, shorts molletonnés, vêtements de nuit, pyjamas,
tenues d’entraînement, survêtements, tenues de jogging, pulls,
manteaux d’extérieur, manteaux longs, imperméables, paletots,
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ensembles de bébé, combinaisons, salopettes, combinaisons-
pantalons, survêtements de loisir, barboteuses, tenues de soleil,
tenues lavables, chemises de tennis en tricot, tee-shirts de tennis,
shorts de tennis, pantalons de tennis, chandails de tennis, gilets
de tennis, blousons de tennis, cardigans de tennis, jupes de
tennis, tenues de tennis, pulls de tennis, chemisiers de tennis et
manteaux de tennis. Employée: HONG KONG, CHINE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour HONG KONG,
CHINE le 22 avril 2002 sous le No. 0216 en liaison avec les
marchandises.

1,165,797. 2003/01/24. INDUMO HYDRAULICS INC. / INDUMO
HYDRAULIQUES INC., 7307 Henri-Bourassa west, Montreal,
QUEBEC, H4S2E2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ARMAND A. KAZANDJIAN, 2020
UNIVERSITY STREET, SUITE 1920 , MONTREAL, QUEBEC,
H3A2A5 

INDUMO 
WARES: (1) Gear, piston and vane-type pumps. (2) Hydraulic
motors, filters, accumulators, cylinders, directional valves,
proportional valves, servo valves, electro-hydraulics, heat
exchangers, hydrostatic units, complete range of cartridge valves,
gear boxes, high torque low speed motors. SERVICES: (1)
Operation of a business engaged in the distribution of hydraulic
components, electronic, electro-hydraulic, motion control and
power systems for industrial and mobile applications. (2) Design
and engineering of power packs and power units. (3) Service and
maintenance of components for industrial and mobile applications.
Used in CANADA since at least December 01, 2001 on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Engrenages, pistons et pompes à palettes.
(2) Moteurs hydrauliques, filtres, accumulateurs, cylindres,
distributeurs, robinets proportionnels, servo-vannes, dispositifs
électrohydrauliques, échangeurs de chaleur, appareils
hydrostatiques, gamme complète d’appareils à cartouche, boîtes
de vitesses, moteurs à couple élevé et à basse vitesse.
SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
distribution de composants hydrauliques, de systèmes
électroniques, électro-hydrauliques, de commande du
mouvement et d’alimentation pour applications industrielles et
mobiles. (2) Conception et ingénierie de boîtiers d’alimentation et
de blocs d’alimentation. (3) Service et maintenance de
composants pour applications industrielles et mobiles. Employée
au CANADA depuis au moins 01 décembre 2001 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,165,964. 2003/01/27. Titan Freight Systems an Oregon
corporation, P.O. Box 22005, Milwaukee, Oregon, 97269-2005,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

TITAN FREIGHT SYSTEMS 

The right to the exclusive use of the words FREIGHT SYSTEMS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Freight transportation by truck and air. (2) Freight
warehousing. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services (1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on January 27, 2004 under No. 2,807,775 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FREIGHT SYSTEMS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Transport de marchandises par camion et avion.
(2) Entreposage de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 janvier 2004 sous le
No. 2,807,775 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,166,060. 2003/01/28. NUTRIPUR INC., 86 boulevard Des
Entreprises, suite 101, Boisbriand, QUÉBEC, J7G2T3 

Ultimate OMEGA 3-6-9 Ultime 
Le droit à l’usage exclusif de OMEGA 3-6-9 en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Supplément alimentaire en gélules molles
nommément une combinaison complète et bien équilibrée
d’acides gras essentiels (AGE) fournissant l’apport quotidien
nécessaire pour un bien-être général et une santé globale.
Employée au CANADA depuis 20 janvier 2003 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of OMEGA 3-6-9 is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Food supplement consisting of soft capsules, namely a
complete and well balanced combination of essential fatty acids
(EFAs) that provide the necessary daily for general well-being and
overall health. Used in CANADA since January 20, 2003 on
wares.

1,166,073. 2003/01/28. Medavie Inc., 644 Main Street, Moncton,
NEW BRUNSWICK, E1C8L3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEWART MCKELVEY
STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959
UPPER WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2X2 

MEDAVIE 
WARES: Health care services namely: financing and
administration of pre-paid health care plans, patient
reimbursement programs and health insurance services;
delivering workplace health and wellness strategies, namely
assessing individual ad organizational risks with computer-based
tools and resources and onsite clinics, providing computer-based
tracking and reporting for employers in order to gather and provide
statistical data and management summaries regarding
absenteeism and related trends and issues, and, through
counselling, referrals and other case management services,
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support employee attendance and wellness, and analyzing claim
trends and demographic information of organizations to develop
recommendations for health management solutions; and
providing access to a real-time, on-line data base and processing
system for the submission and/or adjudication of health care
claims and the provision of information relating to plan coverage
and eligibility for benefits. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Services de santé, nommément financement
et administration de régimes d’assurance-maladie prépayés,
programmes de remboursement aux patients et services
d’assurance-santé; communication de stratégies de santé et de
mieux-être en milieu de travail, nommément évaluation des
risques individuels et organisationnels avec des outils et des
ressources informatisés et des cliniques sur place, fourniture de
suivis et de rapports informatisés pour les employeurs permettant
de recueillir et de fournir des données statistiques et des
sommaires de gestion concernant l’absentéisme et les tendances
et questions connexes, et, au moyen de counselling, de
références et d’autres services de gestion de cas, de soutenir
l’assiduité et le mieux-être des employés, et analyser les
tendances des demandes et les données démographiques des
organismes pour élaborer des recommandations visant des
solutions de gestion de la santé; et fourniture d’accès à une base
de données et à un système de traitement en ligne en temps réel
pour la soumission et/ou le règlement des réclamations en soins
de santé et pour la fourniture d’information ayant trait à la
couverture des régimes et à l’admissibilité aux prestations.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,166,119. 2003/01/30. American Public Company, Inc., 485
Seventh Avenue, Suite 800, New York, New York, 10018,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANDREWS ROBICHAUD,
292 SOMERSET STREET WEST, 2ND FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0J6 

A.P.CO. 
WARES: Clothing, namely jeans, jackets, shirts, pants, sweaters,
sweat suits, sweat shirts, shorts; head wear, namely hats;
footwear, namely shoes and socks. Used in CANADA since at
least as early as December 18, 1999 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on November 14, 2000 under No.
2403946 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, vestes,
chemises, pantalons, chandails, survêtements, pulls
d’entraînement, shorts; chapellerie, nommément chapeaux;
articles chaussants, nommément chaussures et chaussettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18
décembre 1999 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14
novembre 2000 sous le No. 2403946 en liaison avec les
marchandises.

1,166,120. 2003/01/30. American Public Company, Inc., 485
Seventh Avenue, Suite 800, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANDREWS ROBICHAUD,
292 SOMERSET STREET WEST, 2ND FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0J6 
 

The right to the exclusive use of the word CLOTHING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, jeans, jackets, shirts, pants, slacks,
sweaters, sweat shirts and shorts; headwear, namely, hats;
footwear, namely, socks and shoes. Priority Filing Date:
September 12, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78163500 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLOTHING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, vestes,
chemises, pantalons, pantalons sport, chandails, pulls
d’entraînement et shorts; chapellerie, nommément chapeaux;
articles chaussants, nommément chaussettes et chaussures.
Date de priorité de production: 12 septembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78163500 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,166,348. 2003/02/03. Cogirès Inc. et Hébergement Bellevue
Ltée, 1220, Place George-V, Ouest, Québec, QUÉBEC, G1R5B8 

OLD QUÉBEC PACKAGES 
Le droit à l’usage exclusif des mots PACKAGES et OLD QUEBEC
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’attraits touristiques, nommément services
d’hébergement et de restauration auxquels sont ajoutés, à
l’occasion, accès à des soirées spectacles, à des visites de
musées, des croisières et des tours de ville. Employée au
CANADA depuis 30 septembre 1994 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words PACKAGES and OLD
QUEBEC is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to tourist attractions, namely
accommodation and restaurant services that occasionally include
access to licenced evening performances, museum visits, cruises
and city tours. Used in CANADA since September 30, 1994 on
services.
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1,166,353. 2003/01/27. PEAK Swine Genetics Inc., #217, 5904B
- 50 Street, Leduc, ALBERTA, T9E6J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERT D.
MCDONALD, (MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE
PLACE, 10155 - 102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA,
T5J4G8 

SUMMIT 
WARES: (1) Transgenic swine. (2) Genetically bred swine. (3)
Swine genetically bred for high productivity. (4) Swine, namely a
dam line of breeding gilts. (5) Swine, namely market swine derived
from the dam line of gilts. Used in CANADA since at least as early
as August 1996 on wares.

MARCHANDISES: (1) Porcs transgéniques. (2) Porcelets
produits par fécondation génétique. (3) Élevage génétique de
porcins conçu pour un haut niveau de productivité. (4) Porcins,
nommément lignée de mères de cochettes d’élevage. (5) Porcins,
nommément porcins de marché issus de la lignée de jeunes
truies. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août
1996 en liaison avec les marchandises.

1,166,594. 2003/02/05. FCI, société anonyme, 145, rue Yves Le
Coz, 78000 Versailles, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

FCI MICROCONNECTIONS 
Le droit à l’usage exclusif du mot MICROCONNECTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs de connexion et d’interconnexion
nommément dispositifs de micro-connectique nommément;
dispositifs d’interconnexion de composants électriques,
électroniques ou optiques; circuits et microcircuits électriques,
électroniques ou optiquesl circuits flexibles électriques,
électroniques ou optiques; antennes à haute et basse fréquence.
Date de priorité de production: 06 août 2002, pays: FRANCE,
demande no: 023 178 535 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 06 août
2002 sous le No. 023 178 535 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word MICROCONNECTIONS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Connection and interconnection devices, namely micro-
connection devices namely interconnection devices with
electrical, electronic or optical components; electrical, electronic
or optical circuits and microcircuits; flexible electrical, electronic or
optical circuits; high- and low-frequency antennas. Priority Filing
Date: August 06, 2002, Country: FRANCE, Application No: 023
178 535 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on August 06,
2002 under No. 023 178 535 on wares.

1,166,694. 2003/02/03. Sony Kabushiki Kaisha also trading as
Sony Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo
141-0001, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

MQEEP 
WARES: (1) Complementary metal-oxide semiconductor sensors
and charge coupled device sensors; video cameras; digital still
cameras; personal digital assistants; personal computers; cellular
phones, physical robots for entertainment use; video game
machines. (2) Toy figures; toy robots and entertainment robots.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Capteurs à semi-conducteurs
complémentaires à l’oxyde de métal (CMOS) et capteurs à
dispositif de couplage de charge (CCD); caméras vidéo;
appareils-photo numériques; assistants numériques personnels;
ordinateurs personnels; téléphones cellulaires, robots pour fins de
divertissement; machines de jeux vidéo. (2) Personnages-jouets;
robots-jouets et robots de divertissement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,166,724. 2003/02/03. Invensys Systems Inc., 33 Commercial
Street, Foxboro, Massachusetts 02035, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Computer software for use in managing, controlling, and
tracking manufacturing processes and operations and related
instruction manuals sold as a unit. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion, le contrôle et le suivi
des processus et opérations de fabrication, et manuels
d’instruction connexes, vendus comme un tout. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,166,725. 2003/02/03. Invensys Systems Inc., 33 Commercial
Street, Foxboro, Massachusetts 02035, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ARCHESTRA 
WARES: Computer software for use in managing, controlling, and
tracking manufacturing processes and operations and related
instruction manuals sold as a unit. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion, le contrôle et le suivi
des processus et opérations de fabrication, et manuels
d’instruction connexes, vendus comme un tout. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,166,792. 2003/02/06. Manish walia, 6 wonder way, brampton,
ONTARIO, L6P1E9 

Gray-Nicolls 
WARES: Cricket bat, cricket bat grip, cricket batting legguard,
cricket batting gloves, cricket balls, cricket stumps, cricket wicket
keeping pads, cricket wicket keeping gloves, cricket thigh pads,
cricket abdominal guard, cricket jockstrap, cricket under wear
shorts with abdominal guard and thigh pad, cricket helmet, cricket
chest guard, cricket elbow guard, cricket hand carry bag, cricket
shoulder carry bag, cricket batting inner glove, cricket wicket
keeping inner glove, cricket shoes, cricket white hats, cricket
colored hats, cricket white floppy caps, cricket colored floppy caps,
cricket white pant and shirt, cricket colored pant and shirt, track
suit, fleece jacket and sweater; field hockey wooden sticks, field
hockey composite sticks, field hockey balls, field hockey goalie
legguard and kickers, goalie helmet, field hockey gloves, shin
guard, stick bag, soccer balls, footballs, volley balls, rugby balls,
basket balls, cone markers, flags, nets, brass key chains.
SERVICES: Retail and wholesale of above products; organization
of sports events, competitions in cricket, field hockey, soccer.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Batte à cricket, poignée de batte à cricket,
protège-tibias pour frappeur de cricket, gants de frappeur de
cricket, balles de cricket, tronçons de cricket, protecteurs de
gardien de guichet de cricket, gants de gardien de guichet de
cricket, cuissards de cricket, protège-abdomen de cricket,
coquilles de cricket, shorts de dessous avec protège-abdomen et
cuissards pour cricket, casques protecteurs de cricket, plastrons
de cricket, coudières de cricket, sacs à main de transport pour
cricket, sacs de transport à bandoulière pour cricket, gants
intérieurs de frappeur de cricket, gants intérieurs de gardien de
guichet de cricket, chaussures de cricket, chapeaux blancs de
cricket, chapeaux de couleur de cricket, casquettes molles
blanches de cricket, casquettes molles de couleur de cricket,
chemises et pantalons blancs de cricket, chemises et pantalons
de couleur de cricket, survêtements, blousons et chandails
molletonnés; bâtons en bois pour hockey sur gazon, bâtons
composites de hockey sur gazon, balles de hockey sur gazon,

jambières et chaussures de gardien de hockey sur gazon,
casques protecteurs de gardien, gants de hockey sur gazon,
protège-tibias, sacs à bâtons, ballons de soccer, ballons de
football, ballons de volley-ball, ballons de rugby, ballons de
basket-ball, marqueurs en cône, drapeaux, filets, chaînes porte-
clés en laiton. SERVICES: Vente au détail et en gros des produits
susmentionnés; organisation de manifestations sportives,
compétitions de cricket, de hockey sur gazon et de soccer.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,166,993. 2003/02/05. Applied Imaging Corp., 2380 Walsh
Avenue, Building B, Santa Clara, California 95051, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Computer software for medical and laboratory imaging
systems. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour systèmes d’imagerie médicale
et de laboratoire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,167,002. 2003/02/05. BASELL N.V. a legal entity, Hoeksteen
66, 2132 MS Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SPHERIZONE 
SERVICES: Research, development and improvement of new
chemical processes; advisory and consulting services in the field
of process technology; engineering services in the field of process
technology; technical consultation, support and design in the field
of process technology; industrial design services for others;
preparation of engineering drawings, technical documentation and
reports; chemical analysis services; physical and mechanical
analysis services, technical supervision and inspection services in
the field of process technology; intellectual property consultation
services; licensing of intellectual property, all these services being
in connection with a process for manufacturing olefin-based
polymers. Priority Filing Date: August 22, 2002, Country:
BENELUX, Application No: 1016761 in association with the same
kind of services. Used in NETHERLANDS on services.
Registered in or for BENELUX on August 22, 2002 under No.
0720708 on services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Recherche, développement et amélioration de
nouveaux procédés chimiques; services d’orientation et de
consultation dans le domaine de la technologie des procédés;
services d’ingénierie dans le domaine de la technologie des
procédés; consultation technique, services d’appui et de
conception dans le domaine de la technologie des procédés;
services de conception industrielle pour des tiers; préparation de
dessins industriels, documents et rapports techniques; services
d’analyse de produits chimiques; services d’analyse de procédés
physiques et mécaniques; services de supervision et d’inspection
techniques dans le domaine de la technologie des procédés;
services de consultation en matière de propriété intellectuelle;
octroi de licences concernant la propriété intellectuelle, tous les
services susmentionnés étant liés à un processus de fabrication
de polymères oléfiniques. Date de priorité de production: 22 août
2002, pays: BENELUX, demande no: 1016761 en liaison avec le
même genre de services. Employée: PAYS-BAS en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 22 août 2002
sous le No. 0720708 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,167,064. 2003/02/04. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

THE ART OF CARE 
Le droit à l’usage exclusif du mot CARE en dehors de la marque
n’est pas accordée en liaison avec les marchandises
"shampoings, gels, mousses, baumes et produits sous la forme
d’aérosol pour le soin des cheveux, huiles essentielles".

MARCHANDISES: Shampooings; gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux, nommément: lotions restructurantes et revitalisantes,
sprays; laques pour les cheveux; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux, nommément: lotions, gels, sprays,
crèmes; produits pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux,
nommément: gels, mousses, sprays, baumes, lotions; huiles
essentielles à usage personnel pour les cheveux. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word CARE is disclaimed
apart from the trade-mark in respect of "hair shampoos, gels,
mousses, balms and aerosol products for hair care, essential oils."

WARES: Shampoos; gels, mousses, balms and aerosol products
for hairstyling and hair care, namely restructuring and revitalizing
lotions, sprays; hair spray; hair coloring and bleaching products,
namely lotions, gels, sprays, creams; hair waving and hair setting
products, namely gels, foams, sprays, balms, lotions; essential
oils for hair. Proposed Use in CANADA on wares.

1,167,110. 2003/02/06. Progressive Suspension Inc., 11129 G
Avenue, Hesperia, California 92345, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

PROGRESSIVE SUSPENSION 
The right to the exclusive use of the word SUSPENSION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Land vehicle suspension parts, namely, shocks,
spings and dampers; coil spring compressors; hand operated air
pumps; air fork balancers; tire repair kits comprised of tire inflators,
tire patches, tire plugs, tube buffers, reamers, and tire sealing
compounds; safety wire starters. (2) Hand tools, namely,
spanners, wrenches, spoke truers, fluid filler and adjusters,
bungee nuts, brake snakes, air hoses, and electrical switches;
shock absorbers, coiled springs, damper rods, travel limiters,
shock covers, dust boots, and seals. (3) Lever locks. (4) Hand
tools, namely, spanners, wrenches, coiled spring compressors, air
fork balancers, spoke truers, safety wire starters, fluid fillers and
adjusters, hand operated air pumps, lever locks, bungee nuts,
brake snakes, land vehicle suspension parts, namely, shock
absorbers, coiled springs, dampers, damper rods, travel limiters,
shock covers, dust boots, and seals; tire repair kits comprised of
tire inflators, tire patches, tire plugs, tube buffers, reamers, and tire
sealing compounds. Used in CANADA since at least as early as
May 24, 1989 on wares (1); 1997 on wares (2); January 2000 on
wares (3). Priority Filing Date: August 16, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/440,998 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (4). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 16, 2003 under No. 2,763,839 on
wares (4).

Le droit à l’usage exclusif du mot SUSPENSION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Pièces de suspension pour véhicules
terrestres, nommément amortisseurs hydrauliques, ressorts et
amortisseurs mécaniques, compresseurs de ressorts hélicoïdaux,
pompes à air à main; équilibreurs pour fourches pneumatiques,
trousses de réparation de pneumatiques comprenant gonfleurs,
emplâtres et bouchons obturateurs, râpes à caoutchouc, alésoirs
et produit d’étanchéité; nécessaires pour la pose de fil à freiner.
(2) Outils à main, nommément clés à écrous, clés, redresseurs de
meule à rayons, remplisseurs de fluide et outils de réglage, écrous
décoratifs, câbles de déblocage de frein, tuyaux à air et
commandes électriques; amortisseurs, ressorts hélicoïdaux, tiges
d’amortissement, limiteurs de course, couvre-amortisseurs, pare-
poussière et joints d’étanchéité. (3) Leviers blocables. (4) Outils à
main, nommément clés à écrous, clés, compresseurs de ressort
enroulé, compensateurs d’air de fourche, dispositifs de
dévoilement de rayons, fleurets d’amorçage de fils de sécurité,
dispositifs de remplissage et de réglage de fluides, pompes à air
à main, bouchons à levier, écrous réglables, câbles de traction de
freins, pièces de suspension pour véhicules terrestres,
nommément amortisseurs, ressorts enroulés, amortisseurs, tiges
d’amortisseur, limiteurs de course, couvre-amortisseurs, pare-
poussières et bagues de graissage; trousses de réparation de
pneus composées de pompes de bicyclette, pièces pour pneus,
rustines pour pneus, râpes à caoutchouc pour chambres à air,
alésoirs et composés de scellement pour pneus. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 mai 1989 en liaison
avec les marchandises (1); 1997 en liaison avec les marchandises
(2); janvier 2000 en liaison avec les marchandises (3). Date de
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priorité de production: 16 août 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/440,998 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises (4). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 septembre 2003 sous le No.
2,763,839 en liaison avec les marchandises (4).

1,167,295. 2003/02/07. True North Gems Inc., The Drury
Building, 3081 Third Avenue, Whitehorse, YUKON, Y1A4Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ARCTIC FIRE EMERALDS 
The right to the exclusive use of the words FIRE and EMERALDS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coloured gems, precious stones and jewels, namely
emeralds, rubies and sapphires, set and loose; printed,
lithographed or engraved material namely, books, brochures,
pamphlets, post cards, calendars, pictures and posters.
SERVICES: Mining and processing coloured gems and precious
stones namely, rubies, sapphires and emeralds; wholesale and
retail sales of coloured stones, namely rubies, sapphires and
emeralds, both loose and set; wholesale and retail sales of
coloured gem related products, namely printed, lithographed and
engraved material namely, books, brochures, pamphlets, post
cards, calendars, pictures and posters; operation of electronic
commerce business promoting and selling coloured gems and
precious stones through a web site accessed via a global
computer network providing information about coloured gems and
precious stones. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FIRE et EMERALDS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pierres gemmes colorées, pierres précieuses
et bijoux, nommément émeraudes, rubis et saphirs sertis et non
sertis; imprimés, lithographies ou gravures, nommément livres,
brochures, dépliants, cartes postales, calendriers, images et
affiches. SERVICES: Extraction et traitement de pierres
précieuses de couleur et de pierres précieuses, nommément
rubis, saphirs et émeraudes; vente en gros et au détail de pierres
précieuses de couleur, nommément rubis, saphirs et émeraudes,
serties et non serties; vente en gros et au détail de produits ayant
trait aux pierres précieuses, nommément imprimés, lithographies
et matériaux gravés, nommément livres, brochures, dépliants,
cartes postales, calendriers, images et affiches; exploitation d’une
entreprise de commerce électronique spécialisée dans la
promotion et la vente de pierres précieuses de couleur et de
pierres précieuses au moyen d’un site Web accessible au moyen
d’un réseau informatique mondial offrant de l’information ayant
trait aux pierres précieuses de couleur et aux pierres précieuses.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,167,296. 2003/02/07. True North Gems Inc., The Drury
Building, 3081 Third Avenue, Whitehorse, YUKON, Y1A4Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

POLAR FIRE 
The right to the exclusive use of the word FIRE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Coloured gems, precious stones and jewels, namely
emeralds, rubies and sapphires, set and loose; printed,
lithographed or engraved material namely, books, brochures,
pamphlets, post cards, calendars, pictures and posters.
SERVICES: Mining and processing coloured gems and precious
stones namely, rubies, sapphires and emeralds; wholesale and
retail sales of coloured stones, namely rubies, sapphires and
emeralds, both loose and set; wholesale and retail sales of
coloured gem related products, namely printed, lithographed and
engraved material namely, books, brochures, pamphlets, post
cards, calendars, pictures and posters; operation of electronic
commerce business promoting and selling coloured gems and
precious stones through a web site accessed via a global
computer network providing information about coloured gems and
precious stones. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FIRE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pierres gemmes colorées, pierres précieuses
et bijoux, nommément émeraudes, rubis et saphirs sertis et non
sertis; imprimés, lithographies ou gravures, nommément livres,
brochures, dépliants, cartes postales, calendriers, images et
affiches. SERVICES: Extraction et traitement de pierres
précieuses de couleur et de pierres précieuses, nommément
rubis, saphirs et émeraudes; vente en gros et au détail de pierres
précieuses de couleur, nommément rubis, saphirs et émeraudes,
serties et non serties; vente en gros et au détail de produits ayant
trait aux pierres précieuses, nommément imprimés, lithographies
et matériaux gravés, nommément livres, brochures, dépliants,
cartes postales, calendriers, images et affiches; exploitation d’une
entreprise de commerce électronique spécialisée dans la
promotion et la vente de pierres précieuses de couleur et de
pierres précieuses au moyen d’un site Web accessible au moyen
d’un réseau informatique mondial offrant de l’information ayant
trait aux pierres précieuses de couleur et aux pierres précieuses.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,167,324. 2003/02/07. NEWAYS, INC., 2089 Neways Drive,
Springville, Utah 84663, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACLEOD DIXON LLP, SUITE 3900, CANADA TRUST TOWER,
BCE PLACE, 161 BAY STREET, P.O. BOX 505, TORONTO,
ONTARIO, M5J2S1 
 

WARES: (1) Cosmetics, toiletries and skin and hair care products,
namely, nail care preparations, namely, polish which provides a
hardened coating to the nail, cuticle creams, nail creams and
lotions; skin disinfectants, namely, skin toners; hair care
preparations, namely, shampoos, conditioners, gels, lotions and
hair sprays; sun tanning preparations; shaving gels and soaps;
cosmetic skin preparations, namely, soaps, skin and facial lotions
and creams; eye makeup; skin makeup; lipsticks; dental care
preparations, namely, toothpaste and mouthwash; cosmetic
preparations for bath, namely, soaps, gels and bubble bath;
sunblocking preparations; personal deodorants; and essential oils
for personal use. (2) Cleaning preparations, namely, laundry
detergents and disinfectant solutions for general household use.
(3) Nutritional, dietary and herbal supplements, namely, vitamins,
minerals, herbs, amino acids and peptides in the form of capsules,
tablets, powders and liquids, and meal replacement shakes. Used
in CANADA since at least as early as January 16, 2003 on wares.
Priority Filing Date: September 20, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76453386 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 23, 2003 under No. 2 799 001 on wares.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, articles de toilette et
produits pour les soins de la peau et des cheveux, nommément
préparations pour le soin des ongles, nommément vernis à ongles
ayant des propriétés durcissantes pour les ongles, crèmes à
manucure, crèmes et lotions pour les ongles; désinfectants pour
la peau, nommément tonifiants pour la peau; préparations de
soins capillaires, nommément shampoings, conditionneurs, gels,
lotions et fixatifs; préparations de bronzage; gels et savons de
rasage; préparations cosmétiques pour la peau, nommément
savons, lotions et crèmes pour la peau et le visage; maquillage
pour les yeux; maquillage; rouge à lèvres; préparations de soins
dentaires, nommément dentifrice et rince-bouche; produits
cosmétiques pour le bain, nommément savons, gels et bain
moussant; préparations d’écrans solaires; déodorants; et huiles

essentielles pour les soins du corps. (2) Produits de nettoyage,
nommément détergents à lessive et solutions désinfectantes pour
usage domestique général. (3) Compléments nutritifs,
alimentaires et à base d’herbes, nommément vitamines,
minéraux, herbes, aminoacides et peptides sous forme de
capsules, comprimés, poudres et liquides, substituts de repas
sous forme de lait frappé. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 16 janvier 2003 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 20 septembre
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76453386
en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23
décembre 2003 sous le No. 2 799 001 en liaison avec les
marchandises.

1,167,478. 2003/02/13. AM-GOLD PRODUCTS, INC., One
Rockefeller Plaza, New York, New York 10020, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LOVE CUT 
The right to the exclusive use of the word CUT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Precious stones and jewelry incorporating precious
stones. Used in CANADA since at least as early as April 01, 2000
on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
08, 2002 under No. 2,527,783 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pierres précieuses et bijoux comportant des
pierres précieuses. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 avril 2000 en liaison avec les marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 janvier 2002 sous le No. 2,527,783 en liaison
avec les marchandises.

1,167,479. 2003/02/13. AM-GOLD PRODUCTS, INC., One
Rockefeller Plaza, New York, New York 10020, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

AMORILLION 
WARES: Diamonds and diamonds set in 10, 14, or 18 karat gold
or platinum jewelry. Used in CANADA since at least as early as
August 01, 1994 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 02, 1997 under No. 2,118,432 on wares.
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MARCHANDISES: Diamants et diamants sertis dans bijoux en or
ou en platine de 10, 14 ou 18 carats. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 août 1994 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 décembre 1997 sous le No. 2,118,432 en
liaison avec les marchandises.

1,167,600. 2003/02/11. AUBAINES JEAN CROTEAU INC., 360,
rue Seigneuriale, Québec, QUÉBEC, G1C3P9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC,
QUÉBEC, G1R2J7 

GÉNÉRATION MODE 
Le droit à l’usage exclusif du mot MODE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Opération de magasins de vêtements et
d’accessoires nommément sacs à mains, foulards, ceintures,
nappes, serviettes de table, draps, rideaux de douche. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word MODE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of stores selling clothing and accessories,
namely hand bags, scarves, belts, tablecloths, table napkins, bed
linen, shower curtains. Proposed Use in CANADA on services.

1,167,607. 2003/02/11. NICHOLAS J. WALD, 22 Staverton Road,
Oxford, OX2 6XJ, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

POLYPILL 
WARES: Pharmaceutical preparations used in the prevention
and/or treatment of cardiovascular disease. Priority Filing Date:
February 07, 2003, Country: OHIM (EC), Application No: 00 3043
783 in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la
prévention et/ou le traitement des maladies cardiovasculaires.
Date de priorité de production: 07 février 2003, pays: OHMI (CE),
demande no: 00 3043 783 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,167,747. 2003/02/11. GUNTER H. LUDEWIG, # 902 - 1931
Nelson Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6G1N3 

 

WARES: Sports and leisure wear, namely caps, hats, T-shirts,
sweatshirts, sportshirts, athletic shirts, tanktops, gym suits,
lounging suits, headbands, swimwear, beachwear, sweaters,
skiwear, jackets, coats, ponchos, pants, shorts and shoes;
neckties, scarves, umbrellas, postcards, flags, posters, plaques,
decorative plates, tiles, stained glass ornaments namely bowls
and window ornaments; cheese and cutting boards, spice and
knife racks, chocolates and candies, flasks, mugs, drinking
glasses, spoons, coasters, placemats, serviettes, aprons, bibs,
tea towels, amulets, rings, pins, belt buckles, decals, buttons,
bumper stickers, fridge magnets, thermometers, barometers, key
boards, key fobs, lighters, stationery namely letter heads, note
paper and envelopes; book marks, pen holders, note and address
books, street maps, playing cards, gift wrap and boxes, matches,
candles, candle holders, balloons, kites, windsocks, wallets,
purses, spectacle cases, vases, ashtrays, spoon rests, souvenir
bells, tote and shopping bags, can, bottle and letter openers,
calendars, cookbooks, restaurant guides. SERVICES: Operation
of a business dealing in: sightseeing and fishing tours, catering
services, shops selling seafood products, souvenir shops,
entertainment shows in the nature of fashion shows and shows of
the performing arts, orchestral concerts, hotels, motels, guest
houses, restaurants, cocktail lounges, night clubs, rentals of
boats, cars and bicycles, fitness and racquet clubs, sporting
events namely tennis and golf tournaments, runs and races on
land and waters. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Vêtements de sport et de loisirs, nommément
casquettes, chapeaux, tee-shirts, pulls d’entraînement, chemises
sport, chemises de sport, débardeurs, tenues de gymnaste,
tenues de détente, bandeaux, maillots de bain, vêtements de
plage, chandails, vêtements de ski, vestes, manteaux, ponchos,
pantalons, shorts et souliers; cravates, foulards, parapluies,
cartes postales, drapeaux, affiches, plaques, assiettes
décoratives, carreaux, ornements en verre teinté, nommément
bols et ornements de fenêtre; planches à fromage et à découper,
râteliers à épices et à couteaux, chocolats et friandises, flacons,
grosses tasses, verres, cuillères, sous-verres, napperons,
serviettes, tabliers, bavoirs, torchons à vaisselle, amulettes,
bagues, épingles, boucles de ceinture, décalcomanies, macarons,
autocollants pour pare-chocs, aimants pour réfrigérateur,
thermomètres, baromètres, claviers, breloques porte-clés,
briquets, papeterie, nommément en-têtes, papier à notes et
enveloppes; signets, porte-plume, cahiers et carnets d’adresses,
plans de rues, cartes à jouer, emballages cadeaux et boîtes,
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allumettes, bougies, bougeoirs, ballons, cerfs-volants, manches à
air, portefeuilles, bourses, étuis à lunettes, vases, cendriers,
repose-cuillères, cloches souvenirs, fourre-tout et sacs à
provisions, boîte, ouvre-bouteilles et ouvre-lettres, calendriers,
livres de cuisine, guides de restaurants. SERVICES: Exploitation
d’une entreprise spécialisée dans les domaines suivants : visites
touristiques et excursions de pêche, services de traiteur,
magasins spécialisés dans la vente de fruits de mer, boutiques de
souvenirs, spectacles de divertissement, nommément défilés de
mode et spectacles de scène, concerts d’orchestre, hôtels,
motels, petits hôtels, restaurants, bars-salons, boîtes de nuit,
location de bateaux, d’automobiles et de bicyclettes, clubs de
conditionnement physique et de raquette, manifestations
sportives, nommément tournois de tennis et de golf, courses sur
terre et sur l’eau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,167,768. 2003/02/13. Pizza Delight Corporation Ltd., 774 Main
Street, 4th Floor, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1C9Y3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCINNES COOPER, 655 MAIN STREET, 3RD FLOOR, PO BOX
1368, MONCTON, NEW BRUNSWICK, E1C8T6 

LE GOÛT D’ÊTRE ENSEMBLE 
WARES: (1) Pizza; pasta; donairs; sandwiches; salads, namely,
caesar, pasta; panzerottis. (2) Merchandise used in the operation
of restaurants, take-outs and meal delivery, namely, delivery
boxes, stickers, paper wrappings, folders, balloons, matches,
badges, ornamental label pins, ornamental novelty pins, novelty
buttons, pens, invoices, sales slips, menus, placemats, napkins,
banners and flyers. SERVICES: Restaurant services, take-out
services, and meal delivery services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Pizzas; pâtes alimentaires; donairs;
sandwiches; salades, nommément salades César, pâtes
alimentaires; panzerottis. (2) Marchandises utilisées dans les
services de restaurant, de mets à emporter et de livraison de
repas, nommément boîtes de livraison, autocollants, emballages
en papier, chemises, ballons, allumettes, insignes, épinglettes
décoratives, épinglettes de fantaisie décoratives, boutons de
fantaisie, stylos, factures, bordereaux de vente, menus,
napperons, serviettes de table, banderoles et prospectus.
SERVICES: Services de restauration, services de mets à
emporter, et services de livraison de mets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,167,769. 2003/02/13. Pizza Delight Corporation Ltd., 774 Main
Street, 4th Floor, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1C9Y3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCINNES COOPER, 655 MAIN STREET, 3RD FLOOR, PO BOX
1368, MONCTON, NEW BRUNSWICK, E1C8T6 

ALL TOGETHER GOOD 
The right to the exclusive use of the word GOOD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pizza; pasta; donairs; sandwiches; salads, namely,
caesar, pasta; panzerottis. (2) Merchandise used in the operation
of restaurants, take-outs and meal delivery, namely, delivery
boxes, stickers, paper wrappings, folders, balloons, matches,
badges, ornemental lapel pins, ornamental novelty pins, novelty
buttons, pens, invoices, sales slips, menus, placemats, napkins,
banners and flyers. SERVICES: Restaurant services, take-out
services, and meal delivery services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOOD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Pizzas; pâtes alimentaires; donairs;
sandwiches; salades, nommément salades César, pâtes
alimentaires; panzerottis. (2) Marchandises utilisées dans les
services de restaurant, de mets à emporter et de livraison de
repas, nommément boîtes de livraison, autocollants, emballages
en papier, chemises, ballons, allumettes, insignes, épinglettes
décoratives, épinglettes de fantaisie décoratives, boutons de
fantaisie, stylos, factures, bordereaux de vente, menus,
napperons, serviettes de table, banderoles et prospectus.
SERVICES: Services de restauration, services de mets à
emporter, et services de livraison de mets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,167,807. 2003/02/13. MAMOLI ROBINETTERIA S.p.A., Piazza
S. Mamoli, 1, 20084 - LACCHIARELLA (MILANO), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 
 

WARES: (1) Metal tube fittings; metal flexible tubes; air valves for
tap settings. (2) Water supply, sanitary, heating and refrigerating
installations and their parts, namely: taps, mixer taps, thermostatic
taps, ball taps, fluxmeter taps, exhaust, output peaks, shower
output apparatus; security regulation fittings for water pipes, water
heaters; refrigerators; water cleaners; lavatories; sinks; bidets;
bath tubs; water closets, seats for water closets, showers. Used in
ITALY on wares. Registered in or for ITALY on July 17, 2000
under No. 820.812 on wares.

MARCHANDISES: (1) Raccords de tubes métalliques; tubes
métalliques flexibles; soupapes casse-vide pour installations de
robinet. (2) Alimentation en eau, installations sanitaires, systèmes
de chauffage et de réfrigération ainsi que leurs pièces,
nommément : robinets, mitigeurs, robinets thermostatiques,
robinets sphériques, robinets de débitmètre, extraction, débits de
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crête, régulateurs de débit de douche; accessoires de régulation
de sécurité pour les conduites d’eau, chauffe-eau; réfrigérateurs,
épurateurs d’eau; toilettes, éviers; bidets; baignoires; WC, sièges
de WC, douches. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 17 juillet 2000
sous le No. 820.812 en liaison avec les marchandises.

1,167,834. 2003/02/17. Saiwon TTS Ltd., 4th Floor, Hwasung
Town Bldg., 768-2 Kojanl-dong, Ansan-shi, Kyonggido,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 200
GRANVILLE STREET, SUITE 2200, GRANVILLE SQUARE,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1S4 
 

WARES: (1) Non-magnetic calling cards. (2) Non-fabric labels,
stickers, envelopes, non-magnetic subway tickets, pamphlets,
posters, printed form sheets, and catalogs. Used in CANADA
since November 2002 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Cartes d’appel non magnétiques. (2)
Étiquettes non en tissu, autocollants, enveloppes, billets de métro
amagnétiques, dépliants, affiches, feuilles de formulaires
imprimés et catalogues. Employée au CANADA depuis
novembre 2002 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,167,884. 2003/02/13. EXXON MOBIL CORPORATION, 5959
Las Colinas Boulevard, Irving, Texas 75039-2298, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

VISOM 
WARES: Lubricant basestocks, namely wax isomerates.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles de lubrification de base, nommément
isomérats paraffinés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,167,885. 2003/02/13. EXXON MOBIL CORPORATION, 5959
Las Colinas Boulevard, Irving, Texas 75039-2298, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

VISOMAX 

WARES: Lubricant basestocks, namely wax isomerates.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles de lubrification de base, nommément
isomérats paraffinés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,167,920. 2003/02/13. MAGNA INTERNATIONAL INC., 337
Magna Drive, Aurora, ONTARIO, L4G7K1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI,
(MAGNA INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE,
AURORA, ONTARIO, L4G7K1 

EN JEUX 
The right to the exclusive use of JEUX is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Printed publications namely, pamphlets, brochures,
circulars, information reports, periodicals, books. SERVICES:
Organization of discussion forums and services promoting
exchanges in idealology in the areas of education, culture, political
science and society; providing information and news by publishing
a website on the Internet; organizing and running conferences,
congresses, seminars, symposia; organizing exhibitions for
cultural or educational purposes; advisory and information
services in the fields of education, political science and training
provided on-line from a computer database or from the Internet;
publication in electronic form of reviews and articles in the fields of
education, political science, social and community commitment.
Used in CANADA since as early as November 2002 on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif de JEUX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
brochures, brochures, circulaires, rapports d’information,
périodiques, livres. SERVICES: Organisation de forums de
discussion et services faisant la promotion d’échanges d’idéalogie
dans les domaines de l’éducation, de la culture, de la science
politique et de la société; fourniture d’information et de nouvelles
par l’édition d’un site Web sur Internet; organisation et
présentation de conférences, congrès, séminaires, symposiums;
organisation d’expositions à buts culturels ou éducatifs; services
de conseils et d’information dans le domaine de l’éducation, de la
science politique et de la formation fournis en ligne à partir d’une
base de données informatisées ou d’Internet; publication sous
forme électronique de revues et d’articles dans le domaine de
l’éducation, de la science politique, de l’engagement social et
communautaire. Employée au CANADA depuis aussi tôt que
novembre 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,167,929. 2003/02/12. AMERICAN REPROGRAPHICS
COMPANY a California corporation, 1981 N. Broadway, Suite
202, Walnut Creek, California 94596, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 

PLANWELL 
SERVICES: (1) Electronic transmission of documents via
computer terminals by file transfer protocol over the internet or
email; and network conferencing services which enable real-time
documents sharing and editing; all of the foregoing services
provided to the architectural, engineering, and construction
industries. (2) Electronic storage of documents for the
architectural, engineering, and construction industries. (3)
Document data transfer via electronic scanning of documents or
email and physical conversion from one media form to another
media for the architectural, engineering, and construction
industries. (4) Computer services, namely, providing backup
copies of computerized documents for others in the architectural,
engineering, and construction industries; and computer security
services, namely restricting access to computerized documents.
Used in CANADA since at least as early as April 2001 on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 02, 2002 under
No. 2555201 on services.

SERVICES: (1) Transmission électronique de documents au
moyen de terminaux informatiques utilisant le protocole de
transfert de fichiers (FTP) par Internet ou par courriel; services de
conférence en réseau permettant le partage et la modification de
documents en temps réel; tous les services susmentionnés
s’adressant aux secteurs de l’architecture, de l’ingénierie et de la
construction. (2) Archivage électronique de documents pour les
cabinets d’architecte, les firmes d’ingénierie et les entreprises de
construction. (3) Transfert de données de documents au moyen
de balayage électronique de documents ou de courriel, et
conversion physique d’une forme de support à l’autre, pour les
industries de l’architecture, du génie et de la construction. (4)
Services d’informatique, nommément fourniture de copies de
sauvegarde de documents informatisés pour des tiers dans le
domaine de l’architecture, de l’ingénierie et de la construction;
services de sécurité informatique, nommément restriction de
l’accès aux documents informatisés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2001 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 avril 2002 sous le No. 2555201 en liaison
avec les services.

1,167,937. 2003/02/12. Sagard SAS, 24-32, rue Jean-Goujon,
75008 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A2Y3 

 

Le droit à l’usage exclusif de PRIVATE EQUITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseils pour la direction des affaires;
conseil en gestion; étude et recherche de marchés financiers,
monétaires et boursiers; conseils financiers, investissement de
capitaux, organisation et fourniture de prêt et d’investissement de
capitaux; services de constitution et de placement de capitaux et
de fonds; services de financement, parrainage financier, transferts
électroniques de fonds; émission de bons de valeur; courtage en
bourse; cote en bourse; gérance de fortune; gestion de
portefeuille; intermédiation financière; estimations financières et
monétaires; analyse financière et monétaire; consultations en
matière financière et monétaire; information en matière financière
et monétaire; conseils financiers et monétaires; aide et conseil à
la direction des affaires financières, monétaires et boursières;
conseils en organisation et direction des affaires financières,
monétaires et boursières; consultation pour la direction des
affaires financières, monétaires et boursières; recherches pour
affaires financières, monétaires et boursières. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of PRIVATE EQUITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Advisory services for business management;
management advice; financial, money and stock market studies
and research; financial advice, investment capital, arranging and
provision of loans and investment capital; capital and fund raising
and investment services; financing services, financial
sponsorship, electronic fund transfers; issue of tokens of value;
securities brokerage; stock exchange quotations; financial
management; portfolio management; financial intermediation;
financial valuation; financial and monetary analysis; financial and
monetary consultancy; financial and monetary information;
financial and monetary advice; assistance and advice for
conducting business related to financial, money and stock
markets; advice in organizing and conducting business related to
financial, money and stock markets; consulting for conducting
business related to financial, money and stock markets; research
for business related to financial, money and stock markets.
Proposed Use in CANADA on services.

1,167,998. 2003/02/12. SPINELAB GMBH, Eigenheimstrasse 11,
3084 Wabern, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

DYNASPINE 
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WARES: Surgical implants comprising artificial material. Priority
Filing Date: October 10, 2002, Country: SWITZERLAND,
Application No: 50177/2002 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Implants chirurgicaux comprenant des
matériaux artificiels. Date de priorité de production: 10 octobre
2002, pays: SUISSE, demande no: 50177/2002 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,168,074. 2003/02/13. ARAXI (SARL), 31 rue de Trevise, 75009
Paris, FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHARDS BUELL SUTTON, SUITE 700 - 401
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A1 

ARAXI 
WARES: (1) Computer software for use in translation
management in the fields of translation, interpreting and language
learning; pre-recorded compact discs, pre-recorded audio and
video cassettes, tapes and DVDs featuring information for use in
connection with translation, interpreting and/or language learning;
electronic publications in the translation, interpreting and
language learning field. (2) Printed publications namely, manuals,
course books, text books and printed forms featuring information
in the field of translation, interpreting and language learning.
SERVICES: Education and training services in the field of
language studies; interpreting services; translation services;
namely all such services supplied on-line or via the global
communications network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la gestion de la traduction,
de l’interprétation et de l’apprentissage des langues; disques
compacts préenregistrés, audiocassettes et vidéocassettes
préenregistrées, bandes et DVD contenant de l’information pour
utilisation en rapport avec la traduction, l’interprétation et/ou
l’apprentissage des langues; publications électroniques dans le
domaine de la traduction, de l’interprétation et de l’apprentissage
des langues. (2) Publications imprimées, nommément manuels,
livres de cours, livres de cours et formulaires imprimés contenant
de l’information dans le domaine de la traduction, de
l’interprétation et de l’apprentissage linguistique. SERVICES:
Services d’éducation et de formation dans les études des langues;
services d’interprétation; services de traduction, nommément la
fourniture de tous ces services par transmission en ligne ou par le
réseau de communications mondial. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,168,093. 2003/02/13. Oxxon Pharmaccines Limited, Boswell
House, 1/5 Broad Street, Oxford, OX1 3AW, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

 

WARES: Pharmaceutical and veterinary preparations, vaccines
and biological preparations for the treatment and prevention of
cancer, hepatitis, AIDS, malaria, influenza, Epstein-Bar virus,
measles, tuberculosis, toxoplasmosis, herpes, melanomas,
adenovirus infection, meningitis, bilharzia, Candida infection,
Chicken pox, Chlamydia infection, Creutzfeldt-Jakob Disease,
Cytomegalovirus, dengue fever, dengue haemorrhagic fever,
Diphtheria (Corynebacterium diphtheriae Infection), Ebola virus
infection, E. coli infection, Epstein-Barr virus, Gonorrhea
(Neisseria gonorrhoeae Infection), Hansen’s Disease (Leprosy),
herpes simplex virus, Helicobacter pylori, Hepatitis A-E, Human
Immunodeficiency Virus, Human papilloma virus, Human
jrainfluenza Viruses, H.pylori infection, Legionellosis:
Legionnaire’s Disease (LD) and Pontiac Fever, Mumps virus
infection, Pneumonia, Poliovirus infection, Rabies virus infection,
Respiratory Syncytial virus, Rhinitis, Rubella, Salmonella
infection, Smallpox, Streptococcus infections, Syphilis, Tetanus,
Typhoid Fever (Salmonellatyphi Infection) and West Nile Virus
infection; pharmaceutical and medicinal preparations and
substances for use in gastroenterology for the treatment of the
central nervous system, namely encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s and cerebral palsy, for the treatment of the respiratory
system, for the treatment of cardiovascular diseases and for the
treatment of migraines and other forms of headache; analgesics;
antivirals; anaesthetics; anti-infectives; anti- innammatories;
antibiotics; antidepressants; and anti-histamines; muscle
relaxants; anti-emetics; antispasmodic agents;antiepileptic
agents; cardiotonics; scabicides; cough suppressants; cough and
cold preparations; expectorants; anti-leukemic agents; anti-
arrhythmics; dematologicals; tissue sealants; lung surfactants;
vasopressors; ophthalmic and optic agents; anti-tumour agents;
antidotes to digitalis poisoning; preparations for the treatment of
dioxin and digitoxin intoxication; antineoplastic agents;
antiprotozoal agents; nondepolarizing skeletal neuromuscular
blocking agents; preparations for the treatment of gout; zanthine
oxidase inhibitors preparations for cessation of smoking;
preparations for treatment of Parkinson’s disease;
immunosupressant agents; electronic publications, namely,
books, magazines, manuals, newsletters, brochures, pamphlets,
periodicals featuring information in the field of scientific research,
health care maintenance, clinical research, disease management
and pharmaceutical issues all recorded on any appropriate media
or downloadable from the Internet; printed publications in the field
of scientific research, health care maintenance, clinical research,
disease management and pharmaceutical issues, namely, books,
magazines, manuals, newsletters, brochures, pamphlets,
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periodicals; stationery, namely writing paper, envelopes, pads,
folders, cards, document files and wallets. SERVICES: Scientific
research; consulting in the field of scientific research; providing
information in the field of scientific research via the Internet;
research and development for others. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et
vétérinaires, vaccins et préparations biologiques pour le
traitement et la prévention du cancer, de l’hépatite, du SIDA, de la
malaria, de la grippe, du virus Epstein-Barr, de la rougeole, de la
tuberculose, de la toxoplasmose, de l’herpès, des mélanomes,
des infections à l’adénovirus, de la méningite, de la bilharziose,
des infections à Candida, de la varicelle, des infections à la
Chlamydia, de la maladie de Creutzfeldt-Jakob, du
cytomégalovirus, de la dengue, de la dengue hémorrhagique, de
la diphtérie (infections au Corynebacterium diphthéroïde), des
infections au virus d’Ebola, des infections au E. coli, du virus
Epstein-Barr, de la gonorrhée (infections au Neisseria
gonorrhoeae), de la maladie de Hansen (lèpre), du virus de
l’herpès simplex, de l’Helicobacter pylori, des hépatites A à E, du
virus de l’immunodéficience humaine, du papillomavirus, des virus
parainfluenza, des infections à l’H. pylori, de la légionellose :
maladie des légionnaires et fièvre de Pontiac, des infections au
virus des oreillons, de la pneumonie, des infections au poliovirus,
des infections au virus rabique, du virus respiratoire syncytial, de
la rhinite, de la rubéole, des infections à la salmonelle, de la
variole, des infections à streptocoques, de la syphilis, du tétanos,
de la fièvre typhoïde (infections à la Salmonella typhi) et infections
au virus du Nil occidental; préparations et substances
pharmaceutiques et médicinales pour utilisation en gastro-
entérologie, pour le traitement du système nerveux central,
nommément encéphalite, épilepsie, maladie d’Alzheimer et
paralysie cérébrale, pour le traitement de l’appareil respiratoire,
pour le traitement de maladies cardiovasculaires et pour le
traitement de migraines et des autres types de céphalées;
analgésiques; antiviraux; anesthésiques; anti-infectieux; anti-
inflammatoires; antibiotiques; antidépresseurs; et
antihistaminiques; myorelaxants; antiémétiques; agents
antispasmodiques; agents antiépileptiques; cardiotoniques;
scabicides; suppresseurs de la toux; préparations contre la toux et
le rhume; expectorants; agents antileucémiques; anti-
arythmisants; médicaments dermatologiques; scellants
biologiques; surfactants pulmonaires; vasopresseurs; agents
ophthalmiques et optiques; agents antitumuraux; antidotes pour
l’empoisonnement à la digitaline; préparations pour le traitement
de l’intoxication à la dioxine et à la digitoxine; agents
antinéoplastiques; agents antiprotozoaires; agents bloquants non
dépolarisants pour le système neuromusculaire et squelettique;
préparations pour le traitement de la goutte; préparations
d’inhibiteurs de la xanthine-oxydase pour le renoncement au
tabac; préparations pour le traitement de la maladie de Parkinson;
agents immunosuppresseurs; publications électroniques,
nommément livres, magazines, manuels, bulletins, brochures,
dépliants, périodiques, présentant de l’information dans les
domaines de la recherche scientifique, du maintien des services
de santé, de la recherche clinique, de la gestion des soins
thérapeutiques et des questions pharmaceutiques, toute cette
information étant enregistrée sur n’importe quel support approprié

ou téléchargeable à partir d’Internet; publications imprimées dans
le domaine de la recherche scientifique, du maintien des services
de santé, de la recherche clinique, de la gestion des soins
thérapeutiques et des questions pharmaceutiques, nommément
livres, magazines, revues, manuels, bulletins, brochures,
dépliants, périodiques; articles de papeterie, nommément papier
à écrire, enveloppes, blocs, dossiers, fiches, chemises et
portefeuilles. SERVICES: Recherche scientifique; services de
consultation dans le domaine de la recherche scientifique;
fourniture de renseignements dans le domaine de la recherche
scientifique par le biais d’Internet; services de recherche-
développement pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,168,118. 2003/02/14. Nannerl Nahrungsmittel-Spezialitäten
Gesellschaft m.b.H., Mauermannstraße 8-10, P.O. Box 100, A-
5021, Salzburg, Osterreich, AUSTRIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 1 CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B1M2 

JOHANN STRAUSS 
The right to the exclusive use of the word STRAUSS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; flours; puddings in powder form; prepared desserts
containing starch (desserts whipped cold); bread and pastries;
edible ices; honey, golden syrup; yeast, raising powder; salts
edible; mustard; vinegar; flavourings for soups; sauce extracts;
sauces dried, powders for making sauces; spices; ice for
refreshment; wines; spirits, namely whiskey, gin, vodka, and
liqueurs; cocktails and aperitifs containing spirits or wines;
beverages containing wine. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STRAUSS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés de café; farines; crèmes-desserts en poudre;
desserts préparés contenant de l’amidon (desserts fouettés
froids); pain et pâtisseries; glaces de consommation; miel, sirop
de glucose; levure, levure chimique; sels comestibles; moutarde;
vinaigre; arômes pour soupes; extraits de sauce; sauces séchées,
poudres pour la préparation de sauces; épices; glace pour fins de
rafraîchissement; eaux-de-vie, nommément whisky, gin, vodka et
liqueurs; cocktails et apéritifs contenant des eaux-de-vie ou du vin;
boissons contenant du vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,168,216. 2003/02/21. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

I MARK 
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WARES: Cosmetics, namely eye shadow. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément ombre à
paupières. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,168,295. 2003/02/14. SUNVIEW MARKETING
INTERNATIONAL CORPORATION, 31381 Pond Road, Suite 4,
McFarland, California 93250, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SUNVIEW 
WARES: Raisins. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 09, 2003 under No. 2,761,783 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Raisins secs. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 septembre 2003
sous le No. 2,761,783 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,168,634. 2003/02/25. GRUEN & SELLS, LTD. dba
MARKETEDGE GROUP, 500 North Michigan Avenue, Suite 410,
Chicago, IL 60611, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5B2M6 
 

SERVICES: (1) Accounting services, arranging of subscriptions
for the publications of others; income tax preparation; offer retail
stores reward value points; real estate auctions; real estate
advertising services; real estate marketing services, namely, on-
line services featuring tours of residential and commercial real
estate. (2) Insurance services, apartment locating services for
others; financial services namely, bill payment services; consumer
lending services; credit card services; home equity loans;
insurance agencies; mortgage banking; mortgage brokerage;
mortgage lending; mortgage procurement for others; real estate
escrow services; real estate investment; real estate listing; real
estate management; real estate acquisition services; real estate
procurement for others; real estate agencies; real estate
appraisal; real estate equity sharing, namely, managing and
arranging for co-ownership of real estate; real estate brokerage;
real estate syndication; real estate time-sharing; real estate
trustee services. (3) Construction and remodelling services, air

conditioning contracting; building construction and repair;
carpentry contractor services; carpet cleaning; chimney sweeping;
cleaning of residential houses; constructing decks; constructing
porches; constructing sunrooms; construction and repair of
buildings; house painting; installation and maintenance of burglar
and/or fire alarms; installation and maintenance of irrigation
systems; installation and repair of blinds; installation of kitchen
appliances; installation of kitchen cabinets; installation of security
system; installation of telephone lines; installation, repair and
maintenance of heating equipment; installing carpet; installing
drywall panels; installing fencing; installing floor tile; installing pet
containment systems; installing satellite dishes; installing septic
fields; installing septic tanks; installing siding; installing sod;
installing wallboard; installing wood flooring; lock repair services;
luggage repair; maid services; masonry services; paving
contractor services; pest control; plumbing services; refrigerator
repair; upholstery repair; waste disposal for others (cleaning
service); window cleaning; real estate site selection; real estate
development. (4) Cellular telephone services; pay-per-view
television transmission services. (5) Delivery of newspapers;
arranging travel tours as a bonus program for credit card
customers; moving van services; travel agency services, namely,
making reservations and bookings for transportation. (6) Trash
hauling services; air deodorizing services; air freshening services.
(7) Decorating and interior design services; Architectural design;
house inspections; landscape lighting design; surveying and
engineering; real estate closing services; real estate research
services; real estate settlement services. (8) Arranging temporary
housing accommodations services. (9) Landscape gardening
services; landscape gardening design for others; lawn mowing
services. (10) Locksmithing services , namely, opening of locks.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de comptabilité, organisation de
souscriptions pour les publications de tiers; préparation de
déclarations de revenu; fourniture de points-primes pour des
magasins de détail; vente aux enchères de biens immobiliers;
services de publicité dans le domaine de l’immobilier; services de
mise en marché de biens immobiliers, nommément services en
ligne proposant des visites de biens immobiliers résidentiels et
commerciaux. (2) Services d’assurance, services de recherche
d’appartement pour des tiers; services financiers nommément
services de paiement de factures; services de crédit à la
consommation; services de cartes de crédit; prêts sur la valeur
nette d’une maison; agences d’assurance; opérations
hypothécaires; courtage hypothécaire; prêts hypothécaires;
approvisionnement hypothécaire pour des tiers; services de
blocage de biens immobiliers; placements immobiliers;
description de propriétés; gestion de biens immobiliers; services
d’acquisition de biens immobiliers; achat de biens immobiliers
pour des tiers; agences immobilières; évaluation de biens
immobiliers; participation à l’actif immobilier, nommément gestion
et organisation de la copropriété immobilière; courtage immobilier;
syndicat immobilier; attribution de propriétés en temps partagé;
services de fiducie immobilière. (3) Services de construction et de
modernisation, passation de marchés de conditionnement d’air;
construction et réparation de bâtiments; services d’entrepreneur
en charpenterie; nettoyage de tapis; ramonage de cheminées;
nettoyage d’habitations; construction de terrasses; construction



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 167 05 mai 2004

de porches; construction de vérandas; construction et réparation
de bâtiments; peinture en bâtiment; installation et entretien
d’avertisseurs d’effraction et/ou d’incendie; installation et entretien
de systèmes d’irrigation; installation et réparation de stores;
installation de petits appareils de cuisine; installation d’armoires
de cuisine; installation de système de sécurité; pose de lignes
téléphoniques; installation, réparation et entretien d’équipement
de chauffage; pose de tapis; installation de panneaux de cloisons
sèches; installation de clôtures; pose de carreaux de plancher;
installation de systèmes de confinement d’animaux familiers;
installation d’antennes paraboliques; aménagement de champs
d’épuration; installation de fosses septiques; pose de revêtements
extérieurs; pose de plaques de gazon; installation de panneaux
muraux; pose de parquets; services de réparation de serrures;
réparation de bagages; services de tenue de chambre; services
de maçonnerie; services d’entrepreneur en revêtements de sol;
traitement antiparasitaire; services de plomberie; réparation de
réfrigérateurs; réparation de capitonnage de meubles; élimination
de déchets pour des tiers (service de nettoyage); nettoyage de
fenêtres; choix d’emplacements en immobilier; aménagement
immobilier. (4) Services de téléphone cellulaire; services de
télévision à la carte. (5) Livraison de journaux; organisation de
voyages comme programme de récompenses pour clients
titulaires de cartes de crédit; services de fourgon de
déménagement; services d’agence de voyage, nommément
préparation de réservations de transport. (6) Services de transport
de déchets; services de désodorisation de l’air; services
d’assainissement de l’air. (7) Services de décoration et de
décoration intérieure; conception architecturale; inspections de
maisons; conception d’éclairage des espaces verts; arpentage et
ingénierie; services de fermeture de biens immobiliers; services
de recherche de biens immobiliers; services de règlement de
biens immobiliers. (8) Organisation de services d’hébergement
temporaire. (9) Services d’aménagement paysager; plans
d’aménagement paysager pour des tiers; services d’entretien de
pelouses. (10) Services de serrurerie, nommément ouverture de
serrures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,168,647. 2003/02/25. Paul James Morales, 2021-45 Dunfield
Avenue, Toronto, ONTARIO, M4S2H4 

AKIESH 
WARES: Apparel/clothing, namely t-shirts, long sleeve t-shirts,
sweat tops, sweat pants, sweaters, jeans, headbands, golf shirts,
jackets and jerseys. SERVICES: Operation of a retail website
featuring clothing. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Habillement, nommément tee-shirts, tee-
shirts à manches longues, hauts d’entraînement, pantalons de
survêtement, chandails, jeans, bandeaux, polos de golf, vestes et
jerseys. SERVICES: Exploitation d’un site Web de vente au détail
de vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,168,770. 2003/02/20. THE NAILCO GROUP, INC. (a Michigan
corporation), 23200 Haggerty Road, Farmington Hills, Michigan
48335, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PINNACLE 
WARES: Nail care preparations, namely, nail polish, nail
adhesives, hand soaks for removing nail preparations, sanitizers,
nail conditioners and lotions. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de soin des ongles, nommément
vernis à ongles, adhésifs pour ongles, solutions de trempage
décapantes pour ongles, désinfectants, conditionneurs et lotions
pour ongles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,168,775. 2003/02/20. TKL Products Corp., Oilville Business
Park, 2551 Rt. 1200, Oilville, Virginia, 23129, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

WORLD-CLASS CASES 
The right to the exclusive use of the word CASES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Carrying cases and coverings for musical instruments.
Used in CANADA since at least as early as 1995 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 04, 2000 under No.
2,337,702 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mallettes et housses d’instruments de
musique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1995 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 avril 2000 sous le
No. 2,337,702 en liaison avec les marchandises.

1,168,846. 2003/02/21. CARGILL, INCORPORATED, 15407
McGinty Road West, Wayzata, Minnesota 55391, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PROTECTED PACESETTER 
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SERVICES: Commodity contract services namely, risk
management services which provide marketing and pricing
alternatives to farmers and producers. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services de contrat de marchandises, nommément
services de gestion des risques qui fournissent des solutions de
rechange pour ce qui est de la commercialisation et des prix aux
fermiers et aux producteurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,168,849. 2003/02/21. Irving Pulp & Paper, Limited, operating
through its Cavendish Farms Division and trading as Cavendish
Farms, 300 Union Street, St. John, NEW BRUNSWICK, E2L4M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

SELECT PLUS 
The right to the exclusive use of the word SELECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Frozen potato products, namely frozen french fries.
Used in CANADA since at least as early as February 1999 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SELECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de pommes de terre surgelées,
nommément frites surgelées. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 1999 en liaison avec les marchandises.

1,168,891. 2003/02/21. MICHAEL A. WEST, 1121 S. Meyler
Street, San Pedro, California 90731, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SEPIA 
WARES: Clothing, namely cotton, poly and nylon pants, shirts,
jackets and vests, fleecewear, namely hooded sweatshirts, t-
shirts, and sweatpants, accessories, namely knit hats, headwear,
namely toques, hats, caps, headbands, ear muffs; belts and bags,
namely travelling bags, tote bags and backpacks; footwear,
namely casual, sport and skateboard shoes. Priority Filing Date:
December 13, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/194,572 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
28, 2003 under No. 2,778,056 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons,
chemises, vestes et gilets en coton, polyester et nylon, vêtements
molletonnés, nommément kangourous, tee-shirts et pantalons de
survêtement, accessoires, nommément chapeaux en tricot,
couvre-chefs, nommément tuques, chapeaux, casquettes,
bandeaux, cache-oreilles; ceintures et sacs, nommément sacs de

voyage, sacs fourre- tout et sacs à dos; articles chaussants,
nommément souliers sport et chaussures de planchiste. Date de
priorité de production: 13 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/194,572 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 octobre 2003 sous le No.
2,778,056 en liaison avec les marchandises.

1,168,932. 2003/02/20. LABORATOIRES FOURNIER S.A., 9,
rue Petitot, 21000 Dijon, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FOURNIER PHARMA 
Le droit à l’usage exclusif du mot FOURNIER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pharmaceutical preparations for the treatment
of urological diseases, allergies, colds, diarrhea, gastrointestinal
diseases, heart rhythm disorders and migraine; pharmaceutical
preparations for use in chemotherapy; pharmaceutical
preparations namely analgesics gel, tablets or capsules and
ibuprofen for use as oral analgesics, antacids, antihelmintics, anti-
infectives, antiarrytmics, antibiotics, anticoagulants,
anticonvulsants, antidepressants, antiemetics, antihypertensives,
antivirals, oral contraceptives; pharmaceutical preparations for
use in the treatment of dermatological disorders, fertility
enhancement pharmaceutical preparations, psychotropics and
compounds for treating erection dysfunction; pain relief
medication; pharmaceuticals for the treatment of the immunity
system; hormones; cardiovascular pharmaceuticals; cholesterol
reducers; lipid lowering agents; central nervous system
stimulants; bronchial dilators, cough drops, cough expectorants,
cough syrups, cough treatment preparations, decongestant
capsules and nasal sprays and nose drops; anesthetics for
surgical and non-surgical use; acne medication, antibacterial
pharmaceuticals; antiseptics and disinfectants; burn relief
medication; medical plasters; adhesive bandages, surgical
bandages and dressings, burn and wound dressings, medical
sticking plasters, adhesives for bandages for skin wounds,
medical adhesive tapes and medicated compresses; food
supplements, transdermal estrogen replacement patches and
estrogens for medical use, food for babies, all of these goods
pertaining to the pharmaceutical monopoly. Dietetic substances
adapted to medical use namely, dietary food supplements for
medically-restricted diets, food supplements and food additives in
the form of vitamins, minerals, trace elements and probiotics, all of
these goods pertaining to the pharmaceutical monopoly.
SERVICES: Services de recherches dans les domaines chimique,
médical, pharmaceutique, vétérinaire, biologique et d’une façon
plus générale dans le domaine scientifique; laboratoires de
recherches bactériologiques, chimiques et pharmaceutiques.
Date de priorité de production: 30 octobre 2002, pays: FRANCE,
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demande no: 02 3 191562 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
30 octobre 2002 sous le No. 02 3 191 562 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word FOURNIER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies urologiques, allergies, rhumes, diarrhée, troubles
gastro-entériques, troubles du rythme cardiaque et migraines;
préparations pharmaceutiques pour utilisation en chimiothérapie;
préparations pharmaceutiques, nommément gels, comprimés ou
capsules analgésiques et ibuprofène pour utilisation comme
analgésiques oraux, antiacides, anthelminthiques, anti-infectieux,
anti-arythmisants, antibiotiques, anticoagulants, anticonvulsifs,
antidépresseurs, antiémétiques, antihypertenseurs, antiviraux,
contraceptifs oraux; préparations pharmaceutiques pour
utilisation dans le traitement d’affections dermatologiques,
préparations pharmaceutiques pour améliorer la fécondité,
produits psychotropes et composés pour le traitement de la
dysérection; analgésique; produits pharmaceutiques pour le
traitement du système immunitaire; hormones; produits
pharmaceutiques cardio-vasculaires; réducteurs de cholestérol;
agents de restriction lipidique; stimulants du système nerveux
central; dilatateurs bronchiques, pastilles contre la toux,
expectorants contre la toux, sirops contre la toux, antitussifs,
décongestionnants en capsules et vaporisateurs nasaux et
gouttes nasales; anesthésiques pour utilisation chirurgicale et non
chirurgicale; médicament contre l’acné, produits pharmaceutiques
antibactériens; antiseptiques et désinfectants; médicament pour
le soulagement des brûlures; diachylons à usage médical;
pansements adhésifs, bandages et pansements chirurgicaux,
pansements pour blessures et pour brûlures, diachylons
médicaux adhésifs, adhésifs pour bandages pour blessures
superficielles, sparadraps adhésifs pour fins médicales et
compresses médicamentées; suppléments alimentaires, timbres
transdermiques de remplacement d’oestrogènes et oestrogènes à
des fins médicales, aliments pour bébés, toutes ces
marchandises ayant trait au monopole pharmaceutique.
Substances diététiques adaptées à l’utilisation médicale,
nommément suppléments alimentaires pour régimes alimentaires
restrictifs prescrits à des fins médicales, suppléments alimentaires
et additifs alimentaires sous forme de vitamines, minéraux,
éléments traces et probiotiques, toutes ces marchandises ayant
trait au monopole pharmaceutique. SERVICES: Research
services in the fields of chemistry, medicine, pharmacy, veterinary
medicine, biology and more generally in the field of science;
bacteriological, chemical and pharmaceutical research
laboratories. Priority Filing Date: October 30, 2002, Country:
FRANCE, Application No: 02 3 191562 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in FRANCE on wares and on services. Registered
in or for FRANCE on October 30, 2002 under No. 02 3 191 562 on
wares and on services.

1,169,066. 2003/02/27. Unik Computer & Communications Co.,
Ltd., c/o 104 - 9717 Third Street, Sidney, BRITISH COLUMBIA,
V8L3A3 

DVD MATE 
The right to the exclusive use of DVD is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: (1) Video discs, namely pre-recorded video discs. (2)
Video game discs. (3) Vending machines for the sale and rental of
entertainment media. SERVICES: (1) Information storage and
retrieval in the field of digital entertainment media and vending in
the field of digital entertainment media. (2) Vending machine
services and rentals of vending machines. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de DVD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vidéodisques, nommément vidéodisques
préenregistrés. (2) Disques de jeux vidéo. (3) Distributeurs
automatiques pour la vente et la location de médias de
divertissement. SERVICES: (1) Stockage et récupération
d’information dans le domaine des médias de divertissement
numériques et de la distribution automatique dans le domaine des
médias de divertissement numériques. (2) Services de machines
distributrices et location de machines distributrices. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,169,086. 2003/02/14. Sigurd Halldorson, 273 Bracken Street,
Flin Flon, MANITOBA, R8A0J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEMP & COMPANY, 300,
1324 - 17 AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

THE LOST LOBOS COMPANY 
WARES: Wood products namely walking slicks, canes, baseball
bats, stairway railing supports, trophy stands, lamps, bedposts,
wood platters, drum sticks, candy dishes, table bowls, table legs,
lawn furniture namely chairs and tables, dining room furniture
namely chairs and tables, china cabinets, living room furniture
namely couches and chairs and coffee tables, bedroom furniture
namely headboards, footboards; dressers, armoires, and night
stands, men’s, ladies and children’s clothing namely t-shirts,
baseball shirts, tank tops, hoodies, golf shirts, woven shirts, fleece
shirts, fleece sweat shirts, fleece pants, fleece hooded sweat
shirts, fleece hoodies, outerwear namely wind suits, waterproof
jackets and pants, vests, golf umbrellas and towels, golf bags,
headgear namely caps and hats and toques, neck ties, aprons, lab
coats, robes, towels and fleece throws. SERVICES: Operation of
an import and export agency. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Produits tirés du bois, nommément cannes,
bâtons, bâtons de baseball, supports de rampe d’escalier, socles
de trophée, lampes, colonnes de lit, plateaux de bois, baguettes
de tambour, plats à bonbons, bols de présentation, pieds de table,
mobilier de jardin, nommément tables et chaises, mobilier de salle
à manger, nommément tables et chaises, vaisseliers, mobilier de
salon, nommément canapés, chaises et tables à café, mobilier de
chambre à coucher, nommément grands dossiers, petits dossiers;
commodes, armoires et tables de nuit, vêtements pour hommes,
femmes et enfants, nommément tee-shirts, maillots de base-ball,
débardeurs, chandails à capuchon, polos de golf, chemises
tissées, chemises molletonnées, pulls d’entraînement
molletonnés, pantalons molletonnés, pulls à capuchon
d’entraînement molletonnés, chandails à capuchon molletonnés,
vêtements d’extérieur, nommément coupe-vents, vestes et
pantalons imperméables, gilets, parapluies et serviettes de golf,
sacs de golf, couvre-chefs, nommément casquettes, chapeaux et
tuques, cravates, tabliers, blouses de laboratoire, peignoirs,
serviettes et jetés molletonnés. SERVICES: Exploitation d’une
agence d’importation et d’exportation. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,169,090. 2003/02/21. LOUIS VUITTON MALLETIER, société
anonyme de droit français, 2, rue du Pont-Neuf, 75001 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

LOMBOK 
MARCHANDISES: Souliers. Date de priorité de production: 05
septembre 2002, pays: FRANCE, demande no: 02 3 182 128 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 05 septembre 2002 sous le No. 02 3 182 128 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Shoes. Priority Filing Date: September 05, 2002,
Country: FRANCE, Application No: 02 3 182 128 in association
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on September 05, 2002 under No.
02 3 182 128 on wares.

1,169,136. 2003/02/25. Via Vegan Ltd., 433 Chabanel W, Suite
1023, North Tower, Montréal, QUEBEC, H2N2J9 
 

The right to the exclusive use of the word MONTRÉAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Tote bags, shoulder bags, hand bags, purses,
change purses, card holders and belts. (2) Undergarments,
underwear, briefs, panties, undershirts, hosiery, socks, shorts,
boxer shorts, tank tops, suspenders, T-shirts, golf shirts, dress
shirts, sport shirts, knit shirts, blouses, sweatshirts, sweaters,
turtlenecks, tights, pants, jeans, skirts, blazers, suits, dresses,
jogging suits, sweat suits, jerseys, jackets, coats, parkas, hats,
berets, caps, ties, scarves, handkerchiefs, gloves, mitts, shoes,
athletic shoes, boots, moccasins, loafers, clogs, thongs, sandals,
slippers. (3) Carry-alls bags, athletic bags, beach bags, school
bags, string mesh bags, fanny waist bags, back packs, knapsacks,
rucksacks, briefcases, traveling cases, attaché cases, suitcases,
key cases, vanity cases, portfolios, wallets, billfords, money clips,
agendas. (4) Key fobs, key rings, key chains, belt buckles,
cufflinks, tie clasps, buttons, pins, brooches, watches, watch
straps, eyeglass cases, eyeglass frames, sunglasses, cologne,
after shave, perfurme. (5) Decals, bumper stickers, stickers, vinyl
stickers, car stickers, magazines, newspapers, newsletters,
license holders, license plates. Used in CANADA since
September 2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2), (3), (4), (5).

Le droit à l’usage exclusif du mot MONTRÉAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Fourre-tout, sacs à bandoulière, sacs à
main, bourses, porte-monnaie, porte-cartes et ceintures. (2) Sous-
vêtements, caleçons, culottes, gilets de corps, bonneterie,
chaussettes, shorts, caleçons boxeur, débardeurs, bretelles, tee-
shirts, polos de golf, chemises habillées, chemises sport,
chemises en tricot, chemisiers, pulls d’entraînement, chandails,
chandails à col roulé, collants, pantalons, jeans, jupes, blazers,
costumes, robes, tenues de jogging, survêtements, jerseys,
vestes, manteaux, parkas, chapeaux, bérets, casquettes,
cravates, foulards, mouchoirs, gants, mitaines, chaussures,
chaussures d’athlétisme, bottes, mocassins, flâneurs, sabots,
tongs, sandales, pantoufles. (3) Fourre-tout, sacs d’athlétisme,
sacs de plage, sacs d’écolier, sacs-filet, sacs de ceinture, sacs à
dos, havresacs, sacs à dos, porte-documents, sacs de voyage,
mallettes, valises, étuis à clés, étuis de toilette, portefeuilles,
portefeuilles, porte-billets, pinces à billets, agendas. (4) Breloques
porte-clés, anneaux à clés, chaînes porte-clés, boucles de
ceinture, boutons de manchettes, pinces à cravate, macarons,
épingles, broches, montres, bracelets de montre, étuis à lunettes,
montures de lunettes, lunettes de soleil, eau de Cologne, lotions
après-rasage, parfum. (5) Décalcomanies, autocollants pour pare-
chocs, autocollants, autocollants en vinyle, autocollants pour
automobiles, revues, journaux, bulletins, porte-plaques
d’immatriculation, plaques d’immatriculation. Employée au
CANADA depuis septembre 2001 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2), (3), (4), (5).

1,169,195. 2003/02/24. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SALVAMED 
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WARES: Wash emulsions in the form of liquid soap preparations,
lip care products, namely non-medicated lip balm, medicated lip
balm, lip cream, lip gloss, lip liner, lip pomades; shower gels,
shower soaps, cleaning and cleansing emulsions, gels or pastes
for the face and body, shampoo, dentifrices, lipsticks, eyeliners,
mascara, day and night creme, soaps, perfumery, cosmetics,
namely body cream, body oil, skin cream, skin lotion, body lotion,
face cream, body mask powders, scented body spray, body
powder, eye shadow, blush, facial, skin and body concealers, eye
makeup, facial makeup, facial mousse, skin mousse, finger
moisturizer, patches containing sun screen and sun block for use
on the skin, after-shave lotions, after-sun lotions, athletes’ foot
lotions, self-tanning lotions, shaving balm, shaving foam, shaving
gel, shaving lotion, nail care preparations, namely polish, cream,
polish remover, cuticle softener, nail grooming products, namely
tips, glue, lacquer and glitter, body mask creams, body mask
lotions, body masks, skin cleansers, skin cleansing cream, skin
cleansing lotion, skin gels for accelerating, enhancing or
extending tans, skin lighteners, facial lotion, skin masks, skin
moisturizer, skin moisturizer masks, skin toners, skin whitening
creams, facial cleansers, facial masks, lotions for cellulite
reduction, wrinkle removing skin care creams, skin conditioners,
eye cream, hair removing cream, hand cream, shaving cream,
skin moisturizer, sun block preparations, sun creams, sun tan gel,
sun tan lotion, sun tan oil, anti-aging cream, anti-wrinkle cream.
Used in IRELAND on wares. Registered in or for IRELAND on
October 24, 2000 under No. 222 344 on wares.

MARCHANDISES: Émulsions de lavage sous forme de
préparations de savon liquide, produits pour le soin des lèvres,
nommément baume non médicamenté pour les lèvres, baume
médicamenté pour les lèvres, crème pour les lèvres, brillant à
lèvres, crayon à lèvres, pommades pour les lèvres; gels pour la
douche, savons pour la douche, émulsions de nettoyage, gels ou
pâtes pour le visage et le corps, shampoing, dentifrices, rouge à
lèvres, eye-liners, fard à cils, crème de jour et de nuit, savons,
parfumerie, cosmétiques, nommément crème pour le corps, huile
pour le corps, crème pour la peau, lotion pour la peau, lotion pour
le corps, crème de beauté, poudres-masques pour le corps,
vaporisateur parfumé pour le corps, poudre pour le corps, ombre
à paupières, fard à joues, cache-cernes pour le visage, la peau et
le corps, maquillage pour les yeux, maquillage pour le visage,
mousse pour le visage, mousse pour la peau, hydratant pour les
doigts, tampons contenant de l’écran solaire pour la peau, lotions
après-rasage, lotions après-bronzage, lotions pour le pied
d’athlète, lotions d’autobronzage, baume de rasage, mousse à
raser, gel à raser, lotion de rasage, préparations pour le soin des
ongles, nommément vernis, crème, dissolvant pour vernis à
ongles, ramollissants pour cuticules, produits pour l’entretien des
ongles, nommément pointes, colle, laque et brillant, crèmes-
masques pour le corps, lotions-masques pour le corps, masques
pour le corps, nettoyants pour la peau, crème nettoyante pour la
peau, lotion nettoyante pour la peau, gels pour la peau permettant
d’accélérer, d’améliorer ou de prolonger le bronzage,
éclaircissants pour la peau, lotion pour le visage, masques pour la
peau, hydratant pour la peau, masques hydratants pour la peau,
tonifiants pour la peau, crèmes blanchissantes pour la peau,
nettoyants pour le visage, masques de beauté, lotions pour
réduire la cellulite, crèmes anti-rides pour soins de la peau,

revitalisants pour la peau, crème pour les yeux, crème épilatoire,
crème pour les mains, crème à raser, hydratant pour la peau,
écrans solaires totaux, crèmes solaires, gel de bronzage, lotion de
bronzage, huile de bronzage, crème antivieillissement, crème
antirides. Employée: IRLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour IRLANDE le 24 octobre 2000 sous le
No. 222 344 en liaison avec les marchandises.

1,169,245. 2003/02/26. AMERICAN NURSES CREDENTIALING
CENTER, 600 Maryland Avenue S.W., Suite 100 West,
Washington, DC 20024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MAGNET 
SERVICES: (1) Providing testing, assessment and evaluation of
nursing services and practices and the quality of leadership and
diversity of nursing care in various clinical health fields for
purposes of certification. (2) Educational services, namely,
courses, seminars, conferences, and workshops for nurses and
healthcare providers covering a variety of topics in the healthcare
field and distribution of instructional materials therewith.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Fourniture de tests et d’évaluations concernant
les services et les pratiques des soins infirmiers, la qualité du
leadership et la diversité des soins infirmiers dans différents
domaines de la santé clinique aux fins de la certification. (2)
Services éducatifs, nommément cours, séminaires, conférences
et ateliers pour infirmières et fournisseurs de soins de santé
portant sur différents sujets dans le domaine des soins de santé
et distribution de matériel de formation connexe. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,169,248. 2003/02/26. YKK CORPORATION, 1, Kanda Izumi-
Cho, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Bag fittings, namely, handles, grips and frames; buckles
clasp, namely, buckles of common metal, shoulder pads for bags,
shoulder straps for bags, belt adjusters for shoulder straps, locks
of metal for bags, plastic and metal hooks for bags, plastic and
metal rings all used as connectors between bags and straps,
plastic and metal strap holders to adjust the length of belts or
straps, patches made of plastic to prevent slipping of shoulder
straps, slide fasteners, hook and loop fasteners, adjustable
fasteners, buttons, snap buttons, press buttons, stud buttons,
plastic and metal buckles, hook and eyes, eyelets for clothes,
eyelets for shoe, strap holders, snap hooks, swivel hooks, buckles
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for suspenders, cord stoppers, cord end stoppers, ribbons, elastic
ribbons, tapes for straps of bags and lining pouches of bags,
webbing in the nature of woven fabric tapes, patches for
decoration of textile articles, straight pins, sewing needles,
shoulder pads for clothing, braids. Priority Filing Date: January
29, 2003, Country: JAPAN, Application No: 2003-5837 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires de sacs, nommément poignées
et armatures; boucles d’agrafes à fermoirs, nommément boucles
en métal ordinaire, épaulières pour sacs, courroies d’épaules pour
sacs, dispositifs de réglage de courroies pour courroies d’épaules,
verrous en métal pour sacs, crochets en plastique et en métal pour
sacs, anneaux en plastique et en métal, tous utilisés comme
connecteurs entre sacs et sangles, dispositifs de soutien de
courroie en plastique et en métal pour régler la longueur des
courroies ou des sangles, pièces en plastique pour empêcher le
glissement des courroies d’épaules, fermetures à glissière,
Velcro, attaches réglables, macarons, boutons-pression, boutons-
pressoirs, bossettes, boucles en plastique et en métal, agrafes,
oeillets à vêtements, oeillets à souliers, dispositifs de soutien de
courroie, mousquetons, émerillons, boucles pour bretelles,
coinceurs de cordon, coinceurs d’extrémité de cordon, rubans,
rubans élastiques, bandes pour sangles de sacs et petits sacs de
doublage de sacs, sanglage sous forme de bandes de tissu,
pièces pour décoration d’articles textiles, épingles droites,
aiguilles à coudre, épaulières pour vêtements, galons. Date de
priorité de production: 29 janvier 2003, pays: JAPON, demande
no: 2003-5837 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,258. 2003/02/26. KAO KABUSHIKI KAISHA also trading as
KAO CORPORATION, 14-10 Nihonbashi Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SOO 
WARES: (1) Perfume, cologne, eau de toilette, non-medicated
skin care preparations, aromatherapy creams, lotions and oils,
bath beads, bath salts, bath and shower gel, bubble bath,
essential oils for personal use, facial masques, hair care
preparations, toilet soap, personal deodorants and
antiperspirants, make-up remover. (2) Pillowcases, pillow shams,
bed blankets; bed clothes and bed linen, namely: sheets, blankets,
mattress covers, bed pads, bed coverings and bed canopies;
eiderdowns, quilts, duvet covers, blanket covers, mattress covers,
quilt covers, sleeping bag covers, covers for seat and back
cushions, covers for pillows; cotton fabrics and cotton cloth. (3)
Pillow. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Parfums, eau de Cologne, eau de toilette,
préparations non médicamenteuses pour soins de la peau,
crèmes, lotions et huiles pour aromathérapie, perles pour le bain,
sels de bain, gel pour le bain et la douche, bain moussant, huiles
essentielles pour les soins du corps, masques faciaux,
préparations de soins capillaires, savon de toilette, déodorants

personnels et produits antisudorifiques, démaquillant. (2) Taies
d’oreiller, taies d’oreiller à volant, couvertures de lit; literie,
nommément : draps, couvertures, revêtements de matelas,
matelas de lit, couvre-lits et baldaquins; édredons, courtepointes,
housses de couette, couvertures de lits, revêtements de matelas,
housses de courtepointe, housses pour sacs de couchage,
housses de coussins pour sièges et dossiers, housses pour
oreillers; tissus de coton et cotonnade. (3) Oreiller. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,262. 2003/02/26. Planetweb, Inc. a California corporation,
3400 Bridge Parkway, Suite 101, Redwood Shores, California
94065, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

PLANETWEB 
WARES: Computer software namely, for editing, enhancing,
managing, transmitting, organizing, displaying, recording and
playback of images and of video, audio and graphical content.
SERVICES: Providing multiple-user access to a global
information network for the transfer and dissemination of a wide
range of information; computer programming services, namely,
designing, programming and updating Web sites through a Web
server. Used in CANADA since at least as early as September 30,
1999 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 01, 1998 under No. 2,207,403 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément pour édition,
amélioration, gestion, transmission, organisation, affichage,
enregistrement et reproduction d’images et de contenu vidéo,
audio et graphique. SERVICES: Fourniture de services d’accès
multi-utilisateurs à un réseau informatique mondial pour fins de
transfert d’information en tout genre; services de programmation
informatique, nommément conception, programmation et mise à
jour de sites Web au moyen d’un serveur Web. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 septembre 1999 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 décembre 1998 sous le
No. 2,207,403 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,169,306. 2003/02/26. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

KOMO 
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WARES: Electromechanical beverage and/or food preparation
machines; associated refillable elements, cartridges and spare
parts therefor; automatic beverage and/or food distribution
machines, vending machines; associated refillable elements,
cartridges and spare parts therefor; electric coffee machines,
associated refillable elements, cartridges and spare parts therefor;
coffee filters (electric); coffee perculators (electric); preparations
for making non-alcoholic beverages. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Machines électromécaniques pour
préparation de boissons et/ou d’aliments; éléments remplissables,
cartouches et pièces de rechange connexes; machines de
distribution automatique de boissons et/ou d’aliments,
distributeurs automatiques; éléments remplissables, cartouches
et pièces de rechange connexes; cafetières électriques, éléments
remplissables, cartouches et pièces de rechange connexes; filtres
à café électriques; cafetières à percolation électriques;
préparations pour boissons non alcoolisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,324. 2003/02/27. Product Specialties Inc, 563 Reynolds
Street, Whitby, ONTARIO, L1N6H6 
 

WARES: (1) Wine bottle openers. (2) Wine accessories; namely,
bottle chillers, namely insulated bottle sleeves, thermal electric
refrigerators, Freon based refrigerators, electric water-filled ice
wells, wax removers, picnic bags, wine bottle foil cap cutters,
bottle racks, beverage decanters, coasters, ice buckets, bottle
stands, corkscrew spirals, air pump beverage preserving systems,
namely corkscrews, bottle stoppers, bottle collars, bottle markers,
glass markers, wine utensils, namely refrigerators, beverage
cellars, storage cabinets, wine bags, drinking glasses, wine
thermometers. Used in CANADA since December 12, 2002 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Tire-bouchons. (2) Accessoires à vin,
nommément refroidisseurs à bouteille de vin, nommément
manchons isolés pour bouteilles, réfrigérateurs électriques,
réfrigérateurs au fréon, puits à glace électriques remplis d’eau,
couteaux pour enlever la cire, sacs à pique-nique, coupe-capsules
métalliques pour bouteilles de vin, casiers porte-bouteilles,
carafes, sous-verres, seaux à glace, supports pour bouteille, tire-
bouchons, pompes à vide pour la conservation des boissons,
nommément tire-bouchons, bouchons de bouteille, celliers,
marqueurs à bouteilles, marqueurs à verres, ustensiles à vin,
nommément réfrigérateurs, armoires à boissons, armoires de
rangement, sacs à vin, verres, thermomètres à vin. Employée au
CANADA depuis 12 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,169,325. 2003/02/27. Product Specialties Inc, 563 Reynolds
Street, Whitby, ONTARIO, L1N6H6 

LIGHTNING LEVER 
The right to the exclusive use of the word LEVER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Wine bottle openers. (2) Wine accessories; namely,
bottle chillers, namely insulated bottle sleeves, thermal electric
refrigerators, Freon based refrigerators, electric water-filled ice
wells, wax removers, picnic bags, wine bottle foil cap cutters,
bottle racks, beverage decanters, coasters, ice buckets, bottle
stands, corkscrew spirals, air pump beverage preserving systems,
namely corkscrews, bottle stoppers, bottle collars, bottle markers,
glass markers, wine utensils, namely refrigerators, beverage
cellars, storage cabinets, wine bags, drinking glasses, wine
thermometers. Used in CANADA since December 12, 2002 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot LEVER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Tire-bouchons. (2) Accessoires à vin,
nommément refroidisseurs à bouteille de vin, nommément
manchons isolés pour bouteilles, réfrigérateurs électriques,
réfrigérateurs au fréon, puits à glace électriques remplis d’eau,
couteaux pour enlever la cire, sacs à pique-nique, coupe-capsules
métalliques pour bouteilles de vin, casiers porte-bouteilles,
carafes, sous-verres, seaux à glace, supports pour bouteille, tire-
bouchons, pompes à vide pour la conservation des boissons,
nommément tire-bouchons, bouchons de bouteille, celliers,
marqueurs à bouteilles, marqueurs à verres, ustensiles à vin,
nommément réfrigérateurs, armoires à boissons, armoires de
rangement, sacs à vin, verres, thermomètres à vin. Employée au
CANADA depuis 12 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).
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1,169,398. 2003/02/27. Bassmania Tournaments Inc., 215
Loretta Crescent, Stouffville, ONTARIO, L4A1H4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KATE
HENDERSON, 3040 DUNDAS STREET WEST, UNIT 1,
TORONTO, ONTARIO, M6P1Z3 

PRO BASS TOUR 
The right to the exclusive use of the word TOUR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Key chains; tackle boxes; lures; shirts; hats; sport bags;
glass ware, namely: beer mugs, shot glasses, mugs and tumblers;
printed publications, namely: magazines and newsletters; posters
and stickers. SERVICES: The organization and conduct of trade
fairs and tournaments for outdoor sports; the provision of public
information regarding sport fishing. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TOUR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chaînes porte-clés; coffres à pêche; leurres;
chemises; chapeaux; sacs de sport; verrerie, nommément :
chopes à bière, verres de mesure à alcool, grosses tasses et
gobelets; publications imprimées, nommément : magazines et
bulletins; affiches et autocollants. SERVICES: Organisation et
tenue de salons professionnels et tournois dans le domaine des
sports de plein air; fourniture d’information au grand public dans le
domaine de la pêche sportive. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,169,508. 2003/02/27. Grape Technology Group, Inc., 1209
Orange Street, Wilmington, Delaware, 19801-1120, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

YOUR SOURCE FOR WIRELESS 
LISTINGS 

The right to the exclusive use of WIRELESS LISTINGS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing telecommunications services, namely,
directory assistance and listings relating to mobile phones, or call
completion services, including options to accept, decline or route
call to voice mail from wireless phones and pagers and other
personal communications devices, namely, hand-held computer
devices. Priority Filing Date: September 05, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/447,028 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 22, 2003 under No. 2,740,099 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de WIRELESS LISTINGS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de télécommunication,
nommément assistance-annuaire et inscriptions ayant trait aux
téléphones mobiles, ou services d’établissement de
communications, y compris options pour accepter, refuser ou
acheminer un appel à la messagerie vocale provenant de
téléphones sans fil et de téléavertisseurs et d’autres dispositifs de
communications personnelles, nommément ordinateur à main.
Date de priorité de production: 05 septembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/447,028 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 juillet 2003 sous le No.
2,740,099 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,169,626. 2003/02/28. COLGATE-PALMOLIVE COMPANY, 300
Park Avenue, New York, New York 10022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

SERVICES: Promoting public awareness of the role of proper
hygiene in disease prevention by way of the distribution of printed
materials, namely, brochures, leaflets, posters, booklets, flyers,
newsletters and written materials provided via the worldwide web;
conducting oral presentations, seminars and education services
promoting public awareness of the role of proper hygiene and
disease prevention relating to hand hygiene. Priority Filing Date:
September 02, 2002, Country: MEXICO, Application No: 564109
in association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Promotion de la sensibilisation du public à
l’importance de l’hygiène appropriée dans la prévention des
maladies par la distribution d’imprimés, nommément brochures,
dépliants, affiches, livrets, prospectus, bulletins et documents
écrits fournis au moyen du Web mondial; tenue de présentations
orales, de séminaires et de services d’enseignement pour la
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promotion de la sensibilisation du public à l’importance de
l’hygiène appropriée et à la prévention des maladies ayant trait à
l’hygiène des mains. Date de priorité de production: 02 septembre
2002, pays: MEXIQUE, demande no: 564109 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,169,640. 2003/02/28. 2821028 CANADA INC. a legal person,
duly incorporated according to law, 2315 Des Patriotes, Laval,
QUEBEC, H7L2P1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN, KOTLER, PLACE
DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

NOTRE CUISINE VOTRE VIN 
The right to the exclusive use of the word CUISINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of restaurant enterprises, catering
services, restaurant and/or food carry-out services, food delivery
services, restaurant franchising and services related to the
offering of technical assistance in the establishment and/or
operation of restaurants. Used in CANADA since at least as early
as December 12, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUISINE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’entreprises de restauration, services
de traiteur, services de restaurant et/ou de commande à l’auto,
franchisage et services de restauration liés à l’offre d’aide
technique pour l’établissement et l’exploitation de restaurants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12
décembre 2002 en liaison avec les services.

1,169,659. 2003/02/27. ENGL JOHANNES, Alberweg 32, 6841
Mäder, AUSTRIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark : The word ENJO, the stripe under the words CLEAN THE
WORLD and the square in the back of the half-sun design are
black. The half-sun is yellow and the stripe under the word ENJO
is yellow. The words CLEAN THE WORLD are white.

The right to the exclusive use of the word CLEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bleaching preparations; all purpose household cleaning
pastes and liquids, lime removing liquid for household use; body
lotions; shower gels, shampoos; cleaning cloths, cleaning gloves,
cloths for dusting, gloves for dusting, polishing cloths, polishing
gloves, floor mops and squeegees. Priority Filing Date:
September 10, 2002, Country: AUSTRIA, Application No: AM
5778/2002 in association with the same kind of wares. Used in
AUSTRIA on wares. Registered in or for AUSTRIA on January
21, 2003 under No. 208 014 on wares.

Le requérant revendique les couleurs qui suivent comme
caractéristiques de la marque de commerce : Le mot "ENJO", la
rayure sous les mots "CLEAN THE WORLD" et le carré dans le
fond du dessin du demi-soleil sont en noir. Le demi-soleil est en
jaune et la rayure sous le mot "ENJO" est en jaune. Les mots
"CLEAN THE WORLD" sont en blanc.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Décolorants; nettoyants ménagers en liquide
et en pâte tout usage, liquide pour éliminer la chaux pour usage
domestique; lotions pour le corps; gels pour la douche,
shampoings; chiffons de nettoyage, gants de nettoyage, chiffons
à épousseter, gants à épousseter, chiffons de polissage, gants de
polissage, vadrouilles et raclettes à plancher. Date de priorité de
production: 10 septembre 2002, pays: AUTRICHE, demande no:
AM 5778/2002 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: AUTRICHE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour AUTRICHE le 21 janvier 2003 sous le
No. 208 014 en liaison avec les marchandises.

1,169,661. 2003/02/27. LABORATOIRE GARNIER & CIE Société
en nom collectif, 281, rue Saint-Honoré, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HANDCOCOON 
MARCHANDISES: (1) Parfums, eaux de toilette. (2) Gels et sels
pour le bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels.
(3) Cosmétiques, nommément: crèmes, laits, lotions, gels et
poudres pour le visage, le corps et les mains; laits, gels et huiles
de bronzage et après-soleil; produits de maquillage, nommément:
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à
ongles, fond de teint, fard à joues. (4) Shampooings; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles pour le
corps. Date de priorité de production: 14 février 2003, pays:
FRANCE, demande no: 03 3 209 851 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 14 février
2003 sous le No. 03 3 209 851 en liaison avec les marchandises.
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WARES: (1) Perfumes, toilet waters. (2) Gels and salts for the
bath and shower; personal soaps; personal deodorants. (3)
Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and powders for
the face, body and hands; tanning and after-sun milks, gels and
oils; make-up products, namely lipstick, eye shadow, pencils,
mascaras, nail polish, make-up foundation, blush. (4) Shampoos;
gels, mousses, balms and aerosol products for hairstyling and hair
care; hair spray; hair coloring and bleaching products, namely
lotions, gels, sprays, creams; hair waving and hair setting
products, namely gels, mousses, sprays, balms, lotions; essential
oils for the body. Priority Filing Date: February 14, 2003, Country:
FRANCE, Application No: 03 3 209 851 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on February 14, 2003 under No. 03 3 209 851 on
wares.

1,169,662. 2003/02/27. LABORATOIRE GARNIER & CIE Société
en nom collectif, 281, rue Saint-Honoré, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FOOTCOCOON 
MARCHANDISES: (1) Parfums, eaux de toilette. (2) Gels et sels
pour le bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels.
(3) Cosmétiques, nommément: crèmes, laits, lotions, gels et
poudres pour le visage, le corps et les mains; laits, gels et huiles
de bronzage et après-soleil; produits de maquillage, nommément:
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à
ongles, fond de teint, fard à joues. (4) Shampooings; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément, lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles pour le
corps. Date de priorité de production: 14 février 2003, pays:
FRANCE, demande no: 03 3 209 852 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 14 février
2003 sous le No. 03 3 209 852 en liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Perfumes, toilet waters. (2) Gels and salts for the
bath and shower; personal soaps; personal deodorants. (3)
Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and powders for
the face, body and hands; tanning and after-sun milks, gels and
oils; make-up products, namely lipstick, eye shadow, pencils,
mascaras, nail polish, make-up foundation, blush. (4) Shampoos;
gels, mousses, balms and aerosol products for hairstyling and hair
care; hair spray; hair coloring and bleaching products, namely
lotions, gels, sprays, creams; hair waving and hair setting
products, namely gels, mousses, sprays, balms, lotions; essential
oils for the body. Priority Filing Date: February 14, 2003, Country:
FRANCE, Application No: 03 3 209 852 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on February 14, 2003 under No. 03 3 209 852 on
wares.

1,169,663. 2003/02/27. LABORATOIRE GARNIER & CIE Société
en nom collectif, 281, rue Saint-Honoré, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LIPCOCOON 
MARCHANDISES: (1) Parfums, eaux de toilette. (2) Gels et sels
pour le bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels.
(3) Cosmétiques, nommément: crèmes, laits, lotions, gels et
poudres pour le visage, le corps et les mains; laits, gels et huiles
de bronzage et après-soleil; produits de maquillage, nommément:
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à
ongles, fond de teint, fard à joues. (4) Shampooings; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes; huiles essentielles pour le corps. Date
de priorité de production: 14 février 2003, pays: FRANCE,
demande no: 03 3 209 850 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 14 février
2003 sous le No. 03 3 209 850 en liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Perfumes, toilet waters. (2) Gels and salts for the
bath and shower; personal soaps; personal deodorants. (3)
Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and powders for
the face, body and hands; tanning and after-sun milks, gels and
oils; make-up products, namely lipstick, eye shadow, pencils,
mascaras, nail polish, make-up foundation, blush. (4) Shampoos;
gels, mousses, balms and aerosol products for hairstyling and hair
care; hair spray; hair coloring and bleaching products, namely
lotions, gels, sprays, creams; hair waving and hair setting
products, namely gels, foams, sprays, balms; essential oils for the
body. Priority Filing Date: February 14, 2003, Country: FRANCE,
Application No: 03 3 209 850 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on February 14, 2003 under No. 03 3 209 850 on wares.

1,169,701. 2003/02/28. Marc Bohbot and Daniel Bohbot carrying
on business in partnership, 2025 So. Figueroa Street, Los
Angeles, California 90007, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

HALE BOB 
WARES: Clothing, namely pants, skirts, tank tops, blouses, shirts,
t-shirts, dresses, jogging suits. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons, jupes,
débardeurs, chemisiers, chemises, tee-shirts, robes, tenues de
jogging. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,169,719. 2003/02/28. Okamura Corporation, 7-18 Kitasaiwai 2-
chome, Nishi-ku, Yokohama-shi, Kanagawa-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

okamura 
The Japanese translation of OKAMURA is oka, meaning hill, and
mura, meaning village as provided by the applicant.

WARES: Armchairs, benches (furniture), cabinets (index)
(furniture), chairs, desks (furniture), furniture (office), furniture
(school), furniture of metal, chests of drawers, lockers, racks
(furniture), seats, shelves for filing-cabinets (furniture), shelves for
storage, showcases (furniture), stools, sideboards, sofas, tables,
tables of metal, filing cabinets and screens. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction japonaise de OKAMURA, telle que fournie par le
requérant est "oka", qui signifie "colline" et "mura", qui signifie
"village".

MARCHANDISES: Fauteuils, bancs (meubles), classeurs à
fiches, chaises, bureaux, meubles de bureau, meubles d’école,
meubles en métal, meubles à tiroirs, casiers, étagères, sièges,
rayons pour classeurs, rayons pour entreposage, vitrines
d’exposition, tabourets, bahuts, canapés, tables, tables en métal,
classeurs et paravents. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,169,728. 2003/02/28. ALICORP S.A.A., Chincho 980, Lima,
PERU Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Biscuits and wafers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Biscuits à levure chimique et gaufres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,735. 2003/02/28. ALICORP S.A.A., Chincho 980, Lima,
PERU Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

WARES: Biscuits and wafers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Biscuits à levure chimique et gaufres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,818. 2003/03/04. ROTHE ERDE GMBH, Tremoniastrasse
5-11, D-44137 Dortmund, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 

Rothe Erde 
The english translation of ERDE as provided by the applicant is
"GROUND".

The right to the exclusive use of the word ROTHE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Metallic rings (raw material/processed), seamless rolled
rings out of metal (raw material/processed), ring gears out of
metal, ring-shaped machinery components out of metal including
anti-friction bearings, large-diameter anti-friction bearings, slewing
rings, ball bearing slewing rings, roller bearing slewing rings; roller
bearings, large roller bearings; rotary couplings, rotary ball
couplings, rotary ball couplings, rotary roller couplings as parts of
machinery; Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on August 20, 2002 under No. 302 03 013 on wares.

La traduction anglaise du terme ’’ERDE’’, telle que fournie par le
requérant, est ’’GROUND’’.

Le droit à l’usage exclusif du mot ROTHE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Anneaux métalliques (matériau brut/travaillé),
anneaux laminés sans soudure en métal (matériau brut/travaillé),
couronnes en métal, composants de machinerie sous forme
d’anneaux en métal, y compris paliers à roulement, paliers à
roulement de grand diamètre, couronnes d’orientation, couronnes
d’orientation à billes, couronnes d’orientation à rouleaux;
roulements à rouleaux, gros roulements à rouleaux;
accouplements tournants, accouplements à billes, accouplements
à rouleaux utilisés comme pièces de machinerie; Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 20 août 2002 sous le No. 302 03
013 en liaison avec les marchandises.
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1,169,887. 2003/03/04. 2821028 CANADA INC., 2315, Des
Patriotes Street, City of Laval, QUEBEC, H7I2P1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PHILLIPS,
FRIEDMAN, KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

Portovino 
SERVICES: Operation of restaurant enterprises, catering
services, restaurant and/or food carry-out services, restaurant
food delivery services to customers placing orders for food by
telephone or other communication means, restaurant franchising
and services related to the offering of technical assistance in the
establishment and/or operation of restaurants. Used in CANADA
since at least as early as December 12, 2002 on services.

SERVICES: Exploitation d’entreprises de restauration, services
de traiteur, services de restaurant et/ou de commande à l’auto,
services de livraison de repas aux clients de restaurants en
réponse aux commandes passées par téléphone ou autrement,
franchisage et services de restauration liés à l’offre d’aide
technique pour l’établissement et l’exploitation de restaurants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12
décembre 2002 en liaison avec les services.

1,169,888. 2003/03/04. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 2391
Lakeshore Road W., Mississauga, ONTARIO, L5J1K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

MineCem 
The right to the exclusive use of the word MINE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Proprietary cementitious blends for use in mining, waste
stabilization and soil treatment applications, including
consolidating hydraulic and rockfill, paste backfill, tailings
treatment, chemical neutralization, material drying, soil and waste
stabilization, grouts, agglomerating and solidification. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mélanges cimentaires brevetés utilisés pour
des applications d’exploitation minière, de stabilisation de déchets
et de traitement du sol, y compris consolidation hydraulique et
d’enrochement, remblai en pâte, traitement de résidus,
neutralisation chimique, séchage de matériau, stabilisation du sol
et de déchets, rebuts de carrière, agglomération et solidification.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,889. 2003/03/04. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 2391
Lakeshore Road W., Mississauga, ONTARIO, L5J1K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

MineCim 
The right to the exclusive use of the word MINE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Proprietary cementitious blends for use in mining, waste
stabilization and soil treatment applications, including
consolidating hydraulic and rockfill, paste backfill, tailings
treatment, chemical neutralization, material drying, soil and waste
stabilization, grouts, agglomerating and solidification. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mélanges cimentaires brevetés utilisés pour
des applications d’exploitation minière, de stabilisation de déchets
et de traitement du sol, y compris consolidation hydraulique et
d’enrochement, remblai en pâte, traitement de résidus,
neutralisation chimique, séchage de matériau, stabilisation du sol
et de déchets, rebuts de carrière, agglomération et solidification.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,905. 2003/03/04. COLD SPRINGS FARM LIMITED, 149
Brock Street, P.O. Box 100, Thamesford, ONTARIO, N0M2M0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

COUNTRY SELECT 
The right to the exclusive use of the word SELECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fresh and frozen turkey, chicken, pork and beef in the
form of whole carcasses, cut-up parts and further processed
meats, raw and cooked portions. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SELECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dinde, poulet, porc et boeuf frais et surgelés
sous forme de carcasses entières, de morceaux et de viandes de
seconde transformation, portions crues et cuites. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,960. 2003/03/10. FICANEX SERVICES LIMITED
PARTNERSHIP, VANCITY CENTRE, 183 TERMINAL AVENUE,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6G4A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KOFFMAN
KALEF, 19TH FLOOR, 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 

FICANEX 
SERVICES: Operation of an automatic teller machine and
electronic transaction network for financial institutions. Used in
CANADA since at least December 01, 2000 on services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 179 05 mai 2004

SERVICES: Exploitation d’un guichet bancaire automatique et
d’un réseau de transfert électronique pour établissements
financiers. Employée au CANADA depuis au moins 01 décembre
2000 en liaison avec les services.

1,169,961. 2003/03/10. FICANEX SERVICES LIMITED
PARTNERSHIP, VANCITY CENTRE, 183 TERMINAL AVENUE,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6G4A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KOFFMAN
KALEF, 19TH FLOOR, 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 
 

The right to the exclusive use of the eleven-point maple leaf is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an automatic teller machine and
electronic transaction network for financial institution. Used in
CANADA since at least December 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de Feuille d’érable à onze pointes. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un guichet bancaire automatique et
d’un réseau de transfert électronique. Employée au CANADA
depuis au moins 01 décembre 2001 en liaison avec les services.

1,169,973. 2003/03/03. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

ZYBAN 
WARES: Pharmaceutical preparation for use in smoking
cessation and treatment of nicotine addiction. Used in CANADA
since at least as early as 1998 on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique à utiliser dans la
désaccoutumance au tabac et dans le traitement de la
dépendance à la nicotine. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les marchandises.

1,169,979. 2003/03/05. Yonex Kabushiki Kaisha, 23-13, Yushima
3-chome, Bunkyo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

ARMORTEC 

WARES: Sporting articles, namely tennis rackets, tennis balls,
badminton rackets, badminton shuttlecocks, golf clubs, golf bags,
golf balls, gloves for games, snowboards, and bindings for
snowboards. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de sport, nommément raquettes de
tennis, balles de tennis, raquettes de badminton, volants de
badminton, bâtons de golf, sacs de golf, balles de golf, gants pour
jeux, planches à neige et fixations de planche à neige. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,080. 2003/03/05. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

HEART HEADLINES 
The right to the exclusive use of the words HEART and
HEADLINES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Newsletters distributed to health care professionals on
the subjects of nutrition and heart health. Used in CANADA since
at least as early as September 1994 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEART et HEADLINES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulletins sur la nutrition et la santé
cardiovasculaire distribués aux professionnels de la santé.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1994 en liaison avec les marchandises.

1,170,131. 2003/03/06. SBC Linear Co. Ltd., Rm. 705 Dongbuk
Bldg., #45-20 Yeoeuido-dong, Yeongdeungpo-ku, Seoul,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 
 

The right to the exclusive use of the words LINEAR RAIL SYSTEM
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bearings, roller bearings, ball-bearings, bearings for
transmission shaft, self oiling bearings; bearing brackets; ball
rings for bearings, all being part of machines; industrial machine
presses; grinding machines namely power operated grinding
wheels; lathes. Used in CANADA since at least as early as March
2000 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif des mots LINEAR RAIL SYSTEM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Roulements, roulements à rouleaux,
roulements à billes, roulements pour arbre de transmission,
roulements autolubrifiés; paliers de roulements; bagues à billes
pour roulements, tous faisant partie de machines; presses à
usage industriel; machines de meulage, nommément meules
électriques; tours. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,170,144. 2003/03/06. CPA CHARITABLE FOUNDATION, 204,
811A - 17 Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2T0A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the words WORLD PARKING
SYMPOSIUM and SYMPOSIUM MONDIAL SUR LE
STATIONNEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Conducting periodic symposiums on aspects of
vehicular parking and the publication and distribution of
information relating to the vehicular parking industry. Used in
CANADA since January 20, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WORLD PARKING
SYMPOSIUM et SYMPOSIUM MONDIAL SUR LE
STATIONNEMENT en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

SERVICES: Réalisation de symposiums périodiques portant sur
le stationnement des véhicules et publication et diffusion
d’information ayant trait au stationnement des véhicules.
Employée au CANADA depuis 20 janvier 2003 en liaison avec les
services.

1,170,148. 2003/03/06. ORTHOMETRIX, INC., 106 Corporate
Park Drive, Suite 106, White Plains, New York 10604, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

VIBRAFLEX 

WARES: Stand-alone exercise equipment, namely, electrically-
operated dumb bells, electrically-operated vibrating platforms with
gauges, used for developmentr of body strength and mobility.
Priority Filing Date: October 15, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/459,060 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
July 22, 2003 under No. 2,740,261 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel d’exercice autonome, nommément
haltères électriques, plates-formes vibrantes électriques avec
indicateurs, utilisé pour le développement de la force corporelle et
de la mobilité. Date de priorité de production: 15 octobre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/459,060 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22
juillet 2003 sous le No. 2,740,261 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,170,171. 2003/03/06. Fernlea Flowers Limited, P.O. Box 128,
Delhi, ONTARIO, N4B2W9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

WINTER GARDEN COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word GARDEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Live garden plants. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GARDEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Plantes de jardin vivantes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,178. 2003/03/06. Colibri Corporation a Delaware
corporation, 100 Niantic Avenue, Providence, Rhode Island,
02907, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

DOLAN AND BULLOCK 
The right to the exclusive use of the word BULLOCK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry. Used in CANADA since at least as early as
April 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BULLOCK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 2002 en liaison avec les marchandises.
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1,170,244. 2003/03/10. 1461416 Ontario Inc., 1633 Trinity Drive,
Mississauga, ONTARIO, L5T1K4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ELIAS C. BORGES,
(BORGES & ROLLE LLP), 1 EVA ROAD, SUITE 406,
TORONTO, ONTARIO, M9C4Z5 

JO-EUN 
JO-EUN is not a word; however, the words which are pronounced
as "Jo eun" means "Good" in the Korean language.

WARES: Food Products, namely, Rice, Beans and Barley.
Proposed Use in CANADA on wares.

JO-EUN n’est pas un mot; cependant, les mots prononcés comme
"Jo eun" signifient "Good" en coréen.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément riz,
haricots et orge. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,170,260. 2003/03/05. LABORATOIRE GARNIER & CIE Société
en nom collectif, 281, rue Saint-Honoré, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif du terme
"COLOR" uniquement en association avec "laits, gels et huiles de
bronzage et après-soleil; produits de maquillage, nommément:
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à
ongles, fond de teint, fard à joues; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux." en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Parfums, eaux de toilette. (2) Gels et sels
pour le bain et la douche non à usage médical; savons de toilette;
déodorants corporels. (3) Cosmétiques, nommément: crèmes,
laits, lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains;
laits, gels et huiles de bronzage et après-soleil. (4) Produits de
maquillage, nommément: rouge à lèvres, ombre à paupières,
crayons, mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues. (5)
Shampooings; gels, mousses, baumes et produits sous la forme
d’aérosol pour le coiffage et le soin des cheveux; laques pour les
cheveux; colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
I’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles pour le
corps. Date de priorité de production: 15 octobre 2002, pays:
FRANCE, demande no: 02 3 188 915 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 15 octobre
2002 sous le No. 02 3 188 915 en liaison avec les marchandises.

La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif du terme
"COLOR" uniquement en association avec "laits, gels and huiles
de bronzage and après-soleil; produits de maquillage,
nommément: rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues; colorants
and produits pour la décoloration des cheveux." en dehors de la
marque de commerce.

WARES: (1) Perfumes, toilet waters. (2) Gels and salts for bath
and shower not for medical use; personal soap, personal
deodorants. (3) Cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels
and powders for the face, body and hands; suntanning and after-
sun milks, gels and oils. (4) Make-up products, namely: lipstick,
eye shadow, pencils, mascaras, nail polish, make-up foundation,
blush. (5) Shampoos; gels, mousses, balms and aerosol products
for hairstyling and hair care; hair spray; hair coloring and bleaching
products, namely lotions, gels, sprays, creams; hair waving and
hair setting products, namely gels, mousses, sprays, balms,
lotions; essential oils for the body. Priority Filing Date: October
15, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3 188 915 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on October 15, 2002 under
No. 02 3 188 915 on wares.

1,170,337. 2003/03/12. PEM Technologies Inc., 1110-13700
Mayfield Place, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6V2E4 

The Future of Power 
The right to the exclusive use of the word POWER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Fuel Cell Stacks used in Fuel Cell Systems, Hybrid
Fuel Cell/Battery Power Systems as well as Marine/Underwater
and Space Vehicles. (2) Fuel Cell Systems comprising of fuel cell
stacks and related supporting subsystems for use in portable and
regenerative power systems as well as for emergency and backup
power systems. (3) Hybrid Fuel Cell/Battery Power Systems
comprising of fuel cell stacks and related supporting subsystems
for use in Electric Personal Mobility Vehicles and On/Off-road
Light Electric vehicles. (4) Marketing materials namely Brochures,
Banners, Signs, Promotional materials namely t-shirts, jackets,
pens, mugs, flash-lights. SERVICES: (1) Research and
development of new advanced materials for fuel cells namely ion-
conducting polymers and related membranes, graphite and
composite plates, precious metals, catalysts and membrane
electrode assemblies. (2) Research and development of fuel cell
stacks and fuel cell systems for portable, stationary and
transportation applications. (3) Manufacturing of new advanced
materials for fuel cells namely ion-conducting polymers and
related membranes, composite plates, precious metals catalysts
and membrane electrode assemblies. (4) Manufacturing of fuel
cell stacks and fuel cell systems for portable, stationary and
transportation applications. (5) Sales (wholesale) of advanced
materials for fuel cells, fuel cell stacks and fuel cell systems to
original equipment manufacturers, fuel cell integrator and
research organizations. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot POWER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Assemblages de piles à combustible
utilisés dans les systèmes de piles à combustible, systèmes
d’alimentation hybride à piles à combustible/batteries, et véhicules
marins/sous-marins et engins spatiaux. (2) Dispositifs de pile à
combustible comprenant des empilements de piles à combustible
et sous-systèmes de soutien connexes pour utilisation dans des
systèmes d’alimentation portatifs et régénératifs ainsi que pour
des systèmes d’alimentation d’urgence et de secours. (3)
Systèmes hybrides d’alimentation par piles à combustible/
batteries comprenant des empilages de piles à combustible et des
sous-systèmes de soutien connexes, à utiliser dans les véhicules
électriques à mobilité individuelle et dans les véhicules électriques
légers routiers/tous terrains. (4) Matériel de commercialisation,
nommément brochures, bannières, enseignes, matériel de
promotion, nommément tee-shirts, vestes, stylos, grosses tasses,
lampes de poche. SERVICES: (1) Recherche et développement
de nouveaux matériaux avancés pour piles à combustible,
nommément polymères conducteurs d’ions et membranes
connexes, plaques de graphite et de composites, métaux
précieux, catalyseurs et ensembles d’électrodes à membrane. (2)
Recherche et développement dans le domaine des assemblages
de piles à combustible et systèmes de piles à combustible pour
applications portables, fixes et de transport. (3) Fabrication de
nouveaux matériaux avancés pour piles à combustible,
nommément polymères conducteurs d’ions et membranes
connexes, plaques de composites, catalyseurs à base de métaux
précieux et ensembles d’électrodes à membrane. (4) Fabrication
d’assemblages de piles à combustibles et de systèmes de piles à
combustible pour applications portables, fixes et de transport. (5)
Ventes en gros de matériaux de pointe pour piles à combustible,
assemblages de piles à combustible et systèmes de piles à
combustible aux constructeurs de matériel, intégrateurs de piles à
combustible et organismes de recherche. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,170,363. 2003/03/06. CASTER (Société par actions simplifiée),
35, avenue Franklin Roosevelt, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

PHYTOCURL 
WARES: Savons, nommément savon de toilette, savon pour la
peau; huiles essentielles à usage personnel, cosmétiques,
nommément sérums hydratants pour la peau, crèmes, lotions,
gels pour la peau et pour le cuir chevelu, lotions pour les cheveux,
shampooings, préparations à permanente pour les cheveux,
lotions, gels, mousses et sprays pour l’ondulation des cheveux.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 25 février 1991 sous le No.
1646382 en liaison avec les marchandises.

MARCHANDISES: Soaps, namely toiletry soaps, skin care
soaps; essential oils for personal use, cosmetics, namely skin
moisturizing serums, creams, lotions, skin and scalp gels, hair
lotions, shampoos, preparations for hair permanents, hair waving
lotions, gels, mousses and sprays. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on February 25, 1991 under No.
1646382 on wares.

1,170,437. 2003/03/07. MERIVAARA OY, Puustellintie 2, 15150
Lahti, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

EMERA 
WARES: Hospital furniture adapted for medical treatment use;
special tables, beds and carts for examination and treatment of
patients; operating tables, maternity tables, transport and first aid
stretchers, geriatric chairs, lifting devices for patients; apparatus
for lighting in examining and operating rooms, namely: lamps used
in examination and operation rooms; wheel chairs; hospital beds
and tables; beds for handling patients, cupboards. Priority Filing
Date: September 16, 2002, Country: OHIM (EC), Application No:
2851699 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles d’hôpital adaptés aux fins de
traitements médicaux; tables spéciales, lits et chariots pour
examen et traitement de patients; tables d’opération, tables de
maternité, civières de transport et de premiers soins, chaises
gériatriques, dispositifs de levage pour patients; appareil
d’éclairage pour salles d’examen et d’opération, nommément
lampes pour salles d’examen et d’opération; fauteuils roulants; lits
d’hôpitaux et tables; lits pour manutention de patients, armoires.
Date de priorité de production: 16 septembre 2002, pays: OHMI
(CE), demande no: 2851699 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,170,444. 2003/03/07. MEDECO SECURITY LOCKS, INC.,
3625 Allegheny Drive, Salem, Virginia 24153, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

MEDECO 
WARES: Electrical, electronic and mechanical locks and keys
therefor integrated into a high security locking system. Used in
CANADA since at least as early as December 31, 1991 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 01, 1994
under No. 1,860,802 on wares.
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MARCHANDISES: Verrous électriques, électroniques et
mécaniques et clés connexes intégrés dans un système de
verrouillage haute sécurité. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 décembre 1991 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 novembre 1994 sous le No. 1,860,802 en
liaison avec les marchandises.

1,170,571. 2003/03/07. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

OPEY 
WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; flour and preparations made of cereals, namely ready-to-
eat cereal derived food bars, cereal based snack food, breakfast
cereals, corn flakes; bread, pastry and confectionery, namely
cakes, biscuits, cookies, chocolates, chocolate truffles, pralines,
marzipan, liquorice, candies, chewing gum, Danish pastries,
muffins, sweetmeats; ices, namely flavoured ices, ice cream,
sherbet, fruit ice; honey, treacle, yeast, baking-powder; salt,
mustard; vinegar, sauces (condiments); spices; ice. Priority Filing
Date: September 11, 2002, Country: GERMANY, Application No:
302 45 016.5/30 in association with the same kind of wares. Used
in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
October 02, 2002 under No. 302 45 016 on wares.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés de café; farine et préparations à base de céréales,
nommément tablettes à base de céréales prêtes-à-consommer,
collations à base de céréales, céréales de petit déjeuner, flocons
de maïs, pain, pâtisseries et confiseries, nommément gâteaux,
biscuits, petits gâteaux secs, chocolats, truffes au chocolat,
pralines, massepain, réglisse, bonbons, gomme à mâcher,
pâtisseries danoises, muffins, sucreries; glaces, nommément
glaces aromatisées, crème glacée, sorbet, glace aux fruits; miel,
mélasse, levure, levure chimique; sel, moutarde; vinaigre, sauces
(condiments); épices; glace. Date de priorité de production: 11
septembre 2002, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302 45 016.5/
30 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 02 octobre 2002 sous le No. 302 45
016 en liaison avec les marchandises.

1,170,662. 2003/03/07. Tersano Inc., 5000 Regal Drive, Windsor,
ONTARIO, N0R1L0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

LOTUS 
WARES: Sanitizer systems for domestic, industrial and/or
commercial applications, namely a device that infuses tap water
with ozone to create a natural disinfectant. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’assainissement pour usage
domestique, industriel et/ou commercial, nommément un
dispositif qui injecte de l’ozone dans l’eau du robinet pour produire
un désinfectant naturel. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,170,701. 2003/03/10. Julie White a United States citizen, P.O.
Box 546, Frogtown Road, Hogansburg, New York 13655,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

ADIRONDACK 
WARES: Cigarettes. Priority Filing Date: September 12, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
163,452 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Date de priorité de production: 12
septembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/163,452 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,719. 2003/03/11. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

OWNERSCHOICE 
SERVICES: Financial services. Used in CANADA since at least
as early as 1998 on services.

SERVICES: Services financiers. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les services.

1,170,727. 2003/03/11. GYM-MARK, INC., 700 Airport
Boulevard, Suite 200, Burlingame, California 94010, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

NEWBORN NECESSITIES 
The right to the exclusive use of the word NEWBORN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Afghans, balloons, bath linen, bath mats, bed
blankets, bed canopies, bed linen, bed pads, bed sheets, bed
spreads, blankets, canopies, cloth bunting bags and plastic
bunting bags for infants, cloth, cloth flags, cloth labels, coasters,
comforters, crib bumpers, curtains, dish cloths, draperies, dust
ruffles, duvet covers, fabric runners, fabric valances, fitted fabric
furniture covers, hooded towels, mats, mattress covers, mattress
pads, mitts, paper and cloth decorative banners, pillow cases,
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pillow shams, quilts, table linen namely table cloths, place mats
and napkins, textile wall hangings, towels, wash cloths. (2)
Clothing and footwear for men, women, children and infants,
namely athletic shoes, athletic sports suits, baby pants, belts,
blouses, body suits, booties, cardigans, caps, coats, dresses,
hats, gowns, gloves, gym suits, hats, infant one piece underwear
and outwear, jackets, jogging suits, jumpers, leggings, leotards,
mittens, overalls, pants, polo shirts, robes, shirts, sandals, shoes,
shorts, skirts, sleepwear, slippers, smocks, sneakers, snowsuits,
socks, sport shirts, suspenders, sweaters, sweatshirts, swimwear,
T-shirts, tights, underwear, warm-up suits. (3) Games, namely
action skill games, manipulative games, children’s party games,
role playing games; gymnastic and sporting articles namely
children’s playground and play equipment, namely basketball
hoop stands, beams, boxes, bridges, climbers, ladders, mats,
planks for joining play structures, rocking horses, pyramid shaped
climbing structures, tower shaped climbing structures, rectangular
and square shaped building blocks, sleds, slides, squares, toy
boats, tunnels, wagons and wavy mirrors; toys and playthings,
namely, mechanical and electric action toys, baby multiple activity
toys, bath toys, bathtub toys, bendable toys, children’s multiple
activity toys, construction toys, crib toys, drawing toys, infant
action crib toys, infant development toys, infant toys, infant rattles,
inflatable bath toys, inflatable ride-on toys, inflatable toys showing
decorative pictures, plastic character toys, play mats containing
infant toys, plush toys, pop-up toys, printing toys, push toys, ride-
on toys, stuffed toys. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NEWBORN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Afghans, ballons, linge de toilette, tapis de
bain, couvertures de lit, baldaquins de lit, literie, matelas de lit,
draps de lit, couvre-lits, couvertures, baldaquins, nids d’ange en
tissu et en plastique pour nouveau-nés, tissu, drapeaux en toile,
étiquettes en tissu, sous-verres, édredons, bandes protectrices de
lit d’enfant, rideaux, linges à vaisselle, tentures, volants de lit,
housses de couette, chemins de table en tissu, cantonnières en
tissu, housses de meuble ajustées en tissu, burnous de bain,
carpettes, revêtements de matelas, couvre-matelas, mitaines,
bannières décoratives en papier et en tissu, taies d’oreiller, taies
d’oreiller à volant, courtepointes, linge de table, nommément
nappes, napperons et serviettes de table, pièces murales en
textile, serviettes, débarbouillettes. (2) Vêtements et chaussures
pour hommes, femmes, enfants et bébés, nommément
chaussures d’athlétisme, tenues d’athlétisme, pantalons pour
bébés, ceintures, chemisiers, corsages-culottes, bottillons,
cardigans, casquettes, manteaux, robes, chapeaux, peignoirs,
gants, tenues de gymnaste, chapeaux, sous-vêtements et
vêtements d’extérieur une pièce pour bébés, vestes, tenues de
jogging, chasubles, caleçons, léotards, mitaines, salopettes,
pantalons, polos, peignoirs, chemises, sandales, chaussures,
shorts, jupes, vêtements de nuit, pantoufles, blouses, espadrilles,
habits de neige, chaussettes, chemises sport, bretelles,
chandails, pulls d’entraînement, maillots de bain, tee-shirts,
collants, sous-vêtements, survêtements. (3) Jeux, nommément
jeux d’adresse, jeux de manipulation, jeux pour fêtes d’enfants,
jeux de rôles; articles de gymnastique et de sport, nommément
équipement de terrain de jeux et équipement de jeux pour enfants,
nommément supports de panier de basket-ball, poutres, boîtes,

ponts, appareils à grimper, échelles, carpettes, planches pour
jointoiement de structures de jeu, chevaux à bascule, structures
d’escalade de forme pyramidale, structures d’escalade en forme
de tour, blocs de construction de formes rectangulaires et carrées,
traîneaux, toboggans, carrés, bateaux-jouets, tunnels, wagons et
miroirs déformants; jouets et articles de jeu, nommément jouets
d’action mécaniques et électriques, jouets multi-activités pour
bébés, jouets pour le bain, jouets souples, jouets multi-activités
pour enfants, jouets de construction, jouets de lit de bébé,
trousses à dessiner pour enfants, jouets de berceau mobiles,
jouets de développement des bébés, jouets pour bébés, hochets,
jouets gonflables pour le bain, jouets gonflables à enfourcher,
jouets gonflables représentant des images décoratives,
personnages-jouets en plastique, carpettes de jeu contenant
jouets pour bébés, jouets en peluche, jouets animés, jouets
d’imprimerie, jouets à pousser, jouets à enfourcher, jouets
rembourrés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,170,740. 2003/03/11. Techno Polymer Company Limited, 18-1,
Kyobashi 1-chome, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

TECHNO MUH 
WARES: Unprocessed and raw plastic materials. Used in
CANADA since at least as early as October 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Matières plastiques non transformées et
brutes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 octobre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,170,754. 2003/03/11. ProVation Medical, Inc. (a Delaware
corporation), 800 Washington Avenue North, Suite 400,
Minneapolis, Minnesota 55401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
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WARES: Software for medical specialties procedure
documentation, namely, software which enables physicians and
medical personnel to create a clinical record directly from their
procedures by integrating image capture and advanced graphics
with procedure-sensitive medical knowledge; software for
database management including the management of data and
images, software for creating medical reports, in the field of
medical care. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
19, 2003 under No. 2,752,111 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels contenant de l’information ayant trait
à des opérations médicales spécialisées, nommément logiciels
permettant aux médecins et au personnel médical de créer un
dossier clinique directement à partir des procédures exécutées en
intégrant la saisie d’images et des images de pointe pour la
connaissance médicale propre aux procédures; logiciels pour fins
de gestion de bases de données, y compris gestion de données
et d’images, logiciels de création de rapports médicaux, dans le
domaine des soins médicaux. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août 2003 sous le
No. 2,752,111 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,759. 2003/03/11. BASELL, N.V. a legal entity, Hoeksteen
66, 2132 MS Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LUPOSIM 
WARES: Computer programs, namely, programs for simulating a
process for the manufacturing of olefins. SERVICES: Design and
development of computer hardware and software; licensing of
computer hardware and software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques, nommément
programmes pour simuler un procédé de fabrication des oléfines.
SERVICES: Conception, et développement et élaboration de
matériel informatique et de logiciels; octroi de licences
d’exploitation de matériel informatique et de logiciels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,170,884. 2003/03/11. Compagnie des Vins de Bordeaux et de
la Gironde Dourthe - Kressmann Société anonyme, 35, rue de
Bordeaux, 33290 Parempuyre, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SERAME 
MARCHANDISES: Vins, liqueurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Wines, liqueurs. Proposed Use in CANADA on wares.

1,170,924. 2003/03/12. Tampa Maid Foods, Inc., 1600 Kathleen
Road, P.O. Box 3709, Lakeland, Florida 33802-3709, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE
401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

The right to the exclusive use of the words BATTER DIPT and
TAMPA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Seafood. Priority Filing Date: December 03, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
474,352 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 20, 2004 under No.
2,806,392 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BATTER DIPT et TAMPA en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits de mer. Date de priorité de production:
03 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/474,352 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 janvier 2004 sous le No. 2,806,392 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,170,990. 2003/03/13. JTI-MACDONALD TM CORP., 2455
Ontario Street East, Montreal, QUEBEC, H2K1W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
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WARES: Tobacco products, namely, cigarettes, cigarette
tobacco, cigarette tubes, cigars and pipe tobacco. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits à base de tabac, nommément
cigarettes, tabac à cigarettes, tubes à cigarette, cigares et tabac à
pipe. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,171,038. 2003/03/14. Diamond Apparel, L.P. (a Texas limited
partnership; its sole general partner being Diamond Apparel GP,
L.L.C.), 901 East Highway 82, Nocona, Texas 76255, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

DIAMOND CUT 
WARES: (1) Clothing, namely, shirts, vests, coats, jackets and
skirts. (2) Pants. (3) Clothing, namely, pants, shirts, vests, coats,
jackets and skirts. Used in CANADA since at least as early as
December 2001 on wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (3). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on July 02, 2002 under No. 2588917 on wares (3).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, gilets,
manteaux, vestes et jupes. (2) Pantalons. (3) Vêtements,
nommément pantalons, chemises, gilets, manteaux, vestes et
jupes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2001 en liaison avec les marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (3).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02
juillet 2002 sous le No. 2588917 en liaison avec les marchandises
(3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).

1,171,076. 2003/03/14. Usital Canada inc., 1189, route 138, C.P.
218, Neuville, QUÉBEC, G0A2R0 

USITAL-PARTNER 
MARCHANDISES: Fabrication sur mesure de composante de
machine en acier inoxydable. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Custom manufacturing of stainless steel machine parts.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,171,155. 2003/03/17. ACCENTA DISPLAY CORPORATION,
5815 Coopers Avenue, Mississauga, ONTARIO, L4Z1R9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ADBOX 
WARES: Display units for merchandising products and
advertising services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Présentoirs pour marchandisage de produits
et services de publicité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,171,163. 2003/03/17. Presidential Holding Corporation a
corporation duly incorporated under the laws of the Province of
Ontario, 70 East Beaver Creek Road, Unit 2, Richmond Hill,
ONTARIO, L4B1G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GARFINKLE, BIDERMAN, SUITE 1401,
ONE FINANCIAL PLACE, 1 ADELAIDE STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M5C2V9 

PRESIDENTIAL HOMES 
The right to the exclusive use of the word HOMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Land development and servicing and construction
and sale of single family dwellings, multiple family dwellings and
condominiums. Used in CANADA since November 01, 1980 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Aménagement de terrains et entretien et construction
et vente d’habitations unifamiliales, d’immeubles d’habitation et
d’appartements en copropriété. Employée au CANADA depuis 01
novembre 1980 en liaison avec les services.

1,171,164. 2003/03/17. Paysystems Corporation, 1500 University
Street, Suite 920, Montreal, QUEBEC, H3A3S7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

MERCHANT IMA 
The right to the exclusive use of the word MERCHANT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Third-party online merchant account transaction
processing services and check processing services. Priority
Filing Date: September 17, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/451,207 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on August 05, 2003 under No. 2,746,820 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MERCHANT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de traitement d’opérations sur comptes
commerçants en ligne et services de traitement de chèques pour
des tiers. Date de priorité de production: 17 septembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/451,207 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 août 2003 sous le No.
2,746,820 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 187 05 mai 2004

1,171,165. 2003/03/17. Paysystems Corporation, 1500 University
Street, Suite 920, Montreal, QUEBEC, H3A3S7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

MERCHANT IBA 
The right to the exclusive use of the word MERCHANT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Third-party online merchant account transaction
processing services and check processing services. Priority
Filing Date: September 17, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/451,206 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on August 05, 2003 under No. 2,746,819 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MERCHANT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de traitement d’opérations sur comptes
commerçants en ligne et services de traitement de chèques pour
des tiers. Date de priorité de production: 17 septembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/451,206 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 août 2003 sous le No.
2,746,819 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,171,347. 2003/03/14. Arla Foods amba, Skanderborgvej 277,
Viby J, DK-8260, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

NOBLE BLUE 
The right to the exclusive use of the word BLUE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cheese. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BLUE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fromage. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,171,353. 2003/03/14. JEANNE LANVIN Société anonyme, 15,
rue du Faubourg Saint-Honoré, 75008 PARIS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

 

MARCHANDISES: (1) Produits de parfumerie, nommément:
parfums. (2) Produits cosmétiques et de toilette parfumés,
nommément: lait pour le corps, shampooings, brume pour les
cheveux, déodorant à usage personnel. Date de priorité de
production: 27 septembre 2002, pays: FRANCE, demande no: 02
3 185 910 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27 septembre 2002 sous
le No. 02 3 185 910 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

WARES: (1) Perfumery, namely perfumes. (2) Scented cosmetics
and grooming products, namely: body milk, shampoos, hair mist,
personal deodorant. Priority Filing Date: September 27, 2002,
Country: FRANCE, Application No: 02 3 185 910 in association
with the same kind of wares (1). Used in FRANCE on wares (1).
Registered in or for FRANCE on September 27, 2002 under No.
02 3 185 910 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).

1,171,520. 2003/03/18. Global Switchgear Corporation, 12800-
153 St., Edmonton, ALBERTA, T5V1A9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DIAMOND GEAR 
WARES: Industrial and commercial high voltage, medium voltage
and low voltage switchgear, electrical power supply and
distribution apparatus all of which have been industry hardened
and upgraded to deal with the specific and inherent issues found
in the mining, petrochemical, industrial and commercial industries
as well as environmental extremes of extreme cold, heat and
humidity, namely, high tension power cables, transformers,
voltage regulators, motor control centers (MCC’s), programmable
logic controllers (PLC’s) and all related housings, buildings, and
casings, switches and controlled distribution panels. SERVICES:
Provision of electrical power to commercial and industrial
customers. Used in CANADA since at least as early as March 01,
2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareillage de commutation haute tension,
moyenne tension et basse tension industriel et commercial,
appareils d’alimentation et de distribution électriques étant tous
renforcés et améliorés pour l’industrie afin de traiter les problèmes
particuliers et inhérents des industries minières, pétrochimiques,
industrielles et commerciales ainsi que les conditions extrêmes de
très grands froids, de chaleurs et d’humidités extrêmes,
nommément câbles d’alimentation haute tension,
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transformateurs, régulateurs de tension, centres de commandes
des moteurs, contrôleurs logiques programmables et tous les
logements, bâtiments et boîtiers connexes, interrupteurs et
panneaux de distribution commandés. SERVICES: Fourniture
d’énergie électrique à des clientèles commerciales et industrielles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mars
2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,171,521. 2003/03/18. Global Switchgear Corporation, 12800-
153 St., Edmonton, ALBERTA, T5V1A9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DIAMOND SWITCHGEAR 
The right to the exclusive use of the word SWITCHGEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Industrial and commercial high voltage, medium voltage
and low voltage switchgear, electrical power supply and
distribution apparatus all of which have been industry hardened
and upgraded to deal with the specific and inherent issues found
in the mining, petrochemical, industrial and commercial industries
as well as environmental extremes of extreme cold, heat and
humidity, namely, high tension power cables, transformers,
voltage regulators, motor control centers (MCC’s), programmable
logic controllers (PLC’s) and all related housings, buildings, and
casings, switches and controlled distribution panels. SERVICES:
Provision of electrical power to commercial and industrial
customers. Used in CANADA since at least as early as March 01,
2003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SWITCHGEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareillage de commutation haute tension,
moyenne tension et basse tension industriel et commercial,
appareils d’alimentation et de distribution électriques étant tous
renforcés et améliorés pour l’industrie afin de traiter les problèmes
particuliers et inhérents des industries minières, pétrochimiques,
industrielles et commerciales ainsi que les conditions extrêmes de
très grands froids, de chaleurs et d’humidités extrêmes,
nommément câbles d’alimentation haute tension,
transformateurs, régulateurs de tension, centres de commandes
des moteurs, contrôleurs logiques programmables et tous les
logements, bâtiments et boîtiers connexes, interrupteurs et
panneaux de distribution commandés. SERVICES: Fourniture
d’énergie électrique à des clientèles commerciales et industrielles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mars
2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,171,679. 2003/03/19. INDENA S.p.A., Viale Ortles 12, 20139
Milan, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

ALEXTAN 

WARES: Chemicals used in industry, namely active principles
and extracts obtained from medicinal plants for use in
pharmaceutical, cosmetic and health food industries; creams, oils,
lotions, shampoos and soaps containing lycopene and other
procarotenoids with procyaniodolic oligomers, procyanidine A2,
pure proanthocyanidine and flavones in general; pharmaceutical
compositions containing extracts and active principles from
medicinal plants, namely combinations of lycopene and other
procarotenoids with procyanidol oligomers, procyanidin A2, pure
proanthocyanidins and flavonoids for the treatment of disorders of
the cardiovascular, gastrointestinal and respiratory apparatus, for
the immune and endocrine systems and for the treatment of viral
diseases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie,
nommément ingrédients actifs et extraits obtenus de plantes
médicinales pour utilisation dans les industries pharmaceutiques,
des cosmétiques et des aliments diététiques; crèmes, huiles,
lotions, shampoings et savons contenant du lycopène et d’autres
procaroténoïdes avec des oligomères procyanidoliques, de la
procyanidine A2, de la proanthocyanidine pure et des flavones en
général; compositions pharmaceutiques contenant des extraits et
des ingrédients actifs de plantes médicinales, nommément
combinaisons de lycopène et d’autres procaroténoïdes avec des
oligomères de procyanidol, de la procyanidine A2, des
proanthocyanidines pures et des flavonoïdes pour le traitement
des troubles des appareils cardiovasculaire, gastrointestinal et
respiratoire, pour les systèmes immunitaire et endocrinien et pour
le traitement des maladies virales. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,171,742. 2003/03/20. CONSTANCE CARROLL COSMETICS
PLC, 32 Gorsey Place, East Gillibrands, Skelmersdale,
Lancashire WN8 9UP, ENGLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ME ME ME 
WARES: Nail polish, nail polish remover; eye shadow, eye toner,
eye liner, eye pencils, mascara, lipstick, lip gloss, lip liner, make-
up cream, face powder, compacts, powder blushers, make-up
kits, liquid make-up; perfumes, toilet water, fragrances, talcum
powder, anti-perspirants, deodorants, body sprays; soap for
personal use; bath gel, shower gel; shaving soap, shaving cream
and shaving gel; aftershaves; skin care preparations. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vernis à ongles, dissolvant de vernis à ongles;
ombre à paupières, tonifiant pour les yeux, eye-liner, crayons à
paupières, fard à cils, rouge à lèvres, brillant à lèvres, crayon à
lèvres, crème à maquillage, poudre faciale, poudriers, fards à
joues en poudre, trousses de maquillage, maquillage liquide;
parfums, eau de toilette, fragrances, poudre de talc,
antisudorifiques, déodorants, vaporisateurs pour le corps; savon
pour usage personnel; gel pour le bain, gel pour la douche; savon
à barbe, crème à raser et gel à raser; après-rasage; préparations
pour soins de la peau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,171,792. 2003/03/26. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
2 Wickman Road, Toronto, ONTARIO, M8Z5M5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

GREEN APPLE BREEZE 
WARES: All purpose cleaning preparations; scouring
preparations; perfuming preparations for the atmosphere; all
purpose disinfecting preparation with disinfecting properties;
sanitizers for household use; air freshening preparations; air
purifying preparations; air deodorant; air deodorizer, household
deodorant, household deodorizer, room deodorant, room
deodorizer; germicides; antiseptic preparations; anti-bacterial
preparations . Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage tout usage; produits
récurants; produits parfumants pour l’air; désinfectant tout usage;
désinfectants pour usage domestique; produits d’assainissement
de l’air; produits de purification de l’air; désodorisant d’air;
désodorisant ménager, assainisseur d’air ménager; germicides;
produits antiseptiques; produits antibactériens. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,171,895. 2003/03/20. DELCAM PLC, Small Heath Business
Park, Birmingham, B10 0HJ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

POWERMILL 
WARES: Computer software; computer programs,namely coputer
aided manufacturing software for computer graphics workstations
to generate toolpath information from computer aided design
models. Used in CANADA since at least as early as October 1994
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels; programmes informatiques,
nommément logiciels de fabrication assistée par ordinateur pour
postes de travail d’infographie, pour générer de l’information de
trajectoire d’outil, à partir de modèles de conception assistée par
ordinateur. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 1994 en liaison avec les marchandises.

1,171,897. 2003/03/20. DELCAM PLC, Small Heath Business
Park, Birmingham, B10 0HJ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

POWERSHAPE 
WARES: Computer software and visualization software, namely
computer aided design and drafting software for use in 3-D
modelling of complex parts and preparing project design for
manufacture. Used in CANADA since at least as early as
December 1997 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels et logiciels de visualisation,
nommément logiciels de conception et de dessin assistés par
ordinateur pour fins de modélisation tridimensionnelle de pièces
complexes et préparation de la conception de projets en vue de la
fabrication. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 1997 en liaison avec les marchandises.

1,171,900. 2003/03/20. Stoneage Ceramics International Hong
Kong Ltd. (a Hong Kong corporation), 19/F Centre Point, 181-185
Gloucester Road, Wanchai, HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

LIVING ART 
WARES: Tableware and table accessories made of porcelain,
stoneware, earthenware and glass, namely, plates, cups, mugs,
saucers, bowls, serving pieces, candlestick holders, and vases.
Used in CANADA since at least as early as 1997 on wares.

MARCHANDISES: Ustensiles de table et accessoires de table en
porcelaine, grès céramique, grès et verre, nommément assiettes,
tasses, grosses tasses, soucoupes, bols, accessoires de service,
chandeliers et vases. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1997 en liaison avec les marchandises.

1,171,902. 2003/03/20. Stoneage Ceramics International Hong
Kong Ltd. (a Hong Kong corporation), 19/F Centre Point, 181-185
Gloucester Road, Wanchai, HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

ESSENCE 
WARES: Tableware and table accessories made of porcelain,
stoneware, earthenware and glass, namely, plates, cups, mugs,
saucers, bowls, serving pieces, candlestick holders, and vases.
Used in CANADA since at least as early as 1997 on wares.
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MARCHANDISES: Ustensiles de table et accessoires de table en
porcelaine, grès céramique, grès et verre, nommément assiettes,
tasses, grosses tasses, soucoupes, bols, accessoires de service,
chandeliers et vases. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1997 en liaison avec les marchandises.

1,171,964. 2003/03/21. Skill Poker.com Inc., 630 - 1185 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

The right to the exclusive use of the word POKER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software namely packages for playing and
hosting poker tournaments; poker tournament software packages;
instructional how-to-play/host books/seminars/courses in the field
of poker tournaments. SERVICES: Online (global information
network) poker tournaments; Local Area Network/Wireless
Network (computer-based) poker tournaments; Poker
tournaments. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POKER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément progiciels de jeu et
d’hébergement conçus pour les tournois de poker; progiciels pour
tournois de poker; didacticiels, séminaires et cours d’instruction
sur les tournois de poker. SERVICES: Tournois de poker en ligne
(réseau mondial d’information); tournois de poker sur réseaux
locaux/sans fil (informatisés); tournois de poker. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,172,008. 2003/03/21. SIDI SPORT s.a.s. di DINO SIGNORI &
C., Via Bassanese, 79 - 31010 Maser (Treviso), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Sports footwear. Used in CANADA since at least as
early as June 2001 on wares. Priority Filing Date: February 14,
2003, Country: ITALY, Application No: PD2003C000125 in
association with the same kind of wares. Used in ITALY on wares.
Registered in or for ITALY on February 14, 2003 under No.
886265 on wares.

MARCHANDISES: Chaussures de sport. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 14 février 2003,
pays: ITALIE, demande no: PD2003C000125 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 14 février
2003 sous le No. 886265 en liaison avec les marchandises.

1,172,064. 2003/03/24. Conduitsoft International ltée, 5727,
Wentworth, Montréal, QUÉBEC, H4W2S2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PRÉVOST
AUCLAIR FORTIN D’AOUST, 55, RUE CASTONGUAY, BUREAU
400, SAINT-JEROME, QUÉBEC, J7Y2H9 
 

MARCHANDISES: Logiciel informatique servant à améliorer un
système de vente par ordinateur. SERVICES: Programmation et
développement de logiciels. Employée au CANADA depuis 15
janvier 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Software for improving a computer sales system.
SERVICES: Software programming and development. Used in
CANADA since January 15, 2002 on wares and on services.

1,172,072. 2003/03/24. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V., Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DESXCAPE 
WARES: Computer monitors, detachable computer monitors, flat
panel display screens, computer display screens and operating
software for the said goods. Priority Filing Date: October 21,
2002, Country: BENELUX, Application No: 1,020,485 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Moniteurs d’ordinateur, moniteurs
d’ordinateur amovibles, écrans d’affichage à écran plat, écrans
d’affichage pour ordinateurs et logiciels d’exploitation pour ce
matériel. Date de priorité de production: 21 octobre 2002, pays:
BENELUX, demande no: 1,020,485 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,172,119. 2003/03/21. SURINVER, SOCIEDAD COOPERATIVA
LIMITADA une société espagnole, 03190 - PILAR DE LA
HORADADA, (ALICANTE), Carretera de Orihuela, s/n.,
ESPAGNE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

SURINVER 
MARCHANDISES: Fresh fruits, vegetables and garden herbs and
citrus fruits. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le 28 avril
1976 sous le No. 748.673(1) en liaison avec les marchandises.

WARES: Fruits, légumes et herbes de jardin et agrumes frais.
Used in SPAIN on wares. Registered in or for SPAIN on April 28,
1976 under No. 748.673(1) on wares.

1,172,135. 2003/03/24. Bulten Stainless AB, SE-812 94
Åshammar, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

The mark is blue in colour. Colour is claimed as a feature of the
trade-mark.

WARES: Bolts, screws, nuts and washers made of stainless acid
proof and high alloy steel and steel alloys. Proposed Use in
CANADA on wares.

La marque est en bleu et la couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Boulons, vis, écrous et rondelles en acier
inoxydable, acier fortement allié et alliages d’acier antiacides.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,172,188. 2003/04/11. Pharmanex, LLC, 75 West Center Street,
Provo, UT 84601, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

LIFE ESSENTIALS 

WARES: Dietary and nutritional supplements to be sold by direct
sales only and not through retail outlets, namely vitamins,
minerals, herbs, botanicals, amino acids, fibre preparations in a
powder form and/or a combination of vitamins, minerals, herbs,
botanicals, amino acids and/or fibre preparations in a powder
form, non-alcoholic drink mixes, meal replacement food
beverages, wafers, candies, bars and juices. Used in CANADA
since at least as early as October 1997 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 24, 1999 under No.
2,271,447 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques et nutritionnels pour
la vente directe seulement et non par l’intermédiaire de points de
vente au détail, nommément vitamines, minéraux, herbes,
végétaux, amino-acides, préparations de fibres en poudre et/ou
combinaisons de vitamines, minéraux, herbes, végétaux, amino-
acides et/ou préparations de fibres en poudre, préparations à
boissons sans alcool, substituts de repas sous forme de boissons,
gaufres, friandises, barres et jus. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que octobre 1997 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 août 1999 sous le No. 2,271,447 en liaison
avec les marchandises.

1,172,314. 2003/03/31. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

MR. CLEAN MAGIC ERASER 
The right to the exclusive use of the word CLEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Household cleaning tools, namely, plastic-based
cleaning pads. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ustensiles d’entretien ménager, nommément
tampons nettoyants à base de plastique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,172,316. 2003/03/31. Urban Links Golf Centres Ltd., #100 -
5671 No. 3 Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2C7 

Urban Links 
WARES: Golf clothing, custom golf clubs, and soft drinks/snacks.
SERVICES: (1) Golf teaching and practice as follows: Private Golf
lessons, group golf lessons, custom club fitting, golf practice using
swing analyzers and video equipment. (2) Booking of facility for
private parties and corporate events. (3) Retail of various training
aid products to our clients. Used in CANADA since December 13,
2002 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Vêtements de golf, bâtons de golf
personnalisés, et boissons gazeuses/en-cas. SERVICES: (1)
Enseignement et pratique du golf, nommément leçons
particulières de golf, leçons de golf pour groupes, ajustement de
bâtons de golf, entraînement au golf au moyen d’analyseurs
d’élan et d’appareils vidéo. (2) Réservations d’installations pour
réunions intimes et réceptions de groupes du milieu institutionnel.
(3) Vente au détail de différents produits de formation à nos
clients. Employée au CANADA depuis 13 décembre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,172,319. 2003/03/31. General Binding Corporation, One GBC
Plaza, Northbrook, Illinois 60062, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ANDREWS ROBICHAUD, 292 SOMERSET
STREET WEST, 2ND FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K2P0J6 

LASER PRINTABLES 
WARES: Report covers and document covers. Used in CANADA
since at least as early as January 24, 2003 on wares. Priority
Filing Date: January 27, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76485423 in association with the same
kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
21, 2003 under No. 2,777,024 on wares.

MARCHANDISES: Protège-documents. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 24 janvier 2003 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 27 janvier 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76485423 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21
octobre 2003 sous le No. 2,777,024 en liaison avec les
marchandises.

1,172,329. 2003/03/21. Armchair General, LLC, 4165 E.
Thousand Oaks Boulevard, Suite 255, Thousand Oaks,
California, 91362, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD.
WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

ARMCHAIR GENERAL 
WARES: (1) Recorded video and audio tapes, discs, cassettes,
cinematographic films, and CD-Roms all dealing with military
history; electronic publications, namely books, and magazines;
information dealing with military history stored on electronic,
magnetic and/or by optical means, namely, video and audio tapes,
computer discs, video and audio cassettes, cinematographic
films, and CD-Roms; publications in electronic form namely
magazines and books dealing with military history supplied on-line
from a database or from facilities provided on the Internet or other

network (including websites). (2) Printed publications namely
magazines and posters. SERVICES: Computer services, namely
providing on-line magazines in the field of history including military
history and providing information in the field of history including
military history via a global communication information network
site. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bandes, disques, cassettes audio et vidéo,
films cinématographiques et disques CD-ROM préenregistrés,
tous ayant trait à l’histoire militaire; publications électroniques,
nommément livres et magazines; information ayant trait à l’histoire
militaire, stockée sur supports électroniques, magnétiques, et/ou
par moyens optiques, nommément bandes vidéo et sonores,
disquettes, vidéocassettes et audiocassettes, films
cinématographiques et disques CD-ROM; publications sous
forme électronique, nommément magazines et livres ayant trait à
l’histoire militaire, fournis en ligne à partir d’une base de données
ou d’installations fournies sur l’Internet ou sur un autre réseau (y
compris des sites Web). (2) Publications imprimées, nommément
magazines et affiches. SERVICES: Services d’informatique,
nommément fourniture en ligne de magazines dans le domaine de
l’histoire, y compris l’histoire militaire, et fourniture d’information
dans le domaine de l’histoire, y compris l’histoire militaire, au
moyen d’un site du réseau télématique mondial. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,172,364. 2003/03/25. The American Society of Mechanical
Engineers, Three Park Avenue, New York, New York, 10016-
5990, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
200 NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 183 ,
OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

IPC 
SERVICES: Arranging and conducting educational conferences
relating to pipeline technology. Used in CANADA since at least as
early as 1996 on services. Priority Filing Date: September 26,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/455523 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 09, 2003 under
No. 2,761,410 on services.

SERVICES: Organisation et tenue de conférences éducatives
ayant trait à la technologie des pipelines. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 26 septembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/455523 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 septembre 2003 sous le
No. 2,761,410 en liaison avec les services.
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1,172,376. 2003/03/25. VALEO SYSTEMES D’ESSUYAGE, 8
rue Louis Lormand, 78320 La Verrière, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU
3400, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5 

SMART CLIP 
La requérant se désiste du droit à l’usage exclusif de CLIP, en
dehors de la marque de commerce pour les marchandises
suivantes: connecteurs et pièces de liaison entre bras et balais
d’essuie-glaces

MARCHANDISES: Bras d’essuie-glaces, balais d’essuie-glaces,
les connecteurs et pièces de liaison entre bras et balais d’essuie-
glaces. Date de priorité de production: 30 septembre 2002, pays:
FRANCE, demande no: 002887859 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

La requérant se désiste du droit à l’usage exclusif de CLIP, en
dehors de la marque de commerce pour les marchandises
suivantes: connecteurs and pièces de liaison entre bras and balais
d’essuie-glaces

WARES: Windshield wiper arms, windshield wiper blades,
connectors and connecting parts between windshield wiper arms
and blades. Priority Filing Date: September 30, 2002, Country:
FRANCE, Application No: 002887859 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,172,483. 2003/03/27. Allianz Insurance Company of Canada,
10 York Mills Road, Suite 700, Toronto, ONTARIO, M2P2G5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

FIDÉLITÉ PLUS 
The right to the exclusive use of the word FIDÉLITÉ is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FIDÉLITÉ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,172,486. 2003/03/27. Jcorp Inc., 95 Gince, St. Laurent,
QUEBEC, H4N1J7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

 

WARES: Clothing, namely coats, jeans, sweaters, t-shirts,
blouses, shirts, shorts, pants, skirts, dresses, jumpsuits, overalls,
shortalls, swimwear, vests, fleeces, jackets, rainwear, snowwear;
hats; ear muffs; scarves; belts; bags namely, duffel bags, tote
bags, handbags, shoulder bags; luggage; backpacks. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, jeans,
chandails, tee-shirts, chemisiers, chemises, shorts, pantalons,
jupes, robes, combinaisons-pantalons, salopettes, combinaisons
courtes, maillots de bain, gilets, toisons, vestes, vêtements
imperméables, vêtements de neige; chapeaux; cache-oreilles;
foulards; ceintures; sacs, nommément sacs polochon, fourre-tout,
sacs à main, sacs à bandoulière; bagages; sacs à dos. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,172,610. 2003/04/01. HERBAL WORLD AUSTRALIA PTY LTD,
Suite 103, Level 1, 29 Grose Street, North Parramatta, NSW
2151, AUSTRALIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

Herbal World 
The right to the exclusive use of the word HERBAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Herb based aerated and still drinking waters. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERBAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Eaux potables gazeuses et non gazeuses à
base d’herbes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,172,627. 2003/04/01. DANESI CAFFE S.P.A., Rome, Via
Tempio degli Arvali, 45, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 
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The right to the exclusive use of the word CAFFE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coffee. Used in CANADA since at least as early as 1990
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFFE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises.

1,172,703. 2003/04/02. Performance Health, Inc., P.O. Box 308,
Delmont, PA 15626, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SPA COOL 
WARES: Topical analgesic balm. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 11, 2001 under No. 2,518,737 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Baume analgésique topique. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11
décembre 2001 sous le No. 2,518,737 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,172,725. 2003/03/26. ALESSANDRO QUERCETTI & C. -
FABBRICA GIOCATTOLI FORMATIVI - S.p.A. an Italian joint-
stock Company, Corso Vigevano 25, I-10152 Torino, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SKYRAIL 
WARES: Games and playthings, namely toy construction sets to
build runways, racetracks and rollercoasters, marbles. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux et articles de jeu, nommément jeux de
construction conçus pour assembler des pistes de décollage, des
pistes de course et des montagnes russes; jeux de billes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,172,756. 2003/03/28. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

SHAKERS 
WARES: Chocolate and confectionery products, namely candy.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chocolat et confiseries, nommément
bonbons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,172,765. 2003/03/28. Products Partners, LLC, 8383 Wilshire
Boulevard, Suite 1050, Beverly Hills, California, 90211, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

SLIM IN 6 
The right to the exclusive use of the word SLIM is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Nutritional and dietary supplements namely, vitamins,
minerals, meal replacement bars and drinks, nutritional drink mix;
video tapes featuring weight loss and fitness programs. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 03, 2002 under
No. 2,657,181 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SLIM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et alimentaires,
nommément vitamines, minéraux, substituts de repas sous forme
de barres et de boissons, préparations pour boissons nutritives;
bandes vidéo présentant des programmes de perte de poids et de
conditionnement physique. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 décembre 2002
sous le No. 2,657,181 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,172,801. 2003/03/28. Maitake Products, Inc. (a Delaware
corporation), 222 Bergen Turnpike, Ridgefield Park, New Jersey
07660, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

SX-FRACTION 
WARES: Pharmaceutical preparations made from mushrooms
and herbs for the treatment of hypertension, obesity, diabetes,
hyperlipidemia, autoimmune diseases, thyroiditis, atopic
hypersensitivity, asthma, bronchitis, eczema, hay fever,
collagenosis, ulcers, inflammatory bowel diseases and
inflammatory connective tissue diseases, cancer and HIV positive/
AIDS in the form of tablets, capsules, suppositories and ampoule
for injection; and dietary, nutritional and food supplements made
from mushrooms and herbs in the form of tablets, capsules,
tincture, extract, powder and tea. Used in CANADA since at least
as early as February 28, 2003 on wares.
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MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques à base de
champignons et d’herbes û sous forme de comprimés, de gélules,
de suppositoires et d’ampoules pour injection û destinés au
traitement des maladies et des affections suivantes : hypertension
, obésité, diabète, hyperlipidémie, maladies auto- immunes,
thyroïdite, hypersensibilité atopique, asthme, bronchite, eczéma,
fièvre des foins, collagénose, ulcères, maladies intestinales
inflammatoires et maladies inflammatoires du tissu conjonctif,
cancer et séropositivité pour le VIH/SIDA; et compléments
diététiques, nutritionnels et alimentaires à base de champignons
et d’herbes, sous forme de comprimés, de gélules, de teintures,
d’extraits, de poudres et d’infusions. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 28 février 2003 en liaison avec
les marchandises.

1,172,923. 2003/04/03. LE GROUPE RESTOS PLAISIRS INC.,
36 1/2, rue Saint-Pierre, Ville de, Québec, QUÉBEC, G1K3Z6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B5C9 

LE COCHON DINGUE 
MARCHANDISES: Vêtements, nommément "t-shirts, chemises,
tabliers, casquettes", accessoires de cuisine nommément
"serviettes de table et contenants de café en verre, en plastique,
et en métal, vaisselle, tasses, articles dérivés nommément
"tirelires", jeux pour enfants nommément "tic-tac-to" et dessins à
colorier, confitures et marinades. SERVICES: Services de
restauration, exploitation de bistros, sandwicheries, cafés.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1979
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Clothing, namely "T-shirts, shirts, aprons, peak caps,"
kitchen accessories namely "table napkins and glass, plastic and
metal coffee containers, dinnerware, cups, related items namely
"coin banks," children’s games namely "tic-tac-toe" and colouring
pages, jams and marinades. SERVICES: Restaurant services,
operation of bistros, sandwich shops, cafés. Used in CANADA
since at least as early as July 1979 on wares and on services.

1,172,942. 2003/04/04. EDAY Corporation, 30 Mattamy Place,
Nepean, ONTARIO, K2G6J9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GORDON THOMSON, 1353
MOUNTAINSIDE CRESCENT, SUITE 200, ORLEANS,
ONTARIO, K1E3G5 

SMART SEXY SOFTWARE 
The right to the exclusive use of the word SOFTWARE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: A salon management system, namely, computer
software and computer hardware computer peripheral equipment
used in combination for scheduling client appointments and
reservations, storing client information, recording point of sales
transactions, inventory management and generating sales
performance reports. Used in CANADA since March 27, 2003 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFTWARE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Système de gestion de salon, nommément
ordinateur, logiciels et périphériques dont l’ensemble sert à
planifier les réservations et les rendez-vous demandés par la
clientèle, à consigner les informations concernant les clients, à
enregistrer les transactions du point de vente et les données de
gestion des stocks, ainsi qu’à produire des rapports sur les chiffres
de vente. Employée au CANADA depuis 27 mars 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,173,000. 2003/03/31. ICOM INCORPORATED, a Japanese
corporation, 1-6-19, Kamikurazukuri, Hirano-ku, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

Icom Inc. 
WARES: (1) Communication equipment, namely transceivers,
communication receivers, radio frequency receivers,
radiotelephone, mobile transceivers, marine-band transceiver, air-
band transceiver and amateur radio transceiver; and components
of the foregoing and accessories therefor; namely microphone,
speakers, headphones, batteries, battery packs, battery chargers,
power supplies, power packs, amplifiers, transmitters, modulators,
demodulators, remote controllers, antennas, antenna tuners,
headset, switches, alarms, connectors, brackets and straps. (2)
Navigation equipment, namely video sounders, plotters, radar,
GPS receiver and sonar. (3) Transceiver computer interface
terminals. (4) Computer equipment, namely personal computers,
office computers, computer servers, host computers. (5)
Computer peripherals equipment, namely central processing
units, integrated circuits, integrated circuit chips, semiconductor
processor, semiconductor processor chips, microprocessors,
power supplies, displays, monitor displays, LCD displays, display
stands, floppy disk drive units, CD-ROM drive units, CD-ROM
writer units, MO drive units, MD drive units, hard disk drive units,
PD drive units, DVD drive units, DVD writer units, scanner units,
radio LAN units, infrared-rays LAN units, laser-rays LAN units,
keyboards, mouse, printer cables, LAN cables, speakers,
microphone, modems, fax/modems, wireless modems, modem
cards, terminal adapters, rooter, cooling fans, personal computer
cases, printed circuit boards, electronic circuit boards, main circuit
boards, computer memory devices, semiconductor memory
device, video circuit boards, audio circuit boards, audio-video
circuit boards, video graphic accelerators, multimedia
accelerators, video processors, ethernet boards, ethernet cards
and ethernet hub. (6) Computer software programs, namely
operating system software, operating programs for operating
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computers, computer peripheral equipment, communication
equipment, navigation equipment, transceiver computer interface
terminals, and components of the foregoing and accessories
therefor. Used in CANADA since at least as early as 1971 on
wares (1); 1984 on wares (3); 1988 on wares (4), (5), (6); 1990 on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Matériel de communication, nommément
émetteurs-récepteurs, récepteurs de communication, récepteurs
à radiofréquences, radiotéléphones, émetteurs-récepteurs
mobiles, émetteurs-récepteurs de bande maritime, émetteurs-
récepteurs de bande du service aéronautique et émetteurs-
récepteurs amateurs; et composants pour les susmentionnés et
accessoires connexes, nommément microphones, haut-parleurs,
casques d’écoute, piles, blocs batterie, chargeurs de batterie,
blocs d’alimentation, blocs d’alimentation, amplificateurs,
émetteurs, modulateurs, démodulateurs, télécommandes,
antennes, boîtes d’accord d’antenne, casques d’écoute,
interrupteurs, alarmes, connecteurs, supports et sangles. (2)
Matériel de navigation, nommément sondeurs vidéo, traceurs,
radar, récepteurs GPS et sonar. (3) Terminaux d’interface
ordinateur de type émetteur-récepteur. (4) Équipements
informatiques, nommément ordinateurs personnels, ordinateurs
de bureau, serveurs, ordinateurs centraux. (5) Matériel
périphérique, nommément unités centrales de traitement, circuits
intégrés, puces, processeurs à semiconducteurs, puces de
processeur à semiconducteurs, microprocesseurs, blocs
d’alimentation, écrans, écrans afficheurs, écrans ACL, supports à
écran, lecteurs de disque souple, lecteurs de CD-ROM, graveurs
de CD-ROM, lecteurs de disque MO, lecteurs de disque MD,
lecteurs de disque dur, lecteurs de disque PD, lecteurs de DVD,
graveurs de DVD, scanners, réseaux locaux radio, réseaux locaux
infrarouge, réseaux locaux laser, claviers, souris, câbles
d’imprimante, câbles de réseau local, haut-parleurs, microphones,
modems, fax/modems, modems sans fil, cartes de modem,
adaptateurs de terminal, routeurs, ventilateurs de refroidissement,
étuis d’ordinateur personnel, cartes de circuits imprimés, cartes
de circuits électroniques, cartes de connexion principales,
dispositifs à mémoire d’ordinateur, dispositifs de mémoire à
semiconducteurs, cartes de circuits vidéo, cartes de circuits audio,
cartes de circuits audio-vidéo, accélérateurs vidéographiques,
accélérateurs multimédia, appareils de traitement des signaux
vidéo, cartes ethernet et noeud ethernet. (6) Logiciels,
nommément système d’exploitation, logiciels d’exploitation
d’ordinateurs, équipement périphérique, matériel de
communication, équipement de navigation, émetteur-récepteur,
terminaux d’interface et composants et accessoires connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1971 en
liaison avec les marchandises (1); 1984 en liaison avec les
marchandises (3); 1988 en liaison avec les marchandises (4), (5),
(6); 1990 en liaison avec les marchandises (2).

1,173,044. 2003/03/31. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HOT CURL 

Le droit à l’usage exclusif du mot CURL uniquement en
association avec les mascaras en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de maquillage, nommément: rouges
et brillants à lèvres, mascaras, eyeliners, ombre à paupières,
crayons contour des yeux et des lèvres, blush, fards à joues, fond
de teint, poudre pour le visage. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word CURL solely in
association with mascaras. is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Make-up products, namely lipstick and lip gloss,
mascaras, eyeliners, eye shadow, eye and lip contour pencils,
blush, blushes, make-up foundation, face powder. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,173,200. 2003/04/01. STX PROTECTIVE APPAREL INC./STX
VÊTEMENTS DE PROTECTION INC., 4200 St-Laurent Blvd., 6th
Floor, Montreal, QUEBEC, H2W2R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

WILDLANDGEAR 
WARES: Clothing and accessories protective against fire, heat,
water, perforation, chemicals, gases, germs, bacteria, blood and
body fluids, namely: coats, jackets, pants, overalls, jump suits,
vests, shirts, wet-suits, body-suits, socks, stockings, hats,
helmets, gloves, goggles, glasses, masks, belts, suspenders,
under-bottoms, under-tops, shoes, boots, and in association with
fabrics resistant to fire, heat, water, perforation, chemicals, gases,
germs, bacteria, blood and body fluids. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires protecteurs contre
le feu, la chaleur, l’eau, la perforation, les produits chimiques, les
gaz, les germes, les bactéries, les fluides sanguins et corporels,
nommément manteaux, vestes, pantalons, salopettes,
combinaisons-pantalons, gilets, chemises, combinaisons
isothermiques, corsages-culottes, chaussettes, mi-chaussettes,
chapeaux, casques, gants, lunettes de sécurité, lunettes,
masques, ceintures, bretelles, dessous de bas, dessous de hauts,
chaussures, bottes et, en liaison avec les tissus, résistants au feu,
à la chaleur, à l’eau, à la perforation, aux produits chimiques, aux
gaz, aux germes, aux bactéries et aux fluides sanguins et
corporels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,173,218. 2003/04/01. ASHLEY NETTYE, INC., 463 Seventh
Avenue, New York, New York, 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
 

The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, gloves, lingerie, hats,
belts, ties, scarves, dresses, suits, pants, jeans, vests, tops,
namely, blouses, shells, sweaters, shirts, pullovers and
turtlenecks, shorts, skirts, blazers and skorts. (2) Clothing,
namely, pants, vests, skirts and blazers. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 16, 2003 under
No. 2,764,103 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément maillots de bain,
gants, lingerie, chapeaux, ceintures, cravates, foulards, robes,
costumes, pantalons, jeans, gilets; hauts, nommément
chemisiers, étoffes extérieures, chandails, chemises, pulls et
chandails à col roulé; shorts, jupes, blazers et jupes-shorts. (2)
Vêtements, nommément pantalons, gilets, jupes et blazers.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 septembre 2003 sous le No. 2,764,103 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,173,229. 2003/04/09. SciMed Life Systems, Inc., a Minnesota
Corporation, One SciMed Place, Maple Grove, Minnesota 55311,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY LLP, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

SENTINOL 
WARES: Stents; stent delivery systems, namely, balloon
catheters. Priority Filing Date: November 06, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/182164 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Endoprothèses; systèmes de pose
d’endoprothèse, nommément sondes à ballonnet. Date de priorité
de production: 06 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/182164 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,173,240. 2003/04/09. WENZHOU AIHAO PEN TRADE CO.,
LTD., a limited liability company situated in PR China, Yutian
Small Area, Puzhou Town, Longwan, Wenzhou, Zhejian, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 507,
MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

WARES: Pens; pencils; document files; rubber erasers; school
bags; stands for pens and pencils; file folders; pen wipers; writing
cases; paper clasps; writing ink; ink pads; note pads; staples;
envelope sealing machines; paper cutters; paper staplers; pencil
sharpeners; paper, namely, carbon paper, art paper, bond paper,
note paper and writing paper; paper table napkins; cardboard;
note books; greeting cards; writing pads; name cards; printed
labels; pictures; playing cards; cardboard and paper boxes;
gummed tape for stationary; adhesive tapes for stationary
purposes; drafting instruments, namely, compasses, squares,
curves and triangles; drafting rulers; drawing brushes; colour
prints; colouring books; colour pigments for drawing; typewriters;
charcoal pencils; printed publications, namely, instruction books,
instruction manuals, catalogues and technical manuals,
instruction pamphlets and leaflets. Used in CANADA since
January 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Stylos; crayons; dossiers de documentation;
gommes; sacs d’écolier, supports pour stylos et crayons;
chemises de classement; essuie-plume; nécessaires pour écrire;
pince-notes; encre à écrire; tampons encreurs; blocs-notes;
agrafes; colleurs d’enveloppes; massicots; agrafeuses à papier;
taille-crayons; papier, nommément, papier carbone, papier pour
artiste, papier bond, papier à notes et papier à écrire; serviettes de
table en papier; carton mince; cahiers; cartes de souhaits; blocs-
correspondance; cartes porte-nom; étiquettes imprimées; images;
jeux de cartes; boîtes en carton et boîtes en carton mince; rubans
gommés de papeterie; rubans adhésifs de papeterie; instruments
de dessin, nommément compas, équerres, courbes et triangles;
règles non divisées; brosses de dessinateur; planches en couleur;
livres à colorier; pigments de couleur pour dessiner; machines à
écrire; fusains; publications imprimées, nommément livrets
d’instructions, manuels d’instruction, catalogues et manuels
techniques, brochures et dépliants d’instruction. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.
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1,173,288. 2003/04/01. STRATEGIC COMMERCIAL
SOLUTIONS (SSC) INC., 83 Ashgrove Avenue, Suite 201,
Pointe-Claire, QUEBEC, H9R3N5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK HANNA, (HANNA
GLASZ & SHER), 770 SHERBROOKE WEST, SUITE 1750,
MONTREAL, QUEBEC, H3A1G1 
 

The right to the exclusive use of the word CLIENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Telephone answering services and computerized
data base management services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLIENT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de permanence téléphonique et services de
gestion de bases de données informatisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,173,313. 2003/04/02. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BATH SECRETS 
The right to the exclusive use of the word BATH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sponges and brushes used for bathing; and Towels.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BATH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Éponges et brosses de bain; serviettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,320. 2003/04/02. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BUBBLE HEAD 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits capillaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,526. 2003/04/09. Elite Confectionery Ltd., (a company
organized under the laws of the State of Israel), 84 Arlozorov
Street, Ramat-Gan 52100, ISRAEL Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP,
SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

REPERTOIRE 
WARES: Non-medicated confectionery, namely, chocolates,
chocolate tablets, chocolate wafers, chocolate in gift boxes; and
candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries non médicamenteuses,
nommément chocolats, tablettes de chocolat, gaufres au
chocolat, chocolat en boîte-cadeau; et bonbons. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,618. 2003/04/02. WORLDSPAN L.P., a Delaware Limited
Partnership, Suite 1900, 300 Galleria Parkway Northwest,
Atlanta, Georgia 30339, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEYSER MASON BALL, LLP, FOUR ROBERT SPECK
PARKWAY, SUITE 1600, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z1S1 
 

Applicant disclaims the right to the exclusive use of the 11-point
maple leaf apart from the trade-mark for the purpose of this
application and any resulting registration.

SERVICES: Travel reservation services. Proposed Use in
CANADA on services.

Applicant disclaims the right to the exclusive use of the 11-point
maple leaf apart from the trade-mark for the purpose of this
application et any resulting registration.

SERVICES: Services de réservation de voyages. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,173,694. 2003/04/04. Éditions Morin & Hurtubise, 7430, De La
Malicorne, Anjou, QUÉBEC, H1M2W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANGLOIS
KRONSTROM DESJARDINS, 801, CHEMIN SAINT-LOUIS,
BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 
 

La requérante ne revendique pas une ou des couleurs comme
caractéristiques de la marque.

MARCHANDISES: Magazines, livres, plaquettes, fiches de
recettes, vidéocassettes et disques de formats CD-Rom et DVD
traitant de ou se rapportant à la bière. SERVICES: (1) Édition,
publication et distribution des marchandises mentionnées ci-
dessus. (2) Activités de publicité, de marketing, de relations
publiques et de communication, conception et diffusion
d’annonces, de campagnes et de matériel publicitaire et d’études
de marché, soit pour la requérante elle-même, soit pour des tiers
et ce, à l’égard des marchandises et de la bière. (3) Organisation
et tenue d’expositions, de conférence, de cours de formation, de
séances d’information et de séances de dégustation à l’égard des
marchandises et de la bière. (4) Exploitation de restaurants et de
commerces où la bière peut être consommée, nommément bars
et brasseries. (5) Exploitation de sites internet, soit pour la
requérant elle-même, soit pour des tiers. (6) Réalisation et
production d’émissions de télévision et de radio, soit pour la
requérante elle-même, soit pour des tiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

The applicant does not claim one or more colours as features of
the mark.

WARES: Magazines, books, booklets, recipe cards,
videocassettes, CDs and DVDs dealing with or related to beer.
SERVICES: (1) Printing, publishing and distribution of the above-
mentioned goods. (2) Advertising, marketing, public relations and
communication activities, design and broadcasting of advertising
announcements, campaigns and material, and market studies,
either for the applicant itself, or for others, and in regard to
merchandise and beer. (3) Organizing and holding exhibitions,
conferences, training courses, information and tasting sessions
for merchandise and beer. (4) Operation of restaurants and
businesses where beer can be consumed, namely taverns and
bars. (5) Operation of Internet sites, either for the applicant herself,
or for others. (6) Creation and production of television and radio
programs, either for the applicant itself or for others. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

1,173,787. 2003/04/07. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FROZEN STIFF 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits capillaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,814. 2003/04/07. Éditions Morin & Hurtubise, 7430, De La
Malicorne, Anjou, QUÉBEC, H1M2W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANGLOIS
KRONSTROM DESJARDINS, 801, CHEMIN SAINT-LOUIS,
BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

Effervescence 
MARCHANDISES: Magazines, livres, plaquettes, fiches de
recettes, vidéocassettes et disques de formats CD-Rom et DVD
traitant de ou se rapportant à la bière. SERVICES: (1) Édition,
publication et distribution des marchandises mentionnées ci-
dessus. (2) Activités de publicité, de marketing, de relations
publiques et de communication, nommément conception et
diffusion d’annonces, de campagnes et de matériel publicitaire et
d’études de marché, soit pour la requérante elle-même, soit pour
des tiers et ce, à l’égard des marchandises et de la bière. (3)
Organisation et tenue d’expositions, de conférence, de cours de
formation, de séances d’information et de séances de dégustation
à l’égard des marchandises et de la bière. (4) Exploitation de
restaurants et de commerces où la bière peut être consommée,
nommément bars et brasseries. (5) Exploitation de sites internet,
soit pour la requérant elle-même, soit pour des tiers. (6)
Réalisation et production d’émissions de télévision et de radio, soit
pour la requérante elle-même, soit pour des tiers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Magazines, books, booklets, recipe cards,
videocassettes, CDs and DVDs dealing with or related to beer.
SERVICES: (1) Printing, publishing and distribution of the above-
mentioned goods. (2) Advertising, marketing, public relations and
communication activities, namely design and broadcasting of
advertising announcements, campaigns and material, and market
studies, either for the applicant itself, or for others, and in regard
to merchandise and beer. (3) Organizing and holding exhibitions,
conferences, training courses, information and tasting sessions
for merchandise and beer. (4) Operation of restaurants and
businesses where beer can be consumed, namely taverns and
bars. (5) Operation of Internet sites, either for the applicant herself,
or for others. (6) Creation and production of television and radio
programs, either for the applicant itself or for others. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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1,173,869. 2003/04/03. BOYD COFFEE COMPANY, 19730 N.E.
Sandy Boulevard, Portland, Oregon 97230, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coffee. Priority Filing Date: October 24, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/178,040 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 07, 2003 under No. 2,771,750
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café. Date de priorité de production: 24
octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/178,040 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 octobre 2003 sous le No. 2,771,750 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,173,926. 2003/04/07. LITHTECH, INC., 10610 NE 37th Circle,
Kirkland, Washington, 98033, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

 

WARES: Computer software used to create three dimensional
multimedia environments for use in creating computer games, and
user manuals sold as a unit therewith. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour fins de création
d’environnements multimédia tridimensionnels pour fins de
création de ludiciels et manuels d’utilisateur vendus comme un
tout. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,173,957. 2003/04/08. Jeffrey B. Runnalls, 240 Light St.,
Woodstock, ONTARIO, N4S6H8 
 

The right to the exclusive use of the words GARAGE and TRACK
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Organizing systems namely horizontal metal tracks that
can be affixed to any wall, door, or hard surface; hooks that may
be inserted into the horizontal track (to hang articles); vertical
double-slotted shelf tracks which may be attached to the system
by freely sliding the vertical tracks along the horizontal tracks to
any desired location at which time the vertical track may be affixed
to the surface to accommodate desired shelf lengths; shelf
supports that are inserted into the slots of the vertical track for the
purpose of supporting shelving resulting in either an individual
horizontal track and hook system or an integrated hook and
shelving system. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GARAGE et TRACK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Organisation de systèmes, nommément rails
métalliques horizontaux qui peuvent être fixés au mur, à une porte
ou à une surface dure; crochets qui peuvent être insérés dans le
rail horizontal (pour accrocher des articles); rails de rayonnages à
deux fentes qui peuvent être fixés au système en faisant glisser
librement les rails verticaux le long des rails horizontaux à
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l’emplacement désiré, le rail vertical pouvant alors être fixé à la
surface pour accommoder les longueurs de rayons désirées;
supports de rayons qui sont insérés dans les fentes du rail vertical
pour supporter les rayonnages et ainsi constituer soit un système
à rails et crochets horizontal soit un système de rayonnages
intégré. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,173,990. 2003/04/08. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MILK IT 
The right to the exclusive use of the word MILK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Non-medicated skin care preparations. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MILK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations non médicamentées pour soins
de la peau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,174,002. 2003/04/08. CONGRESS CENTRES INC., a legal
entity, 650 Dixon Road, Etobicoke, ONTARIO, M9W1J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GREAT EXPERIENCE MAKERS 
The right to the exclusive use of the word GREAT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a convention/congress centre. Used in
CANADA since at least as early as February 18, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GREAT. en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un centre de congrès et de
conférences. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 18 février 2003 en liaison avec les services.

1,174,026. 2003/04/08. FINMECCANICA S.p.A., 4, Piazza Monte
Grappa, Rome, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

FINMECCANICA 

WARES: Firearms, ammunition and projectiles namely weapons
projectiles, armour piercing projectiles, guided projectiles;
explosives; fireworks; cardboard, paper and goods made from
these materials namely writing paper, envelopes, printing paper,
note pads, tissue paper, toilet paper, kitchen towels, facial tissues,
handkerchiefs, serviettes/tablecloths, cleansing tissues, industrial
paper towels, loose leaf paper, photocopy paper, craft paper,
tracing paper, exercise books, wrapping paper, paper bags;
printed matter namely books, magazines, brochures, leaflets,
comic books, journals, address books, appointment books,
invitations, printed forms, calendars, newspapers, newsletters,
catalogues; maps; comic strips; photographs; stationery namely
writing paper and envelopes, note paper; adhesives for stationery
purposes; artists’ materials namely arts and craft paint kits, paint
for artists; paint brushes for artists, crayons, clay, drawing paper,
pens, pencils, paint palettes, easels, paint stirrers and paddles,
paint trays; typewriters and office requisites namely pencils, pens,
markers, rubber bands, calculators, staplers, staples, hole
punches, erasers, paper clips, scissors, office organizing
equipment namely desk organizers, binders, folders, indexes,
hanging folders; instructional and teaching material namely
educational and reference books, manuals, text books and videos,
magazines; playing cards; printers’ type; printing blocks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Armes à feu, munitions et projectiles,
nommément projectiles pour armes, projectiles perforants,
projectiles guidés; explosifs; pièces d’artifice; carton, papier, et
articles faits de ces matériaux, nommément papier à lettres,
enveloppes, papier à imprimer, blocs-notes, papier-mouchoir,
papier hygiénique, serviettes de cuisine, papiers-mouchoirs,
mouchoirs, serviettes/nappes, papier-mouchoir, essuie-tout à
usage industriel, feuilles mobiles, papier à photocopie, papier pour
l’artisanat, papier-calque, cahiers d’exercices, papier
d’emballage, sacs en papier; imprimés, nommément livres,
magazines, brochures, dépliants, illustrés, revues, carnets
d’adresses, carnets de rendez-vous, cartes d’invitation,
formulaires imprimés, calendriers, journaux, bulletins, catalogues;
cartes; bandes dessinées; photographies; articles de papeterie,
nommément papier à lettres et enveloppes, papier à notes;
adhésifs pour le bureau; matériel d’artiste, nommément
nécessaires de peinture et d’artisanat, peinture d’artiste; pinceaux
d’artiste, crayons à dessiner, argile, papier à dessin, stylos,
crayons, palettes à peinture, chevalets, agitateurs de peinture et
spatules, bacs à peinture; machines à écrire et accessoires de
bureau, nommément crayons, stylos, marqueurs, élastiques,
calculatrices, agrafeuses, agrafes, perforateurs à trous, gommes
à effacer, trombones, ciseaux, matériel de classement,
nommément range-tout, reliures, chemises, onglets, dossiers
suspendus; matériel didactique, nommément livres d’école et
livres de référence, manuels, livres de cours et vidéos,
magazines; cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés
d’imprimerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 202 May 5, 2004

1,174,033. 2003/04/08. MINDFUL LIVING INC., 675 King Street
West, Suite 310, TORONTO, ONTARIO, M5V1M9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACBETH & JOHNSON, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

WINNING AT WEIGHT MANAGEMENT 
The right to the exclusive use of the words WEIGHT
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Publications, namely books, newsletters, articles,
pamphlets, manuals, journals, workbooks and worksheets. (2)
Audio and video recordings. (3) Audio or video recordings and
printed publications, namely books, articles, pamphlets, manuals,
journals, workbooks or worksheets, sold as a unit. (4) Educational
publications, namely books, articles, pamphlets, manuals,
journals, workbooks and worksheets, relating to weight loss and
weight management. SERVICES: (1) Educational services,
namely designing and providing educational programs, materials
and information relating to weight loss and weight management.
(2) Providing support services to persons involved in weight loss
and weight management. (3) Educational health services, namely
operation of an Internet website providing information relating to
weight loss and weight management. (4) Computer services,
namely operation of on-line chat rooms, an on-line question and
answer, bulletin board, audioclip, worksheet service and Internet
and e-mail delivery of educational information and materials, all
relating to weight loss and weight management. (5) Educational
health services, namely organizing, arranging, facilitating,
providing and supporting group programs via either on-line or
face-to-face meetings, in the fields of weight loss and weight
management. Used in CANADA since at least as early as March
2002 on wares and on services (1), (2), (3), (4). Proposed Use in
CANADA on services (5).

Le droit à l’usage exclusif des mots WEIGHT MANAGEMENT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément livres, bulletins,
articles, dépliants, manuels, revues, cahiers et brochures. (2)
Enregistrements sonores et vidéo. (3) Enregistrements audio ou
vidéo et publications imprimées, nommément livres, articles,
dépliants, manuels, revues, cahiers ou brochures, vendus comme
un tout. (4) Publications éducatives, nommément livres, articles,
dépliants, manuels, journaux, cahiers et feuilles d’exercice
consacrés à l’amaigrissement et à la gestion du poids.
SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément création et
fourniture de programmes éducatifs, de matériels et
d’informations concernant les méthodes d’amaigrissement et la
gestion du poids. (2) Fourniture de services de soutien aux
personnes dans le domaine de la perte de poids et de la gestion
du poids. (3) Services éducatifs dans le domaine de la santé,
nommément l’exploitation d’un site Web d’Internet qui fournit des
informations sur les programmes d’amaigrissement et de gestion
du poids. (4) Services d’informatique, nommément exploitation de
bavardoirs en ligne, questions-réponses en ligne, babillard,
audioclip, service de feuille de travail et livraison par Internet et
courrier électronique d’informations et de matériaux
pédagogiques, ayant tous trait à la perte de poids et à la gestion

du poids. (5) Services éducatifs dans le domaine de la santé,
nommément organisation, facilitation, fourniture et soutien de
programmes collectifs au moyen de réunions virtuelles ou en tête-
à-tête dans le domaine de la perte de poids et de la gestion du
poids. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars
2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1), (2), (3), (4). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services (5).

1,174,047. 2003/04/09. Ecotechnos Inc., 705 Progress Ave., Unit
27, Toronto, ONTARIO, M1H2X1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERGSTEINS, 113
DAVENPORT ROAD, TORONTO, ONTARIO, M5R1H8 

ECOTECHNOS 
WARES: (1) Wastewater Treatment Plants. (2) Sewage
Treatment Plants. (3) Rotating Biological Contactors. (4) Fluidized
Bed Reactors. SERVICES: (1) Engineering Services, namely, the
design, development, construction, installation and service of
wastewater treatment plants, sewage treatment plants and
rotating biological contactors. (2) Operating a Web Site, namely,
providing information through a web site via the Internet which
allows consumers to access and view information related to
wastewater and sewage treatment plants and engineering
services. (3) Engineering Services, namely, the design,
development, construction, installation and service of Fluidized
Bed Reactors. Used in CANADA since July 2001 on wares (1),
(2), (3); October 2002 on services (1), (2). Proposed Use in
CANADA on wares (4) and on services (3).

MARCHANDISES: (1) Usine de traitement des eaux usées. (2)
Stations d’épuration des eaux d’égout. (3) Contacteurs
biologiques rotatifs. (4) Réacteurs à lits fluidisés. SERVICES: (1)
Services d’ingénierie, nommément conception, élaboration,
construction, installation et service d’installations de traitement
des eaux usées, d’installations de traitement des égouts et de
contacteurs biologiques rotatifs. (2) Exploitation d’un site Web,
nommément fourniture d’informations au moyen d’un site Web de
l’Internet qui permet aux consommateurs de solliciter et de
visualiser des informations ayant trait aux stations d’épuration des
eaux usées et aux services d’ingénierie. (3) Services d’ingénierie,
nommément conception, développement, construction,
installation et entretien de fours à lit fluidisé. Employée au
CANADA depuis juillet 2001 en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3); octobre 2002 en liaison avec les services (1), (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (4) et en
liaison avec les services (3).

1,174,049. 2003/04/09. Ecotechnos Inc., 705 Progress Ave., Unit
27, Toronto, ONTARIO, M1H2X1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERGSTEINS, 113
DAVENPORT ROAD, TORONTO, ONTARIO, M5R1H8 

HEXACEL 
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WARES: (1) Wastewater Treatment Equipment, namely, discs for
use in rotating biological contactors. (2) Sewage Treatment
Equipment, namely, discs for use in rotating biological contactors.
Used in CANADA since November 2001 on wares.

MARCHANDISES: (1) Équipement d’épuration des eaux usées,
nommément disques pour contacteurs biologiques rotatifs. (2)
Équipement d’épuration des eaux usées, nommément disques
pour contacteurs biologiques rotatifs. Employée au CANADA
depuis novembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,174,125. 2003/04/10. LAVA TRADING INC., 95 Morton Street,
7th Floor, New York, New York 10014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

COLORMAKER 
WARES: Computer software for the purpose of displaying prices
while conducting securities trading via global computer network.
SERVICES: Financial services, namely electronic securities
trading services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 15, 2003 under No. 2,707,969 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels d’affichage de prix pendant la
négociation de valeurs mobilières au moyen d’un réseau
informatique mondial. SERVICES: Services financiers,
nommément services électroniques de négociation de valeurs
mobilières. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 avril
2003 sous le No. 2,707,969 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,174,176. 2003/04/16. Groupe Cossette Communication Inc.,
801, Chemin St-Louis, bureau 200, Québec, QUÉBEC, G1S1C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIMBERLEY OKELL, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 200,
QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

DPC 
SERVICES: Services de techniques de recherche qui aident les
clients à revisiter leurs marques et leurs produits en utilisant un
processus en six étapes visant à identifier la "propriété
stratégique" d’une marque, d’une identité d’entreprise ou des
services. Employée au CANADA depuis 02 mai 2002 en liaison
avec les services.

SERVICES: Services relating to research techniques that assist
clients in reviewing their trademarks and their products using a six-
step process aimed at identifying the "strategic quality" of a
trademark, a business identity or services. Used in CANADA
since May 02, 2002 on services.

1,174,302. 2003/04/22. Daniel Doig, 280 Trillium Place, Innisfil,
ONTARIO, L9S2X7 

DockinaBox 
The right to the exclusive use of the word BOX is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Do it yourself marine dock kit consisting of parts for
assembly, namely, frame, decking surface, supporting legs, nuts
and bolts which creates a dock that stands above the water. (2) Do
it yourself marine floating dock kit consisting of parts for assembly,
namely, frame, decking surface, supporting legs, nuts and bolts
which creates a dock that floats above the water surface. (3) Do it
yourself marine dock ramp kit consisting of parts for assembly,
namely, frame, decking surface, supporting legs, nuts and bolts
which creates a ramp that rests on the shore and connects to a
dock or floating dock. Used in CANADA since January 01, 2003
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Prêt-à-monter de rampe de quai maritime
consistant en pièces pour assemblage, nommément armature,
surface de platelage, jambes d’appui, écrous et boulons qui
permettent de créer un quai qui émerge de l’eau. (2) Prêt-à-
monter de rampe de quai maritime consistant en pièces pour
assemblage, nommément armature, surface de platelage, jambes
d’appui, écrous et boulons qui permettent de créer un quai flottant.
(3) Prêt-à-monter de rampe de quai maritime consistant en pièces
pour assemblage, nommément armature, surface de platelage,
jambes d’appui, écrous et boulons qui permettent de créer une
rampe qui repose sur la côte et qui se raccordent à un quai ou à
un dock flottant. Employée au CANADA depuis 01 janvier 2003
en liaison avec les marchandises.

1,174,416. 2003/04/11. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SILK ELEMENTS 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits capillaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,174,436. 2003/04/11. Kabushiki Kaisha Square Enix (also
trading as Square Enix Co., Ltd.), 4-31-8 Yoyogi, Shibuya-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SWORD OF MANA 
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WARES: (1) Computer game software; video game software;
sound recordings in the form of optical discs, magnetic discs and
semiconductor ROMs featuring music and/or entertainment; audio
visual recordings in the form of optical discs, magnetic discs and/
or semiconductor ROMs featuring music, animation and/or
entertainment; prerecorded compact discs featuring music;
prerecorded digital video discs featuring music, animation and/or
entertainment; prerecorded video cassettes featuring music,
animation and/or entertainment; decorative magnets; mouse
pads; straps for cellular phones; sunglasses; video game players;
keyboards; joysticks; video game controllers; downloadable
computer graphics, namely downloadable wallpapers and
downloadable screensavers for the screens of computer displays
or mobile phone displays; downloadable animation, namely
downloadable animated wallpapers and screensavers for the
screens of computer displays or mobile phone displays;
downloadable music namely downloadable musical sound
recordings. (2) Computer game strategy guidebooks; video game
strategy guidebooks; books featuring fictional stories; comics;
magazines; pamphlets; brochures; posters; stickers; banners;
calendars; postcards; collectors’ cards; trading cards;
photographs; photograph stands; stationery, namely pens,
mechanical pencils, pencils, pencil caps, pencil cases, drawing
rulers, stamps, notebooks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Ludiciels; jeux vidéo; enregistrements
sonores sur disques optiques, disques magnétiques et mémoires
ROM à semi-conducteurs consacrés à la musique ou au
divertissement; enregistrements audiovisuels sur disques
optiques, disques magnétiques ou mémoires ROM à semi-
conducteurs consacrés à la musique, aux films d’animation ou au
divertissement; disques compacts préenregistrés consacrés à la
musique; vidéodisques numériques préenregistrés consacrés à la
musique, aux films d’animation ou au divertissement;
vidéocassettes préenregistrées consacrées à la musique, aux
films d’animation ou au divertissement; aimants décoratifs; tapis à
souris; courroies de téléphone cellulaire; lunettes de soleil;
lecteurs de jeu vidéo; claviers; manettes de jeu; commandes de
jeu vidéo; graphismes informatiques téléchargeables,
nommément papiers peints téléchargeables et économiseurs
d’écran téléchargeables pour les écrans d’ordinateur ou les
affichages de téléphone mobile; films d’animation
téléchargeables, nommément papiers peints animés et
économiseurs d’écran téléchargeables pour les écrans
d’ordinateur ou les affichages de téléphone mobile; musique
téléchargeable, nommément enregistrements musicaux
téléchargeables. (2) Guides de stratégie de jeux informatiques;
guides de stratégie de jeux vidéo; livres présentant des histoires
fictives; bandes dessinées; revues; dépliants; brochures; affiches;
autocollants; bannières; calendriers; cartes postales; cartes de
collection; cartes à échanger; photographies; supports pour
photographies; articles de papeterie, nommément stylos,
portemines, crayons, capuchons de crayons, étuis à crayons,
règles non graduées, timbres, cahiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,174,440. 2003/04/14. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODYEAR CANADA INC.,
ATTN: LAW DEPARTMENT, 450 KIPLING AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M8Z5E1 

IT323 
WARES: Tires. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
February 04, 2003 under No. 2,684,160 on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 février 2003 sous
le No. 2,684,160 en liaison avec les marchandises.

1,174,458. 2003/04/08. BRIDGESTONE LICENSING
SERVICES, INC., 535 Marriott Drive, Nashville, Tennessee
37214, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

FIRESTONE 
WARES: Resins and yarns for use in the manufacture of fabrics,
tires, hoses, pipes, vehicle parts, and construction materials.
Used in CANADA since at least as early as December 31, 1967
on wares.

MARCHANDISES: Résines et fils à utiliser dans la fabrication des
tissus, des pneus, des tuyaux souples, des tuyaux, des pièces de
véhicules et des matériaux de construction. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 1967 en
liaison avec les marchandises.

1,174,466. 2003/04/08. DBC, LLC, 1016 West 1665 North, Orem,
UT 84057, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 
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WARES: (1) Fruit juices, non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic
fruit flavored drinks, non-alcoholic mixed fruit drinks, fruit flavored
soft drinks, fruit nectars, non-alcoholic fruit punches, fruit juice
concentrates, non-alcoholic fruit extracts used in the preparation
of beverages, syrups and powders for making non-alcoholic fruit
drinks; drinking water, mineral water, soft drink colas,
concentrated fruit juices, vegetable juices, mixed fruit juices,
powdered fruit juices, sports drinks, syrups for making fruit drinks;
dietary and nutritional supplements, namely non-alcoholic juice
drinks. (2) Skin care preparatins; aromatic mixtures of essential
oils for personal use on the skin; hair care preparations; bath
products,namely bath soaps and oils; vitamins; mineralsl; dietary
and nutritional supplements comprising one or more of tablets,
capsules, powders, soft gels, gel caps, meal replacement
bars,drink mixes, protein shakes and liquids to assist in general
health maintenance of humans, nutritional protein supplements,
namely protein and nutritional fiber supplements, namely fiber.
Used in CANADA since at least as early as November 2002 on
wares (1). Priority Filing Date: October 09, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/172751 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Jus de fruits, boissons aux fruits non
alcoolisées, boissons aromatisés aux fruits sans alcool, boissons
aux fruits mélangés sans alcool, boissons gazeuses aromatisées
aux fruits, nectars de fruits, punchs aux fruits sans alcool, jus de
fruits concentrés, extraits de fruits sans alcool utilisés dans la
préparation de boissons, sirops et poudres pour la préparation de
boissons aux fruits non alcoolisées; eau potable, eau minérale,
boissons gazeuses de type cola, jus de fruits concentrés, jus de
légumes, jus de fruits mélangés, jus de fruits en poudre, boissons
pour sportifs, sirops pour préparation de boissons aux fruits;
suppléments diététiques et nutritionnels, nommément boissons à
base de jus sans alcool. (2) Produits de soins de la peau;
mélanges aromatiques d’huiles essentielles pour soins de la
peau; produits capillaires; produits de bain, nommément savons
et huiles pour le bain; vitamines; minéraux; suppléments
diététiques et nutritifs comprenant un ou plusieurs comprimés,
capsules, poudres, gels mous, capsules gélifiées, substituts de
repas en barres, mélanges à boissons, reapas frappés aux
protéines et liquides pour appuyer les soins de santé générale des
humains; suppléments protéiques nutritifs, nommément
suppléments à base de protéines et de fibres nutritives,
nommément fibres. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 2002 en liaison avec les marchandises
(1). Date de priorité de production: 09 octobre 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/172751 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,174,564. 2003/04/15. Claude Lachaine, C.P. 234-370 Clarke
Rd., Wakefield, QUÉBEC, J0X3G0 

 

Le droit à l’usage exclusif de FESTIVAL CAJUN et CAJUN
FESTIVAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Organisation d’un festival de musique cajun et
créole; organisation de spectacles d’animation, nommément
spectacles de magie, de musique, de théâtre; opération d’un site
web sur le sujet de la musique cajun. Employée au CANADA
depuis août 2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of FESTIVAL CAJUN and CAJUN
FESTIVAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Organization of a Cajun and Creole music festival;
organization of animation performances, namely magic
performances, music performances, theatre performances;
operation of a web site on Cajun music. Used in CANADA since
August 2002 on services.

1,174,583. 2003/04/09. Mauricio Svanstrom, 331 Av Clarke,
Suite 4, Westmount, Montreal, QUEBEC, H3Z2E7 
 

WARES: (1) Print material namely books, color postcards,
posters, soft drinks and cocktails; clothing, namely t-shirts, sweat
shirts, ties, pants, cups, matches. (2) Fragrance for men/perfume,
sofas, clocks, watches, retro lamps and portable cd players. (3)
Promotion and merchandise, namely pamphlets, books,
magazines, keychains, pins. SERVICES: (1) Broadcasting and
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production of a radioshow, television show, animated series and
feature film featuring a "bon vivant, latin lover character". (2) Bars.
(3) Broadcast and production of radio music shows, of musicals,
of movies. Used in CANADA since September 2002 on wares (1)
and on services (1), (2); January 2003 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (3) and on services (3).

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, cartes
postales en couleur, affiches, boissons gazeuses et cocktails;
vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
cravates, pantalons, tasses, allumettes. (2) Fragrance pour
hommes/parfum, canapés, horloges, montres, lampes rétro et
lecteurs de CD portables. (3) Articles promotionnels, nommément
prospectus, livres, magazines, chaînettes de porte-clefs, épingles.
SERVICES: (1) Diffusion et production d’une émission de radio,
d’une émission de télévision, d’une série d’animation et d’un long
métrage mettant en vedette un Don Juan bon vivant. (2) Bars. (3)
Diffusion et production de spectacles musicaux radiophoniques,
de comédies musicales et de films. Employée au CANADA
depuis septembre 2002 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services (1), (2); janvier 2003 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3) et en liaison avec les services (3).

1,174,584. 2003/04/09. Mauricio Svanstrom, 331 Av Clarke,
Suite 4, Westmount, Montreal, QUEBEC, H3Z2E7 

SUPERAGENT 69 
WARES: (1) Promotion and merchandise namely pamphlets,
books, magazines, keychains, pins. (2) Print material namely
books, color postcards, posters, soft drinks and cocktails; clothing
namely t-shirts boots, skirts, pants. (3) Fragance for women/
perfume, sofas, clocks, cd compilations of chillout music.
SERVICES: (1) Broadcast and production of radio music shows,
of musicals and movies. (2) Broadcasting and production of a
radioshow, television show, animated series and feature film
featuring a French sexy female character. (3) Bars. Used in
CANADA since September 2002 on wares (2) and on services (2),
(3); January 2003 on wares (3). Proposed Use in CANADA on
wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Articles promotionnels, nommément
prospectus, livres, magazines, chaînettes de porte-clefs, épingles.
(2) Imprimés, nommément livres, cartes postales en couleur,
affiches, boissons gazeuses et cocktails; vêtements, nommément
tee-shirts, bottes, jupes, pantalons. (3) Fragrance/parfum pour
femmes, horloges, compilations sur disques compacts de
musique chillout. SERVICES: (1) Diffusion et production de
spectacles musicaux radiophoniques, de comédies musicales et
de films. (2) Diffusion et production d’une émission de radio, d’une
émission de télévision, d’une série d’animation et d’un long
métrage mettant en vedette une vamp française. (3) Bars.
Employée au CANADA depuis septembre 2002 en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services (2), (3); janvier
2003 en liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services (1).

1,174,638. 2003/04/11. VIVATO, INC. (A Delaware Corporation),
139 Townsend Street, Suite 200, San Francisco, CA 94107,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VIVATO 
WARES: Equipment for wireless data and voice communication
namely, antenna systems comprised of antennas, radio
transmitters and receivers, central processing units, power
supplies, cables and related operating and driver software for
providing wireless broadband networking and the sharing of
computer resources. Priority Filing Date: October 29, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
179,365 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 23, 2003 under
No. 2,797,623 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement pour la communication sans fil de
données et de la voix, nommément systèmes d’antennes
comprenant antennes, émetteurs et récepteurs radio, unités
centrales de traitement, blocs d’alimentation, câbles et logiciels
d’exploitation et de commande connexes pour la fourniture de
réseautage à large bande sans fil et le partage de ressources
informatiques. Date de priorité de production: 29 octobre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/179,365 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23
décembre 2003 sous le No. 2,797,623 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,174,644. 2003/04/11. Beauty Counselors of/du Canada Inc.,
6355 Shawson Drive, Unit 1, Mississauga, ONTARIO, L5T1T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WEIRFOULDS LLP, SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O.
BOX 480, 130 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1J5 

RIBBON’N’ THINGS 
WARES: Cologne, lipstick, talc, skin lotions and bath products,
namely, bath and shower gelée, body wash, bubble bath and bath
foam. SERVICES: Wholesale, retail and direct mail sales of the
above-noted wares. Used in CANADA since June 26, 1967 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Eau de Cologne, rouge à lèvres, talc, lotions
pour la peau; et produits pour le bain, nommément gelée pour le
bain et la douche, produit de lavage corporel, bain moussant et
mousse pour le bain. SERVICES: Vente des marchandises
susmentionnées, en gros, au détail et par publipostage direct.
Employée au CANADA depuis 26 juin 1967 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,174,744. 2003/04/15. La Capitale assurances MFQ inc., 625,
rue St-Amable, Québec, QUÉBEC, G1R2G5 

Stratège financier au travail pour que 
mes rêves deviennent réalité 

Le droit à l’usage exclusif du mot FINANCIER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Tous les services offerts par un cabinet spécialisé
dans la distribution de produits et services financiers comprenant
nommément: des services d’assurance de personnes et de rentes
individuelle et collective; des services de prêts hypothécaires et
autres prêts; des services de planification financière, fiscale et
successorale; des services d’investissements financiers dans le
domaine des valeurs mobilières. (2) Services offerts par un
courtier d’exercise restreint spécialisé en épargne collective,
comprenant nommément: des services de placement de parts de
fonds communs de placement; des services de fonds mutuels ou
de sociétés d’investissement à capital fixe ou variable et autres
valeurs mobilières. (3) Services de cartes de crédit, de cartes
budget-escompte, de perception de primes et de retenues
salariales à la source. (4) Services offerts par une compagnie
d’assurance de dommages, comprenant nommément: des
services d’assurance automobile; des services d’assurance biens
et habitation; des services d’assurance responsabilité
professionnelle et commerciale et risques divers de même que
d’assistance juridique. Employée au CANADA depuis 05 mai
2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word FINANCIER is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) All services offered by an office specializing in the
distribution of financial products and services comprising namely:
personal insurance and individual and group annuities; mortgages
and other loan services; financial, tax and estate planning
services; financial investment services in the field of real estate.
(2) Services offered by a restricted practice broker specialized in
group savings, comprising namely mutual fund share investment
services; services of mutual funds or fixed or variable capital
investment companies and other securities. (3) Services related to
credit cards, budget discount cards, bonus collection and pay
deductions at source. (4) Services offered by a liability insurance
company, comprising namely automobile insurance; property and
residential insurance; professional and commercial liability,
various risk and legal assistance insurance. Used in CANADA
since May 05, 2002 on services.

1,174,814. 2003/04/15. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, INC.
(a Delaware Corporation), 3900 Morse Street, Denton, Texas
76208, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TERRIFIC TIPS 

The right to the exclusive use of the word TIPS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Artificial finger nail tips. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TIPS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pointes d’ongles artificielles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,174,867. 2003/04/14. GEORGIA-PACIFIC CORPORATION,
133 Peachtree Street, NE, Atlanta, Georgia 30303, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

E-KRAFT 
SERVICES: Ordering and tracking services for paper goods.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de commande et de repérage d’articles en
papier. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,174,877. 2003/04/15. ANGEL CO., LTD., a legal entity, 10-1,
Kawarayamachi 2-chome, Chuo-Ku, Osaka-shi, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLUB ANGEL 
WARES: Playing cards. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes à jouer. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,174,942. 2003/04/22. National High School Rodeo Association
Inc., 12001 Tejon Street, Suite # 128, Denver Colorado 80234,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS J. LORD, BOX
1628, 203A 5 ELIZABETH STREET, OKOTOKS, ALBERTA,
T0L1T0 
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WARES: (1) Belt buckles, coats, jackets, decals, stickers,
patches, letterhead, envelopes, mugs, lapel pins, plaques,
trophies, program booklets, brochures, rule books. (2) Ball caps,
bracelets, earrings, key rings, money clips, necklaces,
newsletters, newspapers, note cards, saddles, sweatshirts,
sweatpants, T-shirts, western shirts. (3) Luggage, tote bags, pens,
posters, horse breast collars, watches. (4) Horse blankets,
bumper stickers. (5) Briefcases, calendars, compact disc holders,
glassware, horse halters, head stalls, lanyards, pencils; jewelry,
namely rings; seat cushions, socks, boxer shorts, vests,
sunglasses, water bottles. SERVICES: (1) Providing information
about rodeo activities and courses by means of an Internet
website. (2) Providing information about rodeo activities and
courses by means of periodicals and newspapers. Used in
CANADA since 1972 on wares (1); 1980 on wares (2); 1990 on
wares (3); 1995 on wares (4); 1996 on services (1); 1999 on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares (5). Benefit of
section 14 is claimed on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Boucles de ceinture, manteaux, vestes,
décalcomanies, autocollants, pièces, en-tête de lettres,
enveloppes, grosses tasses, épingles de revers, plaques,
trophées, programmes, brochures, livres de règlements. (2)
Casquettes de baseball, bracelets, boucles d’oreilles, anneaux à
clés, pinces à billets, colliers, bulletins, journaux, cartes de
correspondance, selles, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, tee-shirts, chemises western. (3) Bagages, fourre-
tout, stylos, affiches, bourrelets de cheval, montres. (4)
Couvertures de cheval, autocollants pour pare-chocs. (5) Porte-
documents, calendriers, supports de disques compacts, verrerie,
licous, licols, cordons, crayons; bijoux, nommément anneaux;
coussins de siège, chaussettes, caleçons boxeur, gilets, lunettes
de soleil, bidons. SERVICES: (1) Fourniture d’information ayant
trait aux rodéos et cours connexes au moyen d’un site Web. (2)
Fourniture d’information ayant trait aux rodéos et cours connexes
au moyen de périodiques et journaux. Employée au CANADA
depuis 1972 en liaison avec les marchandises (1); 1980 en liaison
avec les marchandises (2); 1990 en liaison avec les marchandises
(3); 1995 en liaison avec les marchandises (4); 1996 en liaison
avec les services (1); 1999 en liaison avec les services (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (5).
Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce
est revendiqué en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,174,943. 2003/04/22. National High School Rodeo Association
Inc., 12001 Tejon Street, Suite # 128, Denver Colorado 80234,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS J. LORD, BOX
1628, 203A 5 ELIZABETH STREET, OKOTOKS, ALBERTA,
T0L1T0 

 

The right to the exclusive use of the words NATIONAL, HIGH
SCHOOL FINALS and RODEO is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: (1) Belt buckles, coats, jackets, decals, stickers,
patches, letterhead, envelopes, mugs, lapel pins, plaques,
trophies, program booklets, brochures, rule books. (2) Ball caps,
bracelets, earrings, key rings, money clips, necklaces,
newsletters, newspapers, note cards, saddles, sweatshirts,
sweatpants, T-shirts, western shirts. (3) Luggage, tote bags, pens,
posters, horse breast collars, watches. (4) Horse blankets,
bumper stickers. (5) Briefcases, calendars, compact disc holders,
glassware, horse halters, head stalls, lanyards, pencils; jewelry,
namely rings; seat cushions, socks, boxer shorts, vests,
sunglasses, water bottles. SERVICES: (1) Providing information
about rodeo activities and courses by means of an Internet
website. (2) Providing information about rodeo activities and
courses by means of periodicals and newspapers. Used in
CANADA since 1972 on wares (1); 1980 on wares (2); 1990 on
wares (3); 1995 on wares (4); 1996 on services (1); 1999 on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares (5). Benefit of
section 14 is claimed on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NATIONAL, HIGH SCHOOL
FINALS et RODEO en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boucles de ceinture, manteaux, vestes,
décalcomanies, autocollants, pièces, en-tête de lettres,
enveloppes, grosses tasses, épingles de revers, plaques,
trophées, programmes, brochures, livres de règlements. (2)
Casquettes de baseball, bracelets, boucles d’oreilles, anneaux à
clés, pinces à billets, colliers, bulletins, journaux, cartes de
correspondance, selles, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, tee-shirts, chemises western. (3) Bagages, fourre-
tout, stylos, affiches, bourrelets de cheval, montres. (4)
Couvertures de cheval, autocollants pour pare-chocs. (5) Porte-
documents, calendriers, supports de disques compacts, verrerie,
licous, licols, cordons, crayons; bijoux, nommément anneaux;
coussins de siège, chaussettes, caleçons boxeur, gilets, lunettes
de soleil, bidons. SERVICES: (1) Fourniture d’information ayant
trait aux rodéos et cours connexes au moyen d’un site Web. (2)
Fourniture d’information ayant trait aux rodéos et cours connexes
au moyen de périodiques et journaux. Employée au CANADA
depuis 1972 en liaison avec les marchandises (1); 1980 en liaison
avec les marchandises (2); 1990 en liaison avec les marchandises
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(3); 1995 en liaison avec les marchandises (4); 1996 en liaison
avec les services (1); 1999 en liaison avec les services (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (5).
Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce
est revendiqué en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,174,969. 2003/04/25. CADBURY LIMITED, P.O. Box 12,
Bournville, Birmingham B30 2NB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

REMPLI C’EST MEILLEUR 
The right to the exclusive use of the word MEILLEUR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chocolate, chocolates, candy, ice cream and frozen
confectionery, biscuits, powdered chocolate drink, and wafers.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEILLEUR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chocolat, bonbons, crème glacée et
friandises congelées, biscuits à levure chimique, boisson au
chocolat en poudre, et gaufres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,174,970. 2003/04/25. CADBURY LIMITED, P.O. Box 12,
Bournville, Birmingham B30 2NB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THINGS ARE BETTER FILLED 
The right to the exclusive use of the word BETTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chocolate, chocolates, candy, ice cream and frozen
confectionery, biscuits, powdered chocolate drink, and wafers.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BETTER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chocolat, chocolats; bonbons; crème glacée
et friandises congelées; biscuits à levure chimique; boisson au
chocolat en poudre; et gaufres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,174,984. 2003/04/25. PEI LICENSING, INC., 3000 N.W. 107th
Avenue, Miami, Florida, 33172, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

WARES: Clothing, footwear and headwear, namely, knit and
woven shirts, t-shirts, sweatshirts, dress shirts, jackets, coats,
suits, pants, slacks, trousers, jeans, sweatsuits, vests, hosiery,
socks, underwear, shorts, swimwear, hats, caps, visors, shoes,
sandals and sneakers. Used in CANADA since at least as early as
1982 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, articles chaussants et couvre-
chefs, nommément chemises tricotées et tissées, tee-shirts, pulls
d’entraînement, chemises habillées, vestes, manteaux, costumes,
pantalons, pantalons sport, pantalons, jeans, survêtements,
gilets, bonneterie, chaussettes, sous-vêtements, shorts, maillots
de bain, chapeaux, casquettes, visières, chaussures, sandales et
espadrilles. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1982 en liaison avec les marchandises.

1,175,065. 2003/04/29. Ecolab Inc., 370 Wabasha Street North,
St. Paul, Minnesota 55102, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

WHITEOUT 
WARES: All-purpose cleaning preparations for use in the food,
beverage and dairy processing industries; automatic dispensers
for use in dispensing cleaning preparations. Priority Filing Date:
April 17, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/239,136 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nettoyants tout usage à utiliser dans les
industries de traitement des aliments, des boissons et de
traitement des produits laitiers; distributrices automatiques de
produits de nettoyage. Date de priorité de production: 17 avril
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
239,136 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,075. 2003/04/29. United States Sugar Corporation, 111
Ponce De Leon Avenue, Clewiston, Florida 33440, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P9 

SUGA-LIK 
WARES: Foodstuffs for animals consisting of bulk liquid molasses
feed. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
01, 1983 under No. 1,226,110 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits alimentaires pour bétail consistant en
mélasse liquide en vrac. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 février 1983 sous le No.
1,226,110 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,084. 2003/04/29. The Snuffer Corporation Inc., P.O. Box
248, Oak Bluff, MANITOBA, R0G1N0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

ONE TOUCH 
WARES: A programmable foam control valve used for firefighting.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Valve programmable de distribution de la
mousse à utiliser pour fins de lutte contre l’incendie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,192. 2003/04/16. CORPORACION IMPRESORA, S.A. DE
C.V., Emiliano Zapata 201-A, Col. San Jeronimo Tepetlacaico,
Tlainepantla, Edo. de Mexico, C.P. 54090, MEXICO
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DIPAK 
WARES: Paper bags, plastic bags, and cardboard boxes; paper
for gift wrap; decorated boxes for gifts. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Sacs en papier, sacs de plastique, et boîtes
en carton; papier pour emballages cadeaux; boîtes à cadeaux
décoratives. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,175,219. 2003/04/17. WATTS REGULATOR CO. (a
Massachusetts corporation), 815 Chestnut Street, North Andover,
Massachusetts 01845, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SPRINGFIT 
WARES: (1) Wall surface hatch allowing access behind the wall.
(2) Plumbing fitting namely, a wall surface hatch allowing access
behind the wall. Used in CANADA since at least as early as
December 28, 2002 on wares (1). Priority Filing Date: November
11, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/183,784 in association with the same kind of wares (2).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 16, 2003 under No. 2,794,813 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Trappe murale donnant accès à l’autre
côté d’un mur. (2) Accessoires de plomberie, nommément trappe
murale donnant accès à l’autre côté d’un mur. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 décembre 2002 en
liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de production:
11 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/183,784 en liaison avec le même genre de marchandises
(2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 décembre 2003 sous le No. 2,794,813 en
liaison avec les marchandises (2).

1,175,224. 2003/04/17. GWEN VANESSA THOMAS, 1398 N.W.
61st Street, Apt. 9, Miami, Florida 33142, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

TREASURE BOX BOXERS 
The right to the exclusive use of the word BOXERS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely men’s underwear. Priority Filing Date:
October 18, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/460,565 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOXERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément sous-vêtements
pour hommes. Date de priorité de production: 18 octobre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/460,565 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,392. 2003/04/22. EVYSIO MEDICAL DEVICES ULC, 107 -
1099 8th Avenue West, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6H1C3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ROSS 
WARES: Medical devices, namely stents, stent grafts, catheter
balloons, catheters, guide wires, and positioning devices therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément tuteurs,
greffons endovasculaires, sondes à ballonnet, cathéters, guides
métalliques et dispositifs de positionnement connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 211 05 mai 2004

1,175,394. 2003/04/22. EVYSIO MEDICAL DEVICES ULC, 107 -
1099 8th Avenue West, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6H1C3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

EVASC 
WARES: Medical devices, namely stents, stent grafts, catheter
balloons, catheters, guide wires, and positioning devices therefor.
SERVICES: Consulting services respecting the design,
development and manufacturing of medical devices; and the
services of manufacturing of medical devices. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément tuteurs,
greffons endovasculaires, sondes à ballonnet, cathéters, guides
métalliques et dispositifs de positionnement connexes.
SERVICES: Services de consultation ayant trait à la conception,
à l’élaboration et à la fabrication d’appareils médicaux et services
de fabrication d’appareils médicaux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,175,400. 2003/04/22. Grand National Apparel Inc., 100
Marmora Street, Unit 3, Weston, ONTARIO, M9M2X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

READY FOR ANYTHING 
WARES: Pants, shorts, shirts, blouses, jackets, coats, sweaters,
underwear, loungewear, namely sleepwear, pants, shorts and tee
shirts, khakis. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pantalons, shorts, chemises, chemisiers,
vestes, manteaux, chandails, sous-vêtements, robes d’intérieur,
nommément vêtements de nuit, pantalons, shorts, tee-shirts et
khakis. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,175,470. 2003/04/23. S.C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe
Street, Racine, Wisconsin, 53403-2236, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

GLADE FRAGRANT MIST 
The right to the exclusive use of the words FRAGRANT MIST is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Air fresheners. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FRAGRANT MIST en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assainisseurs d’air. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,621. 2003/04/25. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODYEAR CANADA INC.,
ATTN: LAW DEPARTMENT, 450 KIPLING AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M8Z5E1 

GTS 
WARES: Earthmover tires and treads for earthmover tires.
Priority Filing Date: April 04, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78234011 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus pour génie civil et bandes de roulement
de pneus pour génie civil. Date de priorité de production: 04 avril
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78234011
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,175,774. 2003/04/23. VALEO SYSTÈMES D’ESSUYAGE
Société par actions simplifiée, 8 rue Louis Lormand, 78320 La
Verrière, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

OPTI-Blade 
MARCHANDISES: Essuie-glaces et leurs composantes
nommément balais d’essuie-glaces, lames d’essuie-glaces,
connecteurs et systèmes d’attache de balai d’essuie-glace, bras,
déflecteurs, organes de transmission; platine de support; moteurs
électriques; motoréducteurs; lave-glaces, bocal de lave-glaces;
imprimés, nommément: journaux et périodiques, livres,
documents publicitaires, catalogues; papier, carton d’emballage,
boîtes en carton, sacs, sachets, enveloppes, pochettes pour
l’emballage en papier; matières plastiques pour l’emballage;
lames d’essuie-glaces en caoutchouc; emballages en matière
plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Wipers and their component parts, namely wiper blade
assemblies, connectors and systems for attaching wiper blades,
arms, deflectors, drive components; mounting plates; electric
motors; reduction gearing; windshield washers, windshield
washer pumps; printed goods, namely newspapers and
periodicals, books, advertising documents, catalogues; paper,
cardboard for packaging, cardboard boxes, bags, sachets,
envelopes, pouches for packaging made of paper; plastic
packaging; wiper blades made of rubber; packaging made of
plastic. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,175,852. 2003/04/29. United States Sugar Corporation, 111
Ponce De Leon Avenue, Clewiston, Florida 33440, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P9 
 

The right to the exclusive use of the word FORTIFIED is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Foodstuffs for animals consisting of bulk liquid molasses
feed. Priority Filing Date: November 05, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/181,885 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 30, 2003 under No. 2,769,318 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FORTIFIED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires pour bétail consistant en
mélasse liquide en vrac. Date de priorité de production: 05
novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/181,885 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 septembre 2003 sous le No. 2,769,318 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,175,853. 2003/04/29. United States Sugar Corporation, 111
Ponce De Leon Avenue, Clewiston, Florida 33440, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P9 
 

The right to the exclusive use of the word FORTIFIED is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Foodstuffs for animals consisting of bulk liquid molasses
feed. Priority Filing Date: November 05, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/181,917 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 02, 2003 under No. 2,788,850 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FORTIFIED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires pour bétail consistant en
mélasse liquide en vrac. Date de priorité de production: 05
novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/181,917 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 décembre 2003 sous le No. 2,788,850 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,175,882. 2003/04/25. Degussa AG, Bennigsenplatz 1, 40474
Düsseldorf, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

WARES: Chemical products for industrial use, in particular
cyanides in all delivery forms. SERVICES: Providing of
information about the marketing of chemicals via Internet; client
consulting on application of cyanides, providing technical
processes for leaching and detoxification. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in or for GERMANY on
February 18, 2003 under No. 302 54 855 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour usage industriel, en
particulier cyanures sous toutes les formes de livraison.
SERVICES: Fourniture d’information sur la commercialisation de
produits chimiques au moyen de l’Internet; consultation des
clients sur l’application des cyanures, fourniture de procédés
techniques de lixiviation et de détoxification. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 18 février
2003 sous le No. 302 54 855 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,175,888. 2003/04/28. ROCK & REPUBLIC ENTERPRISES,
INC., 3525 Eastham Drive, Suite A, Culver City, CA, 90232,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ROCK & REPUBLIC 
WARES: Men’s and women’s clothing, namely, tops, shirts, pants,
blouses, skirts, jumpers, rompers, shorts, jumpsuits, jackets,
sashes, headwear, namely, hats, headbands and visors, lingerie
and belts; men’s and women’s footwear, namely, shoes, boots,
sandals, and clogs. Used in CANADA since at least as early as
May 30, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes,
nommément hauts, chemises, pantalons, chemisiers, jupes,
chasubles, barboteuses, shorts, combinaisons-pantalons, vestes,
ceintures-écharpes, couvre-chefs, nommément chapeaux,
bandeaux et visières, lingerie et ceintures; chaussures pour
hommes et femmes, nommément souliers, bottes, sandales et
sabots. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
30 mai 2001 en liaison avec les marchandises.

1,176,003. 2003/04/25. Hunter Douglas Industries B.V.,
Piekstraat 2, 3071 El Rotterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HUNTER DOUGLAS HOME FASHIONS 
GALLERY 

The right to the exclusive use of the words HOME FASHIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Point of purchase displays for merchandising home
interior decorating products such as window coverings, floor
coverings, wall coverings. SERVICES: (1) Business planning and
consultation services in the fields of marketing and advertising
provided to the home decorating industry. (2) Educational
services, namely conducting training classes to retailers in the
window fashions, floor and wall covering industries. Priority Filing
Date: December 19, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/196445 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME FASHIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Présentoirs de point de vente pour
marchandisage de produits de décoration intérieure de maison,
comme garnitures de fenêtre, couvre-planchers, revêtements de
murs. SERVICES: (1) Services de planification et de consultation
commerciales dans les domaines de la commercialisation et de la
publicité fournies à l’industrie de la décoration domestique. (2)
Services éducatifs, nommément tenue de cours à l’intention des
détaillants dans le domaine des parures de fenêtres, des couvre-

planchers et des revêtements muraux. Date de priorité de
production: 19 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/196445 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,176,148. 2003/04/28. IMAGINE FILMS ENTERTAINMENT
LLC, 100 Universal City Plaza, Universal City, California, 91608,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Prerecorded video tapes, video cassettes, compact
discs, DVDs and other audio-visual media featuring audio-visual
works, namely television programs and motion pictures. (2)
Prerecorded tapes and disks featuring audiovisual entertainment
works. Used in CANADA since at least as early as August 10,
1989 on wares (1). Priority Filing Date: November 04, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
463771 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on July 06, 1993 under No.
1,780,090 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo, vidéocassettes, disques
compacts, disques DVD et autres supports audiovisuels
préenregistrés présentant des réalisations audiovisuelles,
nommément émissions télévisées et films cinématographiques.
(2) Bandes et disques préenregistrés contenant des oeuvres
audiovisuelles à des fins de divertissement. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 août 1989 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 04
novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/463771 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 06 juillet 1993 sous le No. 1,780,090 en liaison
avec les marchandises (2).

1,176,200. 2003/04/29. Batesville Services, Inc., One Batesville
Boulevard, Batesville, Indiana 47006-7798, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 

MARSELLUS 
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WARES: Caskets. Used in CANADA since at least as early as
1950 on wares. Priority Filing Date: March 24, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/229,240 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on February 03, 2004 under No.
2,810,747 on wares.

MARCHANDISES: Cercueils. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1950 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 24 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/229,240 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 février 2004 sous le No.
2,810,747 en liaison avec les marchandises.

1,176,246. 2003/05/07. Sears Canada Inc., 222 Jarvis Street,
Toronto, ONTARIO, M5B2B8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TOUT POUR LA MAISON VOTRE 
CONFORT VOTRE STYLE 

The right to the exclusive use of the word MAISON is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: retail department store and catalogue sales services
selling all manner of general merchandise; retail sales of general
consumer merchandise via the Internet. Used in CANADA since
at least as early as August 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MAISON en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin à rayons et de vente par
catalogue de toutes sortes de marchandises; vente au détail de
marchandises générales au moyen de l’Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2002 en liaison avec
les services.

1,176,250. 2003/05/07. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

MAGIC ERASER 
WARES: Household cleaning tools, namely, plastic-based
cleaning pads. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ustensiles d’entretien ménager, nommément
tampons nettoyants à base de plastique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,176,274. 2003/04/29. McRoberts Law Offices, a partnership,
66K - 1485 Portgage Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3G0W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN A. MYERS, (TAYLOR MCCAFFREY), 9TH FLOOR, 400
ST.MARY AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 
 

The right to the exclusive use of the words McROBERTS and LAW
OFFICES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Legal services and information in the field of legal
matters. Used in CANADA since as early as July 1991 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots McROBERTS et LAW
OFFICES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services et information juridiques dans le domaine
du droit. Employée au CANADA depuis aussi tôt que juillet 1991
en liaison avec les services.

1,176,303. 2003/05/02. KING’S TRANSFER VAN LINES INC. a
legal person of private law, duly continued under Part 1A of the
Companies Act (Québec), 287 Eleonor Street, Montréal,
QUEBEC, H3C2C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SAMUEL J. FRISHMAN, (LEVINE
FRISHMAN), 1 PLACE ALEXIS NIHON, 3400 DE
MAISONNEUVE BOULEVARD WEST, SUITE 1200,
MONTREAL, QUEBEC, H3Z3B8 

KING’S TRANSFER VAN LINES 
The right to the exclusive use of the words VAN LINES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Truck transportation, storage and packing of use and
new household goods and any kind of commercial moving of
furniture, fixtures, computer equipment and machinery. Used in
CANADA since as early as January 01, 1966 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots VAN LINES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Transport par camion, entreposage et emballage
d’articles ménagers neufs et d’occasion et tous genres de services
de déménagement de meubles, appareils, matériel informatique
et machinerie. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 01
janvier 1966 en liaison avec les services.
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1,176,329. 2003/04/28. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

TEINT TRANSPARENCE 
Le droit à l’usage exclusif du mot TEINT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de maquillage, nommément : crèmes
teintées et fonds de teint. Date de priorité de production: 13
novembre 2002, pays: FRANCE, demande no: 02 3 193 599 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 13 novembre 2002 sous le No. 02 3193599 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word TEINT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Make-up products, namely tinted creams and
foundations. Priority Filing Date: November 13, 2002, Country:
FRANCE, Application No: 02 3 193 599 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on November 13, 2002 under No. 02 3193599 on
wares.

1,176,749. 2003/05/02. INVENTIO AG a legal entity, Seestrasse
55, 6052 Hergiswil, NW, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AITP 
WARES: (1) Elevators and freight elevators, escalators and other
vertical, horizontal and inclined conveyor installations. (2) Electric
and electronic measuring, signalling, control and steering
apparatus, namely, optical and acoustic display and electrical and
electronic signal transmitters; data processing apparatus, namely,
computers; microprocessors, electrical installation material,
namely, cables, fuses, connectors and clamps; computer-
software for controlling the operation of elevators, freight
elevators, escalators and other vertical, horizontal and inclined
conveyance installations; magnetic and digital data storage
media, namely, computer hard drives; all for the aforesaid goods
for elevators and freight elevators, escalators and other vertical,
horizontal and inclined conveyance installations. Used in
CANADA since at least as early as January 1996 on wares.
Priority Filing Date: February 14, 2003, Country:
SWITZERLAND, Application No: 509619 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: (1) Ascenseurs et monte-charges, escaliers
mécaniques et autres appareils de transport verticaux,
horizontaux et inclinés. (2) Appareils électriques et électroniques
de mesure, de signalisation, de contrôle et de direction,
nommément émetteurs de signaux d’affichage optiques et
acoustiques, et de signaux électriques et électroniques; appareils

de traitement de données, nommément ordinateurs;
microprocesseurs, matériels d’installation électrique, nommément
câbles, fusibles, connecteurs et brides de serrage; logiciels de
contrôle du fonctionnement des ascenseurs, monte-charges,
escaliers mécaniques et autres équipements de transport vertical,
horizontal et incliné; supports de stockage de données
magnétiques et numériques, nommément lecteurs de disque dur;
tous les matériels nécessaires aux articles susmentionnés conçus
pour les ascenseurs, les monte-charges et autres équipements de
transport vertical, horizontal et incliné. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1996 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 14 février 2003,
pays: SUISSE, demande no: 509619 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,176,903. 2003/05/07. MOHAWK CARPET CORPORATION,
160 South Industrial Blvd., Calhoun, Georgia, 30703, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

BIGELOW COMMERCIAL 
The right to the exclusive use of the words BIGELOW and
COMMERCIAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Carpets and rugs. Used in CANADA since at least as
early as October 1996 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BIGELOW et COMMERCIAL
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tapis et carpettes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,176,914. 2003/04/28. Alger & Associates Inc., 400, 602 - 11
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2R1J8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: J. JAY HAUGEN,
(PARLEE MCLAWS LLP), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 
 

The right to the exclusive use of the word ALGER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services relating to bankruptcy, liquidation,
insolvency and financial restructuring, namely acting as trustee in
bankruptcy, receiver, receiver and manager, insolvency advisor
and liquidator, forensic accounting, liquidation, financial
restructuring and litigation support. Used in CANADA since at
least as early as December 05, 2002 on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot ALGER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services ayant trait à la faillite, à la liquidation, à
l’insolvabilité et à la restructuration des finances, nommément
syndic de faillite, séquestre, gestionnaire, conseiller en
insolvabilité et liquidateur, juricomptabilité, liquidation,
restructuration des finances et soutien juridique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 décembre 2002 en
liaison avec les services.

1,176,952. 2003/05/08. 9115-7396 QUEBEC INC. a legal person,
duly constituted, 18 Des Arbres, Montreal (Dollars-Des-
Ormeaux), QUEBEC, H9G3C2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN,
KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2P8 

Tuscanos 
SERVICES: Operation of restaurants and bars, catering services,
food carry-out services, restaurant franchising, bar franchising,
and technical assistance services for the establishment and / or
operation of restaurants and / or bars. Used in CANADA since at
least as early as March 1999 on services.

SERVICES: Exploitation de restaurants et de bars, services de
traiteur, services de mets à emporter, services de franchisage de
restaurants, de franchisage de bars, et services d’aide technique
pour l’établissement et/ou l’exploitation de restaurants et/ou de
bars. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars
1999 en liaison avec les services.

1,176,964. 2003/05/14. Groove Enterprises Inc., 430, 11215
Jasper Avenue NW, Edmonton, ALBERTA, T5K0L5 
 

The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Retail sale of adult novelties. Used in CANADA since
June 28, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente au détail de nouveautés pour adultes.
Employée au CANADA depuis 28 juin 2000 en liaison avec les
services.

1,177,035. 2003/05/07. NUCLETRON B.V., Waardgelder 1, 3905
TH VEENENDAAL, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SWIFT 
WARES: (1) Computer hardware and computer software for
diagnosis, imaging, needle placement, real-time and virtual
imaging and display, anatomy-based optimization and
intraoperative optimization, all for use in Brachytherapy treatment;
electronic apparatus for use in Brachytherapy, namely, encoders
and steppers; medical apparatus and instruments for use in
Brachytherapy treatment, namely, remote afterloaders,
applicators, needles and templates. (2) Computer hardware and
computer software for diagnosis, imaging, needle placement, real-
time and virtual imaging and display, anatomy-based optimization
and intraoperative optimization, all for use in Brachytherapy
treatment; electronic apparatus for use in Brachytherapy, namely,
encoders and steppers. Priority Filing Date: November 29, 2002,
Country: BENELUX, Application No: 1022717 in association with
the same kind of wares (2). Used in BENELUX on wares (2).
Registered in or for BENELUX on November 29, 2002 under No.
0728256 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique et logiciels pour le
diagnostic, l’imagerie, le placement d’aiguille, l’imagerie et
l’affichage en temps réel et en mode virtuel, l’optimisation par
procédés anatomiques et l’optimisation peropératoire, tout cela
pour utilisation en curiethérapie; appareils électroniques à utiliser
en curiethérapie, nommément codeurs et marches d’exercice;
appareils et instruments médicaux à utiliser en curiethérapie,
nommément appareils de pression diastolique à distance,
applicateurs, aiguilles et gabarits. (2) Matériel informatique et
logiciels pour le diagnostic, l’imagerie, le placement d’aiguille,
l’imagerie et l’affichage en temps réel et en mode virtuel,
l’optimisation par procédés anatomiques et l’optimisation
peropératoire, tout cela pour utilisation en curiethérapie; appareils
électroniques à utiliser en curiethérapie, nommément codeurs et
marches d’exercice. Date de priorité de production: 29 novembre
2002, pays: BENELUX, demande no: 1022717 en liaison avec le
même genre de marchandises (2). Employée: BENELUX en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
BENELUX le 29 novembre 2002 sous le No. 0728256 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,177,050. 2003/05/08. Jeffrey B. Runnalls, 240 Light St.,
Woodstock, ONTARIO, N4S6H8 
 

The right to the exclusive use of DOOR and TRACK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Storage device namely a horizontal track that can be
affixed to any door and moveable hooks that may be inserted into
slots along the track to hang articles. Proposed Use in CANADA
on wares.
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Le droit à l’usage exclusif de DOOR et TRACK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositif de rangement, nommément un axe
horizontal qui peut être fixé à une porte quelconque, et comporter
des crochets amovibles pouvant être introduits dans des fentes
percées le long de l’axe, et pouvant servir à suspendre des objets.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,177,052. 2003/05/08. Granny Hilda’s Specialty Foods, LLC, 92
Hemlock Street, 2nd Floor, , West Haven, Connecticut, 06516,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MS. FLORENCE KNIGHT,
3033 GLENCREST ROAD, #84, BURLINGTON, ONTARIO,
L7N3K1 
 

The right to the exclusive use of the words SPECIALTY FOODS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Caribbean style seasonings, powdered mixes for bakery
goods (Caribbean style), Carribbean style fruit cake, hot sauces
made from tropical fruits and/or tropical fruit flavors, meats
marinated with Caribbean style seasoning and packaged, poultry
marinated with Caribbean style seasoning and packaged, fish
marinated with Caribbean style seasoning and packaged.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SPECIALTY FOODS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assaisonnements de type antillais, mélanges
en poudre pour produits de boulangerie (type antillais), gâteaux
aux fruits de type antillais, sauces piquantes à base de fruits
tropicaux et/ou aromatisées aux fruits tropicaux, viande marinés
avec assaisonnements de type antillais et volaille marinée
conditionnée avec assaisonnements de type antillais et poissons
marinés conditionnés avec assaisonnements de type antillais.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,177,125. 2003/05/15. ANTISEPTICA chemisch-
pharmazeutische Produkte GmbH, Carl-Friedrich-Gauss-Strasse
7, D-50259 Pulheim-Brauweiler, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

Descorapid 
WARES: All purpose disinfectants. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on March 18, 1987 under No. 1
103 824 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Désinfectants tout usage. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 18 mars 1987 sous le No. 1 103 824
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,177,131. 2003/05/15. ANTISEPTICA chemisch-
pharmazeutische Produkte GmbH, Carl-Friedrich-Gauss-Strasse
7, D-50259 Pulheim-Brauweiler, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

Manorapid 
WARES: Disinfecting hand rub. Used in CANADA since May
1996 on wares. Priority Filing Date: February 14, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 08 082.5/05 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on July 24, 2003 under No. 303
08 082 on wares.

MARCHANDISES: Désinfectant pour les mains. Employée au
CANADA depuis mai 1996 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 14 février 2003, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 303 08 082.5/05 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 24
juillet 2003 sous le No. 303 08 082 en liaison avec les
marchandises.

1,177,163. 2003/05/06. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin, 54957-
0349, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The right to the exclusive use of the word UNDERPANTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Disposable incontinence products; namely, disposable
diapers, disposable training pants. Used in CANADA since at
least as early as October 08, 2002 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot UNDERPANTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits jetables pour incontinents;
nommément couches jetables, culottes de propreté jetables.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08
octobre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,177,183. 2003/05/01. Wirebury Connections Inc., 500 Elgin
Mills Road East, Richmond Hill, ONTARIO, L4C5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

WIREBURY 
WARES: Electrical components and outdoor electric lighting
fixtures, namely, electric transformers, electric switch gear,
electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
surge protectors, electric fuse boxes, electric ground fault circuit
interrupters, electric breakers, electric switches, electric
interconnections, electric AMR (Automated Meter Reading)
technology, namely electric radio transmitters for utilities meters.
SERVICES: (1) Design, construction and maintenance of an
electrical distribution system, namely design, construction and
maintenance of hydro distribution lines and support structures for
hydro distribution lines; construction management and project
management of civil, mechanical and electrical inside and outside,
overhead and underground construction and installation; hydro
vault installation, duct bank installation; switchgear and
transformer installation, hydro pole installation, installation,
removal, repair, renovation, replacement, operation and servicing
of electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
fixtures, electric components, electric surge protectors, electric
fuse boxes, electric ground fault circuit interrupters, electric
breakers, electric lighting; production of electrical consumption
data and billing services; provision of emergency response for
electrical emergencies, namely power outages. (2) Providing
information on the use and conservation of energy and providing
information on the energy industry. (3) Financial sponsorship of
community, cultural and sporting events, namely community art
events and community exhibition team sports. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Composants électriques et appareils
d’éclairage électriques d’extérieur, nommément transformateurs,
appareillage de commutation, câblage, compteurs, tableaux
électriques, limiteurs de surtension, boîtiers de fusibles,
disjoncteurs de fuite de terre, disjoncteurs , interrupteurs,
interconnexions électriques, technologie de lecture de compteur
électrique automatisée, nommément émetteurs radio électriques
pour compteurs de services publics. SERVICES: (1) Conception,
construction et maintenance d’un système de distribution
électrique, nommément conception, construction et maintenance
de lignes de distribution d’électricité et d’ouvrages de
soutènement pour lignes de distribution d’électricité; gestion de
construction et gestion de projets de construction et d’installations
civils, mécaniques et électriques intérieurs et extérieurs, aériens
et souterrains; installation de voûtes d’électricité, installation de
massifs de conduits; installation d’appareillages de commutation

et de transformateurs, installation de poteaux électriques,
installation, enlèvement, réparation, rénovation, remplacement,
exploitation et entretien courant de câblage électrique, compteurs
électriques, panneaux de service électrique, luminaires
électriques, composants électriques, limiteurs de surtension
électrique, boîtiers de fusibles électriques, disjoncteurs de fuite de
terre électriques, disjoncteurs électriques, éclairage électrique;
fourniture de données de consommation électrique et services de
facturation; prise de mesures de secours en cas d’urgences au
niveau du réseau électrique, nommément pannes d’électricité. (2)
Fourniture d’information ayant trait à l’utilisation et à la
conservation de l’énergie et fourniture d’information dans le
domaine énergétique. (3) Parrainage financier de manifestations
communautaires, culturelles et sportives, nommément
manifestations artistiques communautaires et parties d’exhibition
communautaires de sports d’équipe. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,177,185. 2003/05/01. Wirebury Connections Inc., 500 Elgin
Mills Road East, Richmond Hill, ONTARIO, L4C5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 
 

WARES: Electrical components and outdoor electric lighting
fixtures, namely, electric transformers, electric switch gear,
electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
surge protectors, electric fuse boxes, electric ground fault circuit
interrupters, electric breakers, electric lighting, electric switches,
electric interconnections, electric (Automated Meter Reading)
technology, namely electric radio transmitters for utilities meters.
SERVICES: (1) Design, construction and maintenance of an
electrical distribution system, namely design, construction and
maintenance of hydro distribution lines and support structures for
hydro distribution lines; construction management and project
management of civil, mechanical and electrical inside and outside,
overhead and underground construction and installation; hydro
vault installation, duct bank installation; switchgear and
transformer installation, hydro pole installation, installation,
removal, repair, renovation, replacement, operation and servicing
of electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
fixtures, electric components, electric surge protectors, electric
fuse boxes, electric ground fault circuit interrupters, electric
breakers, electric lighting; production of electrical consumption
data and billing services; provision of emergency response for
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electrical emergencies, namely power outages. (2) Providing
information on the use and conservation of energy and providing
information on the energy industry. (3) Financial sponsorship of
community, cultural and sporting events, namely community arts
events and community exhibition team sports. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Composants électriques et appareils
d’éclairage électriques d’extérieur, nommément transformateurs,
appareillage de commutation, câblage, compteurs, tableaux
électriques, limiteurs de surtension, boîtiers de fusibles,
disjoncteurs de fuite de terre, disjoncteurs , éclairage électrique,
interrupteurs, interconnexions électriques, technologie de lecture
de compteur électrique automatisée, nommément émetteurs radio
électriques pour compteurs de services publics. SERVICES: (1)
Conception, construction et maintenance d’un système de
distribution électrique, nommément conception, construction et
maintenance de lignes de distribution d’électricité et d’ouvrages
de soutènement pour lignes de distribution d’électricité; gestion de
construction et gestion de projets de construction et d’installations
civils, mécaniques et électriques intérieurs et extérieurs, aériens
et souterrains; installation de voûtes d’électricité, installation de
massifs de conduits; installation d’appareillages de commutation
et de transformateurs, installation de poteaux électriques,
installation, enlèvement, réparation, rénovation, remplacement,
exploitation et entretien courant de câblage électrique, compteurs
électriques, panneaux de service électrique, luminaires
électriques, composants électriques, limiteurs de surtension
électrique, boîtiers de fusibles électriques, disjoncteurs de fuite de
terre électriques, disjoncteurs électriques, éclairage électrique;
fourniture de données de consommation électrique et services de
facturation; prise de mesures de secours en cas d’urgences au
niveau du réseau électrique, nommément pannes d’électricité. (2)
Fourniture d’information ayant trait à l’utilisation et à la
conservation de l’énergie et fourniture d’information dans le
domaine énergétique. (3) Parrainage financier de manifestations
communautaires, culturelles et sportives, nommément
manifestations artistiques communautaires et parties d’exhibition
communautaires de sports d’équipe. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,177,186. 2003/05/01. Wirebury Connections Inc., 500 Elgin
Mills Road East, Richmond Hill, ONTARIO, L4C5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

 

WARES: Electrical components and outdoor electric lighting
fixtures, namely, electric transformers, electric switch gear,
electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
surge protectors, electric fuse boxes, electric ground fault circuit
interrupters, electric breakers, electric switches, electric
interconnections, electric AMR (Automated Meter Reading)
technology, namely electric radio transmitters for utilities meters.
SERVICES: (1) Design, construction and maintenance of an
electrical distribution system, namely design, construction and
maintenance of hydro distribution lines and support structures for
hydro distribution lines; construction management and project
management of civil, mechanical and electrical inside and outside,
overhead and underground construction and installation; hydro
vault installation, duct bank installation; switchgear and
transformer installation, hydro pole installation, installation,
removal, repair, renovation, replacement, operation and servicing
of electric wiring, electric meters, electric service panels, electric
fixtures, electric components, electric surge protectors, electric
fuse boxes, electric ground fault circuit interrupters, electric
breakers, electric lighting; production of electrical consumption
data and billing services; provision of emergency response for
electrical emergencies, namely power outages. (2) Providing
information on the use and conservation of energy and providing
information on the energy industry. (3) Financial sponsorship of
community, cultural and sporting events, namely community arts
events and community exhibition team sports. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Composants électriques et appareils
d’éclairage électriques d’extérieur, nommément transformateurs,
appareillage de commutation, câblage, compteurs, tableaux
électriques, limiteurs de surtension, boîtiers de fusibles,
disjoncteurs de fuite de terre, disjoncteurs , interrupteurs,
interconnexions électriques, technologie de lecture de compteur
électrique automatisée, nommément émetteurs radio électriques
pour compteurs de services publics. SERVICES: (1) Conception,
construction et maintenance d’un système de distribution
électrique, nommément conception, construction et maintenance
de lignes de distribution d’électricité et d’ouvrages de
soutènement pour lignes de distribution d’électricité; gestion de
construction et gestion de projets de construction et d’installations
civils, mécaniques et électriques intérieurs et extérieurs, aériens
et souterrains; installation de voûtes d’électricité, installation de
massifs de conduits; installation d’appareillages de commutation
et de transformateurs, installation de poteaux électriques,
installation, enlèvement, réparation, rénovation, remplacement,
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exploitation et entretien courant de câblage électrique, compteurs
électriques, panneaux de service électrique, luminaires
électriques, composants électriques, limiteurs de surtension
électrique, boîtiers de fusibles électriques, disjoncteurs de fuite de
terre électriques, disjoncteurs électriques, éclairage électrique;
fourniture de données de consommation électrique et services de
facturation; prise de mesures de secours en cas d’urgences au
niveau du réseau électrique, nommément pannes d’électricité. (2)
Fourniture d’information ayant trait à l’utilisation et à la
conservation de l’énergie et fourniture d’information dans le
domaine énergétique. (3) Parrainage financier de manifestations
communautaires, culturelles et sportives, nommément
manifestations artistiques communautaires et parties d’exhibition
communautaires de sports d’équipe. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,177,245. 2003/05/05. HEIDELBERGER DRUCKMASCHINEN
AKTIENGESELLSCHAFT, 52-60, Kurfuersten-Anlage, 69115
Heidelberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

Ariadne 
WARES: (1) Typefaces, typefonts and type designs of
alphanumeric characters and/or typographical symbols recorded
as latent images on data carriers, such as magnetic type,
magnetic disc, optical memories and integrated circuit memories
such as ROMS, PROMS and EPROMS. (2) Printing fonts, such as
typefaces, typefonts and type designs of alphanumeric characters
and/or typographical symbols recorded as visible images in
printer’s type, printer’s matrices or printed matter, dry transfer
press lettering, photographic images, thermal images, ink jet
images and video images. Priority Filing Date: November 05,
2002, Country: GERMANY, Application No: 302 54 414.3/09 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Oeils, polices et définitions de type de
caractères alphanumériques ou de symboles typographiques
enregistrés comme images latentes sur des porteuses de
données, notamment mémoires magnétiques, mémoires à
disques magnétiques, mémoires optiques et mémoires à circuits
intégrés telles que les mémoires ROM, PROM et EPROM. (2)
Polices de caractères, notamment : oeils, polices et définitions de
type de caractères alphanumériques ou de symboles
typographiques enregistrés comme images visibles dans les
caractères, les matrices ou les textes de l’imprimeur, lettrage à
transfert direct, images photographiques, images thermiques,
images à jet d’encre et images vidéo. Date de priorité de
production: 05 novembre 2002, pays: ALLEMAGNE, demande no:
302 54 414.3/09 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,177,291. 2003/05/07. KINCO INTERNATIONAL, INC., 4286
N.E. 185th Avenue, Portland, Oregon 97230-4967, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

KINCO 
WARES: (1) Gloves, namely insulated work gloves. (2) Safety
gloves; namely thermally insulated protective welding gloves, for
industrial use; leather and/or cotton work gloves. Used in
CANADA since at least as early as October 06, 1988 on wares (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
01, 1994 under No. 1,824,196 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Gants, nommément gants de travail
isolants. (2) Gants de sécurité; nommément gants protecteurs de
soudage à isolation thermique pour usage industriel; gants de
travail en cuir ou en coton. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 06 octobre 1988 en liaison avec les
marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 mars 1994 sous le No.
1,824,196 en liaison avec les marchandises (2).

1,177,331. 2003/05/20. Gran Isle Greeting Card Company, P.O.
Box 2631, 349 W. Georgia St., Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6B3W8 
 

The right to the exclusive use of the words GREETING CARD
COMPANY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Greeting cards. SERVICES: Production and sale of
greeting cards. Used in CANADA since August 21, 2002 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREETING CARD
COMPANY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Cartes de souhaits. SERVICES: Production et
vente de cartes de souhaits. Employée au CANADA depuis 21
août 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,177,388. 2003/05/06. Silhouet-Tone Ltd., 9797, Tolhurst Street,
Montreal, QUEBEC, H3L2Z7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BOIVIN, O’NEIL, 2000
MANSFIELD, SUITE 700, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Z4 
 

WARES: Deep tissue vacuum massage apparatus for cellulite
treatment, reduction and elimination. Used in CANADA since
January 06, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Appareils de massage à vide des tissus
profonds pour le traitement, la réduction et l’élimination de la
cellulite. Employée au CANADA depuis 06 janvier 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,177,628. 2003/05/12. Degussa AG, Bennigsenplatz 1, 40474
Düsseldorf, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

MALPHOS 
WARES: Chemical products, namely, catalysts and catalyst
supports for use in the production of industrial chemicals, fine
chemicals and pharmaceuticals, precious metal catalysts for use
in the production of industrial chemicals, fine chemicals and
pharmaceuticals. SERVICES: Providing information about the
marketing of chemicals via internet. Priority Filing Date:
December 20, 2002, Country: GERMANY, Application No: 302 62
387.6/01 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in or for GERMANY on
February 20, 2003 under No. 302 62 387 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément catalyseurs
et supports catalytiques pour fins de production de produits
chimiques industriels, de produits chimiques fins et de produits
pharmaceutiques, catalyseurs à base de métaux précieux pour
fins de production de produits chimiques industriels, de produits
chimiques fins et de produits pharmaceutiques. SERVICES:
Fourniture d’informations ayant trait à la commercialisation de
produits chimiques au moyen de l’Internet. Date de priorité de
production: 20 décembre 2002, pays: ALLEMAGNE, demande no:
302 62 387.6/01 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 20 février
2003 sous le No. 302 62 387 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,177,689. 2003/05/21. KING OPTICAL GROUP INC., 1108 St.
James Street, Winnipeg, MANITOBA, R3H0K5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

SHORNEYS EYEWEAR 
The right to the exclusive use of the word EYEWEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: eyeglasses, eyeglass lenses, eyeglass frames, contact
lenses, sunglasses, optical accessories, namely, cords, chains,
sports cords, clip-ons, solar shields, instant sunglasses, ready
made readers, magnifiers, swim goggles, and visor clips, and
accessories relating to the cleaning, care and maintenance of
eyeglasses and contact lenses, namely, eyeglass cleaner, anti-
fog cleaner, cleaning cloths, disposable cleaning papers,
screwdrivers, cases, nose pads, temple tips and other replaceable
parts for eyeglasses, contact lens solutions, and contact lens
cases. SERVICES: ophthalmic services, namely the operation of
retail stores dealing in the fitting and selling of prescription and
non-prescription eyeglasses, sunglasses and contact lenses; and
retail services, namely the operation of stores which sell
eyeglasses, eyeglass lenses, eyeglass frames, contact lenses,
sunglasses, optical accessories and accessories relating to the
cleaning, care and maintenance of eyeglasses and contact
lenses. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EYEWEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lunettes, verres de lunettes, montures de
lunettes, lentilles cornéennes, lunettes de soleil, accessoires
d’optique, nommément cordons, chaînes, cordons sport,
épinglettes, visières pare-soleil, lunettes de soleil instantanées,
lunettes de lecture sans prescription, loupes, lunettes de natation
et porte-lunettes à pinces pour pare-soleil et accessoires ayant
trait au nettoyage et à l’entretien des lunettes et des lentilles
cornéennes, nommément nettoyant à lunettes, nettoyant anti-
buée, chiffons de nettoyage, papiers de nettoyage jetables,
tournevis, étuis, coussinets de pont, extrémités de branches et
autres pièces de rechange pour lunettes, solutions pour lentilles
cornéennes et étuis de lentilles cornéennes. SERVICES: Services
ophthalmiques, nommément exploitation de magasins spécialisés
dans l’ajustement et la vente de lunettes, lunettes de soleil et
verres de contact vendus avec ou sans ordonnance; services de
vente au détail, nommément exploitation de magasins spécialisés
dans la vente de lunettes, lentilles de lunettes, montures de
lunettes, lentilles cornéennes, lunettes de soleil, accessoires
d’optique et accessoires ayant trait au nettoyage et à l’entretien
des lunettes et lentilles cornéennes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,177,830. 2003/05/14. Corporate Streamlining Company Inc., 36
Hartsdale Drive, Weston, ONTARIO, M9R2S5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

GAIN THE COMFORT THAT ALL IS 
WELL WITHIN YOUR 

ORGANIZATION...BY MAKING IT SO 
The right to the exclusive use of the word ORGANIZATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Application of a methodology for evaluating the
efficiency and effectiveness of an organization or parts thereof;
development and implementation of a process for improving the
efficiency and effectiveness of an organization or parts thereof;
development and implementation of a process to monitor the
activities of an organization, review the monitored data and
information, and generate reports relating thereto; training and
consulting services in respect of the use of the aforementioned
processes and the interpretation of the data, information and
reports. Used in CANADA since at least as early as January 22,
2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ORGANIZATION en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Application d’une méthodologie conçue pour évaluer
le rendement et l’efficacité d’une organisation ou de ses services;
création et mise en oeuvre d’un mécanisme visant à augmenter
l’efficacité et le rendement d’une organisation ou de ses services;
création et mise en oeuvre d’une méthode permettant de surveiller
les activités d’une organisation, d’étudier les données et les
informations surveillées et de produire des rapports à ce sujet;
services de formation et de consultation concernant l’application
des mécanismes susmentionnés et l’interprétation des données,
des renseignements et des rapports afférents. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 janvier 2001 en
liaison avec les services.

1,177,979. 2003/05/16. 242747 Ontario Limited, 680 Oxford
Street West, London, ONTARIO, N6H1T9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EUGENE MICHAEL
SAWCHUK, (BEECHIE, MADISON, SAWCHUK & SEABROOK),
439 WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6B2P1 

WESTGATE 
SERVICES: Sales, servicing and repairs of motor vehicles.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Vente, entretien courant et réparation de véhicules
automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,178,106. 2003/05/20. Deborah Kobza, #4 Alton Close, Red
Deer, ALBERTA, T4R2G9 

 

The applicant claims colors as a feature of the mark. The design
and the letters are in black with the color red in the maple-leaf.

The right to the exclusive use of the word HISTORY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Curriculum, books, coloring books, work books, Binders-
3 ring or otherwise; pre-recorded videos cassettes, CD’s and
DVDs; flash cards games; questions and answers card games,
bookmarks; T-shirts and hats. SERVICES: Teaching seminars in
the field of Canadian history. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Le dessin et les lettres sont en noir, la
feuille d’érable étant en rouge.

Le droit à l’usage exclusif du mot HISTORY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Curriculums, livres, livres à colorier, cahiers
d’exercices, reliures à trois anneaux ou autres genres de reliures
semblables; vidéos, cassettes, disques compacts et disques DVD
préenregistrés; jeux de cartes-éclair; jeux de cartes à questions et
réponses, signets; tee-shirts et chapeaux. SERVICES:
Séminaires ayant trait à l’histoire du Canada. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,178,235. 2003/05/26. Phenomenome Discoveries Inc., 204 -
407 Downey Road, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N4L8 

DISCOVAMETRICS 
WARES: (1) Computer programs (for the interpretation,
visualization, management and mining of biological and chemical
data). (2) Computer software (for the interpretation, visualization,
management and mining of biological and chemical data).
SERVICES: (1) Information (providing biochemistry and
biotechnology). (2) Analysis (biochemistry and biotechnology).
Used in CANADA since May 13, 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Programmes informatiques (interprétation,
visualisation, gestion et exploration de données biologiques et
chimiques). (2) Logiciels (interprétation, visualisation, gestion et
exploration de données biologiques et chimiques). SERVICES:
(1) Information (fourniture d’information en biochimie et en
biotechnologie). (2) Analyse (biochimie et biotechnologie).
Employée au CANADA depuis 13 mai 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,178,250. 2003/05/15. Blue Tree Hotels Investment (Canada),
Ltd., 2800 - 666 Burrard Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C2Z7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666
BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C2Z7 

SEAWALL BAR & GRILL 
The right to the exclusive use of BAR & GRILL, in association with
the operation of a bar, cafe and restaurant for the sale of food and
alcoholic beverages, is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a bar, café and restaurant for the sale of
food and alcoholic and non-alcoholic beverages; and the provision
of catering services. Used in CANADA since at least as early as
March 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de BAR & GRILL, in association with the
operation of a bar, cafe et restaurant for the sale of food et
alcoholic beverages, en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un bar, café et restaurant pour la vente
d’aliments, et de boissons alcoolisées et non alcoolisées; et
fourniture de services de traiteur. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les services.

1,178,252. 2003/05/15. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SOMETHING SPECIAL FOR YOUR 
NOSE 

WARES: Paper products namely, facial tissue. SERVICES:
Promoting the sale of paper products namely, facial tissue through
the dissemination of print ads and radio/television advertisements
to provide products benefits information to consumers. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément mouchoirs de
papier. SERVICES: Promotion de la vente de produits en papier,
nommément mouchoirs de papier, au moyen de la diffusion de
publicités imprimées et de publicités à la radio et à la télévision
permettant de fournir de l’information sur les avantages des
produits pour les consommateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,178,328. 2003/05/27. Munaza Jubbin Syed, 3577 Colonial Dr.,
Mississauga, ONTARIO, L5L5M2 

Mazedar 

WARES: Pastries, cake, breads namely samosa, seekh kabab,
shami kabab, chicken tikkah, tandoori, biryani, curry. SERVICES:
Manufacturing & wholesale to order and /or specifications of
others of Food products, pastries, cake, breads namely samosa,
seekh kabab, shami kabab, chicken tikkah, tandoori, biryani,
curry. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Pâtisseries, gâteaux, pains, nommément
samosa, brochettes, shami kabab, poulet tikkah, tandoori, biryani,
cari. SERVICES: Fabrication et vente en gros sur commande et/
ou selon les spécifications de tiers de produits alimentaires, de
pâtisseries, de gâteaux, de pains, nommément samosa, de seekh
kabab, de shami kabab, de poulet tikkah, de tandoori, de biryani
et de cari. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,178,376. 2003/05/28. Dwight Deugo, 10 Melgund Ave., Ottawa,
ONTARIO, K1S2S2 

Espirity 
SERVICES: (1) Provide consultants for long and short-term
computer consulting and mentoring. (2) Deliver instructor-led
computer training courses and immersion programs. (3) Provide
development teams or individuals to develop software for
companies outsourcing their projects or applications. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Fourniture de consultants pour services de
consultation et d’encadrement informatiques à long et à court
terme. (2) Fourniture de cours de formation et de programmes
d’immersion en informatique, avec instructeurs. (3) Fourniture
d’équipes ou de personnes de développement de logiciels pour
des sociétés effectuant l’impartition de leurs projets ou
applications. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,178,564. 2003/05/21. TEIJIN MONOFILAMENT GERMANY
GMBH, Max-Fischer-Str. 11, 86399 Bobingen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

QualiFil 
WARES: (1) Sieves and sieve assemblies for use in machines,
used for waste water filtration or as paper machine sieves; sieves
as parts of screen printing machines; conveyor belts, for use in the
food industry and in the pharmaceutical industry; filters and
assemblies made therefrom for use in the chemical industry and
in the paper industry. (2) Measuring devices using lasers and
tensile testers for use in quality control in manufacturing and/or
processing of fibers and in the manufacturing and/or processing of
monofilaments and fine and ultrafine wires made from plastic;
measuring devices using lasers and tensile testers for use in
quality control in manufacturing and/or processing of textile sheets
for textile and non-textile applications, namely, in manufacturing
and/or processing of fabrics, laid fabrics, knittings, felts and/or
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non-wovens, which consist of monofilaments or contain
monofilaments. (3) Fibers made from plastic, encompassing semi-
finished products, namely, monofilaments and multifilaments, not
for textile application; plastic fibers, encompassing semi-finished
products, namely, monofilaments and multifilaments for use in
industrial applications, for use as technical fabric for conveyor
belts, for paper machine clothing, as filter materials for filtration of
gases and/or liquids or as reinforcing materials for plastics.
Priority Filing Date: January 27, 2003, Country: GERMANY,
Application No: 303 03 463.7/07 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Tamis et ensembles de tamis à utiliser
dans des machines, servant à la filtration des eaux usées ou
comme tamis de machines à papier; tamis comme pièces de
machines d’impression au cadre; bandes transporteuses à utiliser
dans l’industrie alimentaire et dans l’industrie pharmaceutique;
filtres et ensembles qui en découlent à utiliser dans l’industrie
chimique et dans l’industrie papetière. (2) Appareils de mesure
utilisant des lasers et modulomètres servant au contrôle de la
qualité dans la fabrication et/ou le traitement de fibres et dans la
fabrication et/ou le traitement de monofilaments et fils fins et
ultrafins faits de plastique; appareils de mesure utilisant des lasers
et modulomètres servant au contrôle de la qualité dans la
fabrication et/ou le traitement de draps en tissu pour applications
textiles et non textiles, nommément dans la fabrication et/ou le
traitement de tissus, tricots à mailles cueillies tramés, tricots,
feutres et/ou non-tissés, qui sont composés de monofilaments ou
qui contiennent des monofilaments. (3) Fibres de plastique,
englobant les produits semi-finis, nommément monofilaments et
multifilaments, pour application non textile; fibres de plastique,
englobant les produits semi-finis, nommément monofilaments et
multifilaments à utiliser dans les applications industrielles, à
utiliser comme tissu technique pour bandes transporteuses, pour
revêtement de machine à papier, comme matériaux de filtre pour
filtration des gaz et/ou des liquides ou comme matériaux de
renforcement pour matières plastiques. Date de priorité de
production: 27 janvier 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no:
303 03 463.7/07 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,178,616. 2003/05/21. PI-DESIGN AG, Kantonsstrasse 100,
Postfach 463, CH-6234 Triengen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

FLAMMER 
The translation of the Danish word FLAMMER into English is
FLAMES as provided by the applicant.

WARES: Candles, Christmas tree candles, wicks for candles,
stearine. Priority Filing Date: November 28, 2002, Country:
DENMARK, Application No: VA 2002 04692 in association with
the same kind of wares. Used in DENMARK on wares.
Registered in or for DENMARK on January 13, 2003 under No.
VR 2003 00144 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot danois
FLAMMER est "flames".

MARCHANDISES: Bougies, bougies d’arbre de Noël, mèches
pour bougies, stéarine. Date de priorité de production: 28
novembre 2002, pays: DANEMARK, demande no: VA 2002
04692 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: DANEMARK en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour DANEMARK le 13 janvier 2003 sous le
No. VR 2003 00144 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,178,623. 2003/05/22. BEAUTYWORX, a division of 985357
Ontario Ltd., 116 Galaxy Blvd., Toronto, ONTARIO, M9W4Y6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

CELLU-FITER 
WARES: (1) Massage cream for cellulite reduction. (2) Massage
utensils and accessories namely: hand-held massage roller tools;
silicon bristle massage brushes; sisal massage mitts with bristle;
heated leg wraps; and heated foot wraps; and massage-related
mechanical and electrical appliances namely: hand-held battery
operated vibrating massage utensils; and electrical vibrating
massage pads. Used in CANADA since at least as early as May
2003 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Crème à massage pour réduction de la
cellulite. (2) Ustensiles et accessoires de massage, nommément
rouleaux de massage à main; brosses de massage en crin de
silicone; gants de massage en sisal avec crin; bandages de jambe
chauffants; bandages de pied chauffants; appareils mécaniques
et électriques de massage, nommément appareils vibro-masseurs
à piles manuels et coussins vibro-masseurs électriques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2003
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).

1,178,694. 2003/05/20. Steven Madden, Ltd., 52-16 Barnett
Avenue, Long Island City, New York 11104, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

STEVEN 
WARES: Toilet preparations; namely, perfumes, eau de parfum
and colognes; jewelry; namely earrings, rings, necklaces,
bracelets, pendants, cuff links and watches; bags; namely,
handbags, shoulder bags, backpacks, knapsacks, wallets and
luggage; men’s and women’s clothing; namely, shirts, tee shirts,
pants, jackets, sweaters, vests, sweat shirts, blouses, skirts,
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dresses and headgear namely men’s and women’s sun and winter
hats, caps, hair bandanas; hair accessories; namely hair pins,
bows, and bands. SERVICES: Store services in the field of
general merchandise; namely, hair accessories, clothing,
footwear, jewelry, bags, eyewear and fragrances. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de toilette; nommément parfums,
eaux de parfum et eaux de Cologne; bijoux; nommément boucles
d’oreilles, bagues, colliers, bracelets, pendentifs, boutons de
manchette et montres; sacs; nommément sacs à main, sacs à
bandoulière, sacs à dos, havresacs, portefeuilles et valises;
vêtements pour hommes et vêtements pour femmes;
nommément, chemises, tee-shirts, pantalons, vestes, chandails,
gilets, pulls d’entraînement, chemisiers, jupes, robes et couvre-
chefs, nommément chapeaux pour hommes et femmes,
nommément chapeaux de soleil et d’hiver pour hommes et
femmes; casquettes, bandanas, accessoires de coiffure,
nommément épingles à cheveux, noeuds et bandeaux.
SERVICES: Services de magasin de marchandises générales,
nommément accessoires pour cheveux, vêtements, articles
chaussants, bijoux, sacs, articles de lunetterie et fragrances.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,178,725. 2003/05/22. WOLFORD AKTIENGESELLSCHAFT,
Wolfordstraße 1, A-6901 Bregenz, AUSTRIA Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

HIP LINER 
WARES: Clothing, namely pants, shorts, suits, tights, cover-ups,
namely lounging pants and tops, underwear and bodywear,
namely body stockings, control briefs, control hipsters, waist
cinchers, hipsters, sleepwear, namely cover-ups, knitted and
woven loungewear, namely lounging pants and tops, dress skirts,
pants, shorts, skirts, slacks; hosiery, corsetry. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons, shorts,
costumes, collants, cache-maillot, nommément pantalons et hauts
de détente; sous-vêtements et linge de corps, nommément
combinés-culottes, caleçons de maintien, pantalons taille basse
de maintien, cache-corsets, bikinis; vêtements de nuit,
nommément cache-maillots, vêtements de détente d’intérieur
tricotés et tissés, nommément pantalons et hauts de détente,
jupes habillées, pantalons, shorts, jupes, pantalons sport;
bonneterie, corsages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,178,755. 2003/05/22. KABUSHIKI KAISHA SQUARE ENIX
(also trading as SQUARE ENIX CO., LTD.), 4-31-8 Yoyogi,
Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TRADING ARTS 
WARES: Dolls and toy figures. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Poupées et personnages jouets. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,178,758. 2003/05/22. A CORP., 46 Fieldway Road, Unit 7,
Etobicoke, ONTARIO, M8Z3L2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

SERVICES: Sewer, drain and pipe cleaning, repair and
maintenance services for sewers, drains and pipes; cleaning and
repair of drains, waterproofing of buildings; drain inspections;
location of drains; thawing of drains; installation of drains, removal
of old drains and plumbing services. Used in CANADA since at
least as early as February 24, 2003 on services.

SERVICES: Services de nettoyage, de réparation et d’entretien
d’égouts, de canalisations d’écoulement et de tuyaux; nettoyage
et réparation de canalisations d’écoulement, imperméabilisation
de bâtiments; inspections de canalisations d’écoulement;
localisation de canalisations d’écoulement; dégel de canalisations
d’écoulement; services d’installation de drains, d’enlèvement de
vieilles canalisations d’écoulement et de plomberie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 février 2003 en
liaison avec les services.
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1,178,857. 2003/05/23. DIRECT SOURCE SPECIAL
PRODUCTS INC., 4905, Fairway Street, Lachine, QUEBEC,
H8T1B7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HOLMESTED & ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE
DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the word KIDS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded audio cassettes, compact discs and digital
video disks featuring children’s music; booklets sold with musical
sound recordings; video recording tapes featuring children’s
music. Used in CANADA since March 11, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot KIDS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Audiocassettes préenregistrées, disques
compacts et vidéodisques numériques de musique pour enfants;
livrets vendus avec enregistrements de musique; bandes vidéo
présentant de la musique pour enfants. Employée au CANADA
depuis 11 mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,179,019. 2003/06/03. Expedibus inc., 740, rue Notre-Dame
Ouest, Bureau 1000, Montréal, QUÉBEC, H3C3X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
1134 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC,
G1S1E5 

EXPEDIBUS 
SERVICES: Service de messagerie nommément lettres, boîtes et
colis, transport de colis nommément lettres, boîtes et colis par
autocar. autobus, camionnettes et automobiles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Messenger service namely letters, boxes and
parcels, transport of parcels namely letters, boxes and parcels by
coach, bus, light truck and automobile. Proposed Use in
CANADA on services.

1,179,021. 2003/06/03. Expedibus inc., 740, rue Notre-Dame
Ouest, Bureau 1000, Montréal, QUÉBEC, H3C3X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
1134 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC,
G1S1E5 
 

La couleur n’est pas revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de messagerie nommément lettres, boîtes et
colis, transport de colis nommément lettres, boîtes et colis par
autocars, autobus, camionnettes et automobiles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of the word BUS is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Messenger service namely letters, boxes and
parcels, transport of parcels namely letters, boxes and parcels by
coach, bus, light truck and automobile. Proposed Use in
CANADA on services.

1,179,221. 2003/06/04. Rumbling Walls Events Inc., 3711 St.
Antoine Street, Montreal, QUEBEC, H4C3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MUSIC IS JUST THE BEGINNING 
The right to the exclusive use of the word MUSIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Sponsorship of live musical entertainment events
based in adult-only locations; promotion of live musical
entertainment events of others based in adult-only locations,
namely the distribution, display, broadcasting and publishing of
printed advertisements namely flyers, brochures and magazines,
television advertisements, radio advertisements and electronic
advertisements namely posting advertisements on web-pages,
sending electronic advertisements by way of email. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUSIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Parrainage de spectacles musicaux en direct tenus
dans des endroits réservés strictement aux adultes; promotion de
spectacles musicaux en direct de tiers tenus dans des endroits
réservés strictement aux adultes, nommément distribution,
affichage, diffusion et publication d’imprimés publicitaires,
nommément prospectus, brochures et revues, messages
télévisés, messages radiophoniques et messages électroniques
publicitaires, nommément placement de messages publicitaires
sur des pages Web, envoi de messages électroniques
publicitaires par courriel. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,179,304. 2003/06/05. MEDIASYSTEM, S.A., 15, rue Bleue,
75431 Paris cedex 09, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

MARCHANDISES: Catalogues, brochures, magazines;
papeterie, nommément cartes professionnelles et dépliants
d’information; pinceaux; matériel d’instruction ou d’enseignement
(à l’exception des appareils, nommément livres et manuels.
SERVICES: Services de publicité pour des tiers par le moyen de
messages télévisés, de messages radiophoniques, d’annonces
dans les journaux et magazines, affichage extérieur et sur des
supports de type Intranet ou Internet; distribution de prospectus,
d’échantillons; conseils en organisation et direction des affaires,
en particulier dans le domaine de la communication
institutionnelle des entreprises; service d’aide à la direction
d’entreprises commerciales ou industrielles, nommément dans le
domaine des ressources humaines et du recrutement; services de
recrutement de personnel. Reproduction de documents.
Parrainage publicitaire. Études de marché. Études qualitatives et
quantitatives dans le cadre d’études de marché. Organisation
d’expositions à buts commerciaux ou de publicité dans le domaine
de la communication institutionnelle des entreprises. Recherche
et mise à disposition (location) d’espaces publicitaires pour le
compte de tiers. Services de diffusion, de transmission
d’informations par voie télématique, nommément services d’accès
à Internet, transmission par télécopie, services de messagerie
électronique. Services de fourniture d’accès à des centres
serveurs nationaux et internationaux. Transmission de messages,
transmission et diffusion de données, de sons et d’images
assistées par ordinateur par des réseaux internationaux de
communication de type Intranet ou Internet. Services de fourniture
d’accès à des bases de données et à des centres serveurs de
bases de données informatiques ou télématiques. Abonnements
à des services de transmission de données par voie télématique.
Services de courrier électronique, de messagerie électronique.
Agence de presse et d’informations (nouvelles). Services de
visioconférence et d’audioconférence. Édition de livres, de

journaux, de magazines, de revues, de plaquettes publicitaires,
d’úuvres audiovisuelles, de logiciels, de cédéroms. Organisation
et conduite de colloques, conférences, congrès dans le domaine
de la communication institutionnelle des entreprises. Organisation
d’exposition à buts culturels ou éducatifs dans le domaine de la
communication institutionnelle des entreprises. Services de
formation professionnelle dans le domaine du management, des
communications, des ressources dans le domaine du
management, des ressources humaines, de la gestion, des
finances, des techniques bancaires, juridiques et fiscales, du
marketing, de l’informatique et de la bureautique, du secrétariat,
de la santé. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 26 novembre 2002 sous le No. 02 3 196 015
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Catalogues, brochures, magazines; stationery, namely
business cards and information brochures; paint brushes;
instructional and teaching material (except apparatus), namely
books and manuals. SERVICES: Advertising services for others
via the medium of televised messages, radio messages,
newspaper and magazine announcements, outdoor displays and
messages via Intranet or Internet; distribution of flyers, samples;
advice on the organization and management of business,
particularly in the area of organizational communication for
businesses; services related to management assistance for
commercial or industrial enterprises, namely in the field of human
resources and recruitment; personnel recruitment services.
Reproduction of documents. Advertising sponsorship. Market
research. Qualitative and quantitative studies in the context of
market research. Organization of business or advertising-based
shows related to organizational communication for businesses.
Search for and rental of advertising space for third parties.
Services related to the broadcasting, transmission of information
by telematics, namely Internet access services, facsimile
transmissions, electronic messaging services. Services related to
providing access to national and international server centres.
Computer-assisted transmission of messages, transmission and
broadcasting of data, sound and images via Intranet- or Internet-
type international communication networks. Services related to
providing access to databases and computer or telematic
database server centres. Subscriptions to data transmission
services via telematics. Electronic mail and electronic messaging
services. Press agency and information (news) services. Video-
conference and audio-conference services. Publishing of books,
newspapers, magazines, reviews, advertising placards,
audiovisual works, computer software, CD-ROMs. Organizing and
running symposia, conferences, congresses in the area of
organizational communication for businesses. Organization of
exhibitions for cultural or educational purposes, in the field of
organizational communication for businesses. Professional
training services in the fields of management, communication,
management resources, human resources, management,
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finance, banking, legal and fiscal techniques, marketing,
information technology and office automation, secretarial skills,
health. Used in FRANCE on wares and on services. Registered
in or for FRANCE on November 26, 2002 under No. 02 3 196 015
on wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,179,331. 2003/05/28. WATER GIRL USA, INC. a legal entity,
259 West Santa Clara Street, Ventura, California, 93001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

WATER GIRL 
The right to the exclusive use of the word GIRL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, shorts, tops, skirts, t-
shirts, sweatshirts, pants, wetsuits, caps and hats, shoes and
sandals. (2) Sport bags, travel bags and backpacks; towels and
beach towels. SERVICES: (1) On-line retail store services
featuring clothing, footwear, luggage and a wide variety of sporting
goods and accessories, namely, beach footwear, belts, headgear,
sunglasses, suspenders, sun lotions, towels, beach toys, surf-
gear, scuba diving and snorkeling gear. (2) Retail store and mail
order services featuring technical clothing; footwear; accessories,
namely, beach footwear, belts, headgear, sunglasses,
suspenders, sun lotions, towels, beach toys, surf-gear, scuba
diving and snorkeling gear; luggage and a wide variety of sporting
goods and accessories, namely, beach footwear, belts, headgear,
sunglasses, suspenders, sun lotions, towels, beach toys, surf-
gear, scuba diving and snorkeling gear. Used in CANADA since
at least as early as June 2001 on wares (1) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot GIRL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément maillots de bain,
shorts, hauts, jupes, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons,
vêtements isothermiques, casquettes et chapeaux, souliers et
sandales. (2) Sacs de sport, sacs de voyage et sacs à dos;
serviettes et serviettes de plage. SERVICES: (1) Services en ligne
de magasin de détail consacrés aux articles suivants : vêtements,
articles chaussants, bagages et une vaste gamme d’articles et
d’accessoires sportifs, nommément serviettes de plage, ceintures,
couvre-chefs, lunettes de soleil, bretelles, lotions solaires,
serviettes, jouets de plage, matériels de surf, de plongée
autonome et de plongée libre. (2) Services de magasin de détail
et de vente par correspondance de vêtements spéciaux; articles
chaussants; accessoires, nommément chaussures de plage,
ceintures, couvre-chefs, lunettes de soleil, bretelles, lotions
solaires, serviettes, jouets de plage, équipements de surf , de
plongée autonome et de plongée libre; bagages et vaste gamme
d’articles sportifs et accessoires, nommément chaussures de

plage, ceintures, coiffures, lunettes de soleil, bretelles, lotions
solaires, serviettes, jouets de plage, équipements de surf, de
plongée autonome et de plongée libre. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,179,480. 2003/05/29. HIP INTERACTIVE CORP., 240 Superior
Boulevard, Mississauga, ONTARIO, L5T2L2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: R.GRANT
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 
 

The right to the exclusive use of the word GAMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for games. (2) Entertainment
support software, namely karaoke software, disc jockey software.
(3) Educational computer software, namely kindergarten through
high school learning software; supplementary curricular software;
adult how-to software, namely software for home improvement
and leisure activities. (4) Hand held video game machine
accessories, namely, lights, game protectors, storage cases,
connection cables, AC adapters, rechargeable battery cases,
screen protectors; video game machine accessories, namely,
controllers, memory card, RF Units, cable connections.
SERVICES: (1) Business management, sales and marketing
consultatoin, accounting services for businesses engaged in
publishing and distribution of PC entertainment software and
console (video game) software. (2) Business management, sales
and marketing consultation, accounting services for businesses
engaged in the on-line retail sale of console (video) game software
and PC entertainment software. (3) Business management, sales
and marketing consultation, accounting services for businesses
engaged in entertainment services in the nature of arcade style
gaming areas and video game centres for use by the public. Used
in CANADA since at least as early as May 13, 2003 on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GAMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2584

May 5, 2004 229 05 mai 2004

MARCHANDISES: (1) Ludiciels. (2) Logiciels de soutien pour
programmes de divertissement, nommément logiciels de karaoké,
logiciels pour disque-jockey. (3) Didacticiels, nommément
logiciels d’apprentissage pour élèves de la maternelle à l’école
secondaire; logiciels d’activités curriculaires complémentaires;
logiciels d’instructions pour adultes, nommément logiciels ayant
trait à la rénovation et aux activités de loisirs. (4) Accessoires pour
appareils de jeux vidéo portables, nommément lampes,
protecteurs de jeux, coffrets de rangement, câbles de
raccordement, adaptateurs c.a., étuis pour piles rechargeables,
protecteurs d’écran; accessoires pour appareils de jeux vidéo,
nommément contrôleurs, cartes mémoire, commandes à
radiofréquences, câbles de raccordement. SERVICES: (1)
Gestion d’affaires, vente et consultation en commercialisation,
services de comptabilité pour les entreprises oeuvrant dans
l’édition et la distribution de logiciels de divertissement pour
ordinateurs personnels et de logiciels pour consoles (jeux vidéo).
(2) Conseil en gestion des affaires, vente et marketing, services
de comptabilité pour entreprises offrant des services de vente au
détail en ligne de logiciels pour consoles de jeux vidéo et de
logiciels de divertissement pour micro-ordinateurs. (3) Conseil en
gestion des affaires, vente et marketing, services de comptabilité
pour entreprises offrant des services de divertissement sous
forme d’aires de jeux électroniques et de centres de jeux vidéo
pour utilisation par le grand public. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 13 mai 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,179,524. 2003/05/29. Premier Tech Ltd, 1, avenue Premier,
Rivière-du-Loup, QUEBEC, G5R6C1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC, QUEBEC,
G1R2J7 
 

WARES: (1) Horticultural products for domestic and professional
use namely: topsoil, potting mix, black earth, garden soils, potting
soils and growing media for plants, soil conditioners and soil
amendments. (2) Organic and synthetic horticultural products
namely: pesticides, herbicides, fungicides, insecticides, fertilizers,
soap, rooting hormone and repellent. (3) Seeds, seed starting kits
namely: annuals, perennials, herbs and vegetables. (4)
Microscopic fungus used as a biological growing stimulant sold as
components of beneficial soil inoculants compositions. (5)
Horticultural products for domestic and professional use namely:
peat, coco peat compost, humus, bark nuggets and bark mulch,
charcoal, limestone loam and manure. Used in CANADA since at
least as early as March 2001 on wares (4); February 2002 on
wares (1), (3). Proposed Use in CANADA on wares (2), (5).

MARCHANDISES: (1) Produits horticoles pour usages
domestiques et professionnels, nommément : terre végétale,
mélange de culture, terre arable, terreaux de jardinage, terreaux
de rempotage et milieux de croissance pour plantes,
conditionneurs de sol et amendements de sol. (2) Produits
horticoles organiques et synthétiques, nommément : pesticides,
herbicides, fongicides, insecticides, engrais, savon, hormone
d’enracinement et répulsif. (3) Semences, nécessaires de
démarrage de semences, nommément annuelles, vivaces, herbes
et légumes. (4) Champignons microscopiques utilisés comme
stimulant de croissance biologique, vendus comme éléments de
compositions inoculantes avantageuses pour le sol. (5) Produits
horticoles pour utilisations domestique et professionnelle,
nommément : tourbe, compost de tourbe de cacao, terreau,
pépites d’écorce et paillis d’écorce, charbon de bois, pierre à
chaux, limon et fumier. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les marchandises (4);
février 2002 en liaison avec les marchandises (1), (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2), (5).

1,179,712. 2003/06/10. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona, 85260-1619, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SANTAL CALMANT 
The right to the exclusive use of the word SANTAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Candles. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SANTAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bougies. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,179,723. 2003/06/10. Coiffure Donald Proulx Inc., 6092, rue
Sherbrooke Est, Montréal, QUÉBEC, H1N1C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PROULX, MONTRÉAL,
CHEVEU et PEAU en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.
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MARCHANDISES: Produits capillaires et pour les soins de la
peau, nommément: crème hydratante pour les cheveux ou les
mains. SERVICES: Exploitation d’un salon de coiffure, services
de manucure et de soins d’esthétiques et de massothérapie; vente
au détail de produits capillaires, de produits pour les soins de la
peau et de produits cosmétiques. Employée au CANADA depuis
26 janvier 1999 en liaison avec les services; 01 novembre 2002 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words PROULX, MONTRÉAL,
CHEVEU and PEAU is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care and skin care products, namely: moisturizing
cream for the hair or the hands. SERVICES: Operation of a
hairstyling salon, providing manicure, grooming and therapeutic
massage services; retail sale of hair care goods, skin-care
products and cosmetics. Used in CANADA since January 26,
1999 on services; November 01, 2002 on wares.

1,179,727. 2003/06/10. Coiffure Donald Proulx Inc., 6092, rue
Sherbrooke Est, Montréal, QUÉBEC, H1N1C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PROULX et CRÈME
HYDRATANTE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits capillaires et pour les soins de la
peau, nommément: crème hydratante pour les cheveux ou les
mains. Employée au CANADA depuis 01 novembre 2002 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words PROULX and CRÈME
HYDRATANTE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care and skin care products, namely: moisturizing
cream for the hair or the hands. Used in CANADA since
November 01, 2002 on wares.

1,179,801. 2003/05/30. Shiseido Company Ltd., 7-5-5 Ginza,
Chuo-Ku, Tokyo 104-8010, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

OMBRES QUADRI SOYEUSES 
The right to the exclusive use of the word OMBRES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-medicated skin care preparations; hair care
preparations; body care preparations, namely, body soaps, body
creams, body lotions, body powders, non-medicated deodorants
and anti-perspirants; suncare preparations, namely, sunscreen,
sun block and sun tanning preparations; preparations to protect
the skin from sun; bath preparations, namely, bath beads, bath
foam, bath gels, bath lotion, bath oil, bath powder and non-
medicated bath salts; perfume, cologne; cosmetics and makeup,
namely, eye makeup and facial makeup. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OMBRES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits non médicamenteux pour les soins
de la peau; produits de soins capillaires; produits pour le soin du
corps, nommément savons, crèmes, lotions, poudres, déodorants
et antisudorifiques non médicamenteux; produits de bronzage,
nommément écran solaire, écran total et produits de bronzage;
protections de la peau contre le soleil; produits pour le bain,
nommément perles, mousse, gels, lotions, huile, poudre et sels
non médicamenteux; parfums, eau de Cologne; cosmétiques et
maquillage, nommément maquillage pour les yeux et le visage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,179,841. 2003/06/02. Modulo Éditeur inc., 233, av. Dunbar,
bureau 300, Mont-Royal, QUÉBEC, H3P2H4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOUISE GAGNÉ,
2955, BOULEVARD MATTE, BUREAU 200, BROSSARD,
QUÉBEC, J4Y2P4 

BIBLIOTHÈQUE LA LIGNÉE 
Le droit à l’usage exclusif du mot BIBLIOTHÈQUE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collection de livres et matériel pédagogique,
nommément livres de l’élève et guides d’enseignement sur papier
et sur cédéroms pré-enregistrés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word BIBLIOTHÈQUE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Collection of books and educational material, namely
books for students and teaching guides in hard copy and on
prerecorded CD-ROMs. Proposed Use in CANADA on wares.

1,179,996. 2003/06/12. Janice Lin, 1037-75 Weldrick Road East,
Richmond Hill, ONTARIO, L4C0H9 

Musical Minds 
The right to the exclusive use of the word MUSICAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: printed publications related to a musical pedagogy
method, teaching approach, education, and learning of music,
namely, textbooks, music books, sheet music, workbooks,
manuals, brochures, teaching aids, guides, assignment sheets;
other teaching and student materials, namely, carry-all bags,
pens, pencils, pre-recorded videotapes, pre-recorded audiotapes,
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pre-recorded compact discs and pre-recorded DVD’s.
SERVICES: (1) operation of a school or studio for instruction in the
field of music. (2) training seminars for teachers and music
students; providing a support system for teachers qualified to use
the applicant’s materials and methods for instructional purposes.
Used in CANADA since July 01, 2002 on wares and on services
(1). Proposed Use in CANADA on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot MUSICAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées dans des domaines
tels que la méthode musicale, la démarche pédagogique,
l’éducation et l’apprentissage de la musique, nommément
manuels, livres de musique, feuilles de musique, cahiers,
manuels, fascicules, aides pédagogiques, guides, fiches de
travail; autres fournitures pédagogiques et pour étudiants,
nommément fourre-tout, stylos, crayons, bandes vidéo
préenregistrées, bandes sonores pré-enregistrées, disques
compacts préenregistrés et DVD préenregistrés. SERVICES: (1)
Exploitation d’une école ou d’un studio pour l’enseignement de la
musique. (2) Séminaires de formation pour enseignants et
étudiants en musique; fourniture d’un système de soutien pour
enseignants autorisés à utiliser les matériaux et les méthodes du
requérant à des fins pédagogiques. Employée au CANADA
depuis 01 juillet 2002 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,180,040. 2003/06/12. Coopérative fédérée de Québec, 200-
9001, boulevard de l’Acadie, Montréal, QUÉBEC, H4N3H7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTON, GELLER LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PROLIFIX 
MARCHANDISES: Aliments pour animaux et suppléments pour
l’alimentation animale. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Animal feed and supplements. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,180,096. 2003/06/03. ARNALDO CAPRAI GRUPPO TESSILE
S.P.A., Strada Statale Flaminia Km 148, Foligno (Perugia), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LES FLEURS DU MAL 
WARES: Jackets, trousers, jeans, gloves, socks, sweaters,
cardigans, clothing accessories, namely belts, tracksuits, sport
shirts, polo shirts, T-shirts, blouses, overcoats, rain coats, suits,
skirts, pullovers, hats and caps. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vestes, pantalons, jeans, gants, chaussettes,
chandails, cardigans, accessoires vestimentaires, nommément
ceintures, tenues d’entraînement, chemises sport, polos, tee-
shirts, chemisiers, paletots, imperméables, costumes, jupes,
pulls, chapeaux et casquettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,180,103. 2003/06/12. BIOCYTEX, une personne morale, 140,
Chemin de l’Armée d’Afrique, 13010 Marseille, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

GENECOLOR 
MARCHANDISES: Reagent product for laboratory to be used for
in vitro diagnostic, in the field of haemostasis and blood
coagulation, for human and veterinary medicine. Date de priorité
de production: 13 décembre 2002, pays: FRANCE, demande no:
02 3 199 441 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 13 décembre 2002 sous le
No. 02 3199441 en liaison avec les marchandises.

WARES: Réactif de laboratoire utilisé pour les diagnostics in vitro,
dans le domaine de l’hémostasie et de la coagulation sanguine,
pour médecine humaine et vétérinaire. Priority Filing Date:
December 13, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3 199
441 in association with the same kind of wares. Used in FRANCE
on wares. Registered in or for FRANCE on December 13, 2002
under No. 02 3199441 on wares.

1,180,155. 2003/06/03. ROTAR MACHINERY INDUSTRIAL CO.,
LTD., NO. 189, INDUSTRY RD., TAIPING CITY, TAICHUNG,
TAIWAN, R.O.C., TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

Colour is claimed as a feature of this mark. The Globe design is in
light shades of green with the continents in dark green. The ribbon
design in the front of the globe design is outlined in dark green.
The inside of the ribbon design is light green. The words ROTAR
GROUP inside the ribbon design are red.
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WARES: Metal working machines, namely, polishing machines
for use in grinding and polishing metal, finishing machines, boring
machines, lathes, machine presses, machining centers, milling
machines and mixing machines; power operated tools, namely,
wrenches, impact wrenches, ratchet wrench, shears,
screwdrivers, knives, hammers, adzes, planes, rasps, nail
extractors, augers, clamps, pincers, reversible gear wrenches,
hex key wrenches, sockets for wrenches and adaptor for power
operated tools. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de cette
marque. Le dessin du globe est en nuances claires de vert et les
continents sont en vert foncé. Le dessin du ruban devant le dessin
du globe a un contour en vert foncé. L’intérieur du dessin du ruban
est en vert clair. Les mots ROTAR GROUP à l’intérieur du dessin
du ruban sont en rouge.

MARCHANDISES: Machines à travailler les métaux, nommément
polisseuses pour rectifier et polir le métal, machines de finition,
foreuses, tours, presses (machines), appareils d’usinage,
fraiseuses et mélangeuses; outils électriques, nommément clés,
clés à chocs, clés à rochet, cisailles, tournevis, couteaux,
marteaux, herminettes, rabots, râpes, arrache-clous, tarières,
brides de serrage, pinces, clés ouvertes à rochet, clés
hexagonales, douilles pour clés et adaptateurs pour outils
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,180,332. 2003/06/16. INDUSTRIES LASSONDE INC., 755, rue
Principale, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

OASIS 
Le consentement de CANADIAN BROADCASTING
CORPORATION et de BOARD OF INTERNAL ECONOMY OF
THE HOUSE OF COMMONS est au dossier.

MARCHANDISES: (1) Crème glacée, spécialités de crème
glacée, nommément: sandwich, bar fudge, barre de crème
glacée, barre de crème glacée enrobée d’un glaçage, friandises
surgelées, desserts glacés sur bâton, barbotines, sundae, lait
glacé, yogourts glacés, eaux glacées aromatisées, entremets
glacés et gâteaux glacés. (2) Sorbets. Employée au CANADA
depuis aussi tôt que juillet 2002 en liaison avec les marchandises
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).

Consent from the CANADIAN BROADCASTING CORPORATION
and the BOARD OF INTERNAL ECONOMY OF THE HOUSE OF
COMMONS is in the file.

WARES: (1) Ice cream, specialty ice cream products, namely ice
cream sandwiches, fudge bars, ice cream bar, coated ice cream
bars, frozen confections, frozen desserts on sticks, slushes,
sundaes, ice milk, frozen yogurt, flavoured ice water, frozen
desserts and frozen cakes. (2) Sorbets. Used in CANADA since
as early as July 2002 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

1,180,340. 2003/06/16. Euro-Pro Operating LLC (a Delaware
limited liability company), 1210 Washington Street, West Newton,
Massachusetts 02465, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

OMEGA SOLID METAL 
CONSTRUCTION 

The right to the exclusive use of the words SOLID METAL
CONSTRUCTION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Sewing machines. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOLID METAL
CONSTRUCTION en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Machines à coudre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,349. 2003/06/16. Euro-Pro Operating LLC (a Delaware
limited liability company), 1210 Washington Street, West Newton,
Massachusetts, 02465, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

DRESSMAKER SOLID METAL 
CONSTRUCTION 

The right to the exclusive use of the words SOLID METAL
CONSTRUCTION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Sewing machines. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOLID METAL
CONSTRUCTION en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Machines à coudre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,458. 2003/06/04. ENTELA, INC, 3033 Madison, S.E.,
Grand Rapids, Michigan 49548-1289, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

ENTELA 
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SERVICES: Laboratory testing of products for others, quality
control and quality assurance services, product certification
services and custom testing of equipment. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on April 06, 1993 under No. 1,763,529 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Essai en laboratoire de produits pour des tiers,
services de contrôle et d’assurance de la qualité, services de
certification de produits et essais d’équipement à façon.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 06 avril 1993 sous le No. 1,763,529 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,180,569. 2003/06/05. MEG binder technologien GmbH & Co.
KG, Heidelbergstraße 54, D-72406, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HYDROBOND 
WARES: (1) Chemicals used in industry and science, in particular
binding and moulding agents for foundry, sand for foundry and
moulding. (2) Machines for metal, wood and plastics processing,
in particular foundry facilities, in particular core removal facilities.
Used in GERMANY on wares (1). Registered in or for GERMANY
on February 02, 1999 under No. 398 65 657 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques pour usage
scientifique et industriel, en particulier agents d’agglomération et
de moulage pour fonderie, sable pour fonderie et moulage. (2)
Machines pour la transformation de métal, de bois et de matières
plastiques, en particulier installations de fonderie, soit notamment
installations de décarbonisation. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 02 février 1999 sous le No. 398 65 657 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,180,586. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TRÉSORS AU CARAMEL 
The right to the exclusive use of the word CARAMEL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream bars. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CARAMEL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barres de crème glacée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,587. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BARRES SURPRISE AUX FRAISES 
Le droit à l’usage exclusif des mots BARRES et FRAISES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

WARES: Ice cream bars. Proposed Use in CANADA on wares.

The right to the exclusive use of the words BARRES and
FRAISES is disclaimed apart from the trade-mark.

MARCHANDISES: Barres de crème glacée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,590. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

DÉLIRE DE CHOCOLAT 
The right to the exclusive use of the word CHOCOLAT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHOCOLAT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,591. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

FRÉNÉSIE CHOCOLATÉE AU BEURRE 
D’ARACHIDE 

The right to the exclusive use of the words BEURRE
D’ARACHIDE and CHOCOLATÉE is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEURRE D’ARACHIDE et
CHOCOLATÉE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,180,592. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CERISES DE BORDEAUX 
FLAMBOYANTES 

The right to the exclusive use of the words CERISES DE
BORDEAUX is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CERISES DE BORDEAUX en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,593. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PASSION CARAMEL ET PRALINES 
The right to the exclusive use of the words CARAMEL and
PRALINES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARAMEL et PRALINES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,594. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

VANILLE ENVOÛTANTE 
The right to the exclusive use of the word VANILLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot VANILLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,595. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

VANILLA CARAMEL TREMOR BARS 
The right to the exclusive use of the words VANILLA, CARAMEL
and BARS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream bars. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots VANILLA, CARAMEL et BARS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barres de crème glacée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,596. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CARAMEL TREASURES 
The right to the exclusive use of the word CARAMEL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream bars. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CARAMEL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barres de crème glacée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,599. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CHOCOLATE RUSH 
The right to the exclusive use of the word CHOCOLATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHOCOLATE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,180,600. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PEANUT BUTTER CHOCOLATE 
PERSUASION 

The right to the exclusive use of the words PEANUT BUTTER and
CHOCOLATE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PEANUT BUTTER et
CHOCOLATE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,601. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BORDEAUX CHERRY BLUSH 
The right to the exclusive use of BORDEAUX CHERRY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de BORDEAUX CHERRY en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,602. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CARAMEL PRALINE PASSION 
The right to the exclusive use of the words CARAMEL and
PRALINE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARAMEL et PRALINE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,603. 2003/06/06. M & M MEAT SHOPS LTD., 640 Trillium
Drive, P.O. Box 2488, Kitchener, ONTARIO, N2H6M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

VANILLA SATIN CREAM 
The right to the exclusive use of the words VANILLA and CREAM
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots VANILLA et CREAM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,180,632. 2003/06/06. Sotsu Agency Co., Ltd., Densoukan Bldg.
No. 0-55-Chome, Ginza, Chao-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SUPERIOR DEFENDER GUNDAM 
The right to the exclusive use of the word SUPERIOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Video game cartridges, cassettes and disks; pre-
recorded video cassettes and DVDs featuring an animated
cartoon series in the nature of Japanese animation; books, namely
comic books and collector guide books; stickers; magazines,
namely general feature magazines and animation magazines;
posters; trading cards; pages for holding trading cards; ring
binders and albums used to store trading cards; aprons, Bathing
suits, Bathrobes, Belts, Blouses, Boots, Caps, Coats, Diapers,
namely cloth diapers, Dresses, Fleece Pullovers, Gloves,
Halloween costumes and masks, Hats, Head bands, Jackets,
Jeans, Jogging suits, Overalls, Pajamas, Pants, Sandals, Shoes,
Shorts, Skirts, Slippers, Socks, Sport Shirts, Stockings, Sweaters,
Sweatshirts, Tank tops, Tops, T-shirts, Undershirts, Underwear
and Vests; video games, namely coin operated and automatic
video game machines; electronic game machines, namely video
and stand alone output games machines; LCD game machines;
pinball machines, arcade games; balls for games, namely
baseballs, beach balls, rubber balls and sports balls; magic tricks,
dominoes, marbles for games; stuffed toys, toy vehicles, toy
figures, toy robots; toys for intellectual training, namely activity
toys and board games, toy spinning tops, kites, puzzles; card
games, and promotional card games; plastic model kits, namely
toy model construction kits and scale model vehicles; streaming of
audio and/or video material on the internet relating to Japanese
animation from a connection to a global computer network.
SERVICES: Entertainment services, namely, providing on-line
music, movies and information regarding games, music and the
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television series in the nature of Japanese animation;
entertainment in the nature of a Japanese animated cartoon series
to be broadcast via network, cable and satellite transmission;
streaming of audio and/or video material on the internet relating to
Japanese animation from a connection to a global computer
network. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUPERIOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartouches, cassettes et disques de jeux
vidéo; vidéocassettes et disques DVD préenregistrés présentant
une série de dessins animés sous forme d’animation japonaise;
livres, nommément livres de bandes dessinées et guides de
collectionneur; autocollants; revues, nommément revues
d’articles généraux et revues d’animation; affiches; cartes à
échanger; pages pour contenir des cartes à échanger; reliures à
anneaux et albums utilisés pour ranger des cartes à échanger;
tabliers, maillots de bain, sorties de bain, ceintures, chemisiers,
bottes, casquettes, manteaux; couches, nommément couches en
tissu; robes, pulls molletonnés, gants, costumes et masques pour
l’Halloween, chapeaux, bandeaux, vestes, jeans, survêtements,
salopettes, pyjamas, pantalons, sandales, chaussures, shorts,
jupes, pantoufles, chaussettes, chemises sport, mi-chaussettes,
chandails, pulls d’entraînement, débardeurs, hauts, tee-shirts,
gilets de corps, sous-vêtements et gilets; jeux vidéo, nommément
appareils de jeux vidéo à pièces de monnaie et appareils de jeux
vidéo automatiques, nommément appareils de jeux vidéo vidéo et
appareils de jeux autonomes; appareils de jeux à affichage à
cristaux liquides; billards électriques, jeux pour salles de jeux
électroniques; ballons pour jeux, nommément balles de baseball,
ballons de plage, balles de caoutchouc et ballons de sport; tours
de magie, dominos, billes pour jeux; jouets rembourrés, véhicules-
jouets, personnages-jouets, robots-jouets; jouets pour formation
intellectuelle, nommément jouets pour activités diverses et jeux de
table, toupies, cerfs-volants, casse-tête; jeux de cartes et jeux de
cartes promotionnels; maquettes à assembler en plastique,
nommément nécessaires de construction de modèles réduits et
modèles réduits de véhicules; enregistrement et lecture en
continu de matériel audio et/ou vidéo sur l’Internet ayant trait à de
l’animation japonaise, à partir d’un branchement à un réseau
informatique mondial. SERVICES: Services de divertissement,
nommément la transmission en ligne de musique, de films et
d’informations concernant des jeux, des oeuvres musicales et les
séries télévisées consacrées à des films d’animation japonais;
divertissement sous forme d’une série de dessins animés
japonais qui doit être diffusée par un réseau de transmission, par
câble et par satellite; transmission en continu sur Internet des
contenus audio et vidéo d’une animation japonaise, à partir d’une
connexion à un réseau informatique mondial. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,180,698. 2003/06/18. AWARENESS CORPORATION, 25
South Arizona Place, Fifth Floor, Suite #500 Chandler ARIZONA
85225, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

PURETRIM 
WARES: Herbal supplements in capsule form; nutritional and food
supplements namely meal replacement shakes. Used in
CANADA since at least as early as April 30, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments aux herbes sous forme de
capsules; suppléments nutritionnels et alimentaires, nommément
substituts de repas frappés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 30 avril 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,180,713. 2003/06/18. Peopleclick, Inc., Two Hannover Square,
Suite 700, Raleigh, North Carolina, 27601, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PEOPLECLICK 
WARES: Computer software for use in database management,
database integration, data retrieval and analysis in the fields of
employment recruitment and human resource management.
SERVICES: Employee recruitment and human resource
management services rendered over a global computer network;
employee recruitment and human resource management
consultation services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares and on services. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 02, 2003 under No. 2,759,273 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans la gestion des bases
de données, dans l’intégration des bases de données, dans
l’extraction et l’analyse des données dans les domaines du
recrutement et de la gestion des ressources humaines.
SERVICES: Services de recrutement d’employés et de gestion
des ressources humaines offerts sur un réseau informatique
mondial; services de consultation en recrutement d’employés et
gestion des ressources humaines. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 septembre 2003 sous le No. 2,759,273 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,180,764. 2003/06/19. Media-X Systems Inc., 304-1545 Carling
Avenue, Ottawa, ONTARIO, K1Z8P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILTON, GELLER
LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P9 

MPICS 
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SERVICES: Provision of a computer database featuring personal
demographic informational and photograph identification. Used in
CANADA since at least as early as May 22, 2003 on services.

SERVICES: Fourniture d’une base de données informatisées
contenant des données démographiques personnelles et des
photographies d’identité. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 22 mai 2003 en liaison avec les services.

1,180,783. 2003/06/09. ASTRAZENECA AB, SE-151, 85
Södertälje, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

EDYNTOS 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
treatment and prevention of cancer. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour le traitement et la prévention du cancer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,850. 2003/06/09. THE KSR3 CO. LTD., 14 Elizabeth
Street, Markham, ONTARIO, L3P2B4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

EMERGENCY CALLING 911 
WARES: Games, namely, board games and video games.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux, nommément jeux de table et jeux vidéo.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,853. 2003/06/10. DRIP-IT SYSTEMS INTERNATIONAL
INC., 150 Montreal-Toronto Blvd, Suite 101, Lachine, QUEBEC,
H8S4L8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENIS TREMBLAY, PROTECTIONS EQUINOX
INTERNATIONAL INC., 4480, COTE DE LIESSE, SUITE 224,
VILLE MONT-ROYAL, QUEBEC, H4N2R1 
 

The right to the exclusive use of the word FROG is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Plant watering devices for planting in soil and which
gently trickles water at a pre-determined rate on the soil over a
determined period. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FROG en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils d’arrosage des plantes à installer
dans le sol qui laissent couler un mince filet d’eau à un débit
déterminé pendant une période déterminée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,873. 2003/06/13. CARIBBEAN ICE CREAM COMPANY
LTD., 130 Bermondsey Road, Toronto, ONTARIO, M4A1X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEINBERG, MORTON, FRYMER, 5255 YONGE STREET,
SUITE 810, NORTH YORK, ONTARIO, M2N6P4 

TROPIK FRESH 
The right to the exclusive use of the word FRESH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mineral and aerated waters; fruit juices and syrups and
powders for making such juices; nutritional drinks and energy
drinks and syrups and powders for making such drinks.
SERVICES: Manufacturing, wholesale distribution and sales,
licensing and retail sales of: mineral and aerated waters; fruit
juices and syrups and powders for making such juices; nutritional
drinks and energy drinks and syrups and powders for making such
drinks. Used in CANADA since January 2000 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Eaux minérales et eaux gazeuses, jus de fruit
et sirops, et poudres pour fabriquer ces jus; boissons
nutritionnelles, boissons et sirops fortifiants, et poudres pour
fabriquer ces boissons. SERVICES: Fabrication, distribution et
ventes en gros, octroi de licences et ventes au détail des
marchandises suivantes : eaux minérales et eaux gazeuses, jus
de fruit et sirops, et poudres pour fabriquer ces jus; boissons
nutritionnelles, boissons et sirops énergétiques, et poudres pour
fabriquer ces boissons. Employée au CANADA depuis janvier
2000 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,180,973. 2003/06/09. LOFTHOUSE BRASS
MANUFACTURING LIMITED., 320 Hopkins Street, Whitby,
ONTARIO, L1N2B9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MICHAEL J. WHITE, (RICKETTS, HARRIS),
SUITE 816 - 181 UNIVERSITY AVENUE, GUARDIAN OF
CANADA TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5H2X7 

Solution Design Centre 
The right to the exclusive use of the words DESIGN CENTRE is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Forging and trim dies, cutting tools, machine fixtures for
non ferrous forged and machined parts. SERVICES: Designing
non ferrous forged and machined parts for incorporation into
products required by customers; production, development and
implementation services for such parts. Used in CANADA since at
least September 01, 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DESIGN CENTRE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matrices à forger et outils de découpe, outils
de coupe, accessoires de machines pour pièces forgées et usines
non ferreuses. SERVICES: Conception de pièces forgées et
usinées non ferreuses pour incorporation dans des produits requis
par les clients; service de production, de développement et de
mise en oeuvre de ces pièces. Employée au CANADA depuis au
moins 01 septembre 1999 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,181,083. 2003/06/13. AMERICAN EXPRESS COMPANY, 200
Vesey Street, New York, New York, 10285-4900, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

EXPERIENCE MATTERS 
SERVICES: Travel agency services, namely, making reservations
and bookings for transportation. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’agence de voyage, nommément services
de réservation de titres de transport. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,181,115. 2003/06/17. Pelican Products, Inc. (a California
Corporation), 23215 Early Avenue, Torrance, Californa, 90505,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 
 

WARES: Portable lighting, namely flashlights, waterproof
flashlights, water-resistant flashlights, battery-operated
flashlights, handheld flashlights; torches, waterproof torches,
water-resistant torches, battery-operated torches, handheld
torches; miners’ lamps; and acessories, namely stands for
portable lighting, fasteners for portable lighting, holsters, chargers
and replacement parts; cases and containers to hold contents for
transportation and storage, namely airtight and watertight cases
and containers formed of a lightweight structural resin and
accessories namely resilient inserts and dividers, straps, name
plates, locks and replacement parts; racks for scuba tanks; and
Markers-recovery buoys. Used in CANADA since at least as early
as November 2002 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage portables, nommément
lampes de poche, lampes de poche étanches à l’eau, lampes de
poche résistantes à l’eau, lampes de poche à piles, lampes de
poche; torches, torches étanches à l’eau, torches résistantes à
l’eau, torches à piles, torches de poche; lampes de mineur;
accessoires, nommément supports pour appareils d’éclairage
portables, attaches pour appareils d’éclairage portables, étuis
revolver, chargeurs et pièces de rechange; étuis et contenants
pour transport et rangement, nommément étuis et contenants
étanches à l’air et à l’eau faits de résine et accessoires,
nommément pièces à insérer résilientes et séparateurs, sangles,
plaques signalétiques, verrous et pièces de rechange; supports
pour bonbonnes de plongée; balises-bouées de sauvetage.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2002 en liaison avec les marchandises.

1,181,130. 2003/06/25. Robin Hood Multifoods Corporation, 60
Columbia Way, Markham, ONTARIO, L3R0C9 

BOULANGEZ DE MEILLEURES 
AFFAIRES 

The right to the exclusive use of the word BOULANGEZ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publications, namely a newsletter on the subject of
baking. Used in CANADA since 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOULANGEZ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publication, nommément bulletin sur la
cuisson au four. Employée au CANADA depuis 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,181,164. 2003/06/10. Clearwater Seafoods Limited
Partnership, 757 Bedford Highway, Bedford, NOVA SCOTIA,
B4A3Z7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

CLEARWATER SUPRÊME 
The right to the exclusive use of the word SUPRÊME is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Food products namely fish, scallops, shrimp, clams,
lobster, and crab. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUPRÊME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément poisson,
pétoncles, crevettes, palourdes, homards et crabes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,181,283. 2003/06/10. LIFESTYLE DRINKS naamloze
vennootschap (joint stock company), Van Geertstraat 21/3, 2140
Antwerpen, BELGIUM Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: Lemonades, soft drinks, punches and non-alcoholic
cocktails. Priority Filing Date: January 24, 2003, Country:
BENELUX, Application No: 1025827 in association with the same
kind of wares. Used in BELGIUM on wares; LUXEMBOURG on
wares; NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX
on January 24, 2003 under No. 0726445 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Limonades, boissons gazeuses, punchs et
cocktails sans alcool. Date de priorité de production: 24 janvier
2003, pays: BENELUX, demande no: 1025827 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: BELGIQUE en liaison
avec les marchandises; LUXEMBOURG en liaison avec les
marchandises; PAYS-BAS en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 24 janvier 2003 sous le
No. 0726445 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,181,307. 2003/06/11. EFFIGI INC. Corporation canadienne,
1155, Autoroute 13, Laval, QUÉBEC, H7W5J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

TAG 4MAN 
Le droit à l’usage exclusif de 4MAN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément: chandails, t-
shirts, camisoles, vestes, cardigans, cols roulés, robes, sous-
vêtements, culottes, brassières, jupons, pantalons, jeans, jackets,
bermudas, shorts, jupes, complets-vestons, jumpsuits, salopettes,
chapeaux, bérets, bandeaux, bandanas, cache-oreilles, foulards,
blouses, combinaisons de ski, blazers, habits de ski, nommément:
blousons de ski, manteaux de ski, pantalons de ski, vestes de ski,

gants de ski, mitaines de ski, paletots, parkas, anoraks;
imperméables, cirés; chandails à capuchon, jerseys, ensembles
de jogging, nommément: pantalons, t-shirts, chandails coton
ouaté; mitaines, gants, cravates, pyjamas, chemises de nuit,
nuisettes, jaquettes, robes de chambre, peignoirs, tuques,
casquettes, uniformes, tenues de plage, nommément: chemises
et robes de plage; paréos, maillots de bain, léotards, manteaux,
bandeaux, débardeurs, chemises polo, boxers et ceintures. (2)
Sacs de diverses formes et dimensions, nommément: sacs de
sport tout usage, sacs d’athlétisme, sacs de gymnastique, sacs à
main, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs d’école, sacs en tissu,
sacs banane, fourre-tout, sacs d’avion, sacs polochons. (3)
Lunettes, lunettes soleil, lunettes de sport. (4) Parfum; montres;
bijoux. (5) Chaussures pour hommes, femmes et enfants,
nommément: souliers, bottes, pantoufles, chaussures
d’athlétisme, chaussures de basket-ball; chaussures de sport,
nommément, espadrilles, chaussures de course, souliers pour la
marche, chaussures de tennis, chaussures athlétiques tout sport,
souliers à crampons et chaussures de golf, sandales et
caoutchoucs. (6) Tissus et matériau textile synthétique pour la
fabrication de vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of 4MAN is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely sweaters, T-shirts, camisoles,
vests, cardigans, turtlenecks, dresses, underclothing, culottes,
midriff tops, slips, pants, jeans, jackets, Bermuda shorts, shorts,
skirts, jacket suits, jumpsuits, overalls, hats, berets, headbands,
bandanas, ear muffs, scarves, blouses, one-piece ski suits,
blazers, ski suits, namely ski jackets, ski coats, ski pants, ski
vests, ski gloves, ski mitts, overcoats, parkas, anoraks; raincoats,
slickers; hooded sweaters, jerseys, jogging outfits, namely pants,
T-shirts, fleece-lined sweaters; mitts, gloves, neckties, pyjamas,
nightgowns, baby dolls, nighties, dressing gowns, bathrobes,
toques, peak caps, uniforms, beach wear, namely beach shirts
and beach dresses; beach wraps, swim suits, leotards, coats,
headbands, slipovers, polo shirts, boxer shorts and belts. (2) Bags
of various shapes and sizes, namely: sports bags all-purpose,
athletic bags, gym bags, hand bags, shoulder bags, backpacks,
school bags, fabric bags, fanny packs, carryall bags, carry-on
bags, duffel bags. (3) Eyeglasses, sunglasses, sport glasses. (4)
Perfume; watches; jewellery. (5) Footwear for men, women and
children, namely shoes, boots, slippers, athletic shoes, basketball
shoes; sports footwear, namely sneakers, running shoes, walking
shoes, tennis shoes, cross-trainers, spiked shoes and golf shoes,
sandals and rubbers. (6) Fabrics and synthetic textile for use in the
manufacture of clothing. Proposed Use in CANADA on wares.

1,181,319. 2003/06/11. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

GOLDEN CUP 
WARES: Jams and fruit preserves. Used in UNITED KINGDOM
on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on March 14,
1955 under No. 740315 on wares.
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MARCHANDISES: Confitures et fruits en conserve. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ROYAUME-UNI le 14 mars 1955 sous le No. 740315
en liaison avec les marchandises.

1,181,357. 2003/06/12. COMPAGNIE GERVAIS DANONE
(société anonyme), 126-130, rue Jules Guesde, 92300 Levallois-
Perret, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit : - BLEU pour la partie supérieure du fond, le
bleuet, les mots CREAMY et CREMEUX et une partie des volutes
du fond central; - BLEU DEGRADE pour le fond du cartouche
dans lequel figure le mot DANONE; - BLANC pour le trait séparant
le fond bleu du fond décoré de fruits, pour le trait entourant le
cartouche et le mot DANONE, les fleurs de vanille, et le trait
entourant les mots CREAMY et CREMEUX ainsi que le point entre
eux, et l’autre partie des volutes du fond central; - ROUGE pour le
trait en forme de vague soulignant le mot DANONE et les fraises;
- VERT pour les feuilles des fleurs de vanille, ainsi que les feuilles
et queues des fraises; - NOIR pour les mures et le petit morceau
de baton de vanille; - ROSE pour les framboises; - JAUNE pour la
chair des pêches et leur peau (par endroits); - ORANGE pour la
peau des pêches (par endroits) - ORANGE DEGRADE vers le
blanc pour la bande horizontale du fond inférieur.

La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif des mots
CREAMY et CRÉMEUX de la représentation des fruits, ainsi que
de la représentation des fleurs et du bâton de vanille en dehors de
la marque de commerce.

MARCHANDISES: Yaourts à base de fruits. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 avril 2003 en liaison
avec les marchandises.

The applicant claims the colours as features of the mark, namely:
- BLUE for upper section of the background, the blueberry and the
words "CREAMY" AND "CREMEUX" and part of the scroll in the
centre background; - BLENDED BLUE for the background of the
carton that contains the word DANONE; - WHITE for line that
separates the blue background decorated with fruit, the line
around the carton and the word DANONE, the vanilla blossoms
and the line around the the words "CREAMY" AND "CREMEUX"
as well as the dot between them the other part of the scroll around
them in the centre background; - RED for the swoosh underlining
the word DANONE and the strawberries; - GREEN for the vanilla
blossom leaves as well as for the strawberry leaves and stems; -
BLACK for the blackberries and the vanilla bean; - PINK for the
raspberries; - YELLOW for peach flesh and skin (certain areas); -
ORANGE for the peach skin (certain areas); - BLENDED
ORANGE to white for the horizontal band in the lower background.

The applicant disclaims the right to exclusive use of the words
CREAMY and CRÉMEUX, the representation of fruit, and the
representation of flowers and the stick of vanilla apart from the
trademark.

WARES: Fruit yogurts. Used in CANADA since at least as early
as April 28, 2003 on wares.

1,181,360. 2003/06/12. INTROSAN DENTAL PRODUCTS INC.,
13 Richmond Road, Ottawa, ONTARIO, K1P2X1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ACHMED N.
SADIK, 2305 ST. LAURENT BLVD., P.O. BOX 908, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

INTROSAN 
WARES: Medical and dental instruments and devices, namely:
drills; drilling catheters; hollow intraosseous drilling catheters;
drilling drives; and kits of dental hollow drills, hand piece-engaging
drives and safety caps. Used in CANADA since October 01, 2001
on wares.

MARCHANDISES: Instruments et dispositifs médicaux et
dentaires, nommément perceuses; cathéters de perçage;
cathéters creux de perçage intraosseux; dispositifs
d’entraînement pour perçage; et ensembles de perceuses
dentaires creuses, dispositifs d’entraînement de la pièce à main
dentaires et chapes de protection. Employée au CANADA depuis
01 octobre 2001 en liaison avec les marchandises.
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1,181,399. 2003/06/26. Plantronics, Inc. (A Delaware
Corporation), 345 Encinal Street, Santa Cruz, California, 95060,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Communication applications and products namely
telephones, headsets, telephone on-line indicators, headset
amplifiers and adapters, computer software namely, a proprietary
desktop tool which allows consumer to customize or program
product multimedia specifications; computer hardware namely,
product compatibility connectors and switches. Used in CANADA
since December 2001 on wares.

MARCHANDISES: Applications et produits de communications,
nommément téléphones, casques d’écoute, indicateurs de
téléphone en ligne, amplificateurs de casque d’écoute et
adaptateurs; logiciels, nommément outil privé d’ordinateur de
bureau qui permet au consommateur de personnaliser ou de
programmer des spécifications multimédias de produits; matériel
informatique, nommément connecteurs et commutateurs de
compatibilité de produits. Employée au CANADA depuis
décembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,181,406. 2003/06/26. Indian Industries, Inc., 817 Maxwell
Avenue, P.O. Box 889, Evansville, Indiana 47706-0889, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

The right to the exclusive use of the word HOCKEY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Table hockey games and table hockey playing
equipment. Priority Filing Date: January 03, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/199,710 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOCKEY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jeux de hockey sur table et matériel de
hockey sur table. Date de priorité de production: 03 janvier 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/199,710 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,181,460. 2003/06/16. Signs Plus Inc., 9-920 Brant St.,
Burlington, ONTARIO, L7R4J1 

DIGITAL GRAPHICS DEPOT 
The right to the exclusive use of the words DIGITAL GRAPHICS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Signs, posters, graphics, displays, flags, banners,
decals and other digital graphics products. SERVICES: Graphic
design. Used in CANADA since March 28, 2003 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIGITAL GRAPHICS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enseignes, affiches, graphiques, affichages,
drapeaux, bannières, décalcomanies et autres produits
graphiques numériques. SERVICES: Graphisme. Employée au
CANADA depuis 28 mars 2003 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.
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1,181,474. 2003/06/06. Radiant Communications Corp., Suite
1600 - 1050 West Pender Street, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6E4T3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL
IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

RADIANT 
WARES: Computer hardware, namely modems, routers, security
appliances namely firewalls and virtual private network devices.
SERVICES: Computer services, namely internet connection
services, web and e-mail hosting, server design and parking
services, website design services, design and implementation of
virtual private networks, network security solutions namely
firewalling, customized technical applications solutions and
technology support; marketing services, namely strategic
planning, creative development and implementation of online
marketing campaigns. Used in CANADA since at least as early as
August 15, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément modems,
routeurs, appareils de sécurité, nommément pare-feu et
dispositifs de réseaux privés virtuels. SERVICES: Services
d’informatique, nommément services de connexion à l’Internet,
services d’hébergement de sites Web et de courrier électronique,
conception et hébergement de serveurs, conception de sites Web,
conception et mise en oeuvre de réseaux privés virtuels, solutions
de sécurité pour réseaux, nommément pare-feu, solutions et
applications techniques et soutien technique personnalisés;
services de commercialisation, nommément planification
stratégique, développement créatif et réalisation de campagnes
de commercialisation en ligne. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 août 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,181,506. 2003/06/13. W. NEUDORFF GMBH KG a legal entity,
An der Muhle 3, D-31860 Emmerthal, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FERRAMOL 
WARES: Chemicals used in agriculture, horticulture and forestry;
preparations for destroying vermin. Used in CANADA since at
least as early as March 09, 2002 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 23, 2003 under No.
2,768,121 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés en agriculture,
horticulture et foresterie; composés servant à détruire la vermine.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 mars
2002 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 septembre 2003
sous le No. 2,768,121 en liaison avec les marchandises.

1,181,532. 2003/06/13. Robeks Corporation (a California
corporation), 1230 E. Rosecrans Avenue, Suite 250, Manhattan
Beach, California 90266, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

SERVICES: (1) Franchising, namely, offering technical assistance
in the establishment and operation of restaurants. (2) Restaurant
services. Priority Filing Date: March 06, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/222,532 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 13, 2004 under No. 2,805,044 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Service de franchisage, nommément l’offre d’aide
technique pour la création et l’exploitation de restaurants. (2)
Services de restauration. Date de priorité de production: 06 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
222,532 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
janvier 2004 sous le No. 2,805,044 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,181,533. 2003/06/13. Robeks Corporation (a California
corporation), 1230 E. Rosecrans Avenue, Suite 250, Manhattan
Beach, California 90266, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ROBEKS 
SERVICES: (1) Franchising, namely, offering technical assistance
in the establishment and operation of restaurants. (2) Restaurant
services. Priority Filing Date: March 06, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/222,546 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 13, 2004 under No. 2,805,045 on services.
Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: (1) Service de franchisage, nommément l’offre d’aide
technique pour la création et l’exploitation de restaurants. (2)
Services de restauration. Date de priorité de production: 06 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
222,546 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
janvier 2004 sous le No. 2,805,045 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,181,554. 2003/06/16. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ROAD STAR SILVERADO MIDNIGHT 
STAR 

WARES: Motorcycles and structural parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as September 2002 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,181,569. 2003/06/16. 9083-1520 Québec inc., 239, de la
Corniche, Piedmont, QUÉBEC, J0R1K0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PRÉVOST
AUCLAIR FORTIN D’AOUST, 55, RUE CASTONGUAY, BUREAU
400, SAINT-JEROME, QUÉBEC, J7Y2H9 
 

MARCHANDISES: Moulures décoratives servant de cadres à une
toile. Employée au CANADA depuis 10 juin 2003 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Decorative mouldings for framing canvases. Used in
CANADA since June 10, 2003 on wares.

1,181,591. 2003/06/27. SkinsFoundry Inc., 13773 Timberview Dr,
Shelby Twp. Michigan 48315, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JEAN EVANS, 1425 MARINE DRIVE STREET #207, WEST
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7T1B9 

CONSOLE SKIN 
The right to the exclusive use of the word CONSOLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Graphic decal kits consisting of decals for attachment to
video and computer game hardware and accessories.
Accessories for video and computer game hardware, namely
video game consoles, controllers, cases, memory cards and
microphones. Accessories for computer hardware and
peripherals, namely keyboards, cases, joysticks, speakers,
microphones and pointing devices, namely trackballs, pointing
sticks, touch pads, game pads, and game controllers. Used in
CANADA since December 01, 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONSOLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nécessaires de décalcomanies graphiques
consistant en décalcomanies à appliquer à du matériel de jeux
vidéo et de jeux d’ordinateur, et à des accessoires; accessoires de
jeux vidéo et de jeux d’ordinateur, nommément consoles de jeux
vidéo, blocs de commande, coffrets, cartes mémoire et
microphones; accessoires pour matériel informatique et
périphériques, nommément claviers, coffrets, manettes de jeu,
haut-parleurs, microphones; et dispositifs de pointage,
nommément boules de poursuite, baguettes de pointage, pavés
tactiles, tapis de jeu et blocs de commande de jeu. Employée au
CANADA depuis 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,181,605. 2003/06/13. WOODBRIDGE FOAM CORPORATION,
4240 Sherwoodtowne Blvd., Suite 300, Mississauga, ONTARIO,
L4Z2G6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

GROWFOAM 
WARES: Polyurethane foam growing media designed for use with
all types of plants. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milieu de culture en mousse de polyuréthane
pour tous types de plantes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,181,608. 2003/06/13. WOODBRIDGE FOAM CORPORATION,
4240 Sherwoodtowne Blvd., Suite 300, Mississauga, ONTARIO,
L4Z2G6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the words FOAM and GROW is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Polyurethane foam growing media designed for use with
all types of plants. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FOAM et GROW en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Milieu de culture en mousse de polyuréthane
pour tous types de plantes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,181,633. 2003/06/17. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ROAD STAR SILVERADO 
WARES: Motorcycles and structural parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as November 1998 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,181,634. 2003/06/17. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ROAD STAR MIDNIGHT STAR 
WARES: Motorcycles and structural parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as December 2000 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,181,673. 2003/06/17. ZEPHYR AIR SYSTEMS INC., 399
Aspen Forest Drive, Oakville, ONTARIO, L6J6J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEETH
WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

The right to the exclusive use of the words INDOOR & AIR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Air purification device and replacement parts therefore,
air filters and germicidal lamps. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots INDOOR et AIR en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositif d’épuration de l’air et pièces de
rechange connexes, filtres à air et lampes germicides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,181,723. 2003/06/30. Hertz System, Inc. (a Delaware
corporation), 225 Brae Boulevard, Park Ridge, New Jersey
07656, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HERTZ RENT A CAR 
The right to the exclusive use of the words RENT A CAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Vehicle leasing and rental services. Used in
CANADA since at least as early as October 1959 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RENT A CAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de crédit-bail et de location de véhicules.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1959 en liaison avec les services.

1,181,730. 2003/07/02. Joule Microsystems Canada Inc., #104
1628 Fosters Way, Delta, BRITISH COLUMBIA, V3M6S6 

WRCP 
WARES: A quality control and remote monitoring system for
drinking water protection and contamination analysis comprised of
a water sensing chamber with optical sensors to detect
contaminants in water. Used in CANADA since December 10,
2002 on wares.
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MARCHANDISES: Système de contrôle de la qualité et de
surveillance à distance pour protection de l’eau potable et analyse
de la contamination de l’eau potable comprenant une chambre de
détection d’eau avec capteurs optiques pour déceler la présence
de contaminants dans l’eau. Employée au CANADA depuis 10
décembre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,181,760. 2003/06/17. Zanotti S.p.A., Via Martin Luther King, 30,
Pegognaga, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: (1) Air conditioning, dessiccating, drying and
refrigerating apparatus and devices, namely, air conditioners,
dehumidifiers, evaporators, steam condensers and refrigerators;
industrial dryers for controlling atmosphere on trucks, train trailers,
ships and other forms of transportation of food stuffs; refrigerated
food storaoge bins; containers for the storage and transportation
of foods; apparatus for refrigeration and air conditioning on trucks,
train trailers, ships and other forms of transportation of food stuffs;
parts and fittings for all of the foregoing wares. (2) Refrigerators;
refrigerated storage bins; industrial dryers for controlling
atmosphere on trucks, train trailers, ships and other forms of
transportation of food stuffs; apparatus for ventilating, namely air
conditioners; apparatus for refrigeration and air conditioning on
trucks, train trailers, ships and other forms of transportation of food
stuffs; apparatus for sanitary purposes, namely containers for the
storage and transportation of foods; and parts and fittings for all of
the foregoing wares. Used in ITALY on wares (2). Registered in
or for ITALY on July 25, 1996 under No. 684242 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Appareils et dispositifs de conditionnement
d’air, de dessiccation, de séchage et de réfrigération, nommément
climatiseurs, déshumidificateurs, évaporateurs, condenseurs de
buées et réfrigérateurs; sécheuses industrielles pour contrôle de
l’ambiance à bord des camions, des wagons de marchandises,
des navires et d’autres moyens de transport des produits
alimentaires; bacs réfrigérés de stockage des aliments;
conteneurs pour le stockage et le transport des aliments; appareils
pour réfrigération et conditionnement d’air des camions, des
wagons de marchandises, des navires et d’autres moyens de
transport des produits alimentaires; pièces et accessoires pour
toutes les marchandises susmentionnées. (2) Réfrigérateurs;

bacs de stockage réfrigérés; dessiccateurs industriels pour
contrôle de l’ambiance à bord des camions, des wagons de
marchandises, des navires et d’autres moyens de transport des
produits alimentaires; appareils pour ventilation, nommément
climatiseurs; appareils pour réfrigération et conditionnement d’air
des camions, des wagons de marchandises, des navires et
d’autres moyens de transport des produits alimentaires; appareils
pour fins sanitaires, nommément conteneurs pour le stockage et
le transport des aliments; et pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. Employée: ITALIE en liaison
avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ITALIE le
25 juillet 1996 sous le No. 684242 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,181,824. 2003/06/18. POOL COVER UK LTD., Audrey House,
16/20 Ely Place, Londres, EC1N 6SN, ROYAUME-UNI
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRANCOIS-XAVIER SIMARD, JR., (JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE), 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots POOL COVER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Abris et couvertures de piscine et de spas.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que juin 2003 en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words POOL COVER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pool and spa blankets and shelters. Used in CANADA
since as early as June 2003 on wares.

1,181,888. 2003/06/19. FERRARI S.p.A., Via Emilia Est 1163,
41100 Modena, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The Italian word QUATTROPORTE (the two components
QUATTRO and PORTE) respectively means "four" and "doors" in
English, as provided by applicant.
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WARES: Land motor vehicles, namely automobiles and sport
cars, structural parts and accessories thereof, engines,
transmissions, suspensions, brakes, body work for motorbikes,
bicyles; toy models and collection models reproducing
automobiles and other vehicles, non-operating real size replicas of
automobiles for use in entertainment and exhibition purposes;
game puzzles, video games and amusement apparatus other than
for use with television receivers, hand held video games. Priority
Filing Date: March 13, 2003, Country: ITALY, Application No:
TO2003C000703 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

La traduction du mot italien QUATTROPORTE (composé des
deux mots QUATTRO et PORTE) telle que fournie par le
requérant, est quatre portes, soit respectivement "quatre" pour
QUATRO et "portes" pour PORTE.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles et voitures de sport, pièces structurales et
accessoires, moteurs, transmissions, suspensions, freins,
débosselage de motocyclettes, bicyclettes; modèles réduits jouets
et modèles réduits de reproduction d’automobiles et d’autres
véhicules de collection, répliques d’automobiles non
opérationnelles de taille réelle à des fins de divertissement et
d’exposition; casse-tête de jeux, appareils de jeux électroniques
et d’amusement autres que ceux utilisés avec des récepteurs de
télévision, machines de jeux vidéo à main. Date de priorité de
production: 13 mars 2003, pays: ITALIE, demande no:
TO2003C000703 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,181,904. 2003/07/02. PRO4 Body Fuel Ltd., 27 Andrew Baxter
Drive, Airport, Oaks, Mangere, Auckland, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

WARES: processed food preparations, namely, a powder blend of
carbohydrates, protein, vitamins and minerals to provide a
formulated sports food to improve the performance of athletes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations à base d’aliments transformés,
nommément un mélange pulvérulent de glucides, de protéines, de
vitamines et de minéraux pour fins d’amélioration de la
performance des athlètes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,181,940. 2003/07/02. CADBURY TREBOR ALLAN INC., 277
Gladstone Avenue, Toronto, Ontario, M6J 3L9, CANADA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SOUR WATER MELON 
The right to the exclusive use of the words SOUR and WATER
MELON is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Confectionery, namely candy. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SOUR et WATER MELON en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément bonbons. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,182,060. 2003/06/20. J.M. Schneider Inc., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO, N2G3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, MARKET SQUARE OFFICE TOWER,
700, 22 FREDERICK STREET, P.O. BOX 578, KITCHENER,
ONTARIO, N2G4A2 
 

WARES: Restaurant fully-cooked poultry and red meats.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Services de restauration, nommément volaille
et viandes rouges cuites. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,182,104. 2003/06/19. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South, Seattle,
Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 
 

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream, sherbet, sorbet, milkshakes, ices and frozen
confections. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée, sorbet, sorbet, laits frappés,
glaces et friandises surgelées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,182,105. 2003/06/19. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South, Seattle,
Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

STARBUCKS 
WARES: Ice cream, sherbet, sorbet, milkshakes, ices and frozen
confections. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, sorbet, sorbet, laits frappés,
glaces et friandises surgelées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,182,123. 2003/06/20. 1174584 ONTARIO LIMITED, 8300
Malden Road, Windsor, ONTARIO, N9J2V7 Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

LADY BUG TEAR DROP 

WARES: Fishing lures and fishing hooks. Used in CANADA since
at least as early as March 31, 1992 on wares.

MARCHANDISES: Leurres et hameçons. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 mars 1992 en liaison
avec les marchandises.

1,182,200. 2003/06/23. A & G, Inc., 3001 West Cornelia Street,
Chicago, Illinois 60618, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRANCOIS-XAVIER SIMARD, JR., (JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE), 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUEBEC, G1S1E5 

PROFLEX 
WARES: (1) T-shirts and printed textile inks. (2) Textile printing
inks. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 19,
1994 under No. 1831796 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Encres à tee-shirts et pour tissus textiles.
(2) Encres d’imprimerie pour matières textiles. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 avril
1994 sous le No. 1831796 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,182,242. 2003/07/04. Joule Microsystems Canada Inc., #104
1628 Fosters Way, Delta, BRITISH COLUMBIA, V3M6S6 

Joule Microsystems 
WARES: A quality control and remote monitoring system for
drinking water protection and contamination analysis comprised of
sensing, process control and communications. Used in CANADA
since December 10, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Système de contrôle de la qualité et de
surveillance à distance pour fins de protection de l’eau potable et
d’analyse de la contamination de l’eau potable comprenant des
organes de détection, de régulation et de communication.
Employée au CANADA depuis 10 décembre 2002 en liaison avec
les marchandises.

1,182,259. 2003/07/07. TREASURE HILL HOME CORP., 8700
Dufferin Street, ONTARIO, L4K4S6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IVOR M. HUGHES, SUITE
200, 175 COMMERCE VALLEY DRIVE WEST, THORNHILL,
ONTARIO, L3T7P6 

TREASURE HILL 
SERVICES: Land development, subdivision development,
construction of homes, and financial services in association with
land development, subdivision development and construction of
homes. Used in CANADA since July 02, 2003 on services.
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SERVICES: Aménagement de terrains, aménagement de
lotissements, construction de maisons et services financiers
associés à l’aménagement de terrains, à l’aménagement de
lotissements et à la construction de maisons. Employée au
CANADA depuis 02 juillet 2003 en liaison avec les services.

1,182,285. 2003/06/20. Jungpflanzen Grünewald GmbH,
Kochstrasse 6, D-59379 Selm, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SCARDY CAT 
WARES: Live Coleus plants and propagation materials therefore,
namely, cuttings, seedlings, grafts and tissue culture plantlets.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Coléus vivants et matériel de propagation
connexe, nommément boutures, semis, greffons et plantules
obtenues par culture tissulaire. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,182,293. 2003/06/20. HYGIENE-TECHNIK INC. a legal entity,
4743 Christie Drive, Beamsville, ONTARIO, L0R1B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: (1) Soap dispensers. (2) Soap and disinfectants
dispensers for use in washrooms and hospitals. (3) Chemical
dispensers for product washing and laundry applications. (4)
Dilution devices which dilute chemicals by addition of fluids and
other materials for product washing and laundry applications; part
washers. (5) Chemical mixers, meters, diluters and dispensers
and combinations thereof for use in medical, commercial,

industrial, institutional, agricultural and residential applications. (6)
Storage vessels, mixers, growth vessels and dispensers for
biological agents and combinations thereof for use in medical,
commercial, industrial, institutional, agricultural, restaurant and
residential applications. Used in CANADA since at least as early
as March 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: (1) Distributeurs de savon. (2) Distributrices
de savon et de désinfectant pour utilisation dans les toilettes et
dans les hôpitaux. (3) Distributeurs de produits chimiques pour
applications de lavage de produits et de lessive. (4) Dilueurs qui
diluent des produits chimiques par addition de liquides et autres
matières pour applications au lavage et à la lessive de produits;
laveuses de pièces. (5) Mélangeurs, appareils de mesure,
diluteurs et distributrices pour produits chimiques et combinaisons
connexes pour fins médicales, commerciales, industrielles,
institutionnelles, agricoles, résidentielles et de restauration. (6)
Récipients de stockage, mélangeurs, récipients de culture et
distributrices pour agents biologiques et combinaisons connexes
pour fins médicales, commerciales, industrielles, institutionnelles,
agricoles, résidentielles et de restauration. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mars 2002 en liaison
avec les marchandises.

1,182,301. 2003/06/20. Irving Pulp & Paper Limited, operating
through its Cavendish Farms division and trading as Cavendish
Farms, 300 Union Street, Saint John, NEW BRUNSWICK,
E2L4M3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

The right to the exclusive use of the word AGRI is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Flower and vegetable fertilizer, lawn and garden
fertilizer, rock salt, deicing preparations for use de-icing and
traction aid on driveways, walkways, steps and any frequently
travelled area for residential, industrial and commercial
applications. (2) Grass seed. Used in CANADA since at least as
early as January 01, 1999 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot AGRI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Fertilisant pour fleurs et légumes, engrais
pour pelouses et jardins, chlorure de sodium, préparations de
dégivrage pour favoriser l’adhérence dans les voies d’accès pour
autos, les allées piétonnières, les marches et tous les endroits
utilisés fréquemment pour applications résidentielles, industrielles
et commerciales. (2) Semences de gazon. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1999 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2).

1,182,607. 2003/06/26. SPROTT SECURITIES INC., Royal Bank
Plaza, South Tower, Suite 3450, P.O. Box 63, Toronto, ONTARIO,
M5J2J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the word SPROTT in all provinces
except British Columbia, Alberta, Ontario and Quebec and the
word SECURITIES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Securities brokerage. Used in CANADA since at
least as early as June 02, 2003 on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA573,374

Le droit à l’usage exclusif de the word SPROTT in all provinces
except British Columbia, Alberta, Ontario et Quebec et the word
SECURITIES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Courtage de valeurs. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 02 juin 2003 en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA573,374 

1,182,624. 2003/06/26. Joseph Élie Ltée, 7400, boul. des
Galeries d’Anjou, Montréal, QUÉBEC, H1M3M2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LACOSTE
LANGEVIN, 2000, RUE MANSFIELD, BUREAU 510,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Z2 

Town & Country fuels 
Le droit à l’usage exclusif du mot FUELS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente et livraison de mazout et services en chauffage
de bâtiment. Employée au CANADA depuis 06 novembre 1980
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word FUELS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Sale and delivery of fuel oil and building heating
services. Used in CANADA since November 06, 1980 on services.

1,182,678. 2003/06/25. FREUDENBERG-NOK GENERAL
PARTNERSHIP a Delaware general partnership composed of
Freudenberg, a German corporation and NOK, a Japanese
corporation, 47690 East Anchor Court, Plymouth, Michigan
48170, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

FLEXITECH 
WARES: Rubber hoses with metal couplings for use in connection
with hydraulic brake systems, power steering systems, automatic
transmissions and oil cooling systems all for use in land vehicles
and motorcycles. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
March 04, 2003 under No. 2,693,646 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux en caoutchouc avec raccords
métalliques pour utilisation en rapport avec systèmes de freinage
hydrauliques, systèmes de servodirection, systèmes de
refroidissement de transmissions automatiques et d’huile, tous
pour utilisation dans des véhicules terrestres et des
motocyclettes. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 mars 2003 sous le No. 2,693,646 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,182,715. 2003/06/26. AMCOL International Corporation
(Delaware corporation), One North Arlington, 1500 West Shure
Drive, Arlington Heights, Illinois 60004, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MAXSTOP 
WARES: bentonite-based waterproofing/sealing composition for
use in the construction industry, namely, sealants for concrete
construction joints in foundation walls, structural slabs, wall/
footing joints, and penetrations passing through the concrete,
such as plumbing and electrical conduit. Priority Filing Date: April
18, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/511,944 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Composé d’étanchéification/d’obturation à
base de bentonite à utiliser dans l’industrie de la construction,
nommément matériaux d’étanchéité pour joints de construction en
béton de murs de fondation, dalles structurales, joints muraux/à
empattements, et éléments traversant le béton, comme
canalisation d’eau et conduit électrique. Date de priorité de
production: 18 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/511,944 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,182,757. 2003/06/25. BOMAG GmbH, P.O. Box 1155,
Hellerwarld, Boppard D-56154, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ASPHALT MANAGER 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
ASPHALT, in association with the wares, apart from the Trade-
mark.

WARES: Road making machines and machines for soil
compression and compression of road supporting layers, binder
and surfacing layers, namely: vibratory rollers, finishers; parts of
the aforementioned machines; measuring and controlling devices
for the vibratory movement of the aforementioned machines,
namely: compression machines and including temperature
measurements. SERVICES: Computer programming. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot ASPHALT
en association avec les marchandises en dehors de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Machines pour la construction des routes et
machines pour le compactage du sol et des couches de fondation,
de liaison et de surface des chaussées, nommément rouleaux
compresseurs vibrants, finisseuses; pièces pour les machines
susmentionnées; appareils de mesure et de commande pour le
mouvement vibratoire des machines susmentionnées,
nommément machines de compactage, y compris appareils de
mesure de la température. SERVICES: Programmation
informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,182,778. 2003/06/26. Joseph Élie Ltée, 7400, boul. des
Galeries d’Anjou, Montréal, QUÉBEC, H1M3M2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LACOSTE
LANGEVIN, 2000, RUE MANSFIELD, BUREAU 510,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Z2 

Les Huiles Town & Country 
Le droit à l’usage exclusif du mot HUILES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente et livraison de mazout et services en chauffage
de bâtiment. Employée au CANADA depuis 06 novembre 1980
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word HUILES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Sale and delivery of fuel oil and building heating
services. Used in CANADA since November 06, 1980 on services.

1,182,841. 2003/06/27. Build-A-Bear Retail Management, Inc.,
1954 Innerbelt Business Center Drive, St. Louis, Missouri 63114-
5760, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER,
5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 
 

The mark consists fo the particular three-dimensional stuffed heart
which is placed inside the particular three-dimensional toy animal
shown in the drawing. The three-dimensional bunny does not form
part of the mark. The stippling on the stuffed heart is for shading
purposes only.

WARES: Plush animals and stuffed toy animals. SERVICES:
Retail store services featuring plush toy animals, stuffed toy
animals and accessories. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

La marque de commerce se compose du coeur en peluche, en
trois dimensions, placé précisément à l’intérieur de l’animal-jouet
du dessin. Le lièvre en trois dimensions ne fait pas partie de la
marque de commerce. Le pointillé figurant sur le coeur n’est que
la partie hachurée du dessin.

MARCHANDISES: Animaux en peluche et animaux rembourrés.
SERVICES: Services de magasin de détail spécialisé dans la
vente d’animaux en peluche, d’animaux rembourrés et
d’accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,182,845. 2003/06/27. Viovodes Music Publishing, LLC, 72
Madison Avenue, 8th Floor, New York, New York 10016, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

VIOVODES MUSIC PUBLISHING 
For the purpose of this application and the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the words "MUSIC PUBLISHING" apart from
the trade-mark as a whole.

SERVICES: Music publishing services. Proposed Use in
CANADA on services.

For the purpose of this application et the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the words "MUSIC PUBLISHING" apart from
the trade-mark as a whole.

SERVICES: Services de publication musicale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,182,861. 2003/06/30. SMART TECHNOLOGIES INC., 600,
1177 - 11th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2R1K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., P.O. BOX 280,
STATION M, CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 
 

WARES: Digital touch technology utilizing digital cameras and
computer software to determine the location of a touch or a near-
touch of a display surface in order to navigate and control
computer applications as if performed through the computer’s
mouse. Used in CANADA since at least as early as April 15, 2003
on wares.

MARCHANDISES: Technologie tactile numérique faisant appel à
des caméras numériques et à des logiciels pour déterminer
l’emplacement d’une surface d’affichage tactile ou d’affichage
quasi-tactile afin de naviguer et de commander des applications
informatiques, comme si elles étaient effectuées au moyen de la
souris de l’ordinateur. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 15 avril 2003 en liaison avec les marchandises.

1,182,862. 2003/06/30. SMART TECHNOLOGIES INC., 600,
1177 - 11th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2R1K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., P.O. BOX 280,
STATION M, CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 
 

WARES: Digital touch technology utilizing digital cameras and
computer software to determine the location of a touch or a near-
touch of a display surface in order to navigate and control
computer applications as if performed through the computer’s
mouse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Technologie tactile numérique faisant appel à
des caméras numériques et à des logiciels pour déterminer
l’emplacement d’une surface d’affichage tactile ou d’affichage
quasi-tactile afin de naviguer et de commander des applications
informatiques, comme si elles étaient effectuées au moyen de la
souris de l’ordinateur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,182,879. 2003/07/11. K & D Logging Ltd., Bag 19, 290 East 2nd
Ave., Fort St. James, BRITISH COLUMBIA, V0J1P0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JACK SMUGLER, 240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1S2P9 
 

letters are KDL GROUP, together with a triangle design

green letters and design

SERVICES: (1) Log harvesting and trucking. (2) Road building
and maintenance. (3) Forest management and resource
development. Used in CANADA since January 2003 on services.

Les lettres sont KDL GROUP, réunies dans un triangle.

Lettres et dessin en vert.
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SERVICES: (1) Récolte et camionnage de rondins. (2)
Construction et entretien de routes. (3) Gestion forestière et
développement des ressources. Employée au CANADA depuis
janvier 2003 en liaison avec les services.

1,182,926. 2003/06/26. Build-A-Bear Retail Management, Inc.,
1954 Innerbelt Business Center Drive, St. Louis, Missouri 63114-
5760, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER,
5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 
 

The mark consists of the particular three-dimensional stuffed heart
which is placed inside the particular three-dimensional toy animal
shown in the drawing. The three-dimensional cat does not form
part of the mark. The stippling on the stuffed heart is for shading
purposes only.

WARES: Plush animals and stuffed toy animals. SERVICES:
Retail store services featuring plush toy animals, stuffed toy
animals and accessories. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

La marque de commerce se compose du coeur en peluche, en
trois dimensions, placé précisément à l’intérieur de l’animal-jouet
du dessin. Le chat en trois dimensions ne fait pas partie de la
marque de commerce. Le pointillé figurant sur le coeur en peluche
n’est que la partie hachurée du dessin.

MARCHANDISES: Animaux en peluche et animaux rembourrés.
SERVICES: Services de magasin de détail spécialisé dans la
vente d’animaux en peluche, d’animaux rembourrés et
d’accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,183,084. 2003/06/27. Max Pro Feeds Ltd., 7 - 851 Lagimodiere
Boulevard, Winnipeg, MANITOBA, R2J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

 

WARES: Fresh meat, frozen meat, processed meat and cured
meat. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viande fraîche, viande surgelée, viande
transformée et viande salaisonnée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,183,107. 2003/07/15. 1083929 Ontario Limited, doing business
as XYZ Kids, 478 Queen Street E., Suite 400, Toronto, ONTARIO,
M5A1T7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN
STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO,
M5H3R3 

WORD RICH 
WARES: Board games. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de table. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,183,127. 2003/06/30. DBC, LLC, 1016 West 1665 North, Orem,
Utah 84057, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

XANGOSTEEN 
WARES: (1) Skin care preparations, namely cleansers, lotions,
gels, moisturizing creams, facial replenish creams, aromatic
mixtures of essential oils for personal use on the skin, sun screen,
and after sun skin lotions; hair care preparations, namely hair
shampoos, hair conditioners, hair rinses, hair reconstructors, hair
moisturizers, and hair styling preparations; bath products, namely,
bath soaps and oils. (2) Vitamins, minerals, dietary and nutritional
supplements, namely non-alcoholic juice drinks; nutritional
supplements, namely protein; nutritional supplements, namely
fiber, and medicated skin lotion. (3) Aerated water, fruit juice,
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mineral water, aerated fruit juice, soft drink colas, concentrated
fruit juice, vegetable juice, mixed fruit juice, powdered fruit juice,
sports drinks, syrups for making fruit drinks. Priority Filing Date:
December 31, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/199001 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pour soins de la peau,
nommément nettoyants, lotions, gels, crèmes hydratantes,
crèmes d’entretien du visage, mélanges aromatiques d’huiles
essentielles pour application sur la peau, écran solaire et lotions
après-soleil pour la peau; préparations de soins capillaires,
nommément shampoings, revitalisants capillaires, produits de
rinçage capillaire, restaurateurs de cheveux, hydratants
capillaires et produits de mise en plis; produits pour le bain,
nommément savons et huiles pour le bain. (2) Vitamines, sels
minéraux, compléments diététiques et nutritionnels, nommément
jus sans alcool; compléments nutritionnels, nommément
compléments nutritionnels protéiques, nommément fibres; et
lotions médicamentées pour la peau. (3) Eaux gazeuses, jus de
fruit, eaux minérales, jus de fruits gazeux, boissons gazeuses au
cola, jus de fruit concentrés, jus de légumes, jus de fruit mélangés,
jus de fruit en poudre, boissons pour sportif, sirops pour fabriquer
des boissons aux fruits. Date de priorité de production: 31
décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/199001 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,146. 2003/07/02. Dixie Lee Food Systems Ltd., 497
Dundas Street West, 2nd Floor, Belleville, ONTARIO, K8P1B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50,
1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

D.L. DINER 
The right to the exclusive use of the word DINER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services, namely operation of take-out
and sit-down restaurants. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DINER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration, nommément exploitation
de restaurant offrant des mets à emporter et le service à table.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,183,147. 2003/07/02. Dixie Lee Food Systems Ltd., 497
Dundas Street West, 2nd Floor, Belleville, ONTARIO, K8P1B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50,
1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

DIXIE DINER 
The right to the exclusive use of the word DINER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services, namely operation of take-out
and sit-down restaurants. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DINER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration, nommément exploitation
de restaurant offrant des mets à emporter et le service à table.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,183,161. 2003/07/02. Pfizer Ireland Pharmaceuticals, Pottery
Road, Dun Laoghaire Co., Dublin, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BUILDING INSIGHT THROUGH 
INVESTIGATION 

SERVICES: Medical and scientific research, namely, conducting
clinical trials. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Recherche médicale et scientifique, nommément
tenue d’essais cliniques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,183,269. 2003/07/16. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CAROLYN
LAURA TATE, (UNILEVER CANADA INC.), 160 BLOOR
STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

CARB ZONE 
The right to the exclusive use of CARB is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Ice cream and frozen confections. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CARB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée et friandises surgelées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,288. 2003/06/27. BEAUTY NIGHT SOCIETY, 6187
Granville Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6M3E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

BEAUTY NIGHT 
The right to the exclusive use of the word BEAUTY is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Publications, namely, beauty guides, newsletters
and brochures. (2) Instructional media for personal development
workshops, namely, overhead transparencies, photographs,
audio and video recordings, booklets and manuals. (3) Clothing,
namely, t-shirts, sweat shirts, hats, jackets, coats, scarves,
gloves, socks, boots, and shoes. (4) Knapsacks, bags, haircutting
capes and aprons. (5) Stationery, namely, note pads, stickers,
business cards, binders, appointment diaries and pens. (6)
Aromatherapy colognes and oils, creams, namely hand creams,
face creams, body creams, and eye creams, soaps, shampoos,
conditioners, hair sprays and setting lotions. (7) Gift bags, gift
boxes and cardboard packing boxes. SERVICES: (1) Organizing
and hosting beauty events at beauty salons, drop-in centres,
transition homes, and group homes to marginalized and
disfranchised people, namely, image consultancy, hair cutting and
styling, make-up lessons and application, manicures, relaxation
massage, aroma-therapy, reflexology, and healing touch therapy
treatments. (2) Providing personal development programs to
marginalized and disfranchised people, namely, self-esteem and
image consulting, fitness and diet, skin care, nail care, hair care,
fitness, life goal-setting, etiquette; job interview programs and
career planning programs. (3) Organizing and hosting field trips to
movie theatres, stage plays, orchestra productions, and post
entertainment discussion groups for marginalized and
disfranchised people for the purpose of strengthening community
bonds, communication skills and to increase self-confidence. (4)
Providing physical fitness programs to marginalized and
disfranchised people, namely, yoga, dance, martial arts, aerobic
and weight training programs. (5) Providing volunteer speakers
and hosting workshops for marginalized and disfranchised people
on topics of personal development, namely, self-esteem and self-
renewal workshops, communication skills and other life skills
topics, journal writing, song writing, goal setting, career planning,
job skill development, diet, meal planning, and budgeting. (6)
Providing a mentorship program to marginalized and
disfranchised people in the field of personal development. (7)
Conducting support groups. (8) Providing food, clothing, and
household goods to marginalized and disfranchised people. (9)
Establishing trusts and distributing money for the purpose of
providing marginalized and disfranchised people with
reconstructive and plastic surgery. (10) Providing transportation to
in-house programs and services for marginalized and
disfranchised people. (11) Operating a referral program to other
resources and services which are needed to promote safety and
recovery. (12) Establishing and acquiring personnel, facilities,
space, programs, services, volunteers, equipment, materials,
meals, household and other goods for use by marginalized and
disfranchised people for the purpose of attaining self-renewal and
self-determination. (13) Providing marginalized and disfranchised
people with group counseling programs for the purpose of re-
integration and adjustment into community life. (14) Operating an
Internet chat room. (15) Public awareness documentary-style
television broadcasts. (16) Providing proactive support projects to
marginalized and disfranchised people, namely; (i) counseling, (ii)

providing access to book and video libraries, (iii) meal programs,
and (iv) home decorating services. Used in CANADA since at
least as early as April 2001 on wares (1), (2); August 2001 on
services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13),
(14), (15). Proposed Use in CANADA on wares (3), (4), (5), (6),
(7) and on services (16).

Le droit à l’usage exclusif du mot BEAUTY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément guides,
bulletins et brochures consacrés aux soins de beauté. (2) Aides à
l’enseignement pour ateliers de développement personnel,
nommément documents transparents, photographies,
enregistrements sonores et vidéo, livrets et manuels. (3)
Vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
chapeaux, vestes, manteaux, foulards, gants, chaussettes, bottes
et chaussures. (4) Havresacs, sacs, capes et tabliers pour salon
de coiffure. (5) Papeterie, nommément blocs-notes, autocollants,
cartes d’affaires, reliures, agendas de rendez-vous et stylos. (6)
Eau de Cologne et huiles d’aromathérapie, crèmes, nommément
crèmes pour les mains, crèmes de beauté, crèmes pour le corps,
et crèmes pour les yeux, savons, shampoings, revitalisants,
fixatifs et lotions de mise en plis. (7) Sacs-cadeaux, boîtes à
cadeaux et boîtes d’emballage en carton mince. SERVICES: (1)
Organisation et hébergement d’événements consacrés aux soins
esthétiques dans plusieurs salons de beauté, centres de jour,
maisons de transition et foyers de groupe, et destinés aux
personnes marginalisées et privées de leurs droits de
représentation, nommément services d’imagiste- conseil, coiffure,
leçons théoriques et pratiques de maquillage, manucures,
massages de relaxation, aromathérapie, réflexologie et toucher
thérapeutique. (2) Fourniture de programmes de
perfectionnement personnel aux personnes marginalisées et
privées de leurs droits de représentation, nommément services de
conseils pour retrouver l’estime de soi et une bonne image de sa
propre personne, amélioration de la forme physique, changement
de régime alimentaire, soins de la peau, soins des ongles, soins
des cheveux, conditionnement physique, adoption de buts de vie,
règles de bonne conduite, programmes d’entrevue d’emploi et
programmes de planification de carrière. (3) Organisation et
réalisation de sorties dans des cinémas, des théâtres, des salles
de concert et groupes de discussion dans le domaine du
divertissement pour personnes marginalisées et privées de leurs
droits afin de resserrer les liens entre les individus de la
communauté, et améliorer les compétences communautaires
ainsi que la confiance en soi. (4) Fourniture de programmes de
conditionnement physique aux personnes sous-employées et
privées du droit de vote, nommément programmes de yoga, de
danse, d’arts martiaux, d’aérobie et d’entraînement aux poids et
haltères. (5) Fourniture de services de conférenciers bénévoles et
d’ateliers pour personnes marginalisées et privées de leurs droits
dans le domaine du développement personnel, nommément
ateliers ayant trait à l’estime de soi et à l’autorenouvellement,
aptitudes de communication et autres aptitudes générales,
rédaction de journaux intimes, composition de chansons,
établissement d’objectifs, planification de carrière,
perfectionnement professionnel, alimentation, planification des
repas et préparation de budgets. (6) Fourniture d’un programme
d’encadrement aux personnes marginalisées et privées du droit
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de vote dans le domaine du développement personnel. (7)
Services de groupes de soutien. (8) Fourniture d’aliments, de
vêtements et d’articles ménagers aux personnes sous-employées
et privées du droit de vote. (9) Établissement de fiducies et
distribution d’argent en vue de fournir de la chirurgie
reconstructive et de la chirurgie plastique aux personnes
marginalisées et privées du droit de vote. (10) Fourniture de
transport à des personnes marginalisées et privées du droit de
vote vers des programmes et des services dans des maisons. (11)
Exploitation d’un programme de référence à d’autres ressources
et services nécessaires pour promouvoir la sécurité et le
recouvrement. (12) Création et acquisition des ressources
suivantes : personnel, installations, locaux, programmes,
services, bénévoles, équipements, matériels, services de repas,
articles de maison et autres biens destinés aux personnes
marginalisées et privées de leurs droits de représentation, pour
leur permettre ainsi de s’autorenouveler et de s’autodéterminer.
(13) Fourniture de programmes de counselling en groupe à des
fins de réinsertion sociale et d’adaptation dans la vie
communautaire à des personnes marginalisées et privées du droit
de vote. (14) Exploitation d’un forum de discussion sur l’Internet.
(15) Émissions documentaires de télévision ayant pour but la
sensibilisation du publique. (16) Création de projets de soutien
proactifs en faveur des personnes marginalisées et privées de
leurs droits politiques, nommément (i) conseils d’orientation, (ii)
possibilité d’utiliser les bibliothèques et les vidéothèques, (iii)
programmes de repas, et (iv) services de décoration de maison.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2001
en liaison avec les marchandises (1), (2); août 2001 en liaison
avec les services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11),
(12), (13), (14), (15). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (3), (4), (5), (6), (7) et en liaison avec les
services (16).

1,183,302. 2003/07/02. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SWIFT 
WARES: Tobacco products ; smokers’ articles, namely : ashtrays
(not of precious metals, their alloys or coated therewith), cigarette
paper, cigarette cases with and without filters, lighters, apparatus
for rolling and plugging cigarettes, matches. Used in GERMANY
on wares. Registered in or for GERMANY on August 20, 1996
under No. 396 02 719 on wares.

MARCHANDISES: Produits à base de tabac; articles pour
fumeurs, nommément cendriers (non faits de métaux précieux, de
leurs alliages ou plaqués), papier à cigarettes, étuis à cigarettes
avec et sans filtre, briquets, appareils pour rouler les cigarettes,
allumettes. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 20
août 1996 sous le No. 396 02 719 en liaison avec les
marchandises.

1,183,447. 2003/07/17. Den-Mat Corporation (a Delaware
corporation), 2727 Skyway Drive, Santa Maria, California 93455,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

REMBRANDT QUICK WHITE 
The right to the exclusive use of the word WHITE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Tooth whitening bleaching gel and applicator, sold as a
unit. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WHITE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gel et applicateur de blanchissement des
dents, vendus comme un tout. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,183,489. 2003/07/04. SmithKline Beecham Corporation, One
Franklin Plaza, Philadelphia, Pennsylvania, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

YOU BRING A COMMITMENT, WE 
BRING THE REST 

WARES: Pharmaceutical preparations, namely nicotine
replacement therapy in gum form; publications, namely
educational materials provided in both electronic and printed form,
namely pamphlets, brochures, books and magazines providing
information in the field of smoking control. SERVICES:
Educational/counselling services in the field of smoking control.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
substituts thérapeutiques de la nicotine sous forme de gomme à
mâcher; publications, nommément matériels éducatifs
électroniques et imprimés, nommément dépliants, brochures,
livres et magazines contenant des informations dans le domaine
de la désaccoutumance au tabac. SERVICES: Services
d’éducation et d’orientation dans le domaine de la
désaccoutumance au tabac. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,183,494. 2003/07/04. BAYER AG, Konzernverwantung RP,
Markenschutz, D-51368 Leverkusen, Bayerwerk, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PERMONDO 
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WARES: Computer and computer software for the manufacturing
industry, namely programs for plant design, operations
management and operations information and process control
systems. SERVICES: Services associated with the design,
installation and implementation of computer software, computer
programs for the manufacturing industry, programming of data
processing software. Used in GERMANY on wares and on
services. Registered in or for GERMANY on April 17, 2003 under
No. 303 16 528 on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs et logiciels pour l’industrie
manufacturière, nommément programmes pour conception
d’usines, gestion des opérations et systèmes d’information et de
régulation de processus. SERVICES: Services ayant trait à la
conception, à l’installation et à la mise en oeuvre de logiciels,
programmes informatiques pour l’industrie manufacturière,
programmation de logiciels de traitement des données.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 17 avril 2003 sous le No. 303 16 528 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,183,498. 2003/07/04. C. & J. CLARK AMERICA, INC., 156 Oak
Street, Newton Upper Falls, Massachusetts 02464-1440,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRAVEL TREKS 
WARES: Footwear, namely shoes, boots and sandals. Priority
Filing Date: February 05, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/211,006 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément
chaussures, bottes et sandales. Date de priorité de production: 05
février 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
211,006 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,499. 2003/07/04. C. & J. CLARK AMERICA, INC., 156 Oak
Street, Newton Upper Falls, Massachusetts 02464-1440,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRAVEL SOFTS 
The right to the exclusive use of the word SOFTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Footwear, namely shoes, boots and sandals. Priority
Filing Date: February 05, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/211,018 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément
chaussures, bottes et sandales. Date de priorité de production: 05
février 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
211,018 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,664. 2003/07/08. Société en commandite Gaz Métro, 1717,
rue du Havre, Montréal, QUÉBEC, H2K2X3 

CONNECTING WITH THE FUTURE 
MARCHANDISES: Gaz naturel. SERVICES: (1) Vente, transport,
entreposage, distribution du gaz naturel ainsi que vente,
financement, entretien et réparation des appareils à gaz naturel.
(2) La promotion du gaz naturel et de ses avantages pour le
consommateur par le biais de dépliants informatifs, publicités,
événements, concours qui permettront au consommateur de
mieux comprendre le produit et de prendre des décisions de
consommation éclairées. Employée au CANADA depuis 30
janvier 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Natural gas. SERVICES: (1) Sale, transportation,
storage and distribution of natural gas and sale, financing,
maintenance and repair of natural gas apparatus. (2) Promotion of
natural gas and its advantages for the consumer by means of
information pamphlets, advertisements, events, contests that will
enable the consumer to better understand the product and to
make enlightened decisions in terms of consumption. Used in
CANADA since January 30, 1998 on wares and on services.

1,183,707. 2003/07/08. CANADIAN DIAMONDS WHOLESALE
LTD., #103 - 2401 Marine Drive, West Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V7V1L3 
 

WARES: Cut and polished diamonds, loose jewelry and mounted
jewelry. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Diamants taillés et polis, bijoux sertis et non
sertis. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,183,718. 2003/07/08. 3363201 CANADA INC., 555 Chabanel
Street West, Suite 1209, Montreal, QUEBEC, H2N2H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

DRESS IN A BAG 
The right to the exclusive use of the word DRESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely: blouses, skirt sets, namely: skirts and
blouses, pant sets, namely: pants and blouses, shorts sets,
namely: shorts and blouses, skirts, pants, shorts, dresses, jackets,
blazers, coats, scarves, sweaters, t-shirts, vests, jumpsuits, hats
and gloves; knits and knit co-ordinates, namely: sweaters and
cardigans, pullovers, knitted dresses, knitted vests, knitted
blazers, shirts, camisoles, blouses, leggings, jumpsuits, leotards,
shorts and socks; ties, underwear, pyjamas and nightgowns.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRESS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemisiers, tailleurs
jupes, nommément jupes et chemisiers, ensembles-pantalons,
nommément pantalons et chemisiers, ensembles-shorts,
nommément shorts et chemisiers, jupes, pantalons, shorts, robes,
vestes, blazers, manteaux, foulards, chandails, tee-shirts, gilets,
combinaisons-pantalons, chapeaux et gants; tricots et ensembles
en tricot, nommément chandails et cardigans, pulls, robes en
tricot, gilets en tricot, blazers en tricot, chemises, cache-corsets,
chemisiers, caleçons, combinaisons-pantalons, léotards, shorts et
chaussettes; cravates, sous-vêtements, pyjamas et robes de nuit.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,761. 2003/07/21. Kinectrics Incorporated, 800 Kipling
Avenue, Toronto, ONTARIO, M8Z6C4 

TRUSTIE 
WARES: (1) Steam generator inspection systems which are
composed of a) a computer system containing software for control
of the inspection process and for inspection data acquisition and
producing images from the data, b) an instrument and probe
system for sensing and providing information about the condition
of the steam generator being inspected, and for providing
processed signals containing this information to the computer
system, and c) a mechanical drive system for moving the probe
through the areas of the steam generator requiring inspection and
providing the probe system with the scanning motions required to
complete the inspection. (2) Ultrasonic inspection systems for
inspecting piping and tubing in all domains, and which are
composed of a) a computer system containing software for control
of the inspection process and for inspection data acquisition and
producing images from the data, b) an ultrasonic instrument and
ultrasonic probe system for sensing and providing information
about defects and anomalies, and for providing processed
ultrasonic signals containing this information to the computer

system, and c) a mechanical drive system for moving the
ultrasonic probe through the areas requiring inspection and
providing the ultrasonic probe system with the scanning motions
required to complete the inspection. SERVICES: (1) Inspection of
steam generators at nuclear generating stations using steam
generator inspection systems as previously described. (2)
Ultrasonic inspection using ultrasonic inspection systems as
previously described. Used in CANADA since December 1993 on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Systèmes d’inspection des chaudières à
vapeur qui comprennent : a) un système informatique contenant
un logiciel pour commande du processus d’inspection, pour
acquisition des données d’inspection et production d’images à
partir des données, b) un système d’instruments et de sondes
pour détection et fourniture d’informations sur la condition de la
chaudière à vapeur inspectée, et pour fourniture des signaux
traités, contenant ces informations, au système informatique, et c)
un système de transmission mécanique pour déplacer les sondes
dans les zones de la chaudière à vapeur nécessitant une
inspection, et fourniture au système de sondes des mouvements
de balayage nécessaires pour effectuer l’inspection. (2) Systèmes
de contrôle par ultrasons pour inspection de tuyauterie et de
tubage dans tous les domaines, et qui comprennent : a) un
système informatique contenant un logiciel pour commande du
processus d’inspection, pour acquisition des données d’inspection
et production d’images à partir des données, b) un système
d’instruments et de sondes ultrasonores pour détection et
fourniture d’informations sur les défauts et les anomalies, et pour
fourniture des signaux ultrasonores traités, contenant ces
informations, au système informatique, et c) un système de
transmission mécanique pour déplacer les sondes ultrasonores
dans les zones nécessitant une inspection, et fourniture au
système de sondes ultrasonores des mouvements de balayage
nécessaires pour effectuer l’inspection. SERVICES: (1)
Inspection de générateurs de vapeur à des centrales nucléaires
au moyen de systèmes d’inspection de générateurs de vapeur
décrits au préalable. (2) Contrôle par ultrasons faisant appel aux
systèmes de contrôle par ultrasons décrits précédemment.
Employée au CANADA depuis décembre 1993 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,183,778. 2003/07/22. Cogirès inc., 1220, place George-V
Ouest, Québec, QUÉBEC, G1R5B8 

Manoir & Châteaux Vieux-Québec 
Le droit à l’usage exclusif des mots MANOIRS & CHÂTEAUX et
VIEUX-QUÉBEC en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’attraits touristiques, nommément services
d’hébergément et de restauration auxquels sont ajoutés, à
l’occasion, accès à des soirées spectacles, des visites de musées,
des croisières et des tours de ville. Employée au CANADA depuis
22 juillet 2003 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words MANOIRS &
CHÂTEAUX and VIEUX-QUÉBEC is disclaimed apart from the
trade-mark.
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SERVICES: Services related to tourist attractions, namely
accommodation and restaurant services that occasionally include
access to licenced evening performances, museum visits, cruises
and city tours. Used in CANADA since July 22, 2003 on services.

1,183,804. 2003/07/08. JAGUAR CARS LIMITED, Browns Lane,
Allesley, Coventry, England CV5 9DR, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

E TYPE 
WARES: Land vehicles, namely, automobiles and structural parts
therefor. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 11, 2001 under No. 2488589 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres, nommément
automobiles et pièces structurales connexes. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11
septembre 2001 sous le No. 2488589 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,183,817. 2003/07/08. Omega Nutrition Canada, Inc., 1695
Franklin Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5L1P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL SMITH INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coconut oil. Used in CANADA since at least as early as
July 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Huile de noix de coco. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2002 en liaison
avec les marchandises.

1,183,906. 2003/07/08. Network Appliance, Inc. a Delaware
corporation, 495 East Java Drive, Sunnyvale, California, 94089,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

GFILER 
WARES: Computer hardware and software for managing,
accessing, updating, delivering, storing, restoring, replicating, and
securing data and computer files; computer hardware and
software for managing, accessing and securing computer
networks. Used in CANADA since at least as early as April 15,
2003 on wares. Priority Filing Date: January 16, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/204,213 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour la
gestion, la mise à jour, la transmission, le stockage, la
restauration, la duplication et la protection de données et de
fichiers informatiques, et l’accès à ces données et fichiers;
matériel informatique et logiciels pour la gestion et la protection
des réseaux informatiques, et l’accès à ces derniers. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 2003 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 16
janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
204,213 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,183,920. 2003/07/09. Timex Group, B.V., Koningslaan 34, 1075
Ad Amsterdam, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Watches, watch straps and bands. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres, bracelets de montre et bandes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,183,926. 2003/07/09. PepsiCo, Inc. a corporation of North
Carolina, 700 Anderson Hill Road , Purchase, New York 10577,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Potato-based snacks, namely, potato chips, potato
crisps and puffed potato snacks; processed lentil-based dishes,
namely, lentil pilaf and falafel mix; beef jerky; tea; oatmeal and
rolled oats; grain-based snack foods; granola bars; rice cakes;
sauces and salsa; corn-based snack foods, namely, tortilla chips,
corn chips and puffed corn snacks, multigrain chips; pretzels;
popped popcorn; grain and rice-based dishes, namely, taboule,
couscous, Spanish rice, rice pilaf, wheat pilaf, chicken-flavored
rice pilaf, barley pilaf, curry rice and long and wild rice pilaf; rice;
noodles; alimentary pastes; prepared and partly prepared mixes
consisting primarily of rice, alimentary paste, noodles, or rice and
alimentary paste; drinking water; non-alcoholic sports drinks and
powder for making the same; non-alcoholic and non-carbonated
fruit-flavored drinks; fruit juice and fruit juice drinks, and syrups
and concentrates for making the same; fruit-flavored carbonated
or non-carbonated drinking water; soft drinks, and syrups and
concentrates for making the same; smoothies consisting of fruit
juice, fruit and yogurt. Priority Filing Date: June 25, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
266,962 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters à base de pommes de terre,
nommément croustilles, croustilles de pommes de terre et goûters
de pommes de terre soufflées; plats à base de lentilles
transformées, nommément mélange de pilaf et de falafel aux
lentilles; charque; thé; farine d’avoine et flocons d’avoine; goûters
à base de céréales; barres granola; gâteaux de riz; sauces et
salsa; goûters à base de maïs, nommément croustilles genre
tortilla, croustilles de maïs et grignotises de maïs soufflé,
croustilles multigrains; bretzels; maïs éclaté; plats à base de
grains et de riz, nommément taboulé, couscous, riz à l’espagnole,
riz pilaf, blé pilaf, riz pilaf aromatisé au poulet, orge pilaf, riz au
cari, et riz pilaf long et sauvage; riz; nouilles; pâtes alimentaires;
mélanges préparés et partiellement préparés constitués
principalement de riz, de pâte alimentaire, de nouilles, ou de riz et
de pâte alimentaire; eau potable; boissons sans alcool pour
sportifs et poudre pour préparation de ces boissons; boissons
aromatisées aux fruits sans alcool et non gazéifiées; jus de fruits
et boissons de jus de fruits, et sirops et concentrés pour
préparation de ces boissons; eau potable gazéifiée ou non
gazéifié aromatisée aux fruits; boissons gazeuses, et sirops et

concentrés pour préparation de ces boissons; laits frappés au
yogourt consistant en jus de fruits, fruits et yogourt. Date de
priorité de production: 25 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/266,962 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,183,979. 2003/07/21. Fernando Szyferman, 5150 Macdonald
Ave, apt. # 1105, Cote St. Luc, Montreal, QUEBEC, H3X2V7 
 

WARES: (1) Men, women and children’s wearing apparel,
namely, hosiery, sport shoes, shoes, boots, sandals, slippers,
sneakers, moccasins, underwear, undershirts, boxer shorts,
shorts, dress shirts, sport shirts, polo shirts, t-shirts , blouses,
trousers, pants, jeans , vests, jackets, coats , suits, dresses,
pullovers, jersey, cardigans, jumpers, swimwear , bathing suits,
bathrobes, ties, neckwear, scarves, socks, hats and caps, gloves
and mufflers, and all weather gear namely outerwear namely,
overcoats, raincoats, slickers, denim (jean) coats, athletic
outerwear, namely, coats for skiing, sweat suits, jackets made of
leather, down jackets, denim (jean) jackets, sport jackets and
blazers, galoshes, gloves, scarves, hats, ponchos and sweaters;
belts and suspenders. (2) Bedding, namely, sheets, pillow cases,
bedspreads, blankets, comforters, dust ruffles and pillow shams,
drapery, towels and bath rugs. (3) Leather and imitations of
leather, and goods made of these materials, namely handbags,
wallets, name and address identity cases and card cases,
suitcases, key fobs, animal skins, hides; travel and storage trunks
and travelling bags. (4) Fashion accessories, namely, pouch bags,
saddlebags, earrings, bracelets, bangles, towels, shoulder pads,
watches, small clocks and alarm clocks, sunglasses, umbrellas,
parasols, suspenders, belts, necklaces, briefcases, knapsacks,
key cases, pencil cases, glass cases, pad cases, overnight bags,
desk sets, calculators,pinsandpens. (5) Cosmetics, namely,
foundation, blush, powders, cover up creams, eye shadow, eye
pencils, lipsticks, lip gloss, lip pencils, lip conditioners, mascara,
lash enhancers/primer, brow pencils, brow fixer, make-up
remover, nail lacquer and nail cream; perfumery, namely,
perfumes, fragrances, colognes, essential oils for personal use
and the manufacture of aromas, body sprays (scented body
sprays containing minerals and having moisturizing properties);
toiletries, namely, shaving creams, shaving lotions, shaving gels,
after shave creams, after shave gels, after shave lotions, skin care
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lotions, skin care creams, skin care gels, skin care tonics, skin
masks, skin toners and refreshers, deodorants, anti per spirants,
bath grains, bath oils, bath gels, bath salts; sun tan lotions;
bronzing sticks; soap products, namely soaps, cleansers,
shampoos, powders, body washes (shampoos for the body); hair
care products, namely, hair conditioners, hair gels, hair sprays,
hair thickeners. SERVICES: Retail store services in the field of
clothing, clothing accessories,bedding, cosmetics, bags and gift
sets. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires pour hommes,
femmes et enfants, nommément bonneterie, souliers de sport,
chaussures, bottes, sandales, pantoufles, espadrilles, mocassins,
sous-vêtements, gilets de corps, caleçons boxeur, shorts,
chemises habillées, chemises sport, polos, tee-shirts, chemisiers,
pantalons, jeans, gilets, vestes, manteaux, costumes, robes,
pulls, jersey, cardigans, chasubles, maillots de bain, costumes de
bain, robes de chambre, cravates, cravates et cache-cols,
foulards, chaussettes, chapeaux et casquettes, gants et cache-
nez et tous les vêtements pour les intempéries, nommément
vêtements de plein air, nommément paletots, imperméables,
cirés, manteaux en denim (jeans), vêtements de plein air destinés
aux athlètes, nommément manteaux pour le ski, survêtements,
vestes en cuir, vestes en duvet, vestes en denim (jeans), vestes
sport et blazers, caoutchoucs, gants, foulards, chapeaux,
ponchos et chandails; ceintures et bretelles. (2) Literie,
nommément draps, taies d’oreiller, couvre-pieds, couvertures,
édredons, volants de lit et taies d’oreiller à volant, tentures,
serviettes et tapis de bain. (3) Cuir et similicuir et articles
constitués de ces matières, nommément sacs à main,
portefeuilles, étuis d’identité avec nom et adresse et étuis à cartes,
valises, breloques porte-clés, peaux d’animaux, cuirs bruts;
coffres de voyages et malles d’entreposage et sacs de voyage. (4)
Accessoires de mode, nommément sacs de ceinture, sacoches
de selle, boucles d’oreilles, bracelets, bracelets joncs, serviettes,
épaulières, montres, petites horloges et réveils, lunettes de soleil,
parapluies, parasols, bretelles, ceintures, colliers, porte-
documents, havresacs, étuis à clés, étuis à crayons, étuis à
lunettes, étuis rembourrés, sacs de voyage, nécessaires de
bureau, calculatrices, punaises et stylos. (5) Cosmétiques,
nommément fond de teint, fard à joues, poudres, crèmes de fond,
ombre à paupières, crayons à paupières, rouge à lèvres, brillant à
lèvres, crayons à lèvres, revitalisant pour lèvres, fard à cils,
épaississeurs de cils/apprêts à cils, crayons à sourcils, fixateur de
sourcils, démaquillant, vernis à ongles et crème à ongles;
parfumerie, nommément parfums, fragrances, eau de Cologne,
huiles essentielles pour soins du corps et pour la fabrication
d’arômes, vaporisateurs pour le corps (vaporisateurs parfumés
pour le corps avec sels minéraux et propriétés hydratantes);
articles de toilette, nommément crèmes de rasage, lotions de
rasage, gels de rasage, crèmes après-rasage, gels après-rasage,
lotions après-rasage, lotions pour soins de la peau, crèmes pour
soins de la peau, gels pour soins de la peau, toniques pour soins
de la peau, masques pour la peau, tonifiants et lotions
rafraîchissantes pour la peau, déodorants, anti-transpirants,
granules pour le bain, huiles de bain, gels pour le bain, sels de
bain; lotions de bronzage; bâtonnets de bronzage; produits du
savon, nommément savons, nettoyants, shampoings, poudres,
solutions de lavage pour le corps (shampoings pour le corps);

produits de soins capillaires, nommément revitalisants capillaires,
gels capillaires, fixatifs, épaississants. SERVICES: Services de
magasin de détail dans les domaines des vêtements, des
accessoires vestimentaires, de la literie, des cosmétiques, des
sacs et des ensembles cadeau. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,184,093. 2003/07/11. Schweizerische Rückversicherungs-
Gesellschaft, Mythenquai 50/60, 8022 Zurich, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50,
1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

The right to the exclusive use of the word SWISS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Insurance; financial matters and monetary matters
namely, asset management for insurance companies, cash
management, reporting, securities lending, investment consulting,
asset liability management and integrated risk management; and
real estate services namely the acquisition, sale, administration
and management of real estate properties. Priority Filing Date:
July 02, 2003, Country: SWITZERLAND, Application No: 03464/
2003 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SWISS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assurance; services financières et
monétaires, nommément gestion de l’actif pour sociétés
d’assurances, gestion de l’encaisse, production de rapports, prêts
de valeurs mobilières, conseil en placement, gestion de l’actif et
du passif et gestion intégrée des risques; services immobiliers,
nommément acquisition, vente, administration et gestion
d’immobilier. Date de priorité de production: 02 juillet 2003, pays:
SUISSE, demande no: 03464/2003 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,184,123. 2003/07/10. VASCUTEK LIMITED, Newmains
Avenue, Inchinnan, Renfrewshire PA4 9RR, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

LAPROGRAFT 
WARES: Surgical, medical, dental and veterinary apparatus and
instruments, namely stents and vascular prostheses for use in
vascular surgery, suture materials, tissue patches, hernia repair
patches and parts and fittings for all the aforesaid goods.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Appareils et instruments chirurgicaux,
médicaux, dentaires et vétérinaires, nommément tuteurs et
prothèses vasculaires pour utilisation en chirurgie vasculaire,
matériaux de suture, pièces en tissu, pièces de réparation
herniaire et pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,184,160. 2003/07/11. THREE SISTERS MOUNTAIN VILLAGE
LTD., 1000, 1520 - 4th Street, S.W., Calgary, ALBERTA, T2R1H5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA PLACE, 10060 - JASPER
AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V9 

THREE SISTERS CREEK 
The right to the exclusive use of the word CREEK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Souvenir merchandise, namely: jackets, shirts,
vests, hats, visors, pins, pencils, pens, writing pads, matches,
cups, napkins, candy, pendants, lighters, desk sets, mugs,
badges, umbrellas, posters, postcards, bottles, dishes, wine
bottles, beer bottles/cans, mouse pads, lighters, key chains,
envelopes, binders, property signage, and vehicle shrink wrap
advertising. (2) Advertising materials, namely, brochures,
newsletters, signs and flags, direct mail pieces, event invitations,
magazine advertising, newspaper advertising, ring binder covers,
letterhead and envelopes. (3) Golfing accessories, namely golf
clubs, golf bags, golf tees, golf balls, golf club grips, golf umbrellas,
ball markers, divot repair tools, golf carts, ball scoops, and score
cards; jackets, shirts, coats, hats, vests, visors, gloves, socks,
wrist bands, key chains, pencils, pens, decorative pins, shopping
bags, sun glasses, wrapping paper, books, travel bags, towels and
video tapes. (4) Cups, mugs, glasses, napkins, forks, knives,
plates, spoons, toothpicks, match books, bar soap, candy,
shampoo and vending machine tokens. SERVICES: (1)
Development of residential real estate. (2) Development of
commercial real estate. (3) Development of recreational real
estate. (4) Development of industrial real estate. (5) Property
management services. (6) Real estate time-share services,
namely, planning, development, operation and management of
resorts, namely resorts offering facilities for alpine, cross-country
and wilderness skiing, skating, snow mobiling, golf, tennis, hiking,
bicycling, fishing, water sports, equestrian sports, and similar
activities. (7) Real estate services, namely the leasing of
commercial real estate, real estate development consulting
services and the operation of a business developing, operating
and selling residential, commercial and recreational real estate;
property management services; real estate brokering; and interior
design. (8) Hotel management services and consulting services
repecting real estate development. (9) Community residential
housing services and the operation of accommodation facilities,
namely, resort hotels, inns and motels. (10) Operation of
recreational facilities, namely, spas and clubs for exercising/health
and wellness. (11) Operation of a golf course, golf rental (pro)
shop, golf driving range, restaurant and snack bar. Used in
CANADA since January 2000 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CREEK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles souvenir, nommément vestes,
chemises, gilets, chapeaux, visières, épingles, crayons, stylos,
blocs-correspondance, allumettes, tasses, serviettes de table,
bonbons, pendentifs, briquets, nécessaires de bureau, grosses
tasses, insignes, parapluies, affiches, cartes postales, bouteilles,
vaisselle, bouteilles pour le vin, bouteilles et conserves de bière,
tapis de souris, briquets, chaînes porte-clés, enveloppes, reliures,
panneaux de réglementation et publicité pour emballages
moulants et véhicules. (2) Matériel publicitaire, nommément
brochures, bulletins, enseignes et drapeaux, articles de publicité
postale, cartes d’invitation, publicité dans les magazines, publicité
dans les journaux, couvertures de reliures à anneaux, papier à en-
tête et enveloppes. (3) Accessoires de golf, nommément bâtons
de golf, sacs de golf, tés de golf, balles de golf, poignées de
bâtons de golf, parapluies de golf, marqueurs de balle de golf,
fourchettes à gazon, voiturettes de golf, ramasse-balles et cartes
de pointage; vestes, chemises, manteaux, chapeaux, gilets,
visières, gants, chaussettes, serre-poignets, chaînes porte-clés,
crayons, stylos, épinglettes décoratives, sacs à provisions,
lunettes de soleil, papier d’emballage, livres, sacs de voyage,
serviettes et bandes vidéo. (4) Tasses, grosses tasses, verres,
serviettes de table, fourchettes, couteaux, assiettes, cuillères,
cure-dents, pochettes d’allumettes, barres de savon, bonbons,
shampoing et jetons de distributeur automatique. SERVICES: (1)
Promotion immobilière dans le secteur résidentiel. (2) Promotion
immobilière dans le secteur commercial. (3) Promotion
immobilière dans le secteur récréatif. (4) Promotion immobilière
dans le secteur industriel. (5) Services de gestion de propriétés.
(6) Services d’attribution d’immeubles en jouissance par périodes,
nommément planification, développement, exploitation et gestion
de lieux de villégiature, soit lieux de villégiature offrant des
installations pour ski alpin, ski de fond et ski de montagne,
patinage, motoneige, golf, tennis, randonnées pédestres,
cyclisme, pêche sportive, sports aquatiques, sports équestres et
activités similaires. (7) Services immobiliers, nommément crédit-
bail d’immobilier commercial, services de consultation en
aménagement immobilier, et exploitation d’une entreprise
élaborant, exploitant et vendant des biens immeubles à usage
d’habitation, commercial et récréatif; services de gestion de
propriétés; courtage immobilier; et aménagement intérieur. (8)
Services de gestion d’hôtel et services de consultation ayant trait
à l’aménagement immobilier. (9) Services d’hébergement
communautaire résidentiel et exploitation d’installations
d’hébergement, nommément hôtels de villégiature, auberges et
motels. (10) Exploitation d’installations récréatives, nommément
spas et clubs d’exercices/de santé et de mieux-être. (11)
Exploitation d’un terrain de golf, d’une boutique du professionnel
pour la location d’articles de golf, d’un terrain de pratique de golf,
d’un restaurant et d’un casse-croûte. Employée au CANADA
depuis janvier 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,184,164. 2003/07/11. VOLVO CAR CORPORATION, S-405 31
Göteborg, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL
BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

BLIS 
WARES: Motor vehicles, namely, automobiles, trucks, vans,
sport-utility vehicles, and parts thereof. Priority Filing Date: May
16, 2003, Country: SWEDEN, Application No: 2003/03171 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles, camions, fourgonnettes, véhicules utilitaires sport et
pièces connexes. Date de priorité de production: 16 mai 2003,
pays: SUÈDE, demande no: 2003/03171 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,184,192. 2003/07/24. ALNYLAM PHARMACEUTICALS INC. (a
corporation of the State of Delaware), 790 Memorial Drive, Suite
202, Cambridge, Massachusetts 02139, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

HARNESSING A REVOLUTION IN 
BIOLOGY FOR HUMAN HEALTH 

The right to the exclusive use of the words BIOLOGY and HUMAN
HEALTH is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Scientific research, scientific research in the fields of
pharmaceuticals and medicine, chemical and medical
laboratories. Priority Filing Date: February 25, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/494,527 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BIOLOGY et HUMAN
HEALTH en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Recherche scientifique, recherche scientifique dans
le domaine des produits pharmaceutiques et de la médecine,
laboratoires chimiques et médicaux. Date de priorité de
production: 25 février 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/494,527 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,184,241. 2003/07/14. SmithKline Beecham Corporation, One
Franklin Plaza, Philadelphia, Pennsylvania, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COMMIT 

WARES: Pharmaceutical preparations, namely nicotine
replacement therapy in gum form; publications, namely
educational materials provided in both electronic and printed form,
namely pamphlets, brochures, books and magazines providing
information in the field of smoking control. SERVICES:
Educational/counselling services in the field of smoking control.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
substituts thérapeutiques de la nicotine sous forme de gomme à
mâcher; publications, nommément matériels éducatifs
électroniques et imprimés, nommément dépliants, brochures,
livres et magazines contenant des informations dans le domaine
de la désaccoutumance au tabac. SERVICES: Services
d’éducation et d’orientation dans le domaine de la
désaccoutumance au tabac. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,184,265. 2003/07/25. Estee Lauder Cosmetics Ltd., 161
Commander Blvd., Agincourt, Ontario, M1S 3K9, CANADA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAGNIFIED COLOR 
The right to the exclusive use of the word COLOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover,
skin masks, toners, clarifiers and refreshers; soaps for personal
use, skin cleansers, face and body powders for personal use, bath
and shower preparations, bath oils, bath salts, bath beads, bath
gels, sun care preparations, sun screen preparations, sun block
preparations, self-tanning preparations, bronzers, bronzing sticks,
bronzing powders, after-sun soothing and moisturizing
preparations; pre-shave and after shave lotions, creams, balms,
splashes and gels; shaving cream, shaving gel, cosmetic bags
and cases, sold empty; skin care preparations, skin care treatment
preparations, facial moisturizers, face creams, face lotions, face
gels, eye creams, lotions and gels; cleansing lotions, cleansing
creams, cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-wrinkle
creams, lotions and gels, exfoliating creams, lotions, gels and oils;
non-medicated skin repair creams, lotions and gels; hand cream,
body cream, body lotion, body gel, body oil, body powder, body
toners, body cleansers, body sprays and body washes, non-
medicated skin renewal creams, lotions and gels; skin refreshers,
makeup removers, deodorants and antiperspirants, cosmetic
ingredient used in skin care preparations, moisturizing lotions and
creams for the face and body, astringents, skin tonics, talcum
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powder; hair care preparations, hair styling preparations, hair
sunscreen preparations; perfumery, namely perfume, eau de
perfume, eau de toilette, cologne and essential oils for personal
use, scented oils, fragranced body lotions, fragranced body
creams and fragranced body powders, Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, fard à joues, crèmes de
fond, cache-cernes, ombres à paupières, eye-liners, crayons à
paupières, traitements des yeux sous forme de crèmes, de gels et
de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, vernis à
lèvres, crayons à lèvres, baumes pour les lèvres, lustre pour les
lèvres, et conditionneur pour les lèvres, fard à cils, teintes à cils,
produits de mise en évidence des cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crème, gel et lotion hydratants pour sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, clarificateurs et
produits rafraîchissants; savons d’hygiène corporelle, nettoyants
pour la peau, poudres pour le visage et le corps pour hygiène
corporelle, préparations pour le bain et la douche, huiles de bain,
sels de bain, perles pour le bain, gels pour le bain, produits
solaires, écrans solaires totaux, préparations autobronzantes,
produits de bronzage; bâtonnets de bronzage, poudres de
bronzage, préparations apaisantes et hydratantes contre les
coups de soleil; lotions, crèmes, baumes, lotions d’aspersion et
gels avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser,
sacs et étuis à cosmétiques vendus vides; préparations de soins
de la peau, produits de traitement de la peau, hydratants pour le
visage, crèmes de beauté, lotions pour le visage, gels pour le
visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux; lotions nettoyantes,
crèmes de nettoyage, gels nettoyants, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels anti-rides non médicamenteux, crèmes,
lotions, gels et huiles exfoliants; crèmes, lotions et gels de
réparation de la peau non médicamenteux; crème pour les mains,
crème corporelle, lotion corporelle, gel corporel, huile corporelle,
poudre corporelle, tonifiants corporels, nettoyants corporels,
aérosols corporels et solutions de lavage corporel, crèmes, lotions
et gels de renouvellement de la peau non médicamenteux; lotions
rafraîchissantes pour la peau, produits démaquillants, déodorants
et antisudorifiques, ingrédient cosmétique utilisé dans les
préparations de soins de la peau, lotions et crèmes hydratantes
pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour la peau,
poudre de talc; produits capillaires, produits coiffants, produits
capillaires antisolaires; parfumerie, nommément parfum, eau de
parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles essentielles pour
hygiène corporelle, huiles aromatisées, lotions corporelles
parfumées, crèmes corporelles parfumées et poudres corporelles
parfumées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,184,267. 2003/07/25. Pierre M. Little, 30 Trider Court,
Riverview, NEW BRUNSWICK, E1B3R6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADE-MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73 TOWNSEND
DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

Atlantic Business Journal 
The right to the exclusive use of the words BUSINESS JOURNAL
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publication, namely newspaper in print or electronic
format. SERVICES: The publishing of business news for
subscribers and controlled circulation; providing advertising space
in the publication for clients and the electronic distribution of
business news. Used in CANADA since October 01, 1996 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUSINESS JOURNAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publication, nommément journaux sous forme
imprimée ou électronique. SERVICES: Publication de nouvelles
commerciales pour abonnés et tirage réglementé; fourniture
d’espace publicitaire dans la publication pour clients et distribution
électronique de nouvelles commerciales. Employée au CANADA
depuis 01 octobre 1996 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,184,436. 2003/07/14. Automotive Retailers Association, # 1 -
8980 Fraserwood Court, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5J5H7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL W. SCHWARTZ, 490 - 789 WEST PENDER STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1H2 

ICAP 
WARES: Letterhead; decals; signs; brochures; certificates.
SERVICES: Compliance with automotive industry laws and
regulations (reviewing standards and practices to assure);
Conducting workshops and training seminars for the automotive
industry; Conferences (conducting and arranging); Consultation
(automotive industry); Distribution, in printed form, (news and
reports related to the automotive industry); Education in the field
of the automotive industry; Educational materials related to the
automotive industry (development and dissemination of); Liaison
services (government); Liaison services (automotive industry and
associations); Promoting the interests of the automotive industry
through the distribution of printed materials; Training (automotive
industry trades). Used in CANADA since May 2001 on wares and
on services.

MARCHANDISES: En-têtes de lettres; décalcomanies;
enseignes; brochures; certificats. SERVICES: Conformité avec
lois et les règlements de l’industrie automobile (examen des
normes et des pratiques pour en assurer la); tenue d’ateliers et de
séminaires de formation pour l’industrie automobile; conférences
(tenue et organisation); consultation (industrie automobile);
distribution d’imprimés (nouvelles et comptes rendus concernant
l’industrie automobile); éducation dans le domaine de l’industrie
automobile; matériel éducatif concernant l’industrie automobile
(élaboration et diffusion); services de liaison (gouvernement);
services de liaison (industrie automobile et associations
sectorielles); promotion des intérêts de l’industrie automobile par
la distribution d’imprimés; formation (métiers de l’industrie
automobile). Employée au CANADA depuis mai 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,184,447. 2003/07/15. WORLD VISION CANADA, 1 World
Drive, Mississauga, ONTARIO, L5T2X4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

CHILDVIEW 
WARES: Periodical publications concerning Christian
humanitarian projects, information and news. Used in CANADA
since at least as early as February 1989 on wares.

MARCHANDISES: Publications périodiques ayant trait à des
projets humanitaires d’inspiration chrétienne, ainsi qu’aux
informations et aux nouvelles concernant ces projets. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1989 en liaison
avec les marchandises.

1,184,473. 2003/07/28. Cozen O’Connor, P.C., a private
corporation incorporated in the State of Pennsylvania, 1900
Market Street, Philadelphia, Pennsylvania 19103, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL
& MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

COZEN O’CONNOR 
The right to the exclusive use of the word O’CONNOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: legal services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 01, 2003 under No. 2,731,956 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot O’CONNOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services juridiques. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 juillet 2003 sous le No.
2,731,956 en liaison avec les services.

1,184,511. 2003/07/29. GRESHAM COSMETICS PTY LTD (an
Australian company), 14 Smallwood Place, Murarrie, Queensland
4172, AUSTRALIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

 

The right to the exclusive use of the word FINE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics namely make-up, lipsticks, eye shadow,
blush, mascara; toiletries, namely soaps and deodorants (for
personal use); hair care products and hair care preparations,
namely shampoos, conditioners, hair treatments, hair
moisturisers, hair revitalising preparations, hair reconstructors,
hair tonics, hair colorants, colour removing agents, hair rinses, hair
styling and waving preparations; hair lotions, gels, mousse, hair
sprays and lacquers; essential oils and essences; extracts of
flowers, herbs and plants. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on July 27, 2000 under No.
844077 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FINE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément maquillage, rouge
à lèvres, ombre à paupières, fard à joues, fard à cils; articles de
toilette, nommément savons et déodorants (pour usage
personnel); produits pour le soin des cheveux et préparations de
soins capillaires, nommément shampoings, conditionneurs,
traitements capillaires, hydratants capillaires, revitalisants
capillaires, restaurateurs de cheveux, toniques capillaires,
colorants capillaires, décolorants capillaires, produits de rinçage
capillaire, préparations de coiffure et d’ondulation capillaire;
lotions, gels, mousses, fixatifs et laques pour les cheveux; huiles
essentielles et essences; extraits de fleurs, d’herbes et de plantes.
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 27 juillet 2000 sous le
No. 844077 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,184,546. 2003/07/15. COMMUNICATIONS HIP.HOP INC.,
1350 Sherbrooke Street West, Suite 1420, Montreal, QUEBEC,
H3G1J1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HINDLE & ASSOCIATES, 1350, RUE
SHERBROOKE OUEST, BUREAU 1420, MONTREAL,
QUEBEC, H3G1J1 
 

The right to the exclusive use of ROYAL and WEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Urban clothing line for women, men, children namely
pants, shorts, jogging suits, excercise clothing, skirts, dresses,
sweaters, shirts, blouses,sweat-shirts, t-shirts, baby-t-shirts,
camisoles, underwear, bras, boxers, socks. (2) Urban accesories
for women, men, children namely hats, caps, hand bags, purses,
school bags, DJ bags, travel bags, luggage, computer briefcases,
brief cases, belts, scarfs, bandanas, hair pins, barrettes, key
chains. (3) Shoes for women, men, children namely running
shoes, dress shoes, high heel shoes, sandals. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de ROYAL et WEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Ligne de vêtements de ville pour femmes,
hommes, enfants, nommément pantalons, shorts, survêtements,
vêtements d’exercice, jupes, robes, chandails, chemises,
chemisiers, sweatshirts, tee-shirts, mini-tee-shirts, cache-corsets,
sous-vêtements, soutiens-gorge, caleçons boxeur, chaussettes.
(2) Accessoires urbains pour hommes, femmes et enfants,
nommément chapeaux, casquettes, sacs à main, bourses, sacs
d’écolier, sacs à DJ, sacs de voyage, bagages, mallettes à
ordinateur, porte-documents, ceintures, écharpes, bandanas,
épingles à cheveux, barrettes, chaînes porte-clés. (3) Chaussures
pour hommes, femmes et enfants, nommément chaussures de
course, chaussures habillées, souliers à talons hauts, sandales.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,184,563. 2003/07/16. Hyatt Corporation a Delaware
corporation, 200 West Madison, Chicago, Illinois 60606, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

PARK HYATT 
WARES: Convenience items provided to hotel guests, namely,
shampoo, conditioner, lotion, hand and bath soap, shower cap,
and shoe polish. SERVICES: Hotel, restaurant and spa services.
Used in CANADA since at least as early as February 1999 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Articles courants fournis aux clients d’hôtels,
nommément shampoing, revitalisants, lotion, savon à mains et de
bain, bonnets de douche et cirage à chaussure. SERVICES:
Services d’hôtel, de restaurant et de cuve thermale. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,184,564. 2003/07/16. Hyatt Corporation a Delaware
corporation, 200 West Madison, Chicago, Illinois 60606, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

BUSINESS PLAN 
The right to the exclusive use of the word BUSINESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Hotel services. Used in CANADA since at least as
early as 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUSINESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services hôteliers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les services.

1,184,565. 2003/07/16. Hyatt Corporation a Delaware
corporation, 200 West Madison, Chicago, Illinois 60606, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

FEEL THE HYATT TOUCH 
SERVICES: Hotel and restaurant services. Used in CANADA
since at least as early as 2000 on services.

SERVICES: Services d’hôtel et de restauration. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les
services.

1,184,762. 2003/07/31. Sargent & Greenleaf, Inc., One Security
Drive, Nicholasville, Kentucky, 40356, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

A LOCK ON SECURITY 
The right to the exclusive use of the words LOCK and SECURITY
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Metal locks, electronic locks and associated software.
Used in CANADA since at least as early as March 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LOCK et SECURITY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Serrures métalliques, verrous électroniques et
logiciels connexes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,184,817. 2003/08/01. Health and Home Senior Care
International Incorporated, 26 Walsh Court, Halifax, NOVA
SCOTIA, B3N3G8 

health and home senior care 
The right to the exclusive use of the words HEALTH, HOME,
SENIOR CARE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Service of providing medical services namely foot
care, wound care, respite care, medicinal administration and non-
medical services namely cooking, light housekeeping,
companionship, personal assistance, pet care to seniors or those
in need of such services. Used in CANADA since July 28, 2003 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEALTH, HOME, SENIOR
CARE en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation de services médicaux, nommément soins
des pieds, traitement des plaies, service de relève, administration
de médicaments et services non médicaux, nommément cuisine,
léger entretien ménager, présence amicale, assistance
personnelle, soins aux animaux d’agrément pour les aînés ou les
personnes ayant besoin de tels services. Employée au CANADA
depuis 28 juillet 2003 en liaison avec les services.

1,184,835. 2003/08/04. Trent Day and Roswitha Weidner trading
as Addictive Trendz, 8231 214th Street West, Lakeville, MN
55044, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROSWITHA
WEIDNER, 23915 - 114 A AVENUE, MAPLE RIDGE, BRITISH
COLUMBIA, V2W1V2 

Addictive Trendz 
SERVICES: Hairdressing salon. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Salon de coiffure. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,184,858. 2003/07/16. Paradise Island Foods Inc., 6451
Portsmouth Road, Nanaimo, BRITISH COLUMBIA, V9V1A3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

GOLDSTREAM EZ MELT 
The right to the exclusive use of the word MELT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Dairy products, namely shredded processed cheese,
vegetable oil or soya based cheese substitutes. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MELT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément fromage râpé
en filaments, substituts de fromage à base d’huile végétale ou de
soja. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,184,863. 2003/07/16. CALGARY EXHIBITION & STAMPEDE
LIMITED, 1410 Olympic Way S.E., Box 1060, Station M, Calgary,
ALBERTA, T2P2K8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS
HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P4K7 

STAMPEDE STATION CASINO 
The right to the exclusive use of the word CASINO is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Carrying on the business and operation of a gambling
casino. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASINO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation et direction des salles de jeu d’un casino.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,184,879. 2003/07/17. PORTER-CABLE CORPORATION, 4825
Highway 45 North, Jackson, Tennessee 38305, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 1000, 10035 - 105
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3T2 

GRIPVAC 
WARES: Power tool accessories; namely; router attachments.
Priority Filing Date: July 08, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/528,721 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour outils électriques,
nommément équipements de toupie. Date de priorité de
production: 08 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/528,721 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,184,889. 2003/07/17. Ian K. Thompson, Box 340, Alameda,
SASKATCHEWAN, S0C0A0 

ENVIROTRAP 
WARES: Oilfield devices, namely oilfield wellhead contamination
containment device, namely a polyethelene unit which fastens
around wellhead to capture any leakage from wellhead.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Dispositifs pour champs pétrolifères,
nommément dispositif de confinement de la contamination pour
tête de puits, nommément un élément en polyéthylène fixé autour
de la tête de puits pour retenir le pétrole. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,184,973. 2003/07/18. KRAFT FOODS HOLDINGS, INC., Three
Lakes Drive, Northfield, Illinois, 60093-2753, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KRAFT CANADA INC., LEGAL AFFAIRS, 95
MOATFIELD DRIVE, P.O. BOX 1200, DON MILLS, ONTARIO,
M3B3L6 

LIQUID KOOL 
The right to the exclusive use of the word LIQUID is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic, fruit-flavoured, ready-to-drink beverages;
powders, syrups or concentrates used in the preparation of soft
drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIQUID en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons sans alcool, à saveur de fruits,
prêtes-à-boire; poudres, sirops ou concentrés utilisés dans la
préparation de boissons gazeuses. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,184,985. 2003/07/18. BOUTICYCLE INC., 1409, Chemin Ste-
Foy, Québec, QUÉBEC, G1S2N7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 500,
GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC, QUÉBEC,
G1R2J7 

BOUTICYCLE 
SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente au détail, la location, la réparation et l’entretien de
bicyclettes, de skis, d’équipment et d’articles de sport, d’exercice
et de plein air et de vêtements de sport, d’exercice et de plein air.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que juillet 2002 en liaison
avec les services.

SERVICES: Operation of a business specializing in the retail sale,
rental, repair and maintenance of bicycles, skis, sports, exercise
and outdoor equipment and items, and sports, exercise and
outdoor clothing. Used in CANADA since as early as July 2002 on
services.

1,185,010. 2003/07/21. Alberta Treasury Branches, ATB Place,
9888 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOSEPH ROSSELLI, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900
MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

ATB INVESTOR SERVICES 

The right to the exclusive use of the words INVESTOR SERVICES
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely financial planning,
investment advice, the issuance, distribution and sale of
guaranteed investment certificates, mutual fund services, namely
mutual fund investment, mutual fund distribution and mutual fund
brokerage; custody services, individual securities brokerage and
investment management services. Used in CANADA since at
least as early as November 30, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INVESTOR SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément planification
financière, conseils en matière d’investissement, émission,
distribution et vente de certificats de placements garantis,
services de fonds mutuels, nommément investissement de fonds
mutuels, distribution de fonds mutuels et courtage de fonds
mutuels; services de garde, services de courtage de valeurs et de
gestion de placements individuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 novembre 2002 en liaison avec les
services.

1,185,118. 2003/08/05. ORAL-B LABORATORIES, a Division of
Gillette Canada Company, organized and existing under the laws
of Nova Scotia, Canada, 4 Robert Speck Parkway, Mississauga,
ONTARIO, L4Z4C5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words CLEANING,
FRESHENING, GUM CARE and BRUSH is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Electric toothbrushes and replacement brushheads
therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CLEANING, FRESHENING,
GUM CARE et BRUSH en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Brosses à dents électriques et brosses de
rechange connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,185,171. 2003/07/17. Shady Glen Enterprises Limited, 4212
Rockridge Crescent, West Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V7W1B1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES, BOX
12109, SUITE 2200 - 555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: Food products, namely vinegar, salad dressings,
marinades, infused oils and dipping sauces. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément vinaigre,
vinaigrettes, marinades, huiles infusées et sauces à trempette.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,185,173. 2003/07/17. Wells Lamont Corporation, 6640 West
Touhy Avenue, Niles, Illinois 60714, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

AUSTINS MARMON LIMITED 
WARES: Gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,185,453. 2003/07/23. Leupold & Stevens, Inc. (an Oregon
corporation), P.O. Box 668, Beaverton, Oregon 97075, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1T2 

 

The trade-mark is a three dimensional trade-mark consisting of an
annular ring design of black colour encircling a viewing scope. The
representation in dotted outline of the scope does not form part of
the trade-mark.

The black colour of the annular ring is claimed as a feature of the
trade-mark.

WARES: Optical devices, namely optical lens scopes, rifle
scopes, handgun scopes, spotting scopes, binoculars, telescopic
sights and telescopes. Used in CANADA since at least as early as
January 11, 1991 on wares.

La marque de commerce est une marque de commerce
tridimensionnelle composée d’un dessin d’anneau de bobinage en
noir encerclant une lunette de visée. La représentation en ligne
pointillée de la lunette ne fait pas partie de la marque de
commerce.

La couleur noire de la couronne est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Dispositifs optiques, nommément lunettes de
visée à lentilles optiques, lunette de visée pour armes d’épaule,
lunette de visée pour arme de poing, lunettes d’observation,
jumelles, mires télescopiques et télescopes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 janvier 1991 en
liaison avec les marchandises.

1,185,454. 2003/07/23. Leupold & Stevens, Inc. (an Oregon
corporation), P.O. Box 668, Beaverton, Oregon 97075, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1T2 
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The trade-mark is a three dimensional trade-mark consisting of an
annular ring design of gold colour encircling a viewing scope. The
representation in dotted outline of the scope does not form part of
the trade-mark.

The gold colour of the annular ring is claimed as a feature of the
trade-mark.

WARES: Optical devices, namely optical lens scopes, rifle
scopes, handgun scopes, spotting scopes, binoculars, telescopic
sights and telescopes. Used in CANADA since at least as early as
1971 on wares.

La marque de commerce est une marque de commerce
tridimensionnelle composée d’un dessin d’anneau de bobinage en
couleur or encerclant une lunette de visée. La représentation en
ligne pointillée de la lunette ne fait pas partie de la marque de
commerce.

La couleur or de l’anneau est revendiquée comme caractéristique
de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Dispositifs optiques, nommément lunettes de
visée à lentilles optiques, lunette de visée pour armes d’épaule,
lunette de visée pour arme de poing, lunettes d’observation,
jumelles, mires télescopiques et télescopes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1971 en liaison avec les
marchandises.

1,185,455. 2003/07/23. Leupold & Stevens, Inc. (an Oregon
corporation), P.O. Box 668, Beaverton, Oregon 97075, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1T2 
 

The trade-mark is a three dimensional trade-mark consisting of an
annular ring design of green colour encircling a viewing scope.
The representation in dotted outline of the scope does not form
part of the trade-mark.

The green colour of the annular ring is claimed as a feature of the
trade-mark.

WARES: Optical devices, namely optical lens scopes, rifle
scopes, handgun scopes, spotting scopes, binoculars, telescopic
sights and telescopes. Used in CANADA since at least as early as
March 23, 2001 on wares.

La marque de commerce est une marque de commerce
tridimensionnelle composée d’un dessin d’anneau de bobinage en
vert encerclant une lunette de visée. La représentation en ligne
pointillée de la lunette ne fait pas partie de la marque de
commerce.

La couleur verte de l’anneau est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Dispositifs optiques, nommément lunettes de
visée à lentilles optiques, lunette de visée pour armes d’épaule,
lunette de visée pour arme de poing, lunettes d’observation,
jumelles, mires télescopiques et télescopes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 23 mars 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,185,470. 2003/07/23. INKSLINGERS, INC., 29323 Gratiot
Avenue, Roseville, Michigan 48066, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 
 

SERVICES: Tattooing, body piercing, and body art services in the
nature of creating, selecting, and applying tattoos, temporary
tattoos, and other body art. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 31, 2002 under No. 2,668,372 on
services.

SERVICES: Services de tatouage, de perçage corporel et d’art
corporel sous forme de création, de sélection et d’application de
tatouages, de tatouages temporaires et d’autres formes d’art
corporel. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 31 décembre 2002 sous le No. 2,668,372 en
liaison avec les services.



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 270 May 5, 2004

1,185,485. 2003/07/23. XGI Technology Inc., 4F, No. 25, Alley 18,
Lane 81, Jiangung 2nd Road, Hsinchu, Taiwan, REPUBLIC OF
CHINA, Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

Colour is claimed as a feature of this mark. The letters XGI are in
blue. The diamond and square design is in green. The lone square
at the top centre of the diamond and square design is blue.

WARES: Semiconductors, integrated circuits, silicon wafers,
silicon chips used for high-tech products. Proposed Use in
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Les lettres XGI sont en bleu. Le losange et
le carré sont en vert. Le carré isolé dans la partie centrale
supérieure du losange et du carré est en bleu.

MARCHANDISES: Semiconducteurs, circuits intégrés,
plaquettes et puces de silicium pour produits de haute
technologie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,185,542. 2003/07/24. QStrat Inc., 1709 Bloor Street West, Suite
200, Toronto, ONTARIO, M6P4E5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP,
SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

INDUSTRIAL STRENGTH QUOTING 
The right to the exclusive use of the words INDUSTRIAL and
QUOTING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for quoting, costing, pricing,
estimating, reporting and analyzing material, labour, overhead,
administration and product costs; computer software, namely,
software to model and automate a business process in whole or
part, in which quotes, prices, costs, estimates, requests for
proposal, requests for quotation or quotations, of products, parts,
components or assemblies are passed from one participant to
another for action, collaboration, information exchange, approval,

reporting, analysis or transaction processing. SERVICES:
Consulting in the field of computer hardware and software
functioning and design for others with respect to quoting, costing,
cost modelling, quotation processes, quotation management
systems and software applications. Used in CANADA since at
least as early as October 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INDUSTRIAL et QUOTING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels conçus pour la cotation, l’évaluation,
la fixation des prix, l’estimation, la présentation et l’analyse
concernant les coûts des matériels, les frais de main-d’oeuvre, les
frais généraux, les charges administratives et les coûts
incorporables; logiciels spéciaux, nommément logiciels conçus
pour modéliser et automatiser l’ensemble ou une partie d’un
processus opérationnel dans lequel les cotations, les prix, les
coûts, les estimations, les demandes de propositions, les
demandes d’une ou de plusieurs cotations pour ce qui concerne
les pièces, les composants ou les ensembles circulent entre les
participants aux fins d’intervention, de collaboration, d’échange
d’informations, d’approbation, de présentation et d’analyse, ou
pour le traitement des transactions. SERVICES: Conseils ayant
trait au fonctionnement du matériel informatique et des logiciels et
conception pour des tiers en rapport avec des systèmes et
applications logicielles pour fins de proposition de prix,
d’établissement des prix de revient, de modélisation de coûts, de
préparation de devis et de gestion de devis. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1997 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,185,585. 2003/07/25. Pi-Design AG, Kantonsstrasse 100,
Postfach 463, CH-6234 Triengen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

NAOKO 
WARES: Non-electric coffee makers, non-electric tea makers,
mugs (not of precious metal) and glasses for coffee and tea, tea
pots (not of precious metal), milk frothers (hand held and non-
electric), insulating containers for coffee and tea, sugar bowls (not
of precious metal) and creamer jugs (not of precious metal),
dishes for preparing and serving food (not of precious metal);
cooking pots, stew pans, frying pots, fondue pots, frying pans,
sauté pans, kettles (non-electric), lids for aforementioned goods.
Priority Filing Date: February 13, 2003, Country: DENMARK,
Application No: VA 2003 00617 in association with the same kind
of wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or
for DENMARK on May 06, 2003 under No. VR 2003 01554 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cafetières automatiques non électriques,
théières non électriques, grosses tasses (non en métal précieux)
et verres pour café et thé, théières (non en métal précieux), pots
à mousser le lait (à main et non électriques), contenants isolants
pour le café et le thé, sucriers (non en métal précieux) et crémiers
(non en métal précieux), vaisselle pour la préparation et le service
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d’aliments (non en métal précieux); chaudrons, cocottes,
chaudrons à frire, caquelons, poêles à frire, sauteuses, bouilloires
(non électriques), couvercles pour les marchandises
susmentionnées. Date de priorité de production: 13 février 2003,
pays: DANEMARK, demande no: VA 2003 00617 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
DANEMARK le 06 mai 2003 sous le No. VR 2003 01554 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,185,586. 2003/07/25. Pi-Design AG, Kantonsstrasse 100,
Postfach 463, CH-6234 Triengen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

CIBUS 
WARES: Fruit presses, electric, for household purposes, namely
citrus presses; fruit presses, non-electric, for household purposes,
namely citrus presses. Priority Filing Date: February 27, 2003,
Country: DENMARK, Application No: VA 2003 00809 in
association with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND
on wares. Registered in or for DENMARK on March 21, 2003
under No. VR 2003 01037 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Pressoirs à fruits, électriques, pour usage
domestique, nommément pressoirs à agrumes; pressoirs à fruits,
non électriques, pour usage domestique, nommément pressoirs à
agrumes. Date de priorité de production: 27 février 2003, pays:
DANEMARK, demande no: VA 2003 00809 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: SUISSE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour DANEMARK le
21 mars 2003 sous le No. VR 2003 01037 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,185,604. 2003/08/13. George Ramsay, 53457 Range Road
223, Ardrossan, ALBERTA, T8E2L6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS J. LORD, BOX
1628, 203A 5 ELIZABETH STREET, OKOTOKS, ALBERTA,
T0L1T0 

FIVEALLOY 
WARES: Plasma sprayed coating composed of a blend of metals
applied to metal machine parts. Used in CANADA since March 01,
1999 on wares.

MARCHANDISES: Enduit métallique recouvert de plasma
composé d’un mélange de métaux pour pièces de machine en
métal. Employée au CANADA depuis 01 mars 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,185,690. 2003/08/07. Usital Canada inc, 1189 rte 138, Neuville,
QUÉBEC, G0A2R0 

Wrap Master 
Le droit à l’usage exclusif du mot WRAP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Emballeuse entièrement automatisée utilisant
une pélicule élastique pour emballer entre autre des ballots de
bois d’oeuvre, panneaux de particules, polystyrene, pallettes de
briques. Employée au CANADA depuis 07 août 2003 en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word WRAP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fully automated wrapping machine that uses stretch film
for wrapping bundles of lumber, particle board, polystyrene,
pallets of bricks. Used in CANADA since August 07, 2003 on
wares.

1,185,736. 2003/08/07. Huny Hunks Ltd., 845 Broad Street,
Regina, SASKATCHEWAN, S4R8G9 

HUNY HUNKS LTD. 
The right to the exclusive use of the word HUNY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sweeteners (Natural). Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HUNY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Édulcorants (naturels). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,185,795. 2003/07/25. ALOHA HOUSEWARES, INC. a Texas
corporation, 841 N. Great South Parkway, Arlington, TX 76011,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

AIRTECH 
WARES: (1) Portable heaters. (2) Ceiling fans, portable fans.
Used in CANADA since at least as early as July 2002 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Appareils de chauffage portatifs. (2)
Ventilateurs de plafond, ventilateurs portatifs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2002 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,185,846. 2003/07/28. Decode Entertainment Inc., 512 King
Street East, Suite 104, Toronto, ONTARIO, M5A1M1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

FRANNY’S FEET 
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SERVICES: Entertainment services in the nature of animated or
live action television programs and motion picture films; on-line
entertainment services offered over a worldwide communications
network featuring information relating to a television program
series and motion picture films. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de divertissement sous forme d’émissions
télévisées animées ou d’action en direct, et films
cinématographiques; services de divertissement en ligne fournis
sur un réseau de communications mondial présentant des
informations ayant trait à une série d’émissions télévisées et à des
films cinématographiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,185,860. 2003/07/28. U & I Inc. personne morale dûment
incorporée, 3650 Boulevard Saint-Laurent, Montréal, QUÉBEC,
H2X2V4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ME JOEL BANON, 1010 SHERBROOKE OUEST,
SUITE 716, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2R7 
 

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour dames nommément:
pantalons, chemises, robes, jeans, vestes, shorts, jupes, t-shirts,
bermudas, tailleurs, pulls, costumes. (2) Vêtements pour hommes
nommément: pantalons, chemises, jeans, vestes, short, t-shirts,
bermudas, costumes, pulls, sous-vêtements, chaussettes,
cravates, casquettes. (3) Chaussures d’athlétisme nommément,
(Chaussure de course, chaussure de tennis), chaussure de neige
et sandale de plage. Employée au CANADA depuis novembre
2001 en liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Ladies wear namely: pants, shirts, dresses, jeans,
jackets, shorts, skirts, T-shirts, Bermuda shorts, suits, pullovers,
outfits. (2) Clothing for men, namely pants, shirts, jeans, jackets,
shorts, T-shirts, Bermuda shorts, suits, pullovers, underclothing,
socks, ties, caps. (3) Athletic shoes namely, (running shoes,
tennis shoes), snow shoes and beach sandals. Used in CANADA
since November 2001 on wares.

1,185,916. 2003/07/29. FÉDÉRATION DES PRODUCTEURS DE
LAIT DU QUÉBEC, 555, boulevard Roland-Therrien, Longueuil,
QUÉBEC, J4H3Y9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
ATT: MAREK NITOSLAWSKI, 800, PLACE VICTORIA, BUREAU
3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

UN VERRE DE LAIT C’EST BIEN, 
MAIS DEUX C’EST MIEUX 

Le droit à l’usage exclusif des mots LAIT, BIEN et MIEUX en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, revues, magazines, brochures,
disques compacts préenregistrés, DVD préenregistrés, cassettes
audio préenregistrées, vidéocassettes préenregistrées, portant
sur la musique, la peinture, la chanson, le théâtre, le cinéma, l’art
audiovisuel, les dessins animés, les livres, la sculpture, le design,
les artistes, l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. SERVICES:
(1) Exploitation d’un site Internet portant sur le domaine artistique,
l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. (2) Organisation de
galas, de spectacles, de conférences, de séminaires, et
d’événements spéciaux dans le domaine artistique, de
l’alimentation, de la nutrition et de l’art culinaire. (3) Organisation
de campagnes promotionnelles dans le domaine de l’alimentation
et de la nutrition. (4) Programmes et campagnes de sensibilisation
du public par des annonces publicitaires dans les médias
télévisuels, radiophoniques, imprimés, et électroniques dans le
domaine de l’alimentation et de la nutrition. (5) Activités
éducatives et pédagogiques par le biais de cours et de
conférences dans les écoles, les universités, les congrès, les
foires commerciales et les événements publics et privés dans le
domaine de l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words LAIT, BIEN and MIEUX
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, journals, magazines, brochures, pre-recorded
CDs, prerecorded DVDs, prerecorded audio cassettes,
prerecorded videocassettes on music, painting, singing, theatre,
cinema, audiovisual art, animated cartoons, books, sculpture,
design, artists, diet, nutrition and culinary arts. SERVICES: (1)
Operation of an Internet site in the fields of art, diet, nutrition and
culinary arts. (2) Organization of galas, attractions, conferences,
seminars, and special events in the fields of art, diet, nutrition and
culinary arts. (3) Organization of promotional campaigns in the
field of diet and nutrition. (4) Public awareness programs and
campaigns using television, radio, print and electronic
advertisements in the field of diet and nutrition. (5) Educational
and teaching activities through courses and conferences in
schools, universities, conferences, trade shows and public and
private events in the field of diet, nutrition and culinary arts.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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1,185,935. 2003/07/29. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 
 

WARES: Nutritional supplements, namely vitamins and minerals
for oral and enteral feeding. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément vitamines
et minéraux pour alimentation orale et entérale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,185,942. 2003/07/29. QCove Marketing, LLC a Washington
State limited liability company, 7141 - 86th Avenue SE, Mercer
Island, Washington 98040, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON PETERSON YANG ANDERSON LAW
CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE 1000, THREE
BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

JIM’S BREAK-A-WAY FLASHER 
The right to the exclusive use of the words BREAK-A-WAY
FLASHER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fishing tackle. Used in CANADA since at least as early
as March 2001 on wares. Priority Filing Date: January 29, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
208,381 in association with the same kind of wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BREAK-A-WAY FLASHER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles de pêche. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 29 janvier 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/208,381 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,186,018. 2003/07/30. SCORES RÔTISSERIE BBQ &
COTELETTES INC./SCORES RÔTISSERIE BBQ & RIBS INC.,
1800, boul. Chomedy, Laval, QUÉBEC, H7T2W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

SCORES 
SERVICES: D’exploitation des restaurants et de franchisage de
restaurants, et service de traiteur. Employée au CANADA depuis
au moins 1995 en liaison avec les services.

SERVICES: Operation of restaurants and restaurant franchising,
and catering service. Used in CANADA since at least 1995 on
services.

1,186,019. 2003/07/30. SCORES RÔTISSERIE BBQ &
COTELETTES INC./SCORES RÔTISSERIE BBQ & RIBS INC.,
1800, boul. Chomedy, Laval, QUÉBEC, H7T2W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

SCORES EXPRESS 
Le droit à l’usage exclusif du mot EXPRESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: D’exploitation des restaurants pour mets à emporter
et avec livraison, et de franchisage de restaurants. Employée au
CANADA depuis au moins mai 2001 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word EXPRESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of restaurants selling food for take-out or
delivery, and restaurant franchising. Used in CANADA since at
least May 2001 on services.

1,186,049. 2003/07/30. FÉDÉRATION DES PRODUCTEURS DE
LAIT DU QUÉBEC, 555, boulevard Roland-Therrien, Longueuil,
QUÉBEC, J4H3Y9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
ATT: MAREK NITOSLAWSKI, 800, PLACE VICTORIA, BUREAU
3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

ONE GLASS OF MILK IS GOOD, BUT 
TWO IS BETTER 

Le droit à l’usage exclusif des mots MILK, GOOD et BETTER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, revues, magazines, brochures,
disques compacts préenregistrés, DVD préenregistrés, cassettes
audio préenregistrées, vidéocassettes préenregistrées, portant
sur la musique, la peinture, la chanson, le théâtre, le cinéma, l’art
audiovisuel, les dessins animés, les livres, la sculpture, le design,
les artistes, l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. SERVICES:
(1) Exploitation d’un site Internet portant sur le domaine artistique,
l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. (2) Organisation de
galas, de spectacles, de conférences, de séminaires, et
d’événements spéciaux dans le domaine artistique, de
l’alimentation, de la nutrition et de l’art culinaire. (3) Organisation
de campagnes promotionnelles dans le domaine de l’alimentation
et de la nutrition. (4) Programmes et campagnes de sensibilisation
du public par des annonces publicitaires dans les médias
télévisuels, radiophoniques, imprimés, et électroniques dans le
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domaine de l’alimentation et de la nutrition. (5) Activités
éducatives et pédagogiques par le biais de cours et de
conférences dans les écoles, les universités, les congrès, les
foires commerciales et les événements publics et privés dans le
domaine de l’alimentation, la nutrition et l’art culinaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words MILK, GOOD and
BETTER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, journals, magazines, brochures, pre-recorded
CDs, prerecorded DVDs, prerecorded audio cassettes,
prerecorded videocassettes on music, painting, singing, theatre,
cinema, audiovisual art, animated cartoons, books, sculpture,
design, artists, diet, nutrition and culinary arts. SERVICES: (1)
Operation of an Internet site in the fields of art, diet, nutrition and
culinary arts. (2) Organization of galas, attractions, conferences,
seminars, and special events in the fields of art, diet, nutrition and
culinary arts. (3) Organization of promotional campaigns in the
field of diet and nutrition. (4) Public awareness programs and
campaigns using television, radio, print and electronic
advertisements in the field of diet and nutrition. (5) Educational
and teaching activities through courses and conferences in
schools, universities, conferences, trade shows and public and
private events in the field of diet, nutrition and culinary arts.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,186,069. 2003/07/30. Irvin Leroux and Jill Moore, a partnership,
P.O. Box 168, Ashcroft, BRITISH COLUMBIA, V0K1A0 

SHINING MOUNTAIN SPRINGS 
WARES: Bottled water. SERVICES: Water bottling. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Eau embouteillée. SERVICES: Embouteillage
d’eau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,186,090. 2003/07/31. ALBERT CHESKES, HAROLD STEIN,
RAYMOND STEIN, JORDAN CHESKES, a joint venture a legal
entity, 23 Bedford Road, Toronto, ONTARIO, M5R2J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the words EYE INSTITUTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Vision correction and assessment services; eye
surgery services; laser surgery services; laser medical
procedures; optometry services; ophthalmology services;
cosmetic surgery services; cosmetic procedure services. Used in
CANADA since at least as early as January 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EYE INSTITUTE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de correction et d’évaluation de la vue;
services de chirurgie des yeux; services de chirurgie au laser;
interventions médicales au laser; service d’optométrie; services
d’ophtalmologie; services de chirurgie esthétique; interventions
esthétiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 2002 en liaison avec les services.

1,186,129. 2003/08/12. Wal-Mart Stores, Inc., 702 SW 8th Street,
Bentonville, Arkansas 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

WAL-MART L’OEUVRE 
SERVICES: Philanthropic services in the area of grants and
sponsorship of community fund raising events, organizations, and
projects; sponsorship of fund raising projects and donations
concerning all types of projects for children and for the well being
and safety of children; grants and sponsoring of fund raising
projects for educational scholarships, financial assistance
programs, teaching assistance grants, literacy programs, learning
projects, and teaching recognition awards; grants and
sponsorship of fund raising projects to raise awareness about the
environmental and funding of environmental projects; grants and
sponsorship of fund raising events for organizations dedicated to
raising public awareness of social events, programs and activities,
support of volunteers and volunteerism, volunteer organizations,
and their members; grants and sponsorship of programs designed
to develop and raise public awareness, and encourage public
support of, community, national, and public organizations
providing benefits to the community and the country. Used in
CANADA since at least as early as January 20, 2001 on services.

SERVICES: Services philanthropiques dans le domaine des
subventions et du parrainage d’événements, d’organismes et de
projets de collectes de fonds communautaires; parrainage de
projets de collecte de fonds et de dons pour tous les types de
projets pour enfants et pour le bien-être et la sécurité des enfants;
subventions et parrainage de projets de collecte de fonds pour
bourses pédagogiques, programmes d’assistance financière,
subventions d’assistance à l’enseignement, programmes
d’alphabétisation, projets d’apprentissage et prix de
reconnaissance d’enseignement; subventions et parrainage de
projets de collecte de fonds pour sensibiliser le public aux projets
environnementaux et au financement de projets
environnementaux; subventions et parrainage d’événements de
collecte de fonds pour organismes dédiés à la sensibilisation du
public aux rencontres, activités et programmes sociaux, soutien
de bénévoles et de bénévolat, organismes bénévoles et leurs
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membres; subventions et parrainage de programmes conçus pour
développer et sensibiliser le public et encourager le soutien du
public aux organismes communautaires, nationaux et publics qui
apportent des avantages à la communauté et au pays. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 janvier 2001 en
liaison avec les services.

1,186,139. 2003/08/12. Unilever N.V., Weena 455, 3013 AL
Rotterdam, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: UNILEVER CANADA INC.,
OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

FUDGE FACTOR 
The right to the exclusive use of the word FUDGE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Frozen confections and ice cream. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUDGE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Friandises glacées et crème glacée. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,223. 2003/08/01. ROBERT TEAKLE, 1518 Scott Street,
Unit # 2, Ottawa, ONTARIO, K1Y2N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FLANSBERRY,
MENARD & ASSOCIATES, INTELLECTUAL PROPERTY
HOUSE, 504 KENT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P2B9 
 

The right to the exclusive use of the word SERVICES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Sinister emergency services, namely, flood water
source isolation and extraction remediation of site. (2) Interior and
exterior smoke degreasing applications and remediation of site.
(3) Biological hazard disinfection and disposal of questionable
fluids, textiles, linens and furnishings. (4) Indoor and outdoor
mould growth treatment applications. (5) Biological bacterial
applications to remediate odors. (6) Bird defense applications,
namely the removal and remediation of bacterial waste and
infections. Used in CANADA since at least as early as December
04, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERVICES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services d’urgence en cas de sinistre,
nommément isolation de la source de l’inondation et restauration
du site par des techniques d’extraction. (2) Applications
dégraissantes de fumée intérieures et extérieures et restauration
des lieux. (3) Élimination des risques biologiques (désinfection) et
élimination des fluides potentiellement dangereux, produits en
tissu, linge de maison et ameublement. (4) Applications de
traitement de formations de moisissures intérieures et extérieures.
(5) Applications bactériennes biologiques pour l’élimination des
odeurs. (6) Applications concernant la protection des oiseaux,
nommément l’élimination des déchets et des infections d’origine
bactérienne. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 04 décembre 2000 en liaison avec les services.

1,186,258. 2003/07/31. St. Margaret’s Village Contracting Inc., 9
Birch Grove, Upper Tantallon, NOVA SCOTIA, B3Z1L3 

ST. MARGARET’S VILLAGE 
WARES: Custom Built Homes. SERVICES: Designing and
building of custom built homes. Used in CANADA since March 01,
1987 on wares and on services.

MARCHANDISES: Maisons construites sur mesure. SERVICES:
Conception et construction de maisons personnalisées.
Employée au CANADA depuis 01 mars 1987 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,186,395. 2003/08/05. NATURIZE BIOSCIENCES, INC. a
Delaware corporation, 11737 Central Parkway, Jacksonville,
Florida 32224, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: (1) Microbial product, namely plant nutrient formulations
combined with specific beneficial micro-organisms, used to
promote plant growth and suppress disease in horticulture,
agriculture, forestry and turf grass. (2) Microbial product, namely
plant nutrient formulations combined with specific beneficial
micro-organisms, used to control pests in horticulture, agriculture,
forestry and turf grass. Priority Filing Date: July 24, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
278537 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produit microbien, nommément
formulations nutritives pour plantes combinées à des micro-
organismes bénéfiques spécifiques pour fins de promotion de la
croissance des plantes dans le domaine de l’horticulture, de
l’agriculture, de la foresterie et en rapport avec les pelouses. (2)
Produit microbien, nommément formulations nutritives pour
plantes combinées à des micro-organismes bénéfiques
spécifiques pour fins de destruction des organismes nuisibles
dans le domaine de l’horticulture, de l’agriculture, de la foresterie
et sur les pelouses. Date de priorité de production: 24 juillet 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/278537 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,404. 2003/08/05. INDEPENDENT FINANCIAL BROKERS
a legal entity, 200 - 4294 Village Centre Court, Mississauga,
ONTARIO, L4Z1S2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

SERVICES: Association services, namely, promoting the interest
of insurance, mutual fund and financial service brokers and
professionals. Used in CANADA since at least as early as July 01,
2000 on services.

SERVICES: Services d’une association, nommément promotion
des intérêts des courtiers et spécialistes de l’assurance, des fonds
mutuels et des services financiers. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 juillet 2000 en liaison avec les
services.

1,186,473. 2003/08/05. KODIAK GROUP INC., 6700 Century
Avenue, Suite 101, Mississauga, ONTARIO, L5N2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B4Y1 

ROCKFIBRE 
WARES: Boots and shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bottes et souliers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,507. 2003/08/13. MacDon Industries Ltd., 680 Moray
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3J3S3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

 

WARES: Replacement parts for agricultural implements, namely,
augers, draper headers, pickup reels, plastic reel fingers, filter
cans, drapers, V belts and hydraulic motors. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces de rechange pour machines agricoles,
nommément tarières, têtes de coupe à tablier, rabatteurs, lattes
en plastique, filtres, convoyeurs à toile, courroies en V et moteurs
hydrauliques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,186,527. 2003/08/13. Anormed Inc., 200 - 20353 64th Avenue,
Langley, BRITISH COLUMBIA, V2Y1N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGER A. C.
KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2100 -
1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3G2 

AMD3100 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for the
treatment of HIV, inflammation, arthritis, asthma, cancer, cell
transplants and cell transplant rejection, organ transplants and
organ transplant rejection, angiogenesis, multiple sclerosis,
bacterial infection, peripheral blood stem cell mobilization,
cardiovascular disease, leukemia, drug-induced anemia,
retrovirus, hematopoietic deficit resulting from chemotherapy or
radiation therapy, and elevation of white blood cells. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour fins thérapeutiques en rapport avec ce qui suit : VIH,
inflammation, arthrite, asthme, cancer, transplants de cellules et
rejet de transplants cellulaires, greffes d’organes et rejet de
greffes d’organes, angiogénèse, sclérose en plaques, infections
bactériennes, mobilisation des cellules souches du sang
périphérique, maladie cardiovasculaire, leucémie, anémie
provoquée par des médicaments, rétrovirus, carence
hématopoïétique provoquée par la chimiothérapie ou la
radiothérapie et élévation du taux de leucocytes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,532. 2003/08/01. JOHNSON & JOHNSON a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,
08933-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

BERRY BREEZE 
WARES: Bar soap for skin. Used in CANADA since at least as
early as 2002 on wares.

MARCHANDISES: Savonnettes. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec les marchandises.

1,186,680. 2003/08/07. NU-GRO IP INC., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO, N3R7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

TURFTEC ONLINE 
The right to the exclusive use of the word ONLINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Nutrient management planning for turf, namely
analysis and advise regarding precise nutrient requirements to
optimize plant health. Used in CANADA since at least as early as
March 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONLINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Planification de gestion de nutriments destinés aux
pelouses, nommément analyse et conseils relatifs aux exigences
précises conçues pour optimiser la santé des plantes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2003 en liaison
avec les services.

1,186,683. 2003/08/07. Kwok Shing Enterprises Ltd., 393
Midwest Road, Scarborough, ONTARIO, M1P3A6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KATE HENDERSON, 3040 DUNDAS STREET WEST, UNIT 1,
TORONTO, ONTARIO, M6P1Z3 

HUAN QIU 

The characters represented in the design portion of this trade-
mark may be transliterated as HUAN QUI and translated into
English as GLOBAL or UNIVERSAL.

WARES: Non-prescription, patented, medicinal remedies,
namely: herb and herbal teas for medicinal purposes; herbal
supplements in pill form; Chinese herbs; houseware products,
namely: plates, pots, dishes, cups and glasses; health food and
spices, namely: oriental tea, oriental herbs and oriental spices.
Used in CANADA since at least as early as July 2003 on wares.

La translittération des caractères représentés dans la partie
dessinée de la marque est HUAN QUI, ce qui peut se traduire en
anglais par "global" ou "universal".

MARCHANDISES: Produits médicinaux brevetés en vente libre,
nommément herbes et tisanes pour usage médicinal;
suppléments aux herbes sous forme de comprimés; fines herbes
chinoises; articles ménagers, nommément assiettes, marmites,
vaisselle, tasses et verres; aliments naturels et épices,
nommément thé oriental, herbes orientales et épices orientales.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2003
en liaison avec les marchandises.

1,186,684. 2003/08/07. Max Marlane Ltd., 636 Waterbury Lane,
Waterloo, ONTARIO, N2V2C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SEABY & ASSOCIATES,
SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1R6K7 

BETTER BUILT BUNS 
The right to the exclusive use of the words BETTER and BUNS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since
January 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BETTER et BUNS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Employée au CANADA
depuis janvier 2003 en liaison avec les services.

1,186,685. 2003/08/07. Max Marlane Ltd., 636 Waterbury Lane,
Waterloo, ONTARIO, N2V2C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SEABY & ASSOCIATES,
SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1R6K7 

SUBWORX 
SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since
January 2003 on services.

SERVICES: Services de restauration. Employée au CANADA
depuis janvier 2003 en liaison avec les services.
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1,186,718. 2003/09/19. Next To Nature Trading Inc., G-4705
Trans Canada Highway, Duncan, BRITISH COLUMBIA, V9L6E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
W. MERRILL LECKIE, 1-6797 BEAUMONT AVE., DUNCAN,
BRITISH COLUMBIA, V9L5T4 
 

The right to the exclusive use of the word fudge is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Candy. Used in CANADA since July 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot fudge en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis
juillet 2003 en liaison avec les marchandises.

1,186,767. 2003/08/11. Keith Lundy, 2 Killdeer Crescent, Toronto,
ONTARIO, M4G2W8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARY GRIFFITH, (JONES, ROGERS LLP),
SUITE 1600, 155 UNIVERSITY AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M5H3B6 

CRASH TEST TOYS 
The right to the exclusive use of the word TOYS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pet toys namely stuffed toys, chew toys and tug toys; pet
training toys namely stuffed toys, chew toys and tug toys; pet
training aids and accessories namely chew toys, tug toys, leads,
slipleads and collars; equipment for dog sports, exercise and
training namely leads, slipleads, collars, tunnel sandbags, flags,
jumps, pen covers, boxes and balls. SERVICES: Design, sewing
and manufacture of pet toys namely stuffed toys, chew toys and
tug toys; pet training toys namely stuffed toys, chew toys and tug
toys; pet training aids and accessories namely chew toys, tug toys,
leads, slipleads and collars; sewing and manufacture of customer
designed dog sports, exercise and training related products such
as leads, slipleads, collars, tunnels, sandbags, flags, jumps, pen
covers, boxes and balls. Used in CANADA since May 2001 on
wares; July 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TOYS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets pour animaux de compagnie,
nommément jouets rembourrés, jouets à mâcher et jouets à
traîner; jouets de dressage d’animaux de compagnie,
nommément jouets rembourrés, jouets à mâcher et jouets à
traîner; articles et accessoires de dressage d’animaux de
compagnie, nommément jouets à mâcher, jouets à traîner,
laisses, laisses réglables et colliers; équipement pour sport,
exercice et dressage de chiens, nommément laisses, laisses
réglables, colliers, tunnels, sacs à sable, drapeaux, articles de
saut, couvertures d’enclos, boîtes et balles. SERVICES:
Conception, couture et fabrication de jouets pour animaux de
compagnie, nommément jouets rembourrés, jouets à mâcher et
jouets à traîner; jouets de dressage d’animaux de compagnie,
nommément jouets rembourrés, jouets à mâcher et jouets à
traîner; articles et accessoires de dressage d’animaux de
compagnie, nommément jouets à mâcher, jouets à traîner,
laisses, laisses réglables et colliers; couture et fabrication de
produits conçus par les clients pour sport, exercice et dressage de
chiens, comme les produits suivants : laisses, laisses réglables,
colliers, tunnels, sacs à sable, drapeaux, articles de saut,
couvertures d’enclos, boîtes et balles. Employée au CANADA
depuis mai 2001 en liaison avec les marchandises; juillet 2002 en
liaison avec les services.

1,186,812. 2003/08/18. Yang_Wan An, 11-791 AHBAU STREET,
PRINCE GEORGE, BRITISH COLUMBIA, V2M3R8 
 

WARES: Tea, Juices (fruit), Wine, mineral water, soft drink.
SERVICES: Export and import agency. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Thé, jus de fruits, vin, eau minérale, boisson
gazeuse. SERVICES: Agence d’exportation et d’importation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,186,897. 2003/08/20. Max-Pro Feeds Ltd., 7 - 851 Lagimodiere
Boulevard, Winnipeg, MANITOBA, R2J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

The right to the exclusive use of JUST TURKEY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Turkey products, namely, fresh turkey, frozen turkey,
processed turkey and cured turkey. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de JUST TURKEY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de dinde, nommément dinde fraîche,
dinde surgelée, dinde transformée et dinde fumée. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,005. 2003/08/11. Logiciels ManaBook Inc./ManaBook
Software Inc., 3080, boulevard Le Carrefour, Bureau 500, Laval,
QUÉBEC, H7T2R5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MICHEL MAURICE DAGENAIS, (LAVERY,
DEBILLY), 3080, BOULEVARD LE CARREFOUR, BUREAU 500,
LAVAL, QUÉBEC, H7T2R5 

MANABOOK 
MARCHANDISES: Logiciel servant à la désignation et au
classement de documents en un seul fichier assimilé à un livre.
Employée au CANADA depuis 22 octobre 2001 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Software for the designation and filing of documents in a
single file assimilated with a book. Used in CANADA since
October 22, 2001 on wares.

1,187,009. 2003/08/11. Shire International Licensing BV, Olympic
Plaza, Fred. Roeskestraat 123, NL-1076 EE, Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES
LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

The Applicant claims the colour purple (PMS 2603) with respect to
the circle design, as designated by the black portion of said
design, and the colour blue (PMS 279) with respect to the word
FOSRENOL.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
hyperphosphataemia and kidney disease and disorders;
pharmaceutical preparations for the treatment of osteoporosis.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant revendique la couleur mauve (PMS 2603), en ce qui
concerne le dessin du cercle, comme étant la couleur désignée
par la partie noire du dessin mentionné, et la couleur bleu (PMS
279) en ce qui concerne le mot FOSRENOL.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’hyperphosphatémie ainsi que des maladies et des
troubles des reins; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’ostéoporose. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,014. 2003/08/12. Baba’s Baking Co. Inc., Unit 140, 2700
Simpson Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: Bakery goods, namely, breads, buns, rolls, cakes,
cookies, pies, tarts, pastries. SERVICES: Operation of a bakery.
Used in CANADA since at least November 1996 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pains,
brioches, petits pains, gâteaux, biscuits, tartes, tartelettes et
pâtisseries. SERVICES: Exploitation d’une boulangerie.
Employée au CANADA depuis au moins novembre 1996 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,187,052. 2003/08/12. Zapf Creation AG, Mönchrödener Straße
13, 96472 Rödental, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

WARES: Dolls for playing purposes and accessories in the form
of toys for these dolls; doll accessories, doll cases, doll furniture,
dollhouse furnishings, dollhouses, clothing items for dolls, shoes
for dolls, head coverings for dolls. Used in CANADA since at least
as early as September 1983 on wares. Priority Filing Date:
February 17, 2003, Country: GERMANY, Application No: 303 07
747.6 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Poupées pour fins de jeu et accessoires sous
forme de jouets pour ces poupées; accessoires de poupée,
mallettes de poupée, meubles de poupée, ameublement pour
maison de poupées, maisons de poupées, articles vestimentaires
pour poupées, chaussures pour poupées, bonnets pour poupées.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1983 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 17 février 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no:
303 07 747.6 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,187,110. 2003/08/21. Max-Pro Feeds Ltd., 7 - 851 Lagimodiere
Boulevard, Winnipeg, MANITOBA, R2J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

The right to the exclusive use of JUST CHICKEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chicken products, namely, fresh chicken, frozen
chicken, processed chicken and cured chicken. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de JUST CHICKEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de poulet, nommément poulet frais,
poulet surgelé, poulet transformé et poulet fumé. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,140. 2003/08/21. Henderson Recreation Equipment
Limited, P.O. Box 68, 11 Gilbertson Drive, Simcoe, ONTARIO,
N3Y4K8 

PLAYWOOD 
WARES: Wooden playground equipment, namely activity panels,
play platforms, balance beams, stepping stones, crawl tunnels,
bridges, wheelchair ramps, incline connectors, climbers, climbing
walls, overhead ladders, trapeze rings, track rides, sand tables,
play vehicles, play houses, slides, ladders, motion toys, swings,
swing seats, swing bearings, and assemblies including such
equipment. Used in CANADA since September 01, 1994 on
wares.

MARCHANDISES: Matériel de terrain de jeux en bois,
nommément panneaux d’activité, plates-formes de jeux, poutres
d’équilibre, pierres de gué, tunnels à ramper, ponts, rampes
d’accès pour fauteuils roulants, passerelles inclinées, appareils à
grimper, structures artificielles d’escalade, échelles en hauteur,
anneaux de trapèze, pistes, caisses à sable, véhicules de jouets,
maisonnettes jouets, diapositives, échelles, jouets d’action,
balançoires, sièges de balançoire, roulements articulés, et
ensembles comprenant du matériel de ce genre. Employée au
CANADA depuis 01 septembre 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,187,145. 2003/08/21. Henderson Recreation Equipment
Limited, P.O. Box 68, 11 Gilbertson Drive, Simcoe, ONTARIO,
N3Y4K8 

PLAYSTEEL 
WARES: Playground equipment, namely activity panels, play
platforms, balance beams, stepping stones, crawl tunnels,
bridges, wheelchair ramps, incline connectors, climbers, climbing
walls, overhead ladders, trapeze rings, track rides, sand tables,
play vehicles, play houses, slides, ladders, motion toys, swings,
swing seats, swing bearings, and assemblies including such
equipment. Used in CANADA since January 01, 1978 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de terrains de jeux, nommément
panneaux d’activité, plates-formes de jeux, poutres d’équilibre,
pierres de gué, tunnels à ramper, ponts, rampes d’accès pour
fauteuils roulants, passerelles inclinées, appareils à grimper,
structures artificielles d’escalade, échelles en hauteur, anneaux
de trapèze, pistes, caisses à sable, véhicules de jouets,
maisonnettes jouets, diapositives, échelles, jouets d’action,
balançoires, sièges de balançoire, roulements articulés, et
ensembles comprenant du matériel de ce genre. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 1978 en liaison avec les
marchandises.
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1,187,147. 2003/08/21. Traditional Medicinals, Inc., 4515 Ross
Road, Sebastopol, CA 95472, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARK S. ANSHAN, 501 ROSELAWN AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M5N1K2 

NATURAL MEDICINES YOU CAN 
TRUST 

The right to the exclusive use of the words NATURAL MEDICINES
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Herb teas; chai; green tea; black tea; dietary
supplements of herbs; medicinal herb teas; herbs for food use;
herbs for beverage use. (2) Herbal-based preparations for relief of
coughs, sore throats, symptoms of cold and flu, symptoms of
allergies, indigestion, premenstrual syndrome symptoms,
constipation, insomnia and sleeplessness, and stress. (3) Herbal-
based preparations to maintain a healthy immune system, healthy
male and female reproductive systems, promote weight loss,
detoxify the body, promote improved memory and mental acuity,
energize the body, prevent nausea, and promote milk production
in lactating women. (4) Herbal diuretics, laxatives, stimulants and
decongestants. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots NATURAL MEDICINES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Tisanes; thé chai; thé vert; thé noir;
suppléments diététiques aux herbes; tisanes médicinales; herbes
pour alimentation; herbes à utiliser dans les boissons. (2) Produits
à base d’herbes pour le soulagement de la toux, des symptômes
du rhume et de la grippe, des symptômes des allergies, de
l’indigestion, des symptômes du syndrome prémenstruel, de la
constipation, des troubles de sommeil, de l’insomnie et du stress.
(3) Préparations à base d’herbes pour garder le système
immunitaire et l’appareil génital masculin et féminin en santé,
favoriser la perte de poids, détoxifier le corps, améliorer la
mémoire et l’acuité mentale, revitaliser le corps, prévenir la
nausée et favoriser la production de lait chez les mères allaitantes.
(4) Diurétiques, laxatifs, stimulants et décongestifs à base de
plantes médicinales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,187,158. 2003/08/21. Fab Dog Inc., 155 West 71st Street Suite
6F, New York, NY 10023, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GEORGE F. KONDOR, (OYEN WIGGS GREEN & MUTALA),
SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

 

WARES: Dog apparel, dog clothing, dog collars, dog harnesses,
dog leashes, pet apparel, pet clothing, pet collars, pet harnesses,
pet leashes, dog toys, pet toys, dog treats, pet treats. SERVICES:
Wholesale distributorship and electronic retail services via
computer featuring pet supplies, namely dog apparel, dog
clothing, dog beds, dog biscuits and treats, dog collars, dog
harnesses, dog leashes, dog toys, dog food and water bowls, pet
apparel, pet clothing, pet beds, pet treats, pet collars, pet
harnesses, pet leashes, pet toys, pet food and water bowls. Used
in CANADA since at least as early as January 20, 2003 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Habillement pour chiens, vêtements pour
chiens, colliers pour chiens, harnais pour chiens, laisses pour
chiens, habillement pour animaux de compagnie, vêtements pour
animaux de compagnie, colliers pour animaux de compagnie,
harnais pour animaux de compagnie, laisses pour animaux de
compagnie, jouets pour chiens, jouets pour animaux de
compagnie, délices pour chiens, délices pour animaux de
compagnie. SERVICES: Services de distribution en gros et
services de vente au détail par ordinateur concernant accessoires
pour animaux de compagnie, nommément habillement pour
chiens, vêtements pour chiens, lits pour chiens, biscuits et délices
pour chiens, colliers pour chiens, harnais pour chiens, laisses pour
chiens, jouets pour chiens, nourriture et bols à eau pour chiens,
habillement pour animaux de compagnie, vêtements pour
animaux de compagnie, lits pour animaux de compagnie, délices
pour animaux de compagnie, colliers pour animaux de
compagnie, harnais pour animaux de compagnie, laisses pour
animaux de compagnie, jouets pour animaux de compagnie,
aliments et bols à eau pour animaux de compagnie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 janvier 2003 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,187,303. 2003/08/12. MORTON INTERNATIONAL, INC., 123
North Wacker Drive, Chicago, Illinois 60606-1743, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SALT WITH A LITTLE KICK! 
The right to the exclusive use of the word SALT is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: Food seasonings, salt; pepper; reduced sodium salt; salt
substitute; sausage and meat loaf seasoning; seasoned salt;
garlic salt; table salt; industrial grade food processing salt; meat
curing composition. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SALT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assaisonnements pour aliments, sel; poivre;
sel à teneur réduite de sodium; succédané du sel;
assaisonnements pour saucisses et pain de viande; sel
assaisonné; sel d’ail; sel de table; sel pour la transformation de
produits alimentaires de catégorie industrielle; composé de
salaison. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,187,304. 2003/08/12. Electronic Controls Design, Inc. (an
Oregon corporation), 4287-A SE International Way, Milwaukie,
OR 97222, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PCBEXPRESS 
WARES: (1) Printed circuit boards; computer software, namely,
computer aided design software that aids in the design of printed
circuit boards. (2) Customized manufacturing of printed circuit
boards. Used in CANADA since at least as early as May 02, 2000
on wares (2); June 19, 2002 on wares (1). Priority Filing Date:
February 18, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/216184 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: (1) Cartes de circuits imprimés; logiciels,
nommément logiciels de conception assistée par ordinateur qui
facilitent la conception des cartes de circuits imprimés. (2)
Fabrication spéciale de cartes de circuits imprimés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 mai 2000 en liaison
avec les marchandises (2); 19 juin 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 18 février 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/216184 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,187,305. 2003/08/12. Electronic Controls Design, Inc. (an
Oregon corporation), 4287-A SE International Way, Milwaukie,
OR 97222, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PCB123 

WARES: (1) Printed circuit boards; computer software, namely,
computer aided design software that aids in the design of printed
circuit boards. (2) Customized manufacturing of printed circuit
boards. Used in CANADA since at least as early as July 24, 2002
on wares (2); July 29, 2002 on wares (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on August 19, 2003 under No. 2,754,108
on wares.

MARCHANDISES: (1) Cartes de circuits imprimés; logiciels,
nommément logiciels de conception assistée par ordinateur qui
facilitent la conception des cartes de circuits imprimés. (2)
Fabrication spéciale de cartes de circuits imprimés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 juillet 2002 en
liaison avec les marchandises (2); 29 juillet 2002 en liaison avec
les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août 2003 sous le No. 2,754,108 en
liaison avec les marchandises.

1,187,358. 2003/08/12. OPGI Management GP Inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO, M5H3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

UNPARALLELED PARKING 
The right to the exclusive use of the word PARKING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Real estate services namely the operation and
management of parking lots. Used in CANADA since at least as
early as April 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARKING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services immobiliers, nommément exploitation et
gestion de parcs de stationnement. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2001 en liaison avec les
services.

1,187,397. 2003/08/13. BOCHITEX INTERNATIONAL
IMPORTATIONS INC. a body politic and corporate, duly
incorporated according to law, 9320, St. Laurent Blvd., # 601,
Montreal, QUEBEC, H2N1N7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK L. ZIMMERMAN, 770
SHERBROOKE STREET WEST, SUITE 1700, MONTREAL,
QUEBEC, H3A1G1 

"One Step" 
WARES: Mens’, Womens’ and Childrens’ Socks. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussettes pour hommes, femmes et
enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,187,400. 2003/08/13. Grotek Manufacturing Inc., Suite 284 -
Unit 505 - 8840 - 210th Street, Langley, BRITISH COLUMBIA,
V1M2Y2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: EDWARD E. BOWES, (NORTHWEST LAW
GROUP), SUITE 1880, ROYAL CENTRE, 1055 WEST
GEORGIA STREET, BOX 11122, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3P3 

BUD FUEL 
The right to the exclusive use of the word FUEL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Organic nutrient additive, namely, plant fertilizer. Used
in CANADA since July 23, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUEL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Additif nutritif biologique, nommément
fertilisant pour plantes. Employée au CANADA depuis 23 juillet
2003 en liaison avec les marchandises.

1,187,434. 2003/08/15. PREMIER TECH LTD., 1, avenue
Premier, Rivière-du-Loup, QUEBEC, G5R6C1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC,
QUEBEC, G1R2J7 

PREMIER TECH CHRONOS 
The right to the exclusive use of the word PREMIER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Packaging machines namely mixing lines, dosing,
loose fill bagging, bagging, densification bagging and palletizing
equipment and conveying systems for fibrous, granular and
powder materials but excluding all tobacco products. (2) Manual
and automatic dosing scales, with or without weight controllers,
stand-alone or integrated with a complete system. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREMIER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Machines à empaqueter, nommément
lignes de mélanges, équipement de dosage, d’ensachage en
vrac, d’ensachage, d’ensachage à densification et de
palletisation, et systèmes de transport pour matériaux fibreux,
granulaires et poudreux, à l’exclusion de tous les produits à base
de tabac. (2) Balances de dosage manuelles et automatiques,
avec ou sans contrôleurs de poids, autonomes ou intégrées à un
système complet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,187,498. 2003/08/25. Gemini Packaging Ltd., 9251 Van Horne
Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X1W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KOFFMAN
KALEF, 19TH FLOOR, 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 

ZAAL 
WARES: (1) Glass cleaning preparations, all purpose cleaning
preparations, carpet cleaning preparations, carpet shampoo,
detergent soap, automatic dishwashing detergents, dish
detergents, laundry detergents, fabric softener, ammonia for
cleaning purposes, stain removers, premoistened towelettes for
cleaning, toilet bowl cleaners, air fresheners, car wash soap. (2)
Hair care preparations, namely shampoos, conditioners, gels,
hairsprays, skin care preparations, namely creams, lotions, soaps,
antibacterial hand soaps, body washes, facial cleansers, foot
creams, hair remover creams, bath foams, bath gels, shaving
soap, shaving cream, shaving gel, mouthwash, deodorant soap.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations nettoyantes pour verre,
préparations de nettoyage tout usage, préparations pour le
nettoyage de tapis, shampoing pour tapis, détersif, détergents
pour lave-vaisselle, détergents à vaisselle, détergents à lessive,
adoucisseur de tissus, ammoniaque pour fins de nettoyage,
détachants, serviettes nettoyantes préhumectées, nettoyeurs de
cuvettes de toilettes, assainisseurs d’air, savon pour lave-auto. (2)
Produits capillaires, nommément shampoings, revitalisants, gels,
fixatifs capillaires en aérosol; produits de soins de la peau,
nommément crèmes, lotions, savons, savons à mains
antibactériens, solutions de lavage corporel, nettoyants pour le
visage, crèmes pour les pieds, crèmes dépilatoires, bains
moussants, gels pour le bain, savon à barbe, crème à raser, gel à
raser, bain de bouche, savon déodorant. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,509. 2003/08/25. 9080-4220 Québec Inc., 6267 Couture,
St-Léonard, QUÉBEC, H1P3G7 

Le Chiffon Doré 
SERVICES: Entretien ménager personalisé résidentiel et
commercial, lavage des murs et plafonds, lavage des vitres
intérieures et extérieures, lavage de tapis résidentiel et
commercial, traitement des planchers tel que nettoyage,
décapage et cirage, nettoyage des stores. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 1997 en liaison avec les services.

SERVICES: Personalized residential and commercial cleaning,
washing of walls and ceilings, washing of inside and outside
windows, washing of residential and commercial carpets,
treatment of floors such as cleaning, stripping and waxing,
cleaning of blinds. Used in CANADA since January 01, 1997 on
services.

1,187,582. 2003/08/19. Golden Windows Limited, 888 Guelph
Street, Kitchener, ONTARIO, N2H5Z6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER
LLP, 50 O’CONNOR STREET, SUITE 300, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

GOLDENVINYL 
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WARES: Windows and doors. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Fenêtres et portes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,653. 2003/08/19. Caterpillar Inc., 100 N.E. Adams Street,
Peoria, Illinois 61629-9620, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50,
1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

The right to the exclusive use of the word PLAY is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Toy vehicles and accessories therefore, ride-on toy
vehicles, battery operated ride-on toys, radio controlled toy
vehicles, construction toys, action skill games, hand-held units for
electric games, jigsaw puzzles, board games, card games,
building games, kites, role-playing games, construction site
themed play sets. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PLAY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Véhicules jouets et leurs accessoires,
véhicules-jouets à enfourcher, véhicules-jouets à enfourcher
fonctionnant sur batterie, véhicules-jouets radio-commandés,
jouets de construction, jeux d’adresse et d’action, manettes pour
jeux électriques, jeux de patience, jeux de table, jeux de cartes,
jeux de construction, cerf-volants, jeux de rôles, jeux de
construction à thème de site. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,683. 2003/08/20. TYCO HEALTHCARE UK LIMITED, 154
Fareham Road, Gosport, Hampshire, PO13 OAS, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

AMAFO 
WARES: Ankle and foot orthoses. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Orthèses pour les chevilles et les pieds.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,702. 2003/08/26. Clinique Laboratories, Inc., 767 Fifth
Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ALL ABOUT HAIR 
The right to the exclusive use of the word HAIR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover,
skin masks, toners, clarifiers and refreshers; soaps for personal
use, skin cleansers, face and body powders for personal use, bath
and shower preparations, bath oils, bath salts, bath beads, bath
gels, sun care preparations, sun screen preparations, sun block
preparations, self-tanning preparations, bronzers, bronzing sticks,
bronzing powders, after-sun soothing and moisturizing
preparations; pre-shave and after shave lotions, creams, balms,
splashes and gels; shaving cream, shaving gel, cosmetic bags
and cases, sold empty; skin care preparations, skin care treatment
preparations, facial moisturizers, face creams, face lotions, face
gels, eye creams, lotions and gels; cleansing lotions, cleansing
creams, cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-wrinkle
creams, lotions and gels, exfoliating creams, lotions, gels and oils;
non-medicated skin repair creams, lotions and gels; hand cream,
body cream, body lotion, body gel, body oil, body powder, body
toners, body cleansers, body sprays and body washes, non-
medicated skin renewal creams, lotions and gels; skin refreshers,
makeup removers, deodorants and antiperspirants, cosmetic
ingredient used in skin care preparations, moisturizing lotions and
creams for the face and body, astringents, skin tonics, talcum
powder; hair care preparations, hair styling preparations, hair
sunscreen preparations, hair treatment sprays; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
oils for personal use, scented oils, fragranced body lotions,
fragranced body creams and fragranced body powders.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HAIR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, fard à joues, crèmes de
fond, cache-cernes, ombres à paupières, eye-liners, crayons à
paupières, traitements des yeux sous forme de crèmes, de gels et
de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, vernis à
lèvres, crayons à lèvres, baumes pour les lèvres, lustre pour les
lèvres, et conditionneur pour les lèvres, fard à cils, teintes à cils,
produits de mise en évidence des cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crème, gel et lotion hydratants pour sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
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vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, clarificateurs et
produits rafraîchissants; savons d’hygiène corporelle, nettoyants
pour la peau, poudres pour le visage et le corps pour hygiène
corporelle, préparations pour le bain et la douche, huiles de bain,
sels de bain, perles pour le bain, gels pour le bain, produits
solaires, écrans solaires totaux, préparations autobronzantes;
produits de bronzage, bâtonnets de bronzage, poudres de
bronzage, préparations apaisantes et hydratantes contre les
coups de soleil; lotions, crèmes, baumes, lotions d’aspersion et
gels avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser,
sacs et étuis à cosmétiques vendus vides; préparations de soins
de la peau, produits de traitement de la peau, hydratants pour le
visage, crèmes de beauté, lotions pour le visage, gels pour le
visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux; lotions nettoyantes
pour la peau, crèmes de nettoyage, gels nettoyants, exfoliant pour
le visage, crèmes, lotions et gels anti-rides non médicamenteux,
crèmes, lotions, gels et huiles exfoliants; crèmes, lotions et gels de
réparation de la peau non médicamenteux; crème pour les mains,
crème corporelle, lotion corporelle, gel corporel, huile corporelle,
poudre corporelle, tonifiants corporels, nettoyants corporels,
aérosols corporels et solutions de lavage corporel, crèmes, lotions
et gels de renouvellement de la peau non médicamenteux; lotions
rafraîchissantes pour la peau, produits démaquillants, déodorants
corporels et antisudorifiques, ingrédient cosmétique utilisé dans
les préparations de soins de la peau, lotions et crèmes
hydratantes pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour
la peau, poudre de talc; produits capillaires, produits coiffants,
produits capillaires antisolaires, aérosols de traitement capillaire;
parfumerie, nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette,
eau de Cologne et huiles essentielles pour hygiène corporelle,
huiles aromatisées, lotions corporelles parfumées, crèmes
corporelles parfumées et poudres corporelles parfumées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,705. 2003/08/26. Eveready Battery Company, Inc., 533
Maryville University Drive, St. Louis, Missouri, 63141, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL
& MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

ENERGIZONE 
WARES: Batteries; product display units for batteries. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Piles électriques; présentoirs pour piles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,727. 2003/08/27. Antirouille Métropolitain INC., 1610
BOULEVARD SAINT-LOUIS, SAINT-LOUIS-DE-FRANCE,
QUÉBEC, G8T1G4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

Metropolitan Rustproofing 
Le droit à l’usage exclusif du mot RUSTPROOFING en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Huile en aérosol, cire au carnauba, cire aux
polymères, cire nettoyante, savon pour auto, lustre protecteur,
dégraisseur. SERVICES: Services de traitement antirouille,
nommément, l’application des substances nécessaires pour
préserver les véhicules automobiles et autres équipements de la
rouille. Employée au CANADA depuis 01 juin 1997 en liaison
avec les services; 01 septembre 1999 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word RUSTPROOFING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Spray oil, carnauba wax, polymer wax, cleaning wax,
soap for automobiles, protective gloss, degreaser. SERVICES:
Anti-rust treatment services, namely, the application of
substances to protect automobiles and other equipment from rust.
Used in CANADA since June 01, 1997 on services; September
01, 1999 on wares.

1,187,811. 2003/08/20. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut 06904, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

Documate 
WARES: Optical character recognition (OCR) scanners and
operating software. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lecteurs optiques pour reconnaissance
optique de caractères et logiciels de pilotage connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,931. 2003/08/28. Country Cottage Home Parties Inc.,
4911-49 Avenue, Stettler, ALBERTA, T0C2L2 

’we bring our country store to you’ 
The right to the exclusive use of the words COUNTRY STORE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Home decor, country collectibles and gift ware namely:
throws, afghans, blankets, quilts, quillows, pillows, quilt/blanket
racks, chair pads/cushions, bell pulls, bannerettes, wall hangings,
table runners, tablecloths, doilies, curtains, valances, towels,
facecloths, tea towels, dishcloths, placemats, pot holders, oven
mitts, napkins, napkin holders, bread baskets, bun warmers, pot
watchers, brown sugar discs, coasters, recipe books, recipe
boxes, recipe cards, recipe albums, photo albums, memory trees,
photo clips, photo collages, photo/picture frames, framed pictures,
shadow boxes, tin/metal pictures, grape tray art, wood/tin signs,
wall plaques, dried/ artificial flower bunches or arrangements, tin
containers, trunks, chests, wall cabinets, toy boxes, shelves, coat
hooks, racks, hooks, decorative buckets/tubs, garland, wooden
crates, egg baskets, birdhouses, birdbaths, bird feeders, wreaths,
flower picks, vases, trays, clocks, decorative windows, mirrors,
small decorative tables, chairs, stools, desks, benches, memo
boards, chalk boards, magazine racks, coat trees, wall sconces,
wooden blocks, wagons, wheelbarrows, picnic baskets, diaper
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bags, carry/hand bags made from fabric, wine bottle racks, wine
bottle holders, candles including pillars, votives, tea lights,
buttons, tapered, tarts and jar candles, candle snuffers, candle
holders, candle/jar toppers, tart warmers/burners, teddy bears,
door bells, door knockers, dinner bells, decorative shovels,
address books, mailboxes, letter holders, calendars, calendar
frames, calendar hooks, trinket boxes, jewellery boxes, shaker
boxes, note blocks, note pads, bed trays, fridge magnets,
rosehips, rosehip oils, potpourri, potpourri oils, flower pots/
planters, lamps, pot racks, handforged iron racks and hooks,
soaps, bath salts, bath scrubs, bubble bath, barn wood frames,
shelves, cabinets, mirrors and benches, dolls, rugs, mats, yard
and garden ornaments, mulling spices, mulling sachets, gourmet
hot chocolate, gourmet coffees, gourmet teas, hot and cold ciders,
cold drink mixes, spices, chocolates, candies, jams, jellies,
relishes, antipasto, crackers, pate, coffee nectar, utensil holder/
caddy’s, mug trees, spice racks, cake stands, rolling pins, crocks,
milk bottles, cream bottles, cream/milk bottle holders, decorative
jars and bottles, plate racks/stands, wicker baskets, wooden
baskets, metal baskets. Tea strainers, dishes, cups/mugs, candy
dishes, glasses, tea pots, coffee pots, trays, roasters, pans,
canisters, cream/sugar, salt/pepper, jugs/pitchers, plates and
bowls made of pottery, china, stoneware, enamelware, bake ware,
crystal or glass. Reproduction antique, vintage and antique items
namely pillow fluffers, rug beaters, matchbox holders, candle
holders, candle moulds, thimbles, fly traps, minnow traps, dinner
bells, cast iron architectural stars, and enamelware. Christmas
home decor and giftware namely: tree ornaments, garlands,
stockings, stocking hangers, candles, candle holders, tart
warmers/burners, candle snuffers, chocolates, candies, wall
sconces, wall plaques, magnetic countdowns, wooden blocks, toy
soldiers, cookie jars, candy dishes, mail boxes, letter holders,
decorative buckets/tubs, decorative windows, decorative sleighs,
tin containers, wine bottle holders/cases, wreaths, photo/picture
frames, photo albums, throws, blankets, quilts, quillows, pillows,
tree skirts, towels, facecloths, tea towels, dishcloths, pot holders,
oven mitts, bread baskets, napkins, napkin holders, table runners,
tablecloths, placemats, coasters, trays, curtains, valances, recipe
books, recipe boxes, recipe cards, yard and garden ornaments,
coffee pots, teapots, dishes, mugs and glasses made of
stoneware, china, crystal, glass, pottery and enamelware,
potpourri, teddy bears, stools, benches, small decorative tables,
lamps, ornaments, wooden or tin signs. SERVICES: We provide
the finest in country collectibles and gift ware to our customers at
affordable prices in the comfort of their homes. Used in CANADA
since April 12, 2003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COUNTRY STORE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles pour décoration de maison, objets de
collection rustiques et articles pour cadeaux, nommément : jetés,
couvertures en tricot, couvertures, couettes, couette-oreiller,
oreillers, supports de rangement pour couettes et couvertures,
coussinets et coussins de fauteuil, tentures à carillon, petites
banderoles, tentures murales, chemins de table, nappes,
napperons, rideaux, cantonnières, serviettes, débarbouillettes,
serviettes à thé, lavettes, napperons, poignées, gants de cuisine,
serviettes de table, porte-serviettes de table, corbeilles à pain,
réchauds à petits pains, anti-débordement pour marmite, ronds à

la cassonade, sous-verres, livres de recettes, coffrets à recettes,
fiches de recettes, albums de recettes, albums à photos, arbres du
souvenir, pinces à photos, collages de photos, cadres pour
images et photos, images encadrées, coffrages, images en étain
ou métal, plateaux à raisin ciselés, pancartes en bois ou étain,
plaques murales, bouquets ou arrangements de fleurs séchées ou
artificielles, récipients d’étain, coffres, bahuts, armoires murales,
coffres à jouets, étagères, patères, supports, crochets, cuves et
baquets décoratifs, guirlandes, cageots, bacs à oeufs, nichoirs,
bains pour oiseaux, nourrisseurs d’oiseaux, gerbes et couronnes
de fleurs, attaches pour fleurs, vases, plateaux, horloges, fenêtres
décoratives, miroirs, petites tables décoratives, chaises,
tabourets, pupitres, bancs, tableaux d’affichage, tableaux noirs,
porte-revues, portemanteaux, appliques, blocs de bois, chariots,
brouettes, paniers pour pique- nique, sacs à couches, sacs avec
anses et sacs à main en tissu, casiers porte-bouteilles de vin,
porte-bouteilles de vin, bougies, y compris bougies cylindriques,
cierges votifs, bougies chauffe- plat, macarons, bougies effilées,
bougies-tartes, bougies en pot, éteignoirs, bougeoirs, chapeaux
pour pots-bougeoirs, réchauds et brûleurs pour bougies-tartes,
ours en peluche, carillons de porte, heurtoirs, clochettes de salle
à manger, pelles décoratives, carnets d’adresses, boîtes à lettres,
porte-lettres, calendriers, cadres pour calendrier, cadres pour
calendrier, coffrets à colifichets, boîtes à bijoux, boîtes-
saupoudroirs, blocs-notes, aide-mémoire, tables de malade,
aimants de réfrigérateur, églantiers, huiles d’églantier, pot-pourri,
huiles de pot-pourri, pots à fleurs et jardinières, lampes, supports
à casseroles, supports et crochets en fer forgé, savons, sels de
bain, exfoliants pour le bain, bains moussants, cadres en bois de
grange, étagères, armoires, miroirs et bancs, poupées, tapis,
nattes, ornements de cour et de jardin, épices pour boissons,
sachets d’épices pour boissons, chocolat chaud de luxe, cafés de
luxe, thés de luxe, cidres chauds et froids, mélanges pour
boissons froides, épices, chocolats, bonbons, confitures, gelées,
condiments, antipastos, craquelins, pâtés, nectar de café, porte-
ustensiles, chariots, supports à grandes tasses, étagères à
épices, assiettes à gâteaux sur pied, rouleaux à pâte, pots de
faïence, bouteilles à lait, bouteilles à crème, porte-bouteilles à
crème et lait, bouteilles et pots décoratifs, casiers à vaisselle et
porte-assiettes, paniers en osier, paniers en bois, paniers en
métal. Passoires à thé, assiettes, tasses et grandes tasses, plats
à bonbons, verres, théières, cafetières, plateaux, rôtissoires,
casseroles, boîtes de cuisine, crémiers-sucriers, salières-
poivrières, cruches et pichets, plats et bols en poterie, articles de
porcelaine, articles en céramique, articles en émail, articles de
cuisson, articles en cristal ou en verre. Reproductions d’antiquités,
objets d’époque et antiquités, nommément brasseurs d’oreillers,
battoirs à tapis, supports à boîtes d’allumettes, bougeoirs, bougies
moulées, dés à coudre, gobe-mouches, nasses à vairon,
clochettes de salle à manger, bougeoirs en fonte en forme d’étoile,
et articles en émail. Décorations de Noël et articles pour cadeaux,
nommément ornements pour arbre de Noël, guirlandes, bas de
Noël, supports pour bas de Noël, bougies, bougeoirs, brûleurs et
réchauds pour bougies-tartes, éteignoirs, chocolats, bonbons,
chandeliers d’applique, plaques murales, décompteurs
magnétiques, cubes pour jeux de construction, soldats de plomb
ou de plastique, pots à biscuits, plats à bonbons, boîtes à lettres,
porte-lettres, seaux et barquettes décoratives, fenêtres
décoratives, luges décoratives, récipients en étain, porte-
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bouteilles et casiers à bouteilles de vin, gerbes et couronnes,
cadres pour photos et images, albums à photos, jetés,
couvertures, couettes, couette-oreiller, oreillers, jupes d’arbre de
Noël, serviettes, débarbouillettes, serviettes à thé, lavettes,
poignées, gants de cuisine, corbeilles à pain, serviettes, porte-
serviettes, chemins de table, napperons, sous-verres, plateaux,
rideaux, cantonnières, livres de recettes, coffrets à recettes, fiches
de recettes, ornements de cour et de jardin, cafetières, théières,
assiettes, grandes tasses et verres en céramique, articles en
porcelaine, articles en cristal, articles en verre, poterie et articles
en émail, potpourris, ours en peluche, tabourets, petites tables
décoratives, lampes, ornements, pancartes en bois ou en étain.
SERVICES: Nous fournissons à nos clients des objets de
collection et des cadeaux de renon à l’échelon du pays à prix
abordable dans l’intimité de leurs foyers. Employée au CANADA
depuis 12 avril 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,187,944. 2003/08/19. Playtex Products, Inc., 300 Nyala Farms
Road, City of Westport, State of Connecticut 06880, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHARDS BUELL
SUTTON, SUITE 700 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

WARES: Children’s drinking cups. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Gobelets à boissons pour enfants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,976. 2003/08/20. SEI INVESTMENTS DEVELOPMENTS,
INC., One Freedom Valley Way, Oaks, PA 19456, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

IMAP 
WARES: Computer software for use in providing a full range of
financial services, namely, financial management services,
financial analysis and consultation services, management of
accounts and investments, trust administration services, mutual
fund and securities investment services, asset allocation services,
financial advisory services, financial portfolio management
services, and financial planning services. SERVICES: Providing a
full range of financial services, namely, financial management

services, financial analysis and consultation services,
management of accounts and investments, trust administration
services, mutual fund and securities investment services, asset
allocation services, financial advisory services, financial portfolio
management services, and financial planning services. Priority
Filing Date: February 20, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/491,540 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la fourniture d’une gamme
complète de services financiers, nommément services de gestion
financière, services d’analyse et de consultation financières,
gestion de comptes et d’investissements, services
d’administration de fiducies, services de placement en fonds
mutuels et en valeurs mobilières, services d’affectation d’actifs,
services consultatifs financiers, services de gestion de
portefeuilles financiers, et services de planification financière.
SERVICES: Fourniture d’une gamme complète de services
financiers, nommément services de gestion financière, services
d’analyse et de consultation financières, gestion de comptes et
d’investissements, services d’administration de fiducies, services
de placement en fonds mutuels et en valeurs mobilières, services
d’affectation d’actifs, services consultatifs financiers, services de
gestion de portefeuilles financiers, et services de planification
financière. Date de priorité de production: 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,540 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,187,990. 2003/08/22. DUNBAR AITKENS, 1460 South West
"A" Street, Corvallis, Oregon 97333, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

GLASS PLATE GAME 
The right to the exclusive use of the word GAME is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Games downloadable from the Internet. (2)
Equipment sold as a unit for playing a group discussion board type
parlour game. SERVICES: Services of providing non-
downloadable games on the Internet. Used in CANADA since at
least as early as August 1979 on wares (2); March 16, 1993 on
wares (1); April 1999 on services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 10, 1989 under No. 1,519,956 on wares
(2).

Le droit à l’usage exclusif du mot GAME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Jeux téléchargeables d’Internet. (2)
Équipement vendu comme un tout pour jeu de société sur plateau
de discussion de groupe. SERVICES: Services consistant à
fournir des jeux non téléchargeables sur Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1979 en liaison avec
les marchandises (2); 16 mars 1993 en liaison avec les
marchandises (1); avril 1999 en liaison avec les services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 janvier 1989 sous le No. 1,519,956 en liaison
avec les marchandises (2).

1,188,024. 2003/08/29. A. Mordo & Son Ltd., 8265 Main Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5X3L7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

SAPIENT 
WARES: Men’s and women’s short sleeve tee-shirts, long sleeve
tee-shirts, crew neck sweatshirts, hooded sweatshirts,
windbreakers, full zip sweatshirts, ball caps, beanies, decals and
stickers, travel bags; snowboards, snowboard bindings,
snowboard boots, snowboard helmets, skateboards. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts à manches courtes, tee-shirts à
manches longues, pulls d’entraînement ras du cou, pulls
molletonnés à capuchon, blousons, pulls d’entraînement à
fermeture à glissière toute longueur, casquettes de baseball,
petites casquettes, décalcomanies et autocollants, sacs de
voyage pour hommes et dames; planches à neige, fixations de
planche à neige, bottes de planche à neige, casques de planche
à neige, planches à roulettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,188,074. 2003/08/25. Stanley Lee, Suite 204 - 4190 Lougheed
Highway, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C6A8 
 

The following colours are claimed as a feature of the trade-mark:
the letters spelling Sizzling Satay is "burgandy", the background
circle is "green" and the skewer is "gold".

The right to the exclusive use of the word SATAY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Prepared, pre-prepared and frozen pre-pared meals.
SERVICES: Operation of restaurants and/or fast food outlets and
franchising of such restaurants and/or fast food outlets. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Les couleurs suivantes sont revendiquées comme une
caractéristique de la marque de commerce : les lettres des mots
"Sizzling Satay" sont de couleur bourgogne, le cercle d’arrière-
plan est de couleur verte, et la brochette est de couleur or.

Le droit à l’usage exclusif du mot SATAY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mets cuisinés, pré-cuisinés et cuisinés
surgelés. SERVICES: Exploitation de restaurants et/ou comptoirs
de repas-minute et franchisage de ces restaurants et/ou
comptoirs de repas-minute. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,188,092. 2003/08/21. BARCELÓ DESTINATION SERVICES,
S.L., José Rover Mota, 27, 07006 Palma de Mallorca, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The trade-mark consists of the colours red, white and black and
colour is claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of the words HOTEL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services of a travel agency specializing in providing
accommodations. Proposed Use in CANADA on services.

La marque de commerce est constituée des couleurs rouge, blanc
et noir, et la couleur est revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOTEL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’une agence de voyage spécialisée dans
la fourniture d’hébergement. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,188,093. 2003/08/21. BARCELÓ DESTINATION SERVICES,
S.L., José Rover Mota, 27, 07006 Palma de Mallorca, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The trade-mark consists of the colours red and black and colour is
claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of the words BEDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services of a travel agency specializing in providing
accommodations. Proposed Use in CANADA on services.

La marque de commerce est constituée des couleurs rouge et
noir, et la couleur est revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’une agence de voyage spécialisée dans
la fourniture d’hébergement. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,188,183. 2003/08/20. SHELL INTERNATIONAL PETROLEUM
COMPANY LIMITED a legal entity, Shell Centre, London SE1
7NE, ENGLAND, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SMARTUTIL 
WARES: Computer software, namely, computer software for
optimizing the operation, management, maintenance and
modification of equipment used in industrial processes for the
generation and consumption of energy and/or intake and
treatment of water; computer software for gathering data from
equipment used for the generation and consumption of energy
and/or intake and treatment of water in industrial processes and

for interpreting, comparing and validating such data. SERVICES:
Technological services relating to the operation, management,
maintenance and modification of equipment used in industrial
processes for the generation and consumption of energy and/or
intake and treatment of water. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels pour
optimiser l’exploitation, la gestion, la maintenance et la
modification de l’équipement utilisé dans les procédés industriels,
pour la production et la consommation d’énergie et/ou la prise et
le traitement de l’eau; logiciels pour collecte des données de
l’équipement utilisé pour la production et la consommation
d’énergie et/ou la prise et le traitement de l’eau dans les procédés
industriels et pour l’interprétation, la comparaison et la validation
de ces données. SERVICES: Services technologiques ayant trait
à l’exploitation, à la gestion, à l’entretien et à la modification de
matériel à usage industriel utilisé pour fins de production et de
consommation et/ou d’apport en énergie et de traitement de l’eau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,188,231. 2003/08/25. GlaxoSmithKline Consumer Healthcare
Inc., 2030 Bristol Circle, Oakville, ONTARIO, L6H5V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word NYTOL
is in a dark blue to black tone. The bar on the top of the trade-mark
and directly under the word NYTOL is in a sky blue colour. The
cloud components of the trade-mark are white and the background
sky is in a sky blue colour.
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WARES: Pharmaceutical preparations and substances, namely,
preparations and substances which cause drowsiness; sleep-aid
preparations and substances; somnolents; soporifics; night time
sleep aids, namely medicinal and homeopathic preparations for
inducing sleep; preparations and substances which aid in the
inducement of sleep. Used in CANADA since at least as early as
June 1978 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le mot NYTOL est dans un ton bleu foncé à noir.
La barre située en haut de la marque de commerce et directement
sous le mot NYTOL est bleu ciel. Les éléments du nuage de la
marque de commerce sont en blanc et le ciel du fond est bleu ciel.

MARCHANDISES: Préparations et substances
pharmaceutiques, nommément préparations et substances qui
produisent la somnolence; préparations et substances facilitant le
sommeil; somnifères; soporifiques; produits favorisant le sommeil
pendant la nuit, nommément préparations médicinales et
homéopathiques pour favoriser le sommeil; préparations et
substances qui favorisent le sommeil. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 1978 en liaison avec les
marchandises.

1,188,247. 2003/09/03. Rodan & Fields Inc., 767 Fifth Avenue,
New York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GET GREAT SKIN, KEEP GREAT SKIN 
The right to the exclusive use of the words GREAT SKIN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions, lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, tints, lash enhancers, lash primers,
brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion, nail care
preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover, skin
masks, toners, clarifiers and refreshers, soaps for personal use,
cleansers, powders for personal use, bath and shower
preparations, bath oils, bath salts, bath beads, bath gels, sun care
preparations, sun screen preparations, sun block preparations,
self-tanning preparations, bronzers, bronzing sticks, bronzing
powders, after-sun soothing and moisturizing preparations; skin
care preparations, skin care treatment preparations, facial
moisturizers, face creams, face lotions, face gels, eye creams, eye
gels, cleansing lotions, cleansing creams, cleansing gels, facial
scrub, non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels,
exfoliating creams, lotions, gels and oils, non-medicated skin
repair creams, lotions and gels, hand cream, body cream, body
lotion, body gel, body oil, body powder, body toners, body
cleansers, body sprays and body washes, eye lotions, eye gels,
non-medicated skin renewal cream, skin refreshers, makeup
removers, deodorants and antiperspirants, cosmetic ingredient
used in skin care preparations, moisturizing lotions and creams for

the face and body, astringents, tonics, talcum powder; hair care
preparations, hair styling preparations, hair sunscreen
preparations; perfumery, namely perfume, eau de perfume, eau
de toilette, cologne and essential oils for personal use, scented
oils, fragranced body lotions, fragranced body creams and
fragranced body powders, pre-shave and after shave lotions,
creams, balms, splashes and gels, shaving cream, shaving gel,
cosmetic bags and cases, sold empty, medicated skin care
preparations and medicated cosmeceuticals. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT SKIN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, fard à joues, crèmes de
fond, cache-cernes, ombres à paupières, eye-liners, crayons à
paupières, traitements des yeux sous forme de crèmes, de gels et
de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, vernis à
lèvres, crayons à lèvres, baumes pour les lèvres, lustre pour les
lèvres, et conditionneur pour les lèvres, fard à cils, teintes,
produits de mise en évidence des cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crème, gel et lotion hydratants pour sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, clarificateurs et
produits rafraîchissants; savons d’hygiène corporelle, nettoyants
pour la peau, poudres pour hygiène corporelle, préparations pour
le bain et la douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le
bain, gels pour le bain, produits solaires, écrans solaires totaux,
préparations autobronzantes; produits de bronzage, bâtonnets de
bronzage, poudres de bronzage, préparations apaisantes et
hydratantes contre les coups de soleil; préparations de soins de la
peau, produits de traitement de la peau, hydratants pour le visage,
crèmes de beauté, lotions pour le visage, gels pour le visage,
crèmes pour les yeux, gels pour les yeux, lotions nettoyantes,
crèmes de nettoyage, gels nettoyants, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels anti-rides non médicamenteux, crèmes,
lotions, gels et huiles exfoliants; crèmes, lotions et gels de
réparation de la peau non médicamenteux; crème pour les mains,
crème corporelle, lotion corporelle, gel corporel, huile corporelle,
poudre corporelle, tonifiants corporels, nettoyants corporels,
aérosols corporels et solutions de lavage corporel, lotions pour les
yeux, gels pour les yeux, crème de renouvellement de la peau non
médicamenteuse; lotions rafraîchissantes pour la peau, produits
démaquillants, déodorants et antisudorifiques, ingrédient
cosmétique utilisé dans les préparations de soins de la peau,
lotions et crèmes hydratantes pour le visage et le corps,
astringents, tonifiants pour la peau, poudre de talc; produits
capillaires, produits coiffants, produits capillaires antisolaires;
parfumerie, nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette,
eau de Cologne et huiles essentielles pour hygiène corporelle,
huiles aromatisées, lotions corporelles parfumées, crèmes
corporelles parfumées et poudres corporelles parfumées, lotions,
crèmes, baumes, lotions à aspersion et gels avant-rasage et
après-rasage, crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à
cosmétiques vendus vides, préparations médicamenteuses de
soins de la peau et produits cosméceutiques médicamenteux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,188,289. 2003/08/25. Reemay, Inc. (a South Carolina
corporation), 70 Old Hickory Boulevard, Post Office Box 511, Old
Hickory, Tennessee 37138, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Disposable wipes for cleaning printing machinery.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Débarbouillettes jetables pour le nettoyage
des machines d’imprimerie. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,188,326. 2003/08/25. PepsiCo, Inc., a North Carolina
corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York
10577-1444, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FLAVOR SPLASH 
The right to the exclusive use of the word FLAVOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Flavoring for soft drinks. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 25, 2000 under No. 2,371,688 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLAVOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aromatisant pour boissons gazeuses.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2000 sous le No. 2,371,688 en liaison
avec les marchandises.

1,188,344. 2003/08/25. OTTO BOCK HEALTHCARE GmbH,
Max-Näder-Straße 15, D-37115 Duderstadt, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

 

WARES: Artificial limbs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Membres artificiels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,385. 2003/09/04. Craig Media Inc., 535 - 7th Ave. S.W.,
Calgary, ALBERTA, T2P0Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NEIL F. KATHOL,
(BROWNLEE LLP), SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER, 530 -
8TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

TORONTO 1 
The right to the exclusive use of the word TORONTO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely t-shirts. (2) Posters, matches,
napkins, ash trays, pins, pencils, pens, calendars, booklets with
text and pictures, note paper, note pads, photographs, coasters,
cups, lunch boxes, lunch bags, stuffed toys, miniature figure toys,
dolls, puppets, balloons, flashlights, pencil sets, pencil cases,
savings banks, flying discs, postcards, diaries, book marks, desk
pads, stickers, paper weights, transparent tape dispensers, pencil
sharpeners, crayons, letter openers, handbags, sport bags, tote
bags, duffel bags, suitcases, back packs, briefcases, wallets,
change purses, money clips, card cases, purses, umbrellas, key
holders, key rings, key chains, bottle openers, cork screws, folding
chairs, sunglasses, magnifying glasses, watches, watch straps,
lighters, seat cushions, ice buckets, paperweights, desk
ornaments, clocks, coasters, dishtowels, car deodorants, car
cloths, vacuum flasks; mugs, steins, glasses, tumblers, vases,
decorative glasses, water bottles, cups, saucers, plates, bowls, t-
shirts, headbands, shirts, jackets, hats, caps, scarves, tuques,
coats, vests, ties, sweaters, sweatshirts, jerseys, shells, tunics,
jumpers, hooded jackets, jogging suits, jeans, halters, tank tops,
pajamas, bibs, aprons, raincoats, pants, pullovers, socks,
sandals, handkerchiefs, gloves, mittens, belts, cuff links, tie clips,
brooches, rings, bracelets, necklaces, barrettes, ponytail holders,
hair bands, hair pins, hair ribbons, sun visors, thermometers,
baseball bats, baseball mitts, golf clubs, tennis racquets, golf balls,
tennis balls, soccer balls, footballs, football tees, hockey sticks,
hockey pucks. (3) Pre-recorded video cassettes, video discs,
video tapes, CD-Roms containing audio and visual content
including television show(s), movie(s), sports show(s), news
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show(s), information about urban municipalities and
advertisement(s) (or any combination of such content).
SERVICES: (1) The operation of a website containing information
about a television station and its programming. (2) Operation of a
web site containing information about an urban municipality,
information about a television station, news, weather, a classified
ad section, and a community events section. (3) Audio and visual
production services, namely the production of television shows,
news programs, sports programs, and advertising. (4)
Broadcasting of television shows, movies, advertisements, sports
programs, and news programs. (5) Transmitting by cable and the
global computer network, television shows, movies,
advertisements, sports programs, and news programs. Used in
CANADA since June 03, 2003 on wares (1); August 31, 2003 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3) and on
services (2), (3), (4), (5).

Le droit à l’usage exclusif du mot TORONTO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts. (2)
Affiches, allumettes, serviettes de table, cendriers, épingles,
crayons, stylos, calendriers, livrets avec textes et images, papier
à notes, blocs-notes, photographies, sous-verres, tasses, boîtes-
repas, sacs-repas, jouets rembourrés, figurines jouets miniatures,
poupées, marionnettes, ballons, lampes de poche, ensembles
crayons, étuis à crayons, tirelires, disques volants, cartes
postales, agendas, signets, sous-mains, autocollants, presse-
papiers, dévidoirs de ruban adhésif transparent, taille-crayons,
crayons à dessiner, ouvre-lettres, sacs à main, sacs de sport,
fourre-tout, sacs polochon, valises, sacs à dos, porte-documents,
portefeuilles, porte-monnaie, pinces à billets, étuis à cartes,
bourses, parapluies, porte-clés, anneaux à clés, chaînes porte-
clés, décapsuleurs, tire-bouchons, chaises pliantes, lunettes de
soleil, loupes, montres, bracelets de montre, briquets, coussins de
siège, seaux à glace, presse-papiers, ornements de bureau,
horloges, sous-verres, serviettes à vaisselle, désodorisants pour
automobiles, chiffons pour automobiles, bouteilles isolantes;
grosses tasses, chopes, verres, gobelets, vases, verres
décoratifs, bidons, tasses, soucoupes, assiettes, bols, tee-shirts,
bandeaux, chemises, vestes, chapeaux, casquettes, foulards,
tuques, manteaux, gilets, cravates, chandails, pulls
d’entraînement, jerseys, coquilles, tuniques, chasubles, vestes à
capuchon, tenues de jogging, jeans, bain-de-soleil, débardeurs,
pyjamas, bavoirs, tabliers, imperméables, pantalons, pulls,
chaussettes, sandales, mouchoirs, gants, mitaines, ceintures,
boutons de manchette, pince-cravates, broches, bagues,
bracelets, colliers, barrettes, attaches de queue de cheval,
bandeaux serre-tête, épingles à cheveux, rubans pour les
cheveux, visières cache-soleil, thermomètres, bâtons de baseball,
gants de baseball, bâtons de golf, raquettes de tennis, balles de
golf, balles de tennis, ballons de soccer, ballons de football, tés de
football, bâtons de hockey, rondelles de hockey. (3)
Vidéocassettes, vidéodisques, bandes vidéo, disques CD-ROM
préenregistrés à contenu audio et visuel, y compris spectacle(s)
télévisé(s), film(s), manifestation(s) sportive(s), présentation(s)
d’actualités, informations sur les municipalités urbaines et
message(s) publicitaire(s) (ou toute combinaison de ce contenu).
SERVICES: (1) L’exploitation d’un site Web contenant des
informations sur une station de télévision et sur sa

programmation. (2) Exploitation d’un site Web contenant de
l’information concernant une municipalité urbaine, de l’information
concernant une station de télévision, les nouvelles, la météo, une
section des petites annonces et une section spécialisée dans les
événements communautaires. (3) Services de production audio et
visuels, nommément la production de spectacles télévisés,
émissions d’informations, émissions de sport, et publicité. (4)
Diffusion de spectacles télévisés, de films, d’annonces
publicitaires, de programmes sportifs et de programmes de
nouvelles. (5) Transmissions par câble et par le réseau
informatique mondial, spectacles télévisés, films, publicité,
programmes sportifs et programmes de nouvelles. Employée au
CANADA depuis 03 juin 2003 en liaison avec les marchandises
(1); 31 août 2003 en liaison avec les services (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2), (3) et en liaison
avec les services (2), (3), (4), (5).

1,188,476. 2003/08/14. ARCHER-DANIELS-MIDLAND
COMPANY, 4666 Faries Parkway, Decatur, Illinois 62526,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

DECANOX 
WARES: Anti-oxidants for use in the food and pharmaceuticals
industries. Priority Filing Date: July 17, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/531,488 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Antioxydants pour l’industrie de l’alimentation
et des produits pharmaceutiques. Date de priorité de production:
17 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/531,488 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,482. 2003/08/25. Mark Bloom, 1212 Avenue of the
Americas, New York, NY 10036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

BECAUSE FOREVER BEGINS AT 
BIRTH 

WARES: Jewelry and diamonds. Priority Filing Date: August 21,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/290,522 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux et diamants. Date de priorité de
production: 21 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/290,522 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,188,483. 2003/08/25. Mark Bloom, 1212 Avenue of the
Americas, New York, NY 10036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

FOR BABY, FOR MOTHER, FOREVER 
WARES: Jewelry and diamonds. Priority Filing Date: August 21,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/290,527 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux et diamants. Date de priorité de
production: 21 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/290,527 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,188,487. 2003/08/25. Napster, LLC, 455 El Camino Real, Santa
Clara, California 95050, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Computer hardware, computer peripherals and user
manuals sold together therewith as a unit. Used in CANADA since
at least as early as December 31, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique, périphériques et
manuels d’utilisateur vendus comme un tout. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 1999 en
liaison avec les marchandises.

1,188,490. 2003/08/25. Syn-Oil Fluids Inc., Suite 2400, 520-5
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3R7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANTHONY R.
LAMBERT, (THOMPSON LAMBERT LLP), #200, 10328 - 81
AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

SYNDRIL 
WARES: Drilling fluids for use in the oil and gas industry.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fluides de forage pour utilisation dans
l’industrie pétrolière et gazière. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,188,494. 2003/08/25. DIRECT SOURCE SPECIAL
PRODUCTS INC., 2695 Dollard Street, Lasalle, QUEBEC,
H8N2J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HOLMESTED & ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE
DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the word WOMEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pre-recorded compact discs and digital video disks
featuring music. (2) Pre-recorded video cassettes and digital video
discs featuring lifestyle material, advice and tips for achieving
health and wellness including physical exercise, cooking recipes
and home decoration. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WOMEN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Disques compacts et vidéodisques
numériques préenregistrés contenant de la musique. (2)
Vidéocassettes et vidéodisques numériques préenregistrés
portant sur les styles de vie et offrant des conseils et des astuces
pour se garder en santé et bien vivre, y compris des exercices,
des recettes et des conseils de décoration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,501. 2003/08/27. Mikhail Pildysh, 30 Douglasbank Drive
SE, Calgary, ALBERTA, T2Z2B7 

FLOW-CEM 
WARES: Additive to cement slurry for improving the flow ability of
cement mixes in construction and well cementing applications.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Additif pour coulis de ciment destiné à
améliorer la capacité de débit de mélanges de ciment dans les
applications de construction et de cimentation de puits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,510. 2003/09/08. Health And Home Senior Care
International Incorporated, 26 Walsh Court, Halifax, NOVA
SCOTIA, B3N3G8 
 

The right to the exclusive use of the words HEALTH, HOME,
SENIOR CARE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Service of providing medical services namely foot
care, wound care, respite care, medicinal administration and non-
medical services namely cooking, light housekeeping,
companionship, personal assistance, pet care to seniors or those
in need of such services. Used in CANADA since July 28, 2003 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEALTH, HOME, SENIOR
CARE en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation de services médicaux, nommément soins
des pieds, traitement des plaies, service de relève, administration
de médicaments et services non médicaux, nommément cuisine,
léger entretien ménager, présence amicale, assistance
personnelle, soins aux animaux d’agrément pour les aînés ou les
personnes ayant besoin de tels services. Employée au CANADA
depuis 28 juillet 2003 en liaison avec les services.

1,188,540. 2003/09/08. Clover Leaf Seafoods, L.P., Suite 100,
9655 Granite Ridge, San Diego, CA 92123, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

WARES: Artficially flavoured seafood products. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits de mer aromatisés artificiellement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,566. 2003/09/09. NATURSOURCE INC., 4300 Dobrin, St-
Laurent, QUEBEC, H4R2L6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IPC-INTELLECTUAL
PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL, SUITE 1717,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 
 

WARES: Food, namely: nuts, seeds, dried fruits, almonds, praline
almonds, praline peanuts, cereals, muesli cereals, granola
cereals, cereal base snack food. Used in CANADA since at least
as early as 1994 on wares.

MARCHANDISES: Aliments, nommément noix, graines, fruits
séchés, amandes, amandes pralinées, arachides pralinées,
céréales, céréales muesli, céréales granola, goûters à base de
céréales. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1994 en liaison avec les marchandises.

1,188,617. 2003/08/21. YEE JEE TSO, 212 - 1238 Seymour
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B3N9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 
 

WARES: (1) T-shirts. (2) Men’s, women’s and children’s clothing,
namely, jackets, pants, vests, skirts, dresses, and underwear. (3)
Headwear, namely, baseball caps and toques. (4) Shoes. (5)
Novelties and promotional items, namely, embroidered patches,
coffee mugs, adhesive stickers, banners, key chains, clocks,
towels, cards, milk bottle tops, record album covers, wallets, press
kits, press releases, programs, flyers and posters. (6) Pre-
recorded videotapes, DVDs and CD-ROMs containing film and
television productions. (7) Motion picture films and productions
made for television. SERVICES: (1) Operation of a Website
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providing: (a) advice on acting, and film production; (b) contact
lists for acting and production resources; (c) publication of works
of graphic and creative artists; (d) forums for actors and production
artists; (e) reviews on new releases of audio and film productions.
(2) Producing motion picture films, made-for-television
productions and theatre productions. (3) Consultation in the fields
of film, television and theatre production. (4) Management of film,
television and theatre productions. (5) Production support
services, namely, providing crew specialists to assist in film,
television and theatre productions. (6) Sound design and
engineering services for stage plays. (7) Acting services, namely
providing personal appearances and performances by actors in
motion picture films, television productions, Internet broadcast
productions, commercial productions, print productions, stage
productions, and audio productions. Used in CANADA since at
least as early as 1994 on wares (1); November 09, 2002 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3), (4), (5),
(6), (7) and on services (2), (3), (4), (5), (6), (7).

MARCHANDISES: (1) Tee-shirts. (2) Vêtements pour hommes,
femmes et enfants, nommément vestes, pantalons, gilets, jupes,
robes et sous-vêtements. (3) Couvre-chefs, nommément
casquettes de baseball et tuques. (4) Chaussures. (5)
Nouveautés et articles promotionnels, nommément appliques
brodées, chopes à café, autocollants adhésifs, bannières, chaînes
porte-clés, horloges, serviettes, cartes, rondelles pour bouteilles à
lait, pochettes d’albums de musique, portefeuilles, dossiers de
presse, communiqués, programmes, prospectus et affiches. (6)
Bandes vidéo, disques DVD et disques CD-ROM préenregistrés
contenant des productions cinématographiques et télévisées. (7)
Films cinématographiques et productions pour la télévision.
SERVICES: (1) Exploitation d’un site Web conçu pour fournir : (a)
des conseils en matière d’interprétation et de production
cinématographiques; (b) les listes d’acteurs et de ressources de
production; (c) des oeuvres de graphistes et d’artistes créateurs;
(d) des forums destinés aux acteurs et aux maquettistes; (e) des
études sur de nouvelles productions sonores et
cinématographiques. (2) Réalisation de films
cinématographiques, de productions prêtes pour la télévision et
de productions théâtrales. (3) Conseil dans le domaine de la
production cinématographique, télévisuelle et théâtrale. (4)
Gestion de productions cinématographiques, télévisuelles et
théâtrales. (5) Services de soutien à la production, nommément
fourniture de spécialistes pour productions cinématographiques,
télévisuelles et théâtrales. (6) Services d’ingénierie et de
conception sonore pour pièces de théâtre. (7) Services d’acteur,
nommément spectacles et représentations où des acteurs
apparaissent en personne au cinéma et à la télévision, dans les
productions diffusées par Internet, dans les productions
commerciales, dans la presse, au théâtre et dans les productions
sonores. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1994 en liaison avec les marchandises (1); 09 novembre 2002 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2), (3), (4), (5), (6), (7) et en liaison
avec les services (2), (3), (4), (5), (6), (7).

1,188,634. 2003/08/25. REHAU INCORPORATED, P.O. Box
1706, 1501 Edwards Ferry Road, Leesburg, Virginia 20176,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

COMFORT QUOTIENT 
SERVICES: Providing information to assist consumers in the
selection of indoor atmosphere control systems, namely
information based on a measurement of the specific factors
affecting the distribution of heat, humidity and sound in residential
and commercial premises. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture d’information pour aider les
consommateurs à choisir des systèmes de régulation de
l’atmosphère intérieure, nommément information basée sur une
mesure des facteurs particuliers qui affectent la distribution de la
chaleur, de l’humidité et du son dans des locaux résidentiels et
commerciaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,188,640. 2003/08/25. Sato Pharmaceutical Co., Ltd., 5-27,
Moto-Akasaka 1-chome, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

KOTEI 
WARES: Nutritional supplement energy drinks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons énergisantes à base de supplément
nutritionnel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,188,647. 2003/08/25. Ronald Walker, 141 Adelaide Street
West, Suite 1400, Toronto, ONTARIO, M5H3L5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BEARD,
WINTER LLP, SUITE 701, 130 ADELAIDE STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H2K4 

ANY MARKET, ANYTIME, ANYWHERE, 
WE TAKE YOU THERE 

The right to the exclusive use of the word MARKET is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing large screen outdoor television advertising
for others; television advertising agencies, namely, creating,
designing and producing television and advertisements;
advertising agency services; and advertising research and
evaluation services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MARKET en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Fourniture de publicité pour la télévision sur grand
écran extérieur pour des tiers; agences de publicité à la télévision,
nommément création, conception et production de télévision et de
publicités; services d’agence de publicité; et services de
recherche et d’évaluation de publicité. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,188,648. 2003/08/25. Baskin-Robbins International Company,
14 Pacella Park Drive, Randolph, Massachusetts 02368, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JANE E. BULLBROOK,
HIRAM WALKER & SONS LIMITED, LEGAL DEPARTMENT,
WALKERVILLE, P.O. BOX 2518, 2072 RIVERSIDE DRIVE
EAST, WINDSOR, ONTARIO, N8Y4S5 

MOCHA CHOCOLOTTA CHIP SHAKE 
The right to the exclusive use of "MOCHA" in relation to ice cream
and shakes; and "SHAKE" in relation to shakes. is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream and shakes. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de "MOCHA" en rapport avec la crème
glacée et les laits fouettés; et "SHAKE" en rapport avec les laits
fouettés. en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée et laits fouettés. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,650. 2003/08/25. MANNATECH, INC. a Texas Corporation,
600 South Royal Land, Suite 200, Coppell, Texas 75019,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E
ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, H3B3P4 

MTECH AO BLEND 
The right to the exclusive use of the word BLEND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Blend of quercetin dihydrate, grape skin extract, green
tea extract, Australian bush plum used as an integral component
of dietary and nutritional supplements. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BLEND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mélange d’hydrate de quercétine, d’extrait de
pellicules de grains de raisins, d’extrait de thé vert et de terminalia
ferdinandiana utilisé comme ingrédient de suppléments
diététiques et nutritionnels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,188,657. 2003/08/26. Home Hardware Stores Limited, 34
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO, N0B2N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

The right to the exclusive use of the words CEILING and
PERFECT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Paint, namely, interior and exterior latex and alkyd
paints; latex enamels in the nature of house paint and primers.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CEILING et PERFECT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Peintures, nommément peintures intérieures
et extérieures au latex et aux alkydes; peintures émail au latex
sous forme de peinture de bâtiment et apprêts. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,702. 2003/08/27. CAMPBELL SOUP COMPANY, Campbell
Place, Camden, New Jersey 08103-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GARDENNAY. APPETISSANT, N’EST-
CE PAS? 

WARES: Soups. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Soupes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,188,736. 2003/08/27. SILHOUETTE BRANDS, INC., 7 West
36th Street, 15th Floor, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LA VACHE SVELTE 
WARES: Low fat ice cream. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée à faible teneur en matières
grasses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,188,746. 2003/09/10. PORTEX LIMITED, 765 Finchley Road,
London NW11 8DS, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BLUE LINE ULTRA 
The right to the exclusive use of ULTRA is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Tracheostomy tubes, tracheal tubes and parts and
fittings. Used in CANADA since at least as early as September
2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de ULTRA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Canules de trachéotomie, tubes
endotrachéaux et pièces et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,188,751. 2003/09/10. AIM Funds Management Inc./Gestion de
Fonds AIM Inc., Trimark Tower, 5140 Yonge Street, Suite 900,
Toronto, Ontario, M2N 6X7, CANADA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

IN SYNC 
WARES: Computer software, diskettes and CD-Roms for data
storage and retrieval, for imaging, for printing, and for calculating,
and manuals, and pamphlets, brochures, posters, self-adhesive
note pads, billboards, all the preceding relating to financial
planning, including investment planning, estate planning, asset
allocation, mutual fund analysis, taxation planning, and the
administration of client accounts; computer software for use in
training and educating users in financial planning and financial
planning software. SERVICES: Financial planning services,
including investment planning, estate planning, asset allocation,
mutual fund analysis and taxation planning services; technical
support and help line services provided in connection with the
applicant’s financial planning software. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, disquettes et disques CD-ROM
pour l’entreposage et la récupération de données, pour mise en
images, impression et calcul, et manuels et dépliants, brochures,
affiches, blocs-notes auto-adhésifs, panneaux d’affichage, tous
ces articles ayant trait à la planification financière, y compris la
planification d’investissements, la planification successorale,
l’attribution des actifs, l’analyse des fonds mutuels, la planification
fiscale, et l’administration des comptes des clients; logiciels pour
utilisation en formation et en éducation des utilisateurs dans la
planification financière et les logiciels de planification financière.
SERVICES: Services de planification financière, y compris

services de planification d’investissements, de planification
successorale, d’affectation de l’actif, d’analyse de fonds mutuels
et de planification fiscale; services de soutien technique et d’aide
en ligne en rapport avec les logiciels de planification financière du
requérant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,188,831. 2003/08/28. Hunter Douglas Industries B.V.,
Piekstraat 2, 3071 EL Rotterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words WINDOW FASHIONS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Point of purchase displays for merchandising home
interior decorating products such as window coverings, floor
coverings, wall coverings. SERVICES: (1) Business planning and
consultation services in the fields of marketing and advertising
provided to the home decorating industry. (2) Educational
services, namely conducting training classes to retailers in the
window fashions, floor and wall covering industries. Priority Filing
Date: May 15, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/250462 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WINDOW FASHIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Présentoirs de point de vente pour
marchandisage de produits de décoration intérieure de maison,
comme garnitures de fenêtre, couvre-planchers, revêtements de
murs. SERVICES: (1) Services de planification et de consultation
commerciales dans les domaines de la commercialisation et de la
publicité fournies à l’industrie de la décoration domestique. (2)
Services éducatifs, nommément tenue de cours à l’intention des
détaillants dans le domaine des parures de fenêtres, des couvre-
planchers et des revêtements muraux. Date de priorité de
production: 15 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/250462 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,188,833. 2003/08/28. Hunter Douglas Industries B.V.,
Piekstraat 2, 3071 EL Rotterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words HOME FASHIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Point of purchase displays for merchandising home
interior decorating products such as window coverings, floor
coverings, wall coverings. SERVICES: (1) Business planning and
consultation services in the fields of marketing and advertising
provided to the home decorating industry. (2) Educational
services, namely conducting training classes to retailers in the
window fashions, floor and wall covering industries. Priority Filing
Date: May 13, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/249350 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME FASHIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Présentoirs de point de vente pour
marchandisage de produits de décoration intérieure de maison,
comme garnitures de fenêtre, couvre-planchers, revêtements de
murs. SERVICES: (1) Services de planification et de consultation
commerciales dans les domaines de la commercialisation et de la
publicité fournies à l’industrie de la décoration domestique. (2)
Services éducatifs, nommément tenue de cours à l’intention des
détaillants dans le domaine des parures de fenêtres, des couvre-
planchers et des revêtements muraux. Date de priorité de
production: 13 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/249350 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,188,834. 2003/08/28. Hunter Douglas Industries B.V.,
Piekstraat 2, 3071 EL Rotterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

The right to the exclusive use of the words HOME FASHIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Point of purchase displays for merchandising home
interior decorating products such as window coverings, floor
coverings, wall coverings. SERVICES: (1) Business planning and
consultation services in the fields of marketing and advertising
provided to the home decorating industry. (2) Educational
services, namely conducting training classes to retailers in the
window fashions, floor and wall covering industries. Priority Filing
Date: May 13, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/249354 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME FASHIONS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Présentoirs de point de vente pour
marchandisage de produits de décoration intérieure de maison,
comme garnitures de fenêtre, couvre-planchers, revêtements de
murs. SERVICES: (1) Services de planification et de consultation
commerciales dans les domaines de la commercialisation et de la
publicité fournies à l’industrie de la décoration domestique. (2)
Services éducatifs, nommément tenue de cours à l’intention des
détaillants dans le domaine des parures de fenêtres, des couvre-
planchers et des revêtements muraux. Date de priorité de
production: 13 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/249354 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,188,844. 2003/08/28. CLB MEDIA INC., 240 Edward Street,
Aurora, ONTARIO, L4G3S9 
 

The right to the exclusive use of CANADIAN, SECURITY, and
THE PUBLICATION FOR PROFESSIONAL SECURITY
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed periodical publications, namely magazines.
SERVICES: Information services, namely the provision of
information pertaining to professional security management,
online on the Internet. Used in CANADA since September 1979
on wares; April 1999 on services.
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Le droit à l’usage exclusif de CANADIAN, SECURITY, et THE
PUBLICATION FOR PROFESSIONAL SECURITY
MANAGEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Publications périodiques imprimées,
nommément revues. SERVICES: Services d’information sur
Internet, nommément fourniture d’information en ligne ayant trait
à la gestion de la sécurité au travail. Employée au CANADA
depuis septembre 1979 en liaison avec les marchandises; avril
1999 en liaison avec les services.

1,188,884. 2003/09/11. Amersham Biosciences AB, 30
Bjorkgatan, SE 751 84 Uppsala, SWEDEN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

NOVIRON 
WARES: Iodoacetaldehyde, aimed at viral inactivation for the
treatment of biological compositions. Priority Filing Date: April 07,
2003, Country: SWEDEN, Application No: 2003/02291 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lodoacétaldéhyde destiné à l’inactivation
virale pour le traitement des compositions biologiques. Date de
priorité de production: 07 avril 2003, pays: SUÈDE, demande no:
2003/02291 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,896. 2003/09/11. 946797 ONTARIO LIMITED OPERATING
AS LEISUREWEAR WHOLESALE DISTRIBUTORS, 2345
Whittington Drive, Peterborough, ONTARIO, K9J7H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COZY CREEK 
WARES: (1) Clothing, namely t-shirts, henley shirts, tank tops,
shorts, baseball shirts, mockneck shirts, turtleneck shirts, fleece
sweatshirts and pants. (2) Clothing, namely golf shirts, dress
shirts, denim shirts, twill shirts, and track suits. Used in CANADA
since at least as early as January 2000 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts,
chemises Henley, débardeurs, shorts, chandails de baseball,
chemises à faux col, chemises à col roulé, pantalons et pulls
d’entraînement en molleton. (2) Vêtements, nommément polos,
chemises habillées, chemises en denim, chemises en twill et
survêtements. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 2000 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,188,898. 2003/09/11. 946797 ONTARIO LIMITED OPERATING
AS LEISUREWEAR WHOLESALE DISTRIBUTORS, 2345
Whittington Drive, Peterborough, ONTARIO, K9J7H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GRACE BY COZY CREEK 
WARES: Clothing, namely ladies t-shirts. Used in CANADA since
at least as early as January 2002 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts pour
femmes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2002 en liaison avec les marchandises.

1,188,899. 2003/09/11. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

FUDGSICLE 
WARES: Lip gloss. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brillant à lèvres. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,188,901. 2003/09/11. Rene Juneau, 155 Westhampton Drive,
Thornhill, ONTARIO, L4J7X2 

COUNTERSTRYX 
SERVICES: Software development and consulting services for
control of unauthorized signal use for cable and satellite television
operators. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’élaboration de logiciels et de consultation
pour contrer l’utilisation non autorisée des signaux pour
câblodistributeurs et exploitants de services de télévision par
satellite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,188,972. 2003/08/27. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN & CIE une société
en commandite par actions, 12, Cours Sablon, 63040
CLERMONT-FERRAND CEDEX 09, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

XEOBIB 
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MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour le rechapage de
pneumatiques; chenilles pour véhicules à chenilles. Date de
priorité de production: 05 mars 2003, pays: FRANCE, demande
no: 03 3214340 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 mars 2003 sous le No.
03 3214340 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and tubes for vehicle wheels; tire treads for
retreading tires; tracks for tracked vehicles. Priority Filing Date:
March 05, 2003, Country: FRANCE, Application No: 03 3214340
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on March 05, 2003 under
No. 03 3214340 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,189,006. 2003/08/28. SPRINT COMMUNICATIONS
COMPANY L.P., 6450 Sprint Parkway, Overland Park, Kansas
66251, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SPRINT 
SERVICES: Providing multiple user access to a global computer
network, services relating to creating, sending and receiving
electronic messages, telecommunication services via the global
computer network and technical consultation in relations to the
above; providing multiple user access to a global computer
network for the transfer and dissemination of information and
services. Used in CANADA since at least as early as August 1997
on services.

SERVICES: Fourniture des services suivants : accès multi-
utilisateurs à un réseau informatique mondial, services
concernant la création, l’envoi et la réception de messages
électroniques, services de télécommunications au moyen du
réseau informatique mondial et services de consultations
techniques pour les systèmes susmentionnés; fourniture d’un
accès multi-utilisateurs à un réseau informatique mondial pour le
transfert et la diffusion d’informations et de services. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1997 en liaison avec
les services.

1,189,031. 2003/08/28. S2io, Inc., 20230 Stevens Creek
Boulevard, Cupertino, CA 95014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

S2IO 
WARES: Ethernet adapters, and integrated circuits for Ethernet
applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Adaptateurs Ethernet et circuits intégrés pour
applications Ethernet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,189,167. 2003/09/15. Tarkett Inc., 1001, rue Yamaska Est,
Farnham (Québec), QUEBEC, J2N1J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIMON LEMAY,
(LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 500,
SILLERY, QUEBEC, G1S1C1 

STAND ON EXCELLENCE 
The right to the exclusive use of the word EXCELLENCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Adhesives for use in connection with the installation of
tiles, solid vinyl tiles and other floor coverings; Floor products,
namely: cleaners, waxes and polish; Floor coverings namely: vinyl
floor covering in the form of sheets or tiles; Wood flooring.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXCELLENCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Adhésifs pour utilisation en rapport avec
l’installation de carreaux, de carreaux de vinyle pur et d’autres
couvre-planchers; produits pour planchers, nommément
nettoyeurs, cires et produits à polir; couvre-planchers,
nommément couvre-planchers en vinyle sous forme de feuilles ou
de carreaux; parquets de bois. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,189,217. 2003/09/02. INSULET CORPORATION, a legal entity,
100 Cummings Center, Suite 239G, Beverly, Massachusetts,
01915, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AUTOSERT 
WARES: Medical devices, namely subcutaneous cannula
insertion mechanisms for ambulatory infusion pumps. Priority
Filing Date: March 10, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/223,501 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément
mécanismes d’insertion de canule sous-cutanée pour pompes à
perfusion portatives. Date de priorité de production: 10 mars 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/223,501 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,189,393. 2003/09/03. ADORABLE JUNIOR GARMENTS INC.,
5290 Thimens Blvd, St-Laurent, Montreal, QUEBEC, H4R2B2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KAUFMAN LARAMÉE, 800 BLVD. RENÉ-LÉVESQUE WEST,
SUITE 2220, MONTREAL, QUEBEC, H3B1X9 
 

WARES: Outerwear, namely coats, vests and jackets; and infants’
and children’s snowsuits. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de plein air, nommément
manteaux, gilets et vestes; habits de neige pour enfants et enfants
en bas âge. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,189,437. 2003/09/04. 783234 Ontario Limited, 14 Brewster
Road, Brampton, ONTARIO, L6T5B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

NO PAIN - NO CHAIN 
WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,548. 2003/09/02. Dr. Wolman GmbH A legal entity, Dr.-
Wolman-Straße 31-33, Sinzheim, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

CX 
WARES: Preservatives against deterioration of wood. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de conservation du bois. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,560. 2003/09/02. E-Z-Rect Manufacturing Ltd., 94
Riverside Drive, North, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V7H2M6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

MINI-STAR 
WARES: Boilers, heaters, heat pumps and heat exchangers for
use in building and other heating applications. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaudières, appareils de chauffage, pompes
à chaleur et échangeurs de chaleur pour utilisation dans les
bâtiments et autres applications de chauffage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,564. 2003/09/03. SIGMA-ALDRICH BIOTECHNOLOGY,
L.P., 3050 Spruce Street, St. Louis, Missouri 63103, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

RESTORASE 
WARES: Enzymes and ensyme blends for repairing and
amplifying DNA and damaged DNA, for use in scientific and
research applications. Priority Filing Date: June 21, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
265,503 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enzymes et mélanges enzymatiques pour
réparation et amplification de l’ADN et de l’ADN endommagée, à
utiliser dans les applications scientifiques et de recherche. Date
de priorité de production: 21 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/265,503 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,587. 2003/09/03. SHELL INTERNATIONAL PETROLEUM
COMPANY LIMITED, a legal entity, Shell Centre, London SE1
7NE, England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MERIT 
WARES: Computer software for the management and
optimization of the inspection, maintenance, operation, availability
and reliability of equipment and installations used in industrial
processes. SERVICES: (1) Education and training services for
use of computer software for the management and optimization of
the inspection, maintenance, operation, availability and reliability
of equipment and installations used in industrial processes;
education and training services for managing and optimizing the
inspection, maintenance, operation, availability, and reliability of
equipment and installations used in industrial processes. (2)
Technical review and analysis of maintenance practices in
industrial processes; technological services involving the
management and optimization of the inspection, maintenance,
operation, availability and reliability of equipment and installations
used in industrial processes; consultancy and advisory services.
Used in CANADA since at least as early as February 1999 on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion et l’optimisation de
l’inspection, de l’entretien, de l’exploitation, de la disponibilité et de
la fiabilité du matériel et des installations industrielles.
SERVICES: (1) Services d’éducation et de formation dans
l’utilisation des logiciels pour la gestion et l’optimisation de
l’inspection, de la maintenance, de l’exploitation, de la disponibilité
et de la fiabilité de l’équipement et des installations utilisés dans
les procédés industriels; services d’éducation et de formation pour
la gestion et l’optimisation de l’inspection, de la maintenance, de
l’exploitation, de la disponibilité et de la fiabilité de l’équipement et
des installations utilisés dans les procédés industriels. (2) Examen
et analyse techniques des pratiques d’entretien dans les procédés
industriels; services technologiques comprenant la gestion et
l’optimisation de l’inspection, de l’entretien, de l’exploitation, de la
disponibilité et de la fiabilité de l’équipement et des installations
utilisés dans les procédés industriels; services de consultation.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,189,591. 2003/09/03. FEDERATED DEPARTMENT STORES,
INC., a Delaware corporation, 7 West Seventh Street, Cincinnati,
Ohio 45202, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

GORDON SCOTT LTD. 
WARES: Photo albums; jewellery boxes; flower vases, animal
figure coin banks made of crystal, glass roses, tea boxes;
Christmas ornaments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Albums à photos; coffres à bijoux; vases à
fleurs, tirelires en cristal en forme d’animal, roses en verre, coffrets
à thé; ornements de Noël. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,592. 2003/09/03. Retail Licensing Company, 101
Convention Center Drive, Suite 850, Las Vegas, Nevada, 89109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

WARES: Men’s and ladies’ sportswear and outerwear, namely,
sweaters, pullovers, cardigans, dress shirts, sport shirts, t-shirts,
sweatshirts, turtlenecks, cowlnecks, sweater-jackets, vests,
blazers, jackets, leather and suede jackets, ski-jackets, wind-proof
jackets, pants, slacks, casual pants namely jeans and cords,
raincoats, leather and suede coats, cloth coats; men’s, women’s,
and children’s clothing namely shorts, jeanswear, bathing suits,
culottes, skirts, jackets, overalls, jumpsuits, shirts, and jerseys;
hats, choes, boots, bags, namely messenger bags, career bags,
knapsacks, guide bags, fanny packs, purses, clutch purses, wallet
purses, pouches, tote bags, briefcases, computer bags, saddle
bags, passport bags, wallets, makeup bags, toiletry bags, slouch
bags, body bags, shoulder bags, handbags, belts, and socks,
sleepwear and intimate apparel, namely underwear, bras, bustier,
teddies, camisoles, slips, half-slips, garter belts, negligees,
nightgowns, pyjamas, housecoats, hosiery, pantyhose, overcoats,
fragrance namely eau de cologne and perfume, skin care products
namely lotions, shower gels, soaps, sun tan oil, and sun block, hair
accessories namely hair bands, hair elastics, hair bobbles and
head bands, jewelry, sandals and belts. SERVICES: Operation of
retail stores dealing in clothing and accessories. Used in CANADA
since at least as early as July 10, 2003 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements sport et vêtements de plein air
pour hommes et femmes, nommément chandails, pulls,
cardigans, chemises habillées, chemises sport, tee-shirts, pulls
d’entraînement, chandails à col roulé, cols cagoules, vestes-
tricots, gilets, blazers, vestes, vestes en cuir et en suède, vestes
de ski, vestes coupe-vent, pantalons, pantalons sport; pantalons
sport, nommément pantalons en denim et en velours côtelé;
imperméables, manteaux en cuir et en suède, manteaux en tissu;
vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément shorts,
vêtements en denim, maillots de bain, jupes-culottes, jupes,
vestes, salopettes, combinaisons-pantalons, chemises et maillots;
chapeaux, souliers, bottes; sacs, nommément sacs de
messagerie, sacs de transport, havresacs, sacs de guide, sacs
bananes, sacs à main, sacs-pochettes, sacoches-porte-monnaie,
petits sacs, fourre-tout, porte-documents, sacs pour ordinateur,
sacoches de selle, sacs à passeports, portefeuilles, sacs à
maquillage, sacs de toilette, sacs mous, sacs corporels, sacs à
bandoulière, sacs à main; ceintures et chaussettes; vêtements de
nuit et sous-vêtements, nommément sous-vêtements, soutiens-
gorge, bustiers, combinés-culottes, cache-corsets, combinaisons-
jupons, jupons, porte-jarretelles, déshabillés, robes de nuit,
pyjamas, robes d’intérieur, bonneterie, bas-culottes, paletots;
parfums, nommément eau de Cologne et parfums; produits de
soins de la peau, nommément lotions, gels pour la douche,
savons, huile de bronzage et écran total; accessoires à cheveux,
nommément bandeaux serre-tête, élastiques à cheveux,
pompons à cheveux et bandeaux; bijoux, sandales et ceintures.
SERVICES: Exploitation de magasins spécialisés dans les
vêtements et les accessoires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 10 juillet 2003 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,189,614. 2003/09/09. PATIENT ONLINE INC., 13 Chowichan
Way, Nepean, ONTARIO, K2H7E6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROGERS, CAMPBELL,
MICKLEBOROUGH, 350 BAY STREET, 11TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H2S6 
 

SERVICES: Providing patients in healthcare facilities with bedside
computer access to online services and computer software,
access to a global computer network, and access to television and
cable services; leasing and rental of computers, telephones and
peripheral equipment to patients in healthcare facilities; licensing
computer software for use by patients in healthcare facilities.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture des services suivants à des patients de
centres de soins : ordinateurs de chevet pour consultation en ligne
et logiciels connexes, accès à un réseau informatique mondial, et
accès aux services de télévision et de distribution par câble;
cession à bail et location d’ordinateurs, de téléphones et
d’équipements périphériques à des patients de centres de soins;
octroi de permis d’utilisation de logiciels à des patients de centres
de soins. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,189,646. 2003/09/18. AGROPUR COOPERATIVE, 510
Principale Street, Granby, QUEBEC, J2G7G2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU
GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800
PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

WARES: Dairy products, namely egg nog, cream, milk, buttermilk,
chocolate milk, cottage cheese, yogurt, milk based puddings; non-
alcoholic fruit juices and non carbonated fruit drinks; prepared
puddings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément lait de poule,
crème, lait, babeurre, lait au chocolat, fromage cottage, yogourt,
crèmes-desserts à base de lait; jus de fruits sans alcool et
boissons aux fruits non gazéifiées; crèmes-desserts préparées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,650. 2003/09/18. Spa Logic Inc., Box 560, Thorsby,
ALBERTA, T0C2P0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: REID SCHMIDT, (CORNERSTONE LAW
GROUP LLP), 300, 10655 SOUTHPORT ROAD S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2W4Y1 

GUILD 
WARES: Billiard tables; billiard cues; billiard cue cases; billiard
balls; billiard cue racks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tables de billard; queues de billard; étuis à
queues de billard; boules de billard; supports pour queues de
billard. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,189,665. 2003/09/18. Groupe VST Inc. VST Group Inc., 3191,
rue Denis-Papin, Montréal, QUÉBEC, H1Z1W7 

GARDVR 
MARCHANDISES: CD d’installation de la suite de logiciels de
protection et surveillance des serveurs DVR. SERVICES: Service
de protection et supervision de fonctionnement d’unité DVR et de
connectivité réseau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: CD installation of the computer software suite for DVR
server protection and monitoring. SERVICES: Protection and
supervision of the operation of a DVR unit and network
connectivity. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,189,677. 2003/09/18. Kidde Fire Fighting, Inc., 150 Gordon
Drive, P.O. Box 695, Exton, Pennsylvania 19341-0695, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KING COBRA 
WARES: Fire extinguishing units for dispensing fire fighting foam
compositions in the event of a fire, the fire extinguishing units
comprising a storage tank storing fire fighting foam compositions,
an interconnected network of pipes, valves and pump for pumping
fire fighting foam compositions to the dispensing area and fire
detectors for indicating when to dispense fire fighting foam
compositions. Priority Filing Date: April 17, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/239,048 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Extincteurs pour aspersion de compositions
de mousse extinctrice en cas d’incendie, les extincteurs
comprenant un réservoir de stockage des compositions de
mousse extinctrice, un réseau interconnecté de canalisations, des
appareils de robinetterie et une pompe pour pompage des
compositions de mousse extinctrice dans la zone d’aspersion, et
des détecteurs d’incendie pour indication d’aspersion des
compositons de mousse extinctrice. Date de priorité de
production: 17 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/239,048 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,189,706. 2003/09/04. CAMPBELL SOUP COMPANY, Campbell
Place, Camden, New Jersey 08103-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ONE METHOD. ENDLESS 
POSSIBILITIES. 

WARES: Soups and broths. SERVICES: Distribution of recipes
and cooking tips via the internet, direct mail, point of sale materials
and advertising. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Soupes et bouillons. SERVICES: Distribution
de recettes et de conseils de cuisine par Internet, par le courrier
direct, par le matériel publicitaire du point de vente et par voie
d’annonces publicitaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,189,736. 2003/09/04. TOLERANCE.CA INC., 6184, avenue
Notre-Dame-de-Grâce, Bureau 42, Montréal, QUÉBEC, H4B1K8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-MARIE, BUREAU 1700,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 

TOLERANCE.CA 
Le droit à l’usage exclusif du mot .CA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Opération de site Internet offrant des services de
diffusion d’articles et d’informations de nature éducative par le
biais d’un réseau de communication mondiale. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 26 août 2003 en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the word .CA is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an Internet site services related to the
broadcasting of articles and information of an educational nature
via a worldwide communication network. Used in CANADA since
at least as early as August 26, 2003 on services.

1,189,751. 2003/09/05. EXXON MOBIL CORPORATION, 5959
Las Colinas Boulevard, Irving, Texas, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

NEXXSTAR 
WARES: Synthetic plastic resins for use in further manufacture of
packaging products. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Résines plastiques synthétiques à utiliser
dans le complément de fabrication des produits d’emballage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,774. 2003/09/19. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 YONGE STREET, TORONTO, ONTARIO,
M4P2V8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

PROFITEZ PLEINEMENT DE LA VIE 
SERVICES: Providing banking services of others; namely,
providing lines of credit and loans. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture de services bancaires pour des tiers;
nommément fourniture de lignes de crédit et de prêts bancaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,189,802. 2003/09/05. Veritas DGC Inc., 10300 Town Park,
Houston, Texas, 77072, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

VERITAS VEGA 
WARES: Computer software used to process and manipulate
seismic and other geophysical information gathered in the field of
exploration geophysics; computer software used to provide
information pertaining to the properties of the subsurface of the
earth, the analysis, visualization, quantification, interpretation and
presentation thereof to geologists and geophysicists engaged in
the exploration for hydrocarbons. Used in CANADA since at least
as early as January 2000 on wares. Priority Filing Date: March
06, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/222,287 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour traiter et manipuler des
données sismiques et d’autres données géophysiques
regroupées dans le domaine de la géophysique prospective;
logiciels utilisés pour fournir de l’information ayant trait aux
propriétés de la sub-surface de la terre, à son analyse, à sa
visualisation, à sa quantification, à son interprétation et à sa
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présentation aux géologistes et aux géophysiciens oeuvrant dans
la propection des hydrocarbures. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 06 mars 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/222,287 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,189,805. 2003/09/05. STEPHEN LEE AND LISA DREN, a joint
venture, 2101D Meadowbrook Road, Burlington, ONTARIO,
L7P2A5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INDULGENCE 
WARES: Hand crafted jewellery. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux façonnés à la main. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,806. 2003/09/05. MOTOROLA, INC., 1303 E. Algonguin
Road, Schaumburg, Illinois, 60196, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

IDENTIFIERS 
WARES: Cellular telephones and accessories for cellular
telephones, namely earphones, holsters, battery chargers and
covers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléphones cellulaires et accessoires de
téléphones cellulaires, nommément écouteurs, étuis, chargeurs
de batterie et couvercles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,808. 2003/09/05. Southern Storage Management Systems,
Inc., 3300 PGA Boulevard , Suite 620, Palm Beach Gardens,
Florida, 33410-2811, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

NORTHERN SELF STORAGE 
The right to the exclusive use of the words SELF STORAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Self-storage facilities. Used in CANADA since at
least as early as November 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SELF STORAGE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installations d’entreposage. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 1994 en liaison avec les
services.

1,189,812. 2003/09/08. ROBERT VALLÈE, 68 Raymerville Drive,
Markham, ONTARIO, L3P4J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WEIRFOULDS LLP, SUITE
1600, EXCHANGE TOWER, P.O. BOX 480, 130 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1J5 

SPEAK & IMPRESS! 
WARES: Teaching and instructional materials, namely, workshop
manuals and training guides; pre-recorded video and audio
cassettes containing instructional information. SERVICES:
Workshops and training seminars respecting communication,
negotiation and presentation skills. Used in CANADA since
February 01, 2003 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Matériel pédagogique et didactique,
nommément manuels et guides de formation pour ateliers;
cassettes vidéo et audio préenregistrées contenant de
l’information pédagogique. SERVICES: Ateliers et séminaires de
formation sur les habiletés en communication, négociation et
présentation. Employée au CANADA depuis 01 février 2003 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,829. 2003/09/19. 638571 B.C. LTD dba Asian Creations,
117 West 6th Ave Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Y1K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, #280, 521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3T3 

URBAN BELLE 
WARES: Women’s clothing namely, blouses, slacks, jackets,
dresses, skirts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément
chemisiers, pantalons sport, vestes, robes et jupes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,830. 2003/09/19. PIRELLI DEUTSCHLAND AG, An der
alten B 426, 64747 Breuberg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

RACETEC 
WARES: pneumatic and solid tires, especially for vehicle wheels;
wheels for vehicles; inner tubes for wheels; rims; parts and fittings
for all of the aforesaid goods, namely valves, rim bands, sponge
rubber rings; motorcycle parts. Priority Filing Date: March 20,
2003, Country: GERMANY, Application No: 303 14 969.8/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Pneumatiques et pneus pleins, spécialement
pour roues de véhicules; roues pour véhicules; chambres à air
pour roues; jantes; pièces et accessoires pour les marchandises
ci-dessus, nommément valves, bandes de fond de jante, bagues
en caoutchouc spongieux; pièces de motocyclettes. Date de
priorité de production: 20 mars 2003, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 303 14 969.8/12 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,189,832. 2003/09/19. PIRELLI DEUTSCHLAND AG, An der
alten B 426, 64747 Breuberg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ROADTEC 
WARES: pneumatic and solid tires, especially for vehicle wheels;
wheels for vehicles; inner tubes for wheels; rims; parts and fittings
for all of the aforesaid goods, namely valves, rim bands, sponge
rubber rings; motorcycle parts. Priority Filing Date: March 20,
2003, Country: GERMANY, Application No: 303 14 967.1/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneumatiques et pneus pleins, spécialement
pour roues de véhicules; roues pour véhicules; chambres à air
pour roues; jantes; pièces et accessoires pour les marchandises
ci-dessus, nommément valves, bandes de fond de jante, bagues
en caoutchouc spongieux; pièces de motocyclettes. Date de
priorité de production: 20 mars 2003, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 303 14 967.1/12 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,189,833. 2003/09/19. 638571 B.C. LTD dba Asian Creations,
117 West 6th Ave Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Y1K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, #280, 521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3T3 

SLICE 
WARES: Women’s clothing namely, blouses, slacks, jackets,
dresses, skirts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément
chemisiers, pantalons sport, vestes, robes et jupes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,838. 2003/09/19. Dan Keith Andersen, 5601 Kerrywood
Dr., Red Deer, ALBERTA, T4N4X3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

SUBOYZ 

WARES: cold cut deli meats, and submarine sandwiches.
SERVICES: restaurant services, namely eat in and take out
restaurant services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Charcuterie, nommément viandes froides, et
sous-marins. SERVICES: Services de restaurant, nommément
services de consommation sur place et de mets à emporter.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,189,954. 2003/09/08. Gil White, P.O. Box 546, Frogtown Road,
Hogansburg, New York 13655, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

DESERT SKY 
WARES: Cigarettes. Priority Filing Date: April 02, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/504,436 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Date de priorité de production: 02
avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
504,436 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,964. 2003/09/08. MENTOR ENGINEERING INC., Suite
230, 2891 Sunridge Way N.E., Calgary, ALBERTA, T1Y7K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

MENTOR STREETS 
WARES: Software for use in the transportation industry that co-
ordinates incident, location and vehicle information in real time
and enables communication between dispatchers and drivers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans l’industrie du
transport, qui coordonnent l’information sur les incidents,
l’emplacement et les véhicules en temps réel et qui permettent
d’effectuer des communications entre répartiteurs et conducteurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,970. 2003/09/08. Whole Foods Market IP, L.P., 601 N.
Lamar Boulevard, Suite 300, Austin, Texas 78703, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CITY BUTCHER 
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WARES: Sausage and sausage links, salami, bologna, turkey,
ham, bratwurst, frankfurters, polish and smoked ring sausage,
smoked and cured meats, luncheon meats, poultry, breaded and
prepared meats and poultry, beef, pork, lamb and veal. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Saucisse et chapelets de saucisses, salami,
mortadelle, dinde, jambon, bratwurst, saucisses de Francfort,
saucisse polonaise et anneaux de saucisse fumée, viandes
fumées et salaisonnées, viandes froides, volaille, viandes panées
et préparées et volaille, boeuf, porc, agneau et veau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,974. 2003/09/08. Whole Foods Market IP, L.P., 601 N.
Lamar Boulevard, Suite 300, Austin, Texas 78703, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

WHOLE SOLUTIONS 
WARES: Prerecorded video tapes and discs featuring instruction
and information on health, fitness, nutrition, cooking and personal
improvement. SERVICES: Educational services, namely
conducting educational programs in the fields of health, fitness,
nutrition, cooking and personal improvement. Priority Filing Date:
March 25, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/500,218 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bandes vidéo et vidéodisques préenregistrés
d’instruction et d’information sur la santé, le conditionnement
physique, la nutrition, la cuisine et les progrès personnels.
SERVICES: Services éducatifs, nommément mise en oeuvre de
programmes éducatifs dans les domaines de la santé, du
conditionnement physique, de la nutrition, de la cuisine et du
perfectionnement personnel. Date de priorité de production: 25
mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
500,218 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,189,977. 2003/09/08. MICROSOFT CORPORATION, One
Microsoft Way, Redmond, Washington, 98052-6399, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ELEMENTS OF POWER 
WARES: Computer programs, namely, games software for use on
computers and video game players; prerecorded videotapes,
audio tapes, CDs and DVDs featuring sound and video in the
fields of music, live action programs, motion pictures and
animated cartoons; motion picture films featuring comedy, drama,
action, adventure and animation; motion picture films for

broadcast on television featuring comedy, drama, action,
adventure and animation; computer game cartridges; computer
game cassettes; computer game tapes; video game cartridges;
and video game cassettes. Priority Filing Date: March 20, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
228,232 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques, nommément
ludiciels pour ordinateurs et vidéolecteurs; bandes vidéo
préenregistrées, bandes sonores, CD et DVD sonores et vidéo
consacrés à la musique, aux programmes en direct, au cinéma et
aux dessins animés; films cinématographiques, soit comédies,
dramatiques, films d’action, d’aventure et d’animation; films
cinématographiques pour la télévision, soit comédies,
dramatiques, films d’action, d’aventure et d’animation; cartouches
de jeu vidéo; cassettes de jeu vidéo; bandes pour jeu vidéo;
cartouches pour jeu vidéo; et cassettes de jeu vidéo. Date de
priorité de production: 20 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/228,232 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,979. 2003/09/08. LG ELECTRONICS INC. (a Korean
corporation), 20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC
OF KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

Multi V 
WARES: Air conditioners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,189,980. 2003/09/08. LG ELECTRONICS INC. (a Korean
corporation), 20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC
OF KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

Chaos Swing 
WARES: Air conditioners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,190,040. 2003/09/05. David Johnson, 742 NW Lincoln, White
Salmon, Washington 98672, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W.
GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

AQUAPORT 
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WARES: Floating platforms and docks. Used in CANADA since at
least as early as March 2003 on wares. Priority Filing Date: March
27, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/230,777 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Plates-formes et docks flottants. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2003 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 27 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
230,777 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,190,051. 2003/09/23. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

CLENZAIRE 
WARES: Deodorizer for fabrics, upholstery and carpets; air
freshener; ingredient used to enhance odor elimination properties
of deodorizers and air fresheners. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Désodorisant pour tissus, meubles
rembourrés et tapis; assainisseur d’air; ingrédient utilisé pour
améliorer les propriétés d’élimination des odeurs de
désodorisants et d’assainisseurs d’air. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,054. 2003/09/23. Stokes Canada Inc., 5660 Ferrier, Town
of Mount-Royal, QUEBEC, H4P1M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER,
5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 

SAWBUCKS 
SERVICES: Retail variety store services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin populaire de détail. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,190,089. 2003/09/10. Illinois Tool Works Inc., 3600 West Lake
Avenue, Glenview, Illinois, 60025-5811, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

GYP-FAST 
WARES: Threaded metal fasteners and metal fasteners for dry
wall fixing; power fastening tool, namely, a power tool for driving
fasteners into steel and wood. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Attaches métalliques filetées et attaches
métalliques pour fixation sur mur sec; outil de fixation électrique,
nommément un outil électrique pour enfoncer les attaches dans
l’acier ou le bois. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,121. 2003/09/23. PORTEX LIMITED (a U.K. company),
765 Finchley Road, London NW11 8DS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SURE VIEW 
WARES: Embryo transfer catheters, catheters for use in assisted
reproduction procedures, catheters for use under ultrasound
observation, ultrasound-reflecting catheters, and parts and
fittings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cathéters de transplantation d’embryon,
cathéters pour utilisation dans des méthodes de procréation
médicalement assistée, cathéters pour utilisation sous
observation ultrasonore, cathéters à réflexion ultrasonore et
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,190,222. 2003/09/24. JT International Distributors, Inc., 12607
Southeastern Avenue, Indianapolis, Indiana, 46259, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANTONY C. EDWARDS,
(PETRAROIA LANGFORD EDWARDS & RUSH), 1708
DOLPHIN AVENUE, SUITE 800, KELOWNA, BRITISH
COLUMBIA, V1Y9S4 

KRYPTON 
WARES: Saddlery, namely, saddles and saddle accessories.
Used in CANADA since at least as early as May 2000 on wares.

MARCHANDISES: Sellerie, nommément selles et accessoires
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mai 2000 en liaison avec les marchandises.

1,190,287. 2003/09/12. Jean-Yves Aucoin, 155, chemin J. Aucoin
Fatima, Îles-de-la Madeleine, QUÉBEC, G0B1G0 
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Le droit à l’usage exclusif des mots MINIATURE BUS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Autobus miniature téléguidée. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words MINIATURE BUS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Miniature remote-controlled bus. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,190,364. 2003/09/25. Apparel Resource Group Inc., 8 Milner
Avenue, Toronto, ONTARIO, M1S3P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOHN R. WARD,
(BLACK, SUTHERLAND LLP), 401 BAY STREET, SUITE 2700,
P.O. BOX 101, TORONTO, ONTARIO, M5H2Y4 

ZONE 17 
WARES: Clothing, namely pants, shirts, blouses, sweaters, t-
shirts, active wear, coats, jackets, sportswear, hats, gloves,
scarves, mittens, head bands, wrist bands, leggings, leg warmers,
arm warmers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons,
chemises, chemisiers, chandails, tee-shirts, vêtements
d’exercice, manteaux, vestes, vêtements sport, chapeaux, gants,
foulards, mitaines, bandeaux, serre-poignets, caleçons, bas de
réchauffement, manches isothermes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,190,375. 2003/09/25. Sport Collection Paris Inc., 9494 boul. St.
Laurent, Suite 1000, Montreal, QUEBEC, H2N1P4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GREENSPOON PERREAULT, 2000 MANSFIELD STREET,
SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3A3A2 

SARA JONES 
The right to the exclusive use of the word JONES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ladies clothing and sportswear apparel, namely,
Bermuda shorts, blazers, blouses, camisoles, capri pants, coats,
dresses, golf shirts, golf shorts, gym shirts, gym shorts, gym suits,
jackets, jeans, jogging suits, jumpsuits, knit shirts, overalls,
overcoats, pantaloons, pants, polo shirts, pullovers, raincoats,
scoop-neck sweaters, shirts, skirts, slacks, sport shirts,
sportcoats, sweat pants, sweat shorts, sweat suits, sweaters,
sweatshirts, suits, suit jackets, pant suits, skirt suits, dress suits,
tank tops, trousers, T-shirts, tunics, turtleneck sweaters, vests,
and v-neck sweaters. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot JONES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements et vêtements de sport pour
femmes, nommément bermudas, blazers, chemisiers, cache-
corsets, pantalons corsaire, manteaux, robes, polos de golf,
shorts de golf, gilets de gymnastique, shorts de gymnastique,
tenues de gymnaste, vestes, jeans, tenues de jogging,
combinaisons-pantalons, chemises en tricot, salopettes, paletots,

pantalons à sous-pieds, pantalons, polos, pulls, imperméables,
chandails à encolure échancrée, chemises, jupes, pantalons
sport, chemises sport, manteaux sport, pantalons de survêtement,
shorts d’entraînement, survêtements, chandails, pulls
d’entraînement, costumes, vestons, costumes pantalons,
ensembles veste-jupe, costumes de soirée, débardeurs,
pantalons, tee-shirts, tuniques, chandails à col roulé, gilets, et
chandails à encolure en V. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,190,400. 2003/09/11. Tootsie Roll Brands LLC a Limited
Liability Company of the State of Delaware, 7401 South Cicero
Avenue, Chicago, Illinois 60629, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FLAVOR EXPLOSION
 

WARES: Candy. Priority Filing Date: July 15, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/274,302 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Date de priorité de production: 15
juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
274,302 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,453. 2003/09/12. SPECTRAL DIAGNOSTICS INC., 135-2
The West Mall, Toronto, ONTARIO, M9C1C2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

cMyo 
WARES: Pharmaceutical products, namely medical diagnostic
kits comprising a device for the detection of blood-borne analytes
useful to diagnose a cardiac condition. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
trousses de diagnostic médical comportant un dispositif de
détection des analytes transmissibles par le sang, qui peuvent
servir à diagnostiquer un problème cardiaque. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,511. 2003/09/15. Conair Corporation, 1 Cummings Point
Road, Stamford, CT 06902, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LET’S PARTY 
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WARES: Non-electric mirrors; non-electric hair brushes and
combs; non-electric hair rollers, hair accessories, namely jaw
clips, claw clips, barrettes, ponytailers, snap clips, hair clips, pony
wraps, hair wraps, hair bands, bobby pins, and hair pins. Priority
Filing Date: September 03, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/295250 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Miroirs non électriques; brosses à cheveux et
peignes non électriques; bigoudis non électriques, accessoires
pour cheveux, nommément pinces à griffes, barrettes, serre-
queue de cheval, pinces à ressort, pinces pour cheveux, frisons
(pour queue de cheval), frisons (cheveux), bandeaux serre-tête,
épingles à cheveux, et épingles à cheveux. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/295250 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,190,521. 2003/09/15. EASTMAN KODAK COMPANY, 343
State Street, Rochester, New York 14650-0205, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PROSHOTS 
SERVICES: Providing computer software for digital processing
and proofing of photographic images over a computer network that
may be downloaded from a global computer network; and
computer services; namely, providing a portal facilitating
commercial interaction over a global computer network between
sellers and customers in the field of photography. Used in
CANADA since at least as early as January 1999 on services.

SERVICES: Fourniture de logiciels pour fins de traitement
numérique et de pré-visualisation d’images photographiques sur
un réseau informatique qui peuvent être téléchargées depuis un
réseau informatique mondial; services d’informatique,
nommément fourniture d’un portail destiné à faciliter les
opérations commerciales sur un réseau informatique mondial
entre les vendeurs et les clients dans le domaine de la
photographie. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 1999 en liaison avec les services.

1,190,532. 2003/09/22. MEUBLES VIA INC., 8255, boul. Henri-
Bourasa est, Rivière-des Prairies, QUÉBEC, H1E1P4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOEL BRASSARD, (DUNTON RAINVILLE SENC), TOUR DE LA
BOURSE, 43E ETAGE, 800, PLACE VICTORIA, C.P. 303,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1H1 

MEUBLES VIA FURNITURE 
Le droit à l’usage exclusif des mots MEUBLES et FURNITURE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fabrication et vente de meubles. Employée au
CANADA depuis au moins septembre 1978 en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words MEUBLES and
FURNITURE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Manufacturing and sale of furniture. Used in
CANADA since at least September 1978 on services.

1,190,537. 2003/09/26. Del Campo Y Associados, S.A. De C.V.,
Carretera Internacional Norte y, Calle Deportiva, Col. Infonavit
Humaya, Culiacan, Sinaloa, 80020, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGER A. C.
KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2100 -
1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3G2 
 

WARES: (1) Fruit, vegetables and spices. (2) Cut, dried and live
flowers. Used in CANADA since at least as early as December 15,
1997 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Fruits, légumes et épices. (2) Fleurs
coupées, séchées et naturelles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 15 décembre 1997 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,190,569. 2003/09/26. EURO-PRO OPERATING LLC, 1210
Washington Street, West Newton, Massachusetts 02465,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

PURSUIT 
WARES: Vacuum cleaners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,190,572. 2003/09/26. LES PRODUITS FORESTIERS F.B.M.
INC., 1224 Stanley Street, Suite 300, Montreal, QUEBEC,
H3B2S7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE,
SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

The drawing is shaded for colors, the footprints are blue on a red
background and the surrounding frame is gold, but no color is
claimed as a feature of the trade-mark.

WARES: Forest products namely, structural lumber, softwood
lumber, sawn timber, value added lumber; paper, namely
newsprint printing paper, paper used for commercial printing,
paper for printing directories. SERVICES: Lumber trading
services. Used in CANADA since November 2000 on wares.
Proposed Use in CANADA on services.

La partie hachurée du dessin est en couleur, les traces de pas
sont en bleu sur fond rouge et le cadre autour est en or, mais
aucune couleur n’est revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Produits forestiers, nommément bois de
charpente, bois d’oeuvre résineux, petit bois d’oeuvre, bois
d’oeuvre à valeur ajoutée, nommément papier journal, papier pour
impression commerciale, papier pour impression d’annuaires.
SERVICES: Services de commerce du bois d’oeuvre. Employée
au CANADA depuis novembre 2000 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,190,575. 2003/09/26. EURO-PRO OPERATING LLC, 1210
Washington Street, West Newton, Massachusetts 02465,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

SHARK TRANSFORMER 
WARES: Vacuum cleaners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,190,585. 2003/09/10. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HYDRA COOL 
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément: crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains;
shampooings; gels, crèmes et lotions pour les cheveux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels and
powders for the face, for the body and for the hands; shampoo,
gels, creams and lotions for the hair. Proposed Use in CANADA
on wares.

1,190,586. 2003/09/10. PEPTISYNTHA & CIE S.N.C., Rue de
Ransbeek, 310, B-1120 Bruxelles, BELGIQUE Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Substances chimiques destinées aux
industries pharmaceutique et biochimique, nommément acides
aminés et peptides. Préparations et substances pharmaceutiques
et biochimiques, nommément acides aminés et peptides, tous à
usage médical. SERVICES: Recherche et développement de
nouveaux procédés chimiques; services de laboratoires dans le
domaine de la fabrication de substances destinées aux industries
pharmaceutique et biochimique, nommément d’acides aminés et
de peptides. Employée: BELGIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour BENELUX le 04 juin 1999 sous le No. 0652598 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Chemical substances intended for the pharmaceutical
and biochemical industries, namely amino acids and peptides.
Pharmaceutical and biochemical preparations and substances,
namely amino acids and peptides, for medical use. SERVICES:
Research and development of new chemical methods; laboratory
services in the field of the fabrication of substances intended for
the pharmaceutical and biochemical industries, namely amino
acids and peptides. Used in BELGIUM on wares and on services.
Registered in or for BENELUX on June 04, 1999 under No.
0652598 on wares and on services.
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1,190,607. 2003/09/11. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

MÉLI-MELON 
WARES: Non-medicated confectionery products, namely,
chewing gum, bubble gum, candy and mints. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries non médicamentées,
nommément gomme à mâcher, gomme à claquer, bonbons et
menthes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,630. 2003/09/11. LAKESHORE INC., 2350 Fourth Avenue,
Jordan Station, ONTARIO, L2R1S0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

WARES: Fresh cut flowers; potted plants namely, tropical plants,
plants in decorative containers, combination of plants in
decorative containers, bedding plants, perennials, herbs, shrtubs
and nursery stock; dishgarden baskets; flower bouquets and
arrangements. SERVICES: Wholesale distribution of flowers and
plants; propagation of flowers and plants; operation of a
greenhouse nursery. Used in CANADA since at least as early as
March 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fleurs fraîchement coupées; plantes en pots
nommément plantes tropicales, plante en contenants décoratifs,
arrangement de plantes en contenants décoratifs, plantes à
massif, plantes vivaces, herbes, arbustes et produits de pépinière;
plateaux paysagés; bouquets et arrangements de fleurs.
SERVICES: Distribution en gros de fleurs et de plantes;
multiplication de fleurs et de plantes; exploitation d’une pépinière
en serres. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2001 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,190,633. 2003/09/12. The North West Company Inc., 77 Main
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3C2R1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

 

The applicant hereby claims colors as features of the trade mark.
The letters "LINK" are white, the ring around the block letters is
gold, the star is yellow, the larger rectangle is green and the
smaller rectangle is blue.

SERVICES: Credit services, namely the provision of consumer
and commercial credit accounts; cheque cashing, debit card cash
withdrawals, personal cash transfers, commercial cash transfers
and provision of money orders in exchange for cash; automatic
teller machine (ATM) services; personal tax services, namely the
acceptance of personal tax returns for preparation and electronic
filing. Used in CANADA since at least as early as June 2002 on
services.

Par la présente, le requérant revendique la couleur comme
caractéristique de la marque de commerce. Les lettres "LINK"
sont en blanc, l’anneau autour des lettres moulées est or, l’étoile
est en jaune, le grand rectangle est en vert, et le petit rectangle,
en bleu.

SERVICES: Services de crédit, nommément fourniture de
comptes de crédit à la consommation et de crédit commercial;
encaissement de chèques, retraits en espèces par cartes de débit,
transferts de fonds personnels, transferts de fonds commerciaux
et fourniture de mandats contre espèces; services de guichet
bancaire automatique; services d’impôt sur le revenu des
particuliers, nommément acceptation des déclarations de revenus
des particuliers pour la préparation et la transmission
électronique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 2002 en liaison avec les services.

1,190,636. 2003/09/12. CogniFit Ltd., Tziporit Industrial Zone,
Zone 3, Bldg. 4, Nazareth Illit 17106, ISRAEL Representative
for Service/Représentant pour Signification: NELLIGAN
O’BRIEN PAYNE LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5H1 

DRIVEFIT 
WARES: Computer software for developing, improving, training,
assessing and testing cognitive skills. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour élaboration, amélioration,
formation, évaluation et essais des habiletés cognitives. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,190,648. 2003/09/16. SCHWARTZ LEVITSKY FELDMAN INC.,
in its capacity as Trustee of the Estate of Telemark Inc., 1167
Caledonia Road, Toronto, ONTARIO, M6A2X1 
 

WARES: Bedding, toppers, and pillows. Used in CANADA since
May 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Literie, haut-de-forme, et oreillers. Employée
au CANADA depuis 01 mai 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,190,666. 2003/09/12. 636864 B.C. LTD., P.O. Box 490, 2265
West Railway Street, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2S5Z5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

WAKEY WAKEY 
WARES: Coffee in whole bean, ground, packaged and prepared
beverage forms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Café sous formes de fèves complètes, de café
moulu, de café emballé et de boissons préparées. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,667. 2003/09/12. 636864 B.C. LTD., P.O. Box 490, 2265
West Railway Street, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2S5Z5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

KALDI’S ELIXIR 
WARES: Coffee in whole bean, ground, packaged and prepared
beverage forms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Café sous formes de fèves complètes, de café
moulu, de café emballé et de boissons préparées. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,680. 2003/09/15. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOANNE E. GILLESPIE, CIBC LEGAL
DIVISION, 199 BAY STREET- 11TH FLOOR, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

COMM - LINC PLUS INFORM 
SERVICES: Banking services. Used in CANADA since 2000 on
services.

SERVICES: Services bancaires. Employée au CANADA depuis
2000 en liaison avec les services.

1,190,681. 2003/09/15. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOANNE E. GILLESPIE, CIBC LEGAL
DIVISION, 199 BAY STREET- 11TH FLOOR, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

COMM - LINC PLUS 
SERVICES: Banking services. Used in CANADA since 2000 on
services.

SERVICES: Services bancaires. Employée au CANADA depuis
2000 en liaison avec les services.

1,190,684. 2003/09/15. THE INVESTMENT FUNDS INSTITUTE
OF CANADA, 151 Yonge Street, Suite 503, Toronto, ONTARIO,
M5C2W7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

IFIC 
WARES: (1) Printed publications, namely, instructional texts
relating to the financial services industry, newsletters, and
bulletins. (2) Online publications, namely, instructional texts
relating to the financial services industry, newsletters, web-
boards, web-based chat rooms, and bulletins. SERVICES: (1)
Educational services, namely, seminars and courses on topics of
relevance to the financial service industry offered live; promoting
the interests of members of the financial services community
through provision of information, advocacy, advice and education
in the field of financial services; providing a forum for review and
commentary on proposed legislation affecting the financial
services community and on political and economic developments
in the field of financial services; developing standards within the
financial services community. (2) Educational services, namely,
seminars and courses on topics of relevance to the financial
service industry offered online; electronic course delivery and
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administration systems, namely, providing registration, course
content, exam location details, academic records, assessments,
exam results, submissions of assignments and scheduling and
booking of exams, all through a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as 1976 on wares (1) and on
services (1); April 2002 on wares (2) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément
textes pédagogiques ayant trait à l’industrie des services
financiers, bulletins et circulaires. (2) Publications en ligne,
nommément textes d’instructions ayant trait à l’industrie des
services financiers, bulletins, babillards Web, bavardoirs Web et
bulletins. SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément
séminaires et cours portant sur les sujets en rapport avec
l’industrie des services financiers fournis en direct; promotion des
intérêts des membres de la communauté des services financiers,
au moyen de fourniture d’informations, de défense des intérêts, de
conseils et d’éducation dans le domaine des services financiers;
fourniture d’un forum pour examen et commentaires portant sur la
législation proposée qui touche la communauté des services
financiers et portant sur les développements politiques et
économiques dans le domaine des services financiers;
élaboration de normes au sein de la communauté des services
financiers. (2) Services éducatifs, nommément séminaires et
cours de formation en ligne sur des sujets liés à l’industrie des
services financiers; systèmes électroniques de prestation et
d’administration de cours, nommément s’occuper des inscriptions,
des contenus de cours, des lieux d’examen, des dossiers
scolaires, des évaluations, des résultats d’examen, des tâches
assignées, de la planification et des réservations en matière
d’examens, le tout au moyen d’un réseau informatique mondial.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1976 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1); avril 2002 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison
avec les services (2).

1,190,685. 2003/09/15. THE INVESTMENT FUNDS INSTITUTE
OF CANADA, 151 Yonge Street, Suite 503, Toronto, ONTARIO,
M5C2W7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

CIFP 
WARES: (1) Printed publications, namely, instructional texts
relating to the financial services industry, newsletters, and
bulletins. (2) Online publications, namely, instructional texts
relating to the financial services industry, newsletters, web-
boards, web-based chat rooms, and bulletins. SERVICES: (1)
Educational services, namely, seminars and courses on topics of
relevance to the financial service industry offered live. (2)
Educational services, namely, seminars and courses on topics of
relevance to the financial service industry offered online;
electronic course delivery and administration systems, namely,

providing registration, course content, exam location details,
academic records, assessments, exam results, submissions of
assignments and scheduling and booking of exams, all through a
global computer network. Used in CANADA since at least as early
as October 1979 on wares (1) and on services (1); April 2002 on
wares (2) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément
textes pédagogiques ayant trait à l’industrie des services
financiers, bulletins et circulaires. (2) Publications en ligne,
nommément textes d’instructions ayant trait à l’industrie des
services financiers, bulletins, babillards Web, bavardoirs Web et
bulletins. SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément
séminaires et programmes de cours en direct sur des sujets
importants pour l’industrie des services financiers. (2) Services
éducatifs, nommément séminaires et cours de formation en ligne
sur des sujets liés à l’industrie des services financiers; systèmes
électroniques de prestation et d’administration de cours,
nommément s’occuper des inscriptions, des contenus de cours,
des lieux d’examen, des dossiers scolaires, des évaluations, des
résultats d’examen, des tâches assignées, de la planification et
des réservations en matière d’examens, le tout au moyen d’un
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 1979 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1); avril 2002 en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2).

1,190,704. 2003/09/29. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, Suite
4200, New York, New York 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ALL RIGHT 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, sun care preparations, sun screen
preparations, sun block preparations, self-tanning preparations;
skin bronzer creams, lotions and gels; bronzing sticks, bronzing
powders, after-sun soothing and moisturizing preparations; pre-
shave and after shave lotions, creams, balms, splashes and gels;
shaving cream, shaving gel, cosmetic bags and cases, sold
empty; skin care preparations, skin care treatment preparations,
facial moisturizers, face creams, face lotions, face gels, eye
creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin cleansing
creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-
wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating creams, lotions, gels
and oils; non-medicated skin repair creams, lotions and gels; hand
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cream, body cream, body lotion, body gel, body oil, body powder,
body toners, body cleansers, body sprays and body washes, non-
medicated skin renewal creams, lotions and gels; skin refreshers,
makeup removers, personal deodorants and antiperspirants,
cosmetic ingredient used in skin care preparations, moisturizing
lotions and creams for the face and body, astringents, skin tonics,
talcum powder; hair care preparations, hair styling preparations,
hair sunscreen preparations; perfumery, namely perfume, eau de
perfume, eau de toilette, cologne and essential oils for personal
use, scented oils, fragranced body lotions, fragranced body
creams and fragranced body powders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, fard à joues, crèmes de
fond, cache-cernes, ombres à paupières, eye-liners, crayons à
paupières, traitements des yeux sous forme de crèmes, de gels et
de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, vernis à
lèvres, crayons à lèvres, baumes pour les lèvres, lustre pour les
lèvres, et conditionneur pour les lèvres, fard à cils, teintes à cils,
produits de mise en évidence des cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crème, gel et lotion hydratants pour sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, toniques,
clarificateurs et produits rafraîchissants; savons d’hygiène
corporelle, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le
corps pour hygiène corporelle, préparations pour le bain et la
douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le bain, gels pour
le bain, granules pour le bain, produits solaires, écrans solaires
totaux, préparations autobronzantes; crèmes, lotions et gels de
bronzage; bâtonnets de bronzage, poudres de bronzage,
préparations apaisantes et hydratantes contre les coups de soleil;
lotions, crèmes, baumes, lotions d’aspersion et gels avant-rasage
et après-rasage; crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à
cosmétiques vendus vides; préparations de soins de la peau,
produits de traitement de la peau, hydratants pour le visage,
crèmes de beauté, lotions pour le visage, gels pour le visage,
crèmes, lotions et gels pour les yeux; lotions nettoyantes pour la
peau, crèmes nettoyantes pour la peau, gels nettoyants pour la
peau, exfoliant pour le visage, crèmes, lotions et gels anti-rides
non médicamenteux,crèmes, lotions, gels et huiles exfoliants;
crèmes, lotions et gels de réparation de la peau non
médicamenteux; crème pour les mains, crème corporelle, lotion
corporelle, gel corporel, huile corporelle, poudre corporelle,
tonifiants corporels, nettoyants corporels, aérosols corporels et
solutions de lavage corporel, crèmes, lotions et gels de
renouvellement de la peau non médicamenteux; lotions
rafraîchissantes pour la peau, produits démaquillants, déodorants
corporels et antisudorifiques, ingrédient cosmétique utilisé dans
les préparations de soins de la peau, lotions et crèmes
hydratantes pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour
la peau, poudre de talc; produits capillaires, produits coiffants,
produits capillaires antisolaires; parfumerie, nommément parfum,
eau de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles
essentielles pour hygiène corporelle, huiles aromatisées, lotions
corporelles parfumées, crèmes corporelles parfumées et poudres
corporelles parfumées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,190,734. 2003/09/16. NEWELL WINDOW FURNISHINGS,
INC., 29 East Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

TWIST & FIT 
WARES: Curtain rods. Priority Filing Date: July 07, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
271,214 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tringles à rideaux. Date de priorité de
production: 07 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/271,214 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,794. 2003/09/15. Railinc Corp. (a corporation registered
under the laws of the State of Delaware), 7001 Weston Parkway,
Suite 200 , Cary, North Carolina, 27513, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

TRAIN II 
SERVICES: Leasing access time to a computer data base
featuring up-to-date information on railroad car locations. Used in
CANADA since at least as early as January 31, 1975 on services.

SERVICES: Crédit-bail du temps d’accès à une base de données
informatisées contenant de l’information de dernière minute sur la
localisation des wagons de chemin de fer. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 1975 en liaison avec
les services.

1,190,802. 2003/09/15. Donna Brown, 1605 Pine Lane Retreat,
Annapolis, Maryland 21401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

GLACIER LAKES 
WARES: Bottled drinking water, including water enhanced with
vitamins, minerals, herbs and/or flavourings. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau potable embouteillée, y compris eau
enrichie de vitamines, de sels minéraux, d’herbes médicinales et/
ou d’aromatisants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,190,813. 2003/09/15. Wellington West Capital Inc., 400 - 200,
Waterfront Drive, Winnipeg, MANITOBA, R3B3P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

WATERFRONT 
SERVICES: (1) Managed account services, namely discretionary
investment counseling and segregated discretionary investment
counseling. (2) Investment brokerage services, financial planning
services, investment planning services, estate planning services,
and personal insurance services. Used in CANADA since at least
as early as August 15, 2003 on services (1). Proposed Use in
CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services de comptes gérés, nommément conseils
en placements discrétionnaires et conseils en placements
discrétionnaires distincts. (2) Services de courtage en
placements, services de planification financière, services de
planification de placements, services de planification
successorale et services d’assurances personnelles. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 août 2003 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,190,823. 2003/09/16. Audiological Incorporated, 12 Albion
Road, Halifax, NOVA SCOTIA, B3P1P7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: COX HANSON
O’REILLY MATHESON, 1100 PURDY’S WHARF TOWER ONE,
1959 UPPER WATER STREET, PO BOX 2380 STN CENTRAL
RPO, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J3E5 

Hearing Institute Atlantic 
The right to the exclusive use of the words HEARING INSTITUTE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Audiologist and hearing instrument specialist
services, hearing examination services, hearing tests, hearing
evaluation and hearing aid sales and services relating to fitting,
testing and servicing of hearing aids and assistive listening
devices. Used in CANADA since as early as April 2003 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEARING INSTITUTE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de spécialiste en audiologie et en appareils
auditifs, services d’examen de l’audition, tests d’audition et vente
de prothèses auditives et services ayant trait à l’ajustement, à
l’essai et à la réparation des prothèses auditives et dispositifs
techniques pour malentendants. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les services.

1,190,824. 2003/09/16. Audiological Incorporated, 12 Albion
Road, Halifax, NOVA SCOTIA, B3P1P7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: COX HANSON
O’REILLY MATHESON, 1100 PURDY’S WHARF TOWER ONE,
1959 UPPER WATER STREET, PO BOX 2380 STN CENTRAL
RPO, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J3E5 
 

The right to the exclusive use of the words HEARING INSTITUTE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Audiologist and hearing instrument specialist
services, hearing examination services, hearing tests, hearing
evaluation and hearing aid sales and services relating to fitting,
testing and servicing of hearing aids and assistive listening
devices. Used in CANADA since as early as April 2003 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEARING INSTITUTE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de spécialiste en audiologie et en appareils
auditifs, services d’examen de l’audition, tests d’audition et vente
de prothèses auditives et services ayant trait à l’ajustement, à
l’essai et à la réparation des prothèses auditives et dispositifs
techniques pour malentendants. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les services.

1,190,833. 2003/09/17. Lonza Inc. (a New York corporation), 17-
17 Route 208, Fair Lawn, New Jersey 07401, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

NATRULON 
WARES: Antimicrobial agent for use in the manufacture of
cosmetics and toiletries. Priority Filing Date: April 23, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
241,171 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Agent antimicrobien entrant dans la
fabrication des cosmétiques et des produits de toilette. Date de
priorité de production: 23 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/241,171 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,190,918. 2003/09/30. ChondroGene Limited, 800 Petrolia
Road, Unit 15, Toronto, ONTARIO, M3J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LESLEY
RAPAPORT, (CHONDROGENE INC.), 800 PETROLIA ROAD,
UNIT 15, TORONTO, ONTARIO, M3J3K4 

BLOODCHIP 
WARES: Diagnostic assays and test kits for use in clinical,
laboratory, medical, and chemical research and development;
diagnostic assays and test kits for clinical, laboratory, medical and
chemical research and development, namely, nucleic acid
molecules, solid substrates having spatially localized deposits of
biological chemical materials thereon and reagents. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Méthodes diagnostiques et trousses
d’analyses à utiliser dans la recherche-développement clinique,
en laboratoire, médicale et chimique; méthodes diagnostiques et
trousses d’analyses à utiliser dans la recherche-développement
clinique, en laboratoire, médicale et chimique, nommément
molécules d’acide nucléique, substrats solides porteurs de dépôts
de matières biologiques chimiques spatialement localisés, et
réactifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,921. 2003/09/30. ChondroGene Limited, Unit 15 800
Petrolia Road, Toronto, ONTARIO, M3J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LESLEY
RAPAPORT, (CHONDROGENE INC.), 800 PETROLIA ROAD,
UNIT 15, TORONTO, ONTARIO, M3J3K4 

CHONDROCHIP 
WARES: Diagnostic assays and test kits for use in clinical,
laboratory, medical and chemical research and development;
diagnostic assays and test kits for clinical, laboratory, medical and
chemical research and development, namely nucleic acid
molecules, solid substrates having spatially localized deposits of
biological chemical materials thereon and reagents. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Méthodes diagnostiques et trousses
d’analyses à utiliser dans la recherche-développement clinique,
en laboratoire, médicale et chimique; méthodes diagnostiques et
trousses d’analyses à utiliser dans la recherche-développement
clinique, en laboratoire, médicale et chimique, nommément
molécules d’acide nucléique, substrats solides porteurs de dépôts
de matières biologiques chimiques spatialement localisés, et
réactifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,922. 2003/09/30. ChondroGene Limited, Unit 15 - 800
Petrolia Road, Toronto, ONTARIO, M3J3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LESLEY
RAPAPORT, (CHONDROGENE INC.), 800 PETROLIA ROAD,
UNIT 15, TORONTO, ONTARIO, M3J3K4 

OA-CHIP 
WARES: Diagnostic assays and test kits for use in clinical,
laboratory, medical, and chemical research and development;
diagnostic assays and test kits for clinical, laboratory, medical, and
chemical research and development, namely, nucleic acid
molecules, solid substrates having spatially localized deposits of
biological chemical materials thereon and reagents. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Méthodes diagnostiques et trousses
d’analyses à utiliser dans la recherche-développement clinique,
en laboratoire, médicale et chimique; méthodes diagnostiques et
trousses d’analyses à utiliser dans la recherche-développement
clinique, en laboratoire, médicale et chimique, nommément
molécules d’acide nucléique, substrats solides porteurs de dépôts
de matières biologiques chimiques spatialement localisés, et
réactifs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,925. 2003/09/30. JT International Distributors, Inc., 12607
Southeastern Avenue, Indianapolis, Indiana 46259, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANTONY C. EDWARDS,
(PETRAROIA LANGFORD EDWARDS & RUSH), 1708
DOLPHIN AVENUE, SUITE 800, KELOWNA, BRITISH
COLUMBIA, V1Y9S4 

GIFT CORRAL 
The right to the exclusive use of the word GIFT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Printed publication, namely, gift section in mail order
catalogue featuring equine products for sale. Used in CANADA
since at least as early as June 30, 1992 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GIFT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément la
section cadeaux du catalogue de vente par correspondance
consacré aux produits relatifs au cheval. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 juin 1992 en liaison avec les
marchandises.
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1,190,927. 2003/09/30. CAMCO CUTTING TOOLS LTD., 101 -
124 Adams Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1X7R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ANTONY C. EDWARDS, (PETRAROIA LANGFORD EDWARDS
& RUSH), 1708 DOLPHIN AVENUE, SUITE 800, KELOWNA,
BRITISH COLUMBIA, V1Y9S4 

CAMCO 
WARES: Saw tips. SERVICES: Sales, maintenance and repair of
saw maintenance equipment. Used in CANADA since at least as
early as December 1990 on wares and on services.

MARCHANDISES: Plaquettes de scie. SERVICES: Vente,
entretien et réparation de matériel d’entretien pour scies.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1990 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,190,940. 2003/10/01. Burstein Enterprises Inc., 845 St. Clair
West, Suite 201, Toronto, ONTARIO, M6C1C3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

DISCOVERLIGHT 
WARES: (1) Dental transilluminators. (2) Dental transillumination
optical wands and sterile protective covers therefor. Used in
CANADA since at least as early as September 2001 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Transilluminateurs dentaires. (2) Lecteurs
optiques à transillumination dentaires et couvercles de protection
stériles connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que septembre 2001 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,191,008. 2003/09/16. PURE & SIMPLE CLOTHING INC., 433
Chabanel Street West, Suite 905, Montreal, QUEBEC, H2N2J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PATRICK A. PERLUZZO, (MARTINO, PERLUZZO), 1010, RUE
SHERBROOKE OUEST, SUITE 2350, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2R7 

PURE & OPTIMUM 
WARES: All men’s, women’s, boys’, girls’ and children’s wearing
apparel, namely, shirts, pants, blazers, jackets, vests, skirts,
shorts, jeans, sweaters, T-shirts, underclothing, undergarments,
underwear, lingerie, brassieres, panties, hosiery, pantyhose,
camisoles and sleepwear, together with all accessories, namely,
belts, socks, ties, caps and hats; and footwear, namely, boots,
shoes, slippers, sandals and sneakers; and eyewear, namely,
sunglasses. SERVICES: The sale (namely, at the wholesale level)
of all men’s, women’s, boys’, girls’ and children’s wearing apparel,
namely, shirts, pants, blazers, jackets, vests, skirts, shorts, jeans,

sweaters, T-shirts, underclothing, undergarments, underwear,
lingerie, brassieres, panties, hosiery, pantyhose, camisoles and
sleepwear, together with all accessories, namely, belts, socks,
ties, caps and hats; and footwear, namely, boots, shoes, slippers,
sandals and sneakers; and eyewear, namely, sunglasses. Used
in CANADA since September 08, 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Tous les vêtements pour hommes, femmes,
garçons, filles et enfants, nommément chemises, pantalons,
blazers, vestes, gilets, jupes, shorts, jeans, chandails, tee-shirts,
sous-vêtements, lingerie, soutiens-gorge, culottes, bonneterie,
bas-culottes, cache-corsets et vêtements de nuit, avec tous les
accessoires, nommément ceintures, chaussettes, cravates,
casquettes et chapeaux; et articles chaussants, nommément
bottes, chaussures, pantoufles, sandales et espadrilles; et articles
de lunetterie, nommément lunettes de soleil. SERVICES: Vente
en gros de tous les vêtements pour hommes, femmes, garçons,
filles et enfants, nommément chemises, pantalons, blazers,
vestes, gilets, jupes, shorts, jeans, chandails, tee-shirts, sous-
vêtements, lingerie, soutiens-gorge, culottes, bonneterie, bas-
culottes, cache-corsets et vêtements de nuit, avec tous les
accessoires, nommément ceintures, chaussettes, cravates,
casquettes et chapeaux; et articles chaussants, nommément
bottes, chaussures, pantoufles, sandales et espadrilles; et articles
de lunetterie, nommément lunettes de soleil. Employée au
CANADA depuis 08 septembre 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,191,052. 2003/09/17. SIEBEL SYSTEMS, INC., 2207
Bridgepoint Parkway, San Mateo, California 94404, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

SIEBEL CRM ON DEMAND 
The right to the exclusive use of the word CRM is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Providing temporary use of online non-downloadable
software for organizing, managing, storing, tracking, analyzing
and creating reports on information related to relationship
management, sales, promotion and marketing; computer
services, namely, designing, developing, implementing, installing,
maintaining, upgrading, supporting and configuring computer
software and consulting related thereto; providing online
information regarding computer software and services. Priority
Filing Date: March 26, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/230,526 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CRM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’utilisation temporaire de logiciels non
téléchargeables en ligne pour la préparation, la gestion, la
conservation, le repérage, l’analyse et la création de rapports en
rapport avec l’information liée à la gestion de relations, à la vente,
à la promotion et à la commercialisation; services d’informatique,
nommément conception, élaboration, mise en oeuvre, installation,
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entretien, mise à niveau, support et configuration de logiciels et
conseils en la matière; fourniture d’information en ligne sur les
logiciels et les services. Date de priorité de production: 26 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
230,526 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,191,115. 2003/09/18. 783234 Ontario Limited, 14 Brewster
Road, Brampton, ONTARIO, L6T5B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

IT IS WHAT IT IS 
WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,191,137. 2003/09/17. SOCIETE DIAGNOSTICA-STAGO
(faisant aussi affaire sous le nom DIAGNOSTICA-STAGO)
société par actions simplifiée, 9, rue des Frères Chausson, 92600
ASNIERES, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

COAG STATION 
MARCHANDISES: Instruments de diagnostic destinés aux
laboratoires d’analyses médicales privés ou hospitaliers, à savoir
automates d’analyses pour mesurer la coagulation sanguine.
Date de priorité de production: 21 mars 2003, pays: FRANCE,
demande no: 03 3 216 601 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 21 mars
2003 sous le No. 03 3 216 601 en liaison avec les marchandises.

WARES: Diagnostic instruments for private or hospital analytical
laboratories, namely automated blood analyzers for measuring
blood coagulation. Priority Filing Date: March 21, 2003, Country:
FRANCE, Application No: 03 3 216 601 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on March 21, 2003 under No. 03 3 216 601 on wares.

1,191,146. 2003/09/17. Cognis Corporation, 5051 Estecreek
Drive, Cincinnati, Ohio 45232, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

EnviroMC 
WARES: Chemicals, namely surfactants added to the electrolyte
in an electrowinning tankhouse for mist control, for use in the
minerals, mining and metallurgical industries. Priority Filing Date:
August 11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/285,683 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément surfactants
ajoutés à l’électrolyte dans une installation d’extraction
électrolytique pour le contrôle des brouillards, et destinés aux
entreprises minéralières, minières et métallurgiques. Date de
priorité de production: 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/285,683 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,191,175. 2003/10/02. Morgan Stanley (a Delaware
corporation), 1585 Broadway, New York, New York 10036,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 

CORDS 
SERVICES: Financial services in the nature of trading,
purchasing, purchasing selling and structuring investment
securities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément commerce, achat,
achat-vente et structuration de titres de placement. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,191,180. 2003/10/02. 2941538 Canada Inc., 2000 McGill
College Avenue, Suite 1600, Montreal, QUEBEC, H3A3H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

MAGIC COLOUR 
WARES: Microwave cooking pots. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Chaudrons pour four à micro-ondes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,236. 2003/09/19. Project Orbis International, Inc., 520
Eighth Avenue, 11th Floor, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

CYBER-SIGHT 
SERVICES: Providing medical services, telemedicine services
and medical information services relating to the avoidance and
cure of blindness, and educational and consulting services related
thereto. Used in CANADA since at least as early as April 2001 on
services. Priority Filing Date: March 27, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/501,495 in association
with the same kind of services.
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SERVICES: Fourniture de services médicaux, de services de
télémédecine et de services d’information médicale ayant trait à la
prévention et à la guérison de la cécité, et services éducatifs et
consultatifs s’y rapportant. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 2001 en liaison avec les services. Date
de priorité de production: 27 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/501,495 en liaison avec le même
genre de services.

1,191,248. 2003/09/19. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

AIRWAVES BREATHERS 
WARES: Confectionery, namely, chewing gum, bubble gum,
candy and mints. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher,
gomme à claquer, bonbons et menthes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,260. 2003/09/22. COREM organisme sans but lucratif,
1180, rue de la Minéralogie, Québec, QUÉBEC, G1S1P9 

COREM 
SERVICES: Recherche et développement de produits liés: À la
transformation de substances minérales; À la caractérisation de
substances minérales; Au développement de procédés
minéralurgiques; Au contrôle de procédés minéralurgiques.
Employée au CANADA depuis 27 septembre 1999 en liaison
avec les services.

SERVICES: Research and development of products related to the
processing of mineral substances, the characterization of mineral
substances, the development of mineral processing methods, the
monitoring of mineral processing methods. Used in CANADA
since September 27, 1999 on services.

1,191,282. 2003/09/22. Morningstar Enterprises Inc., Suite 901,
1708 Dolphin Avenue, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1Y9S4 

Get to Know Your Wild Neighbours 
WARES: Calendars (wall), cards (blank), memo pads, bags
(beach, tote & wine), educational books, educational toys, and t-
shirts. SERVICES: Imprinting messages on t-shirts; promoting
public awareness of the need for "environmental conservation",
promoting the sale of "educational products" and the retail sale of
education products, namely providing incentives to youth age 5 to
18 to demonstrate excellence in the field of species identification
and conservation and contests. Used in CANADA since January
01, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Calendriers muraux, cartes vierges, blocs-
notes, sacs de plage, sacs polochon et sacs à vin, livres éducatifs,
jouets éducatifs et tee-shirts. SERVICES: Impression de
messages sur des tee-shirts; promotion de la sensibilisation du
grand public à la nécessité de préserver l’environnement,
promotion des ventes de produits éducatifs et vente au détail de
produits éducatifs, nommément encouragement des jeunes âgés
de 5 à 18 ans à faire preuve d’excellence dans le domaine de
l’identification des espèces et de la conservation, et concours.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,191,388. 2003/09/22. Beaudin Le Prohon Inc., 6171, Boulevard
BOURQUE, (Rock Forest), Sherbrooke, QUÉBEC, J1N1H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LISE LE PROHON, 2727, RUE KING OUEST, BUREAU 210,
SHERBROOKE, QUÉBEC, J1L1C2 

ECO-COLD 
MARCHANDISES: Bacs de réfrigération de type congélateur
servant à la conservation de produits ou résidus alimentaires,
sanitaires et applications industrielles, nommément, pour les
cadavres d’animaux, la lingerie et les vêtements d’hôpitaux
souillés. SERVICES: Vente et installation d’un concept de
réfrigération de type congélateur servant à la conservation de
produits ou résidus alimentaires, sanitaires et applications
industrielles, nommément, pour les cadavres d’animaux, la
lingerie et les vêtements d’hôpitaux souillés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Freezer-type refrigeration bins for the conservation of
food and sanitary products and wastes and industrial applications,
namely for animal carcasses and soiled hospital linens.
SERVICES: Sale and installation of a freezer-type refrigeration
concept for the conservation of food and sanitary products and
wastes and industrial applications, namely for animal carcasses
and soiled hospital linens. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,191,394. 2003/09/22. Winner International Royalty LLC, 32
West State Street, Sharon, Pennsylvania 16146, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

PLAY, REFRESH, & REPLAY AGAIN 
AND AGAIN! 

WARES: Batteries and battery chargers for use in consumer
electrical products. Priority Filing Date: August 11, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/285,543 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Piles et chargeurs de piles pour produits
électriques de grande consommation. Date de priorité de
production: 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/285,543 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,409. 2003/09/22. KOLPIN OUTDOORS, INC. (a Wisconsin
Corporation), 205 North Depot Street, P.O. Box 107, Fox Lake,
Wisconsin 53933, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

BIG RIVER 
WARES: Hunting game calls. Used in CANADA since at least as
early as 1988 on wares.

MARCHANDISES: Appeaux de chasse. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les
marchandises.

1,191,410. 2003/09/22. COMMERCIAL AND ARCHITECTURAL
PRODUCTS, INC., DBA MARLITE, 202 Harger Street, P.O. Box
250, Dover, Ohio 44622, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

FIRETEST 
WARES: Wall surfacing materials in non-metallic plank or panel or
fabricated form used for finished interior walls. Priority Filing
Date: August 28, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/293,420 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de surfaçage de murs sous forme
de planches ou de panneaux non métalliques ou sous forme
ouvrée, utilisés pour murs intérieurs finis. Date de priorité de
production: 28 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/293,420 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,468. 2003/09/23. F. HOFFMANN-LA ROCHE AG,
Grenzacherstrasse 124, 4002 Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MIRCERA 
WARES: Pharmaceutical preparation for neuroprotection and the
treatment of anaemia associated with renal disease, cancer,
chronic inflammatory disease, autoimmune disease, heart failure
and HIV infection. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique pour fins de
neuroprotection et de traitement de l’anémie associée aux
maladies rénales, au cancer, aux maladies inflammatoires
chroniques, aux maladies auto-immunes, à l’insuffisance
cardiaque et aux infections à VIH. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,504. 2003/09/25. FRESH TASTE PRODUCE LIMITED,
343-345 Ontario Food Terminal, 165 The Queensway, Toronto,
ONTARIO, M8Y1H8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: TORKIN MANES COHEN ARBUS LLP, 151
YONGE STREET, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M5C2W7 

Italian Fresh Taste 
The right to the exclusive use of the words ITALIAN, FRESH and
TASTE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fruits (fresh). Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ITALIAN, FRESH et TASTE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits (frais). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,554. 2003/10/06. Cathexis Innovations Inc., P.O. Box
23131, St. John’s, NEWFOUNDLAND, A1B4J9 

ITEMS 
WARES: (1) Computer software for use in asset identification and
tracking using Radio Frequency Identification technology. (2)
Computer hardware for use in asset identification and tracking
using Radio Frequency Identification technology. SERVICES: (1)
Custom Engineering Services in the field of Radio Frequency
Identification, namely asset management system design and
maintenance. (2) Project Management Services namely
engineering project management in the field of Radio Frequency
Identification. Used in CANADA since June 15, 2002 on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour fins d’identification et de
suivi des éléments d’actif au moyen de la technologie
d’identification par radiofréquence. (2) Matériel informatique pour
fins d’identification et de suivi des éléments d’actif au moyen de la
technologie d’identification par radiofréquence (RFID).
SERVICES: (1) Services d’ingénierie à façon dans le domaine de
l’identification par radiofréquence, nommément conception et
maintenance de systèmes de gestion de l’actif. (2) Services de
gestion de projets, nommément gestion de projets d’ingénierie
dans le domaine de l’identification radiofréquence. Employée au
CANADA depuis 15 juin 2002 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,191,564. 2003/10/06. JAVA TRADING CO., a corporation of the
State of Washington, U.S.A., 801 Houser Way North, RENTON,
Washington 98055-1554, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

JAVAONE 
WARES: Electric coffee, tea and hot beverage makers. Coffee,
tea, espresso, and pre-packaged coffee pods, espresso pods, and
tea pods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cafetières, appareils de préparation de thé et
de boissons chaudes électriques. Café, thé, expresso et doses de
café préemballées, doses de café expresso et doses de thé.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,565. 2003/10/06. Auraria Networks, Inc., 114 Fox Run
Road, Bolton, Massachusetts 01740, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, LE COMPLEXE ST-
AMABLE, 1150 CLAIRE-FONTAINE # 700, QUEBEC, QUEBEC,
G1R5G4 

AURARIA 
WARES: Computer hardware platform, namely packet switch and
processor for performing packet switching, protocol translation
and enabling managed services over existing network
infrastructure; computer programs for performing packet
switching, protocol translation, and enabling managed services
over existing network infrastructure. Priority Filing Date: May 21,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/252,584 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de plate-forme informatique,
nommément commutateur et processeur de paquets pour
commutation de paquets, traduction de protocole et mise en
oeuvre de services gérés sur une infrastructure de réseau
existante; programmes informatiques pour commutation de
paquets, traduction de protocole et mise en oeuvre de services
gérés sur une infrastructure de réseau existante. Date de priorité
de production: 21 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/252,584 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,572. 2003/10/06. Rogers Publishing Limited, c/o Legal
Manager, Rogers Communications Inc., 333 Bloor Street East,
9th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGERS
COMMUNICATIONS INC., LEGAL MANAGER, 333 BLOOR
STREET EAST, 9TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M4W1G9 

CLICKRESPONSE 

SERVICES: Market research and market research surveys. Used
in CANADA since June 02, 2003 on services.

SERVICES: Recherche sur les marchés et études de marché.
Employée au CANADA depuis 02 juin 2003 en liaison avec les
services.

1,191,573. 2003/10/06. Atotech Deutschland GmbH,
Erasmusstraße 20 - 10553, Berlin, Postfach 21 07 80, 10507,
Berlin, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FUMETROL 
WARES: Fume spray suppressant additive to control chromium
plating solutions. Used in CANADA since 1965 on wares.

MARCHANDISES: Additif suppresseur de fumée en vaporisateur
pour le contrôle des solutions de chromage. Employée au
CANADA depuis 1965 en liaison avec les marchandises.

1,191,575. 2003/10/06. Atotech Deutschland GmbH,
Erasmusstraße 20 - 10553, Berlin, Postfach 21 07 80, 10507,
Berlin, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

REFLECTALLOY 
WARES: Industrial chemicals for preparation, maintenance and
control of zinc alloy electroplating baths. Used in CANADA since
September 1993 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 23, 1996 under No. 1,988,409 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques industriels pour
préparation, entretien et contrôle des bains galvanoplastiques
d’alliage de zinc. Employée au CANADA depuis septembre 1993
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 juillet 1996 sous
le No. 1,988,409 en liaison avec les marchandises.

1,191,750. 2003/09/25. COSTA DEL MAR SUNGLASSES, INC.
(a Florida corporation), 123 North Orchard Street, Ormond
Beach, Florida 32174, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

COSTA DEL MAR 
WARES: Sunblock and suntan lotion; lanyards for sunglasses,
lanyards for eyeglasses; backpacks and beach bags; swimwear,
beachwear, hats, headbands, shirts, skirts, shorts and sandals.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Écran solaire et lotion solaire; cordons pour
lunettes de soleil, cordons pour lunettes; sacs à dos et sacs de
plage; maillots de bain, vêtements de plage, chapeaux, bandeaux,
chemises, jupes, shorts et sandales. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,191,761. 2003/09/25. Salton, Inc., a Delaware Corporation,
1955 W. Field Court, Lake Forest, Illinois 60045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

SHADES OF JADE 
WARES: Prepackaged coffee, tea, hot chocolate/cocoa, and hot
beverage mixes; chocolate based beverage mixes; and flavorings
for beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Café, thé, chocolat chaud et préparations à
boissons chaudes conditionnés; mélanges à boissons au
chocolat; arômes pour boissons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,768. 2003/09/25. TROPICANA PRODUCTS, INC., 1001
13th Avenue East, Bradenton, Florida 33506, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

TROPICANA 
WARES: (1) Non-alcoholic juice-based beverages. (2)
Smoothies. SERVICES: Operation of a juice bar. Used in
CANADA since at least as early as 1956 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Boissons à base de jus sans alcool. (2)
Laits frappés au yogourt. SERVICES: Exploitation d’un bar à jus.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1956 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,191,769. 2003/09/25. Sato Pharmaceutical Co., Ltd., 5-27,
Moto-Akasaka 1-chome, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

SALOMETHYL 
WARES: Analgesic and anti-inflammatory preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations analgésiques et anti-
inflammatoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,815. 2003/09/25. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CASHEMERE 
WARES: Bathroom and facial tissue, napkins, serviettes, and
paper wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mouchoirs et papier de toilette, serviettes de
table en papier, serviettes de table en tissu et papier pour essuyer.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,816. 2003/09/25. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CACHE 
WARES: Bathroom and facial tissue, napkins, serviettes, and
paper wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mouchoirs et papier de toilette, serviettes de
table en papier, serviettes de table en tissu et papier pour essuyer.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,817. 2003/09/25. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CACHEMIRE 
WARES: Bathroom and facial tissue, napkins, serviettes, and
paper wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mouchoirs et papier de toilette, serviettes de
table en papier, serviettes de table en tissu et papier pour essuyer.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,818. 2003/09/25. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

KASHMIRE 
WARES: Bathroom and facial tissue, napkins, serviettes, and
paper wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mouchoirs et papier de toilette, serviettes de
table en papier, serviettes de table en tissu et papier pour essuyer.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,191,820. 2003/09/25. eQuest Systems Inc., 5A Conestoga
Drive, Suite 300, Brampton, ONTARIO, L6Z4N5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CONSENTINEL 
WARES: Computer software for use in ensuring compliance with
the requirements of privacy legislation and privacy policies.
SERVICES: Consulting services with respect to corporate
compliance with privacy legislation and privacy policies;
installation and maintenance of computer software for use in
ensuring compliance with the requirements of privacy legislation
and privacy policies. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour assurer la conformité aux
exigences de la législation et des politiques relatives à la
protection de la vie privée. SERVICES: Services de consultation
en ce qui concerne la conformité des entreprises aux lois et
politiques en matière de confidentialité; installation et
maintenance de logiciels pour fins d’assurance de la conformité
aux exigences des lois et politiques en matière de confidentialité.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,191,823. 2003/09/25. MeadWestvaco Corporation a legal
entity, One High Ridge Park, Stamford, Connecticut, 06905,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BEYOND THE BOX 
WARES: Coated printing papers; carbonless papers; envelopes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Papier couché machine; papier autocopiant;
enveloppes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,868. 2003/09/29. King’s Transfer Van Lines Inc., 287
Eleonor Street, Montréal, QUEBEC, H3C2C1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SAMUEL J.
FRISHMAN, (LEVINE FRISHMAN), 1 PLACE ALEXIS NIHON,
3400 DE MAISONNEUVE BOULEVARD WEST, SUITE 1200,
MONTREAL, QUEBEC, H3Z3B8 

KING’S TRANSFER INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the words "international" is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: International truck transportation, storage and
packing of use and new household goods and any kind of
commercial moving of furniture, fixtures, computer equipment and
machinery. Used in CANADA since as early as September 30,
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots "international" en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service international de transport par camion,
d’entreposage et d’emballage d’articles ménagers neufs et
d’occasion et tous genres de services de déménagement de
meubles, appareils, matériel informatique et machinerie.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 30 septembre 1999
en liaison avec les services.

1,191,958. 2003/10/08. yvan guay, 1000 lawlor suite 1006, st
laurent, QUÉBEC, H4M1R2 

BIOXYL 
MARCHANDISES: Liquide ou gel pour le traitement des
moissisures. Employée au CANADA depuis 16 septembre 2003
en liaison avec les marchandises.

WARES: Liquid or gel for treating mould. Used in CANADA since
September 16, 2003 on wares.

1,191,972. 2003/09/25. Loparex Inc., 7700 Griffin Way,
Willowbrook, IL 60521, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

FLEXMASK 
WARES: Painting tape. Priority Filing Date: March 25, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
502601 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ruban-cache pour peinture. Date de priorité
de production: 25 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/502601 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,976. 2003/09/25. CLAUDE FARLEY, 4936, rue Kent,
Pierrefonds, QUÉBEC, H8Z2T1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E
ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3P4 

HYDROFORM 
MARCHANDISES: Doublure de coffrage constitutée d’un
matériau tissé dans le but d’éliminer l’excédent d’eau du béton lors
de la coulée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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WARES: Formwork lining composed of woven material with the
goal of eliminating excess water from concrete during pouring.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,191,979. 2003/09/25. Fountain Netherlands Holding B.V.,
Baronielaan 139, NL-4818 PD Breda, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FOUNTAIN 
WARES: Manually and coin operated hot and cold drink
dispensing machines, broth concentrates, cream, soup, milk,
coffee, tea, sugar and chocolate. SERVICES: Hot and cold drink
and drink concentrate dispensing services. Used in CANADA
since at least as early as March 1970 on wares and on services.

MARCHANDISES: Distributeurs manuels et à pièce de monnaie
de boissons chaudes et froides, concentrés de bouillon, crème,
soupe, lait, café, thé, sucre et chocolat. SERVICES: Services de
distribution de concentré de boissons chaudes et froides, et de
concentré de boissons. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 1970 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,191,991. 2003/09/26. C. R. BARD, INC., a legal entity, 730
Central Avenue, Murray Hill, New Jersey, 07974, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PRECISOR 
WARES: Medical devices and apparatus, namely, biopsy forceps.
Used in CANADA since at least as early as May 01, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils médicaux,
nommément pinces à biopsie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 mai 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,191,992. 2003/09/26. C. R. BARD, INC., a legal entity, 730
Central Avenue, Murray Hill, New Jersey, 07974, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PRECISOR BRONCHO 
WARES: Medical devices and apparatus, namely, biopsy forceps.
Used in CANADA since at least as early as May 01, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils médicaux,
nommément pinces à biopsie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 mai 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,192,030. 2003/09/29. FERSTEN KNITWEAR INC./TRICOTS
FERSTEN INC., 9494 St. Lawrence Blvd., Suite 700, Montreal,
QUEBEC, H2N1P4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MENDELSOHN, 1000 SHERBROOKE
STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 

CONTEXT 
WARES: Ladies’ wearing apparel, namely dresses, skirts, pants,
jackets, pantsuits, jumpers, vests, sweaters, pullovers, T-shirts,
shirts, blouses, shorts, suits and coats. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour femmes,
nommément robes, jupes, pantalons, vestes, pantailleurs,
chasubles, gilets, chandails, pulls, tee-shirts, chemises,
chemisiers, shorts, tailleurs et manteaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,046. 2003/10/01. Value Drug Mart Associates Ltd., 16504 -
121A Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5V1J9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: WITTEN LLP,
SUITE 2500 CANADIAN WESTERN BANK PLACE, 10303
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3N6 

RXELLENCE PROFESSIONAL 
DISPENSARY 

The right to the exclusive use of the words PROFESSIONAL and
DISPENSARY is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of drug stores and pharmacies. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PROFESSIONAL et
DISPENSARY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation de pharmacies. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,192,065. 2003/10/09. WILD PLANET TOYS, INC. (a California
Corporation), Suite 300 98 Battery Street, San Francisco, CA
94111, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AQUAPETS 
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WARES: Toys, namely an interactive toy consisting of a toy
character in a sealed dome with buttons to press for interactive
functions. Priority Filing Date: September 24, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/305070 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jouets, nommément jouet interactif consistant
en un personnage jouet dans un dôme scellé doté de boutons sur
lesquels appuyer pour activer des fonctions interactives. Date de
priorité de production: 24 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/305070 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,192,074. 2003/10/09. Rexall Brands Corp., 131 McNabb Street,
Markham, ONTARIO, L3R5V7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PROtect 
WARES: Deodorant. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Désodorisant. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,192,102. 2003/09/26. Ballard Power Systems Inc., 9000
Glenlyon Parkway, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5J5J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

AIRGEN 
WARES: Electric generators. Used in CANADA since at least as
early as August 08, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Générateurs. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 08 août 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,192,112. 2003/09/29. Benjamin Moore & Co., Limited, 139
Mulock Avenue, Toronto, ONTARIO, M6N1G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

MY SCRAPBOOK 
SERVICES: Online interactive home decorating planning
services. Used in CANADA since at least as early as April 17,
2003 on services.

SERVICES: Services de planification de décoration en ligne
interactifs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 17 avril 2003 en liaison avec les services.

1,192,113. 2003/09/29. New Zealand Lamb Company Ltd., 10
Shorncliffe Road, Etobicoke, ONTARIO, M9B3S3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Fresh, frozen and processed venison. Used in CANADA
since at least as early as May 2001 on wares.

MARCHANDISES: Venaison fraîche, surgelée et transformée.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2001
en liaison avec les marchandises.

1,192,116. 2003/09/29. New Zealand Lamb Company Ltd., 10
Shorncliffe Road, Etobicoke, ONTARIO, M9B3S3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

DIAMOND VALLEY 
WARES: Fresh, frozen and processed lamb. Used in CANADA
since at least as early as July 2002 on wares.

MARCHANDISES: Agneau frais, surgelé et transformé.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2002
en liaison avec les marchandises.

1,192,136. 2003/09/29. RIDHWAN FOUNDATION a California
corporation, a legal entity, P.O. Box 2747, Berkeley, California
94702, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

DIAMOND APPROACH 
SERVICES: Education services, namely, conducting workshops,
seminars and course retreats in the field of human spiritual
development. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’enseignement, nommément tenue
d’ateliers, de séminaires et de retraites de formation dans le
domaine de la croissance spirituelle personnelle. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,192,137. 2003/09/29. DIAMOND HEART AND TRAINING
INSTITUTE a California corporation, a legal entity, P.O. Box
10114, Berkeley, California 94709, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

DIAMOND HEART 
SERVICES: Education services, namely, conducting seminars
and workshops in the field of personal spiritual development and
actualization of individual human potential. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de séminaires
et d’ateliers dans le domaine de la croissance spirituelle
personnelle et de l’actualisation du potentiel humain de l’individu.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,192,138. 2003/09/29. Autohire Rent-A-Car Inc., 283 Wilson
Street East, Suite 253, Ancaster, ONTARIO, L9G2B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

AUTOHIRE 
SERVICES: Car and truck leasing services; providing substitute
automotive vehicles for the insurance replacement market. Used
in CANADA since at least as early as February 1999 on services.

SERVICES: Services de crédit-bail de voitures et de camions;
fourniture de véhicules automobiles de remplacement pour le
marché de l’assurance remplacement. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison avec les
services.

1,192,151. 2003/09/30. Dorado Network Systems Corporation,
1900 O’Farrell Street, Suite 200, San Mateo, California 94403,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

SOURCEMASTER 
WARES: Computer software for ordering, processing and
managing settlement services for mortgage lenders. SERVICES:
Providing temporary use of on-line non-downloadable software for
ordering, processing and managing settlement services for
mortgage lenders. Used in CANADA since at least as early as
September 08, 2003 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour fins de commande, de
traitement et de gestion des services de règlement pour
créanciers hypothécaires. SERVICES: Fourniture temporaire en
ligne de logiciels non téléchargeables pour commander, traiter et
gérer les services d’établissement pour les prêteurs
hypothécaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 08 septembre 2003 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,167. 2003/09/30. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida, 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

AQUATRACK 
WARES: Medical devices, namely, catheter guide wires.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément, fils-guides
de cathéter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,192,168. 2003/09/30. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,
08933-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

HURT-FREE 
WARES: Adhesive bandages, cleansing compress cloths,
antiseptic wash and antibiotic/pain relief ointment. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pansements adhésifs, chiffons à compresses
de nettoyage, agent de lavage antiseptique et onguent
antibiotique/analgésique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,192,172. 2003/09/30. Cargo Cosmetics Corp., 1440 Don Mills
Road, Suite #102, Toronto, ONTARIO, M3B3M1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CARGO EXTRASHEER 
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WARES: Hair care, bath and cosmetic products, namely: eye
shadow, eye liner, mascara, blush, lip liner, brow pencils, lipstick,
lip gloss, lip balms, makeup brushes, makeup sponges, makeup
puffs, cosmetic and lip colour palettes, undereye concealers,
foundations, face powders, soaps, bath oil, moisturizer,
fragrances and perfumes, deodorants, talcum powder, shampoo,
conditioner, hair styling gels and spray, nail polish, bronzer, sun
tan lotion, sun screens, facial cleanser and facial toner. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, produits pour le
bain et cosmétiques, nommément : ombre à paupières, eye-liner,
fard à cils, fard à joues, crayon à lèvres, crayons à sourcils, rouge
à lèvres, brillant à lèvres, baumes pour les lèvres, pinceaux de
maquillage, éponges de maquillage, tampons d’ouate pour
maquillage, palettes de cosmétiques et de couleurs pour les
lèvres, cache-cernes sous les yeux, fond de teint, poudres pour le
visage, savons, huile pour le bain, hydratant, fragrances et
parfums, déodorants, poudre de talc, shampoing, revitalisants,
gels et vaporisateurs pour mise en plis, vernis à ongles, produits
de bronzage, lotion de bronzage, écrans solaires, nettoyant pour
le visage et tonifiant pour le visage. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,192,194. 2003/10/10. Graf Skates AG, Wiesenstrasse 1, 8280
Kreuzlingen, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TECLITE 
WARES: Shoes, sport shoes, boots, hiking boots, climbing boots,
alpine boots, ice hockey boots; figure skate boots; with or without
blades for such boots; ice skates. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Chaussures, chaussures de sport, bottes,
bottes de randonnée, bottes d’escalade, bottes de ski alpin, bottes
de hockey sur glace; bottes de patinage artistique avec ou sans
lames; patins à glace. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,192,223. 2003/10/10. SICO INC., 2505, rue de la Métropole,
Longueuil, QUÉBEC, J4G1E5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

CHENILLE 
MARCHANDISES: Peinture. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Paint. Proposed Use in CANADA on wares.

1,192,228. 2003/10/10. MEDINOL LTD., Kiryat Atidim, Building 3,
4th Floor, Tel Aviv, 61581, ISRAEL Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP,
SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

NOA 
WARES: Medical devices, namely, premounted stent systems.
Priority Filing Date: April 11, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/510613 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément systèmes
d’endoprothèse pré-assemblé. Date de priorité de production: 11
avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
510613 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,233. 2003/09/26. Royal Alliance Inc., 7200 Martin Grove
Road, Woodbridge, ONTARIO, L4L9J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE
3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

LIFT AND GO 
WARES: Tables. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tables. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,192,247. 2003/09/30. IRWIN INDUSTRIAL TOOL COMPANY
(A Delaware Corporation), 29 E. Stephenson Street, Freeport,
Illinois 61032, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

I-GEL 
WARES: Protective gloves and knee pads for industrial use.
Priority Filing Date: September 10, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/298,625 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Gants de protection et genouillères pour
usage industriel. Date de priorité de production: 10 septembre
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
298,625 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,192,248. 2003/09/30. AVISION ELECTRONICS COMPANY
LIMITED a legal entity, Aitken Vanson Centre, Room 2504, 61
Hoi Yuen Road, Kwun Tong, Kowloon, HONG KONG,
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AVIOUS 
WARES: Television sets; liquid crystal display television
receivers; video compact disc players and recorders; digital video
disc players and recorders; MP3 players and recorders; compact
disc players and recorders; digital video disc home cinema
systems comprising one or more of the following, namely, digital
video disc player, digital video disc recorder, built-in surround
sound amplifiers and radios; audio speakers; video cassette
players and recorders, audio cassette players and recorders,
audio and video cassette players and recorders; radio receivers;
telephones; video games; parts and fittings therefor. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs; récepteurs de télévision à écran
à cristaux liquides; lecteurs et enregistreurs de disque compact
vidéo; lecteurs et enregistreurs de vidéodisque numérique;
lecteurs et enregistreurs de fichiers MP3; lecteurs et enregistreurs
de disque compact; systèmes de cinéma- maison (vidéodisque
numérique) comprenant un ou plusieurs des produits suivants,
nommément lecteur de vidéodisque numérique, enregistreur de
vidéodisque numérique, amplificateurs de son ambiophoniques
intégrés et appareils-radio; haut-parleurs; lecteurs et
enregistreurs de vidéocassette, lecteurs et enregistreurs de
cassette audio, lecteurs et enregistreurs de cassettes audio et
vidéo; récepteurs radio; téléphones; jeux vidéo; pièces et
accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,192,256. 2003/09/30. A.C. Johnston Pty Ltd. an Australian
Proprietary Limited Company, Johnston Road, McLaren Vale,
5171, South Australia, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST.,
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

PIRRAMIMMA 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as
March 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mars 1999 en liaison avec les marchandises.

1,192,268. 2003/09/30. INGENEUS CORPORATION, Chancery
House, High Street, Bridgetown, BARBADOS Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

NEXT NATURE 

SERVICES: Research, testing, engineering and consulting
services in the fields of genetic manipulation and genetic analysis
of plants and animals. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de recherche, d’essais, de génie et de
consultation dans le domaine de la manipulation génétique et de
l’analyse génétique de plantes et d’animaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,192,273. 2003/09/30. POLARIS INDUSTRIES INC., 2100
Highway 55, Medina, Minnesota 55340, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

IQ 
WARES: Snowmobiles and structural parts thereof; snowmobile
suspensions. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Motoneiges et leurs pièces structurales;
suspensions de motoneige. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,192,278. 2003/09/30. JOSEPH ROSSELLI, #2900, 10180 - 101
Street, Edmonton, ALBERTA, T5J3V5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOSEPH
ROSSELLI, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900
MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

NEW GAME IN TOWN 
SERVICES: Legal services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services juridiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,192,306. 2003/10/01. BARR LABORATORIES, INC., Two
Quaker Road, P.O. Box 2900, Pomona, New York 10970,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
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WARES: Pharmaceuticals, namely, oral contraceptives. Priority
Filing Date: April 03, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/503,623 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
contraceptifs oraux. Date de priorité de production: 03 avril 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/503,623 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,428. 2003/10/14. SONERTEC INC., 5295, rue St-Joseph, ,
Trois-Rivières, QUÉBEC, G8Z4M5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

DIGESTBOOST 
MARCHANDISES: Appareils ultrasoniques servant au traitement
des eaux usées domestiques et aux boues industrielles.
SERVICES: Installation et entretien des appareils ultrasoniques
servant au traitement des eaux usées domestiques et aux boues
industrielles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Ultrasound apparatus for the treatment of domestic
wastewater and industrial sludge. SERVICES: Installation and
maintenance of ultrasound apparatus for the treatment of
domestic wastewater and industrial sludge. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,192,431. 2003/10/14. AÉROPORTS DE MONTRÉAL,
personne morale légalement constituée, 1100, boulevard René-
Lévesque Ouest, bureau 2100, , Montréal, QUÉBEC, H3B4X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAVERY, DE BILLY, SUITE 4000, 1 PLACE VILLE MARIE,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4M4 
 

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire à l’exception
L’AÉRO en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service d’opération et d’exploitation d’un centre
commercial situé à l’Aéroport international Pierre-Elliott-Trudeau
de Montréal et à l’Aéroport international de Montréal-Mirabel,
regroupant divers marchands, restaurants et services
commerciaux. Employée au CANADA depuis 01 avril 2003 en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of all the reading matter except
L’AÉRO. is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a shopping centre at the Montreal-
Pierre Elliott Trudeau International Airport in Montreal and the
Montreal-Mirabel International Airport, consisting of various
merchants, restaurants and commercial services. Used in
CANADA since April 01, 2003 on services.

1,192,475. 2003/10/02. THUNDER BAY FASHIONS INC./LES
MODES THUNDERBAY INC., a body politic, duly incorporated
according to law, 1010 de la Gauchetière West, Suite 900,
Montréal, QUEBEC, H3B2P8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN,
KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2P8 

COMME DU VRAIE 
WARES: Men’s, women’s, ladies’, children’s, boys’ and girls’
clothing, namely, coats, top coats, overcoats, cloth coats, leather
coats, suede coats, fur lined coats, artificial fur lined coats, trench
coats, raincoats, jackets, fur lined jackets, artificial fur lined
jackets, hooded jackets and bomber jackets (lined and unlined).
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, garçons,
filles et enfants, nommément manteaux, pardessus, paletots,
manteaux en tissu, manteaux de cuir, manteaux de suède,
manteaux doublés de fourrure, manteaux doublés de simili-
fourrure, trench-coats, imperméables, vestes, vestes doublées en
fourrure, vestes doublées en simili-fourrure, vestes à capuchon et
blousons aviateur (doublés et non doublés). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,479. 2003/10/03. RUBBERMAID INCORPORATED, 29 E.
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

SCRUB-UPS 
WARES: Disposable sponges impregnated with cleaning solution;
sponge holder with handle. Priority Filing Date: September 04,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/296,296 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éponges jetables imprégnées de solution
nettoyante; porte-éponge avec poignée. Date de priorité de
production: 04 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/296,296 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,192,521. 2003/10/06. JVF Canada Inc., 555 Steeprock Drive,
Toronto, ONTARIO, M3J2Z6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S1 
 

WARES: Candy. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,192,522. 2003/10/06. JVF Canada Inc., 555 Steeprock Drive,
Toronto, ONTARIO, M3J2Z6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S1 
 

WARES: Candy. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,192,526. 2003/10/06. VAN SON HOLLAND INK
CORPORATION OF AMERICA, a corporation organized and
existing under the laws of the State of New York, 92 Union Street,
Mineola, New York, 11501, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE
2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

VS5 
WARES: Printing inks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encres d’impression. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,556. 2003/10/07. Meyer Manufacturing Company Limited,
382 Kwun Tong Road, Kowloon, Hongkong, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MEROVITZ, POTECHIN LLP, 200 CATHERINE STREET, SUITE
301, OTTAWA, ONTARIO, K2P2K9 

ANOLON, THE GOURMET AUTHORITY 
WARES: Cookware, namely pots and pans, and bakeware.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ustensiles de cuisson, nommément batterie
de cuisine, et ustensiles pour la cuisson au four. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,568. 2003/10/15. Frank P. Fisico, 2 Risebrough Avenue,
Toronto, ONTARIO, M2M2E1 

let’s get fisico 
SERVICES: (1) Listing Property, as a Real Estate Sales
Representative or Real Estate Broker, which includes listing
property and being granted the authority by the seller to market the
property in accordance with the terms and conditions set out in a
listing agreement. (2) Selling Property, as a Real Estate Sales
Representative or Real Estate Broker, which includes dealing with
and representing the buyer who purchases the listed property. (3)
Real Estate Development, as a Real Estate Developer, which
includes engaging in any division and/or improvement of land. (4)
Mortgage Financing, as a Mortgage Sales Representative or
Mortgage Broker, which includes, for re-numeration, negotiations
for other parties in the buying, selling, or arranging of a mortgage
for a particular property. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Mise en marché de propriétés, à titre d’agent
immobilier ou de courtier immobilier, ce qui comprend l’inscription
de propriétés à vendre et l’obtention de l’autorisation du vendeur
de mettre la propriété en marché en conformité avec les modalités
énoncées dans le contrat de couratage immobilier. (2) Vente de
propriété, à titre de représentant de vente de biens immobiliers ou
de courtier immobilier courtier, qui comprend le négoce avec
l’acheteur et la représentation de celui-ci, qui achète la propriété
décrite. (3) Aménagement immobilier, en tant que promoteur
immobilier, comprenant l’engagement dans toute division et/ou
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amélioration de terrain. (4) Services de financement hypothécaire
assurés à titre de représentant des ventes hypothécaires ou de
courtier en hypothèques, et comprenant la tenue, pour des tiers,
de négociations rémunérées concernant l’achat, la vente ou le
montage hypothécaire d’une propriété désignée. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,192,623. 2003/10/15. CTB, INC., State Road 15 North, P.O.
Box 2000, Milford, Indiana 46542-2000, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

REVOLUTION 
WARES: Poultry feeders. Used in CANADA since at least as early
as August 06, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Nourrisseurs à volaille. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 août 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,192,626. 2003/10/15. THE CADILLAC FAIRVIEW
CORPORATION LIMITED, 20 Queen Street West, 5th Floor,
TORONTO, ONTARIO, M5H3R4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

SERVICES: Operation and management of shopping centres;
providing customer service in centres. Used in CANADA since at
least as early as May 2003 on services.

SERVICES: Exploitation et gestion de centres d’achat; fourniture
de services à la clientèle dans les centres d’achat. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2003 en liaison avec
les services.

1,192,767. 2003/10/16. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

 

WARES: General purpose plastic bags and wrap. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs et films tout usage en matière plastique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,780. 2003/10/16. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

LIPTON FUSION 
WARES: Tea; mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks, namely fruit drinks, fruit juices, soft drinks, coffee,
tea and chocolate; other preparations for making beverages,
namely syrups, powders, crystals, tablets and concentrates.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Thé; eaux minérales et gazeuses et autres
boissons non alcoolisées, nommément boissons aux fruits, jus de
fruits, boissons gazeuses, café, thé et chocolat; autres produits
pour la préparation de boissons, nommément sirops, poudres,
cristaux, comprimés et concentrés. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,192,801. 2003/10/16. ASTRAL RADIO INC., 1717, boul. René-
Lévesque est, bureau 120, Montréal, QUÉBEC, H2L4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B4Y1 
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MARCHANDISES: Enregistrements vidéo et audio, nommément
disques et disques compacts préenregistrés, audiocassettes
préenregistrées, vidéocassettes et disques DVD préenregistrés.
SERVICES: (1) Opération dÊun réseau de stations radio; services
de production et de diffusion dÊémissions de radio; services de
production et de diffusion de publicité pour des tiers; services
dÊinformation sur un éventail de sujets dÊintérêt général et de
divertissement radiophonique via les ondes radiophoniques et un
réseau informatique mondial; (2) Services de production et de
diffusion dÊúuvres multimédia, nommément des úuvres littéraires,
sonores et audiovisuelles, par un réseau informatique mondial,
sur DVD, vidéocassette, cassette audio, cédérom ou sur tout autre
support optique, numérique ou magnétique; services de
divertissement, nommément production, organisation et tenue de
galas, dÊexpositions, spectacles, soirées et événements
culturels, sportifs ou de divertissement. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (2).

WARES: Video and audio recordings, namely prerecorded discs
and compact discs, prerecorded audio cassettes, prerecorded
videocassettes and DVDs. SERVICES: (1) Operation of a network
of radio stations; production and broadcasting services for radio
programs; production and broadcasting of advertising for others;
information services on a range of subjects of general interest and
for radio entertainment via radio waves and a worldwide
computer-based network; (2) Services related to the production
and broadcasting of multimedia productions, namely literary,
audio and audiovisual works, via a worldwide computer based
network, on DVD, videocassette, audio cassette, CD-rom or any
other optical, digital or magnetic media; entertainment services,
namely production, organization and holding of galas, exhibitions,
attractions, cultural, sport or entertainment evenings and events.
Used in CANADA since at least as early as April 2003 on services
(1). Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

1,192,857. 2003/10/06. Paramount Pictures Corporation, 5555
Melrose Avenue, Hollywood, California 90038, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FORREST GUMP 
WARES: Candy and chocolates. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bonbons et chocolats. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,859. 2003/10/06. Molly Magdalain LLC, 5701 Oakwood
Road, Mission Hills, Kansas 66208-1143, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

STARSTRINGS 

WARES: Jewelry, namely necklaces, pendants, bracelets and
rings. Priority Filing Date: September 22, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/303,737 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux, nommément colliers, pendentifs,
bracelets et bagues. Date de priorité de production: 22 septembre
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
303,737 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,860. 2003/10/06. AGF MANAGEMENT LIMITED a legal
entity, Toronto-Dominion Bank Tower, 31st Floor, Toronto-
Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1E9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

DEPTH 
SERVICES: (1) Securities dealer services; securities agency in
the fields of bonds and negotiable instruments; stock brokerage
services; brokerage services; brokerage house services;
securities, commodity and investment advisory services;
underwriting services, including, underwriting of securities;
securities, bond, debenture and stock trading and dealer services;
transfer agency services; investment advice and analysis; sale
and distribution of mutual fund shares; founding, promoting,
distributing and managing investment portfolios; investment of
deposits; financial planning services; accepting deposits,
withdrawals and the borrowing of funds; lending services; trust
company services; investment management and consultation
services; mortgage and loan company services. (2) Educational
services in the field of economics, financial planning and
investment strategies; educational services namely conducting
classes, conferences and workshops in the field of investment
planning, retirement planning, investment strategies and financial
planning strategies; conducting seminars in the field of estate and
retirement planning; financial and retirement investment planning
and advisory services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de maison de courtage de valeurs;
agence de valeurs dans le domaine des obligations et des titres
négociables; services de courtage d’actions; services de
courtage; services de maison de courtage; services consultatifs
en matière de valeurs, de produits de base et d’investissements;
services de souscription, y compris, souscription de valeurs;
services de commerce et de courtage de valeurs, d’obligations,
d’obligations non garanties et d’actions; services d’agence de
transfert; conseils et analyse en matière d’investissements; vente
et distribution d’actions de fonds mutuels; mise sur pied,
promotion, distribution et gestion de portefeuilles de placement;
investissement de dépôts; services de planification financière;
acceptation de dépôts, retraits et emprunt de fonds; services de
prêt; services de société de fiducie; services de gestion de
placements et de consultation; services de sociétés d’hypothèque
et de prêt. (2) Services éducatifs en économie, planification
financière et stratégies d’investissement; services éducatifs,



Vol. 51, No. 2584 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

05 mai 2004 334 May 5, 2004

nommément tenue de classes, conférences et ateliers en
planification d’investissement, planification de retraite, stratégies
d’investissement et stratégies de planification financière; tenue de
séminaires en succession et planification de retraite; services de
planification et de conseil en investissement financier et de
retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,192,861. 2003/10/06. AGF MANAGEMENT LIMITED a legal
entity, Toronto-Dominion Bank Tower, 31st Floor, Toronto-
Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1E9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BUILD ON DEPTH 
SERVICES: (1) Securities dealer services; securities agency in
the fields of bonds and negotiable instruments; stock brokerage
services; brokerage services; brokerage house services;
securities, commodity and investment advisory services;
underwriting services, including, underwriting of securities;
securities, bond, debenture and stock trading and dealer services;
transfer agency services; investment advice and analysis; sale
and distribution of mutual fund shares; founding, promoting,
distributing and managing investment portfolios; investment of
deposits; financial planning services; accepting deposits,
withdrawals and the borrowing of funds; lending services; trust
company services; investment management and consultation
services; mortgage and loan company services. (2) Educational
services in the field of economics, financial planning and
investment strategies; educational services namely conducting
classes, conferences and workshops in the field of investment
planning, retirement planning, investment strategies and financial
planning strategies; conducting seminars in the field of estate and
retirement planning; financial and retirement investment planning
and advisory services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de maison de courtage de valeurs;
agence de valeurs dans le domaine des obligations et des titres
négociables; services de courtage d’actions; services de
courtage; services de maison de courtage; services consultatifs
en matière de valeurs, de produits de base et d’investissements;
services de souscription, y compris, souscription de valeurs;
services de commerce et de courtage de valeurs, d’obligations,
d’obligations non garanties et d’actions; services d’agence de
transfert; conseils et analyse en matière d’investissements; vente
et distribution d’actions de fonds mutuels; mise sur pied,
promotion, distribution et gestion de portefeuilles de placement;
investissement de dépôts; services de planification financière;
acceptation de dépôts, retraits et emprunt de fonds; services de
prêt; services de société de fiducie; services de gestion de
placements et de consultation; services de sociétés d’hypothèque
et de prêt. (2) Services éducatifs en économie, planification
financière et stratégies d’investissement; services éducatifs,

nommément tenue de classes, conférences et ateliers en
planification d’investissement, planification de retraite, stratégies
d’investissement et stratégies de planification financière; tenue de
séminaires en succession et planification de retraite; services de
planification et de conseil en investissement financier et de
retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,192,889. 2003/10/06. Famous Wok Inc., 101 - 1001 West
Broadway, Unit 382, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6H4E4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FAMOUS WOK 
SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
as early as June 2001 on services.

SERVICES: Services de restauration. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les
services.

1,192,900. 2003/10/06. vLinx Inc., Suite 2300, 1066 West
Hastings Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E3X2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W.
GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

VLINX 
SERVICES: Procurement services, namely, sourcing , negotiating
for and ordering wholesale consumer goods for others. Used in
CANADA since at least as early as 2000 on services.

SERVICES: Services d’approvisionnement, nommément
localisation des sources d’approvisionnement, négociations et
passation de commandes portant sur des biens de consommation
en gros pour des tiers. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 2000 en liaison avec les services.

1,192,938. 2003/10/07. E.R. Squibb & Sons, L.L.C. (Delaware
Limited Liability Company), Lawrenceville-Princeton Road,
Princeton, New Jersey 08540, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

INVISITAP 
WARES: Drains and valves for use in connection with ostomy
pouches and urostomy pouches. Priority Filing Date: July 30,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/280687 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Drains et valves à utiliser en rapport avec les
sacs de collecte de selles et les petits sacs d’urostomie. Date de
priorité de production: 30 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/280687 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,192,949. 2003/10/07. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

LEVER 2000 
SERVICES: (1) Promoting the sale of personal wash products
namely toilet soaps to the general public through discount
coupons. (2) Promoting the sale of personal wash products
namely liquid hand soap and body wash to the general public
through discount coupons. (3) Promoting the sale of personal
wash products namely toilet soap and body wash products
through point of sale material, free product sampling programs
and sponsorship of sports events. Used in CANADA since at least
as early as 2000 on services.

SERVICES: (1) Promotion de la vente au grand public et au
moyen de coupons-rabais de produits de nettoyage corporel,
nommément savons de toilette. (2) Promotion de la vente au
grand public et au moyen de coupons-rabais de produits de
nettoyage corporel, nommément savon liquide pour les mains et
produit de lavage corporel. (3) Promotion de la vente de produits
de toilette pour usage personnel, nommément savon de toilette et
produits de lavage corporel, au moyen de matériel de point de
vente, de programmes d’essai gratuit d’échantillons de produit et
du parrainage d’événements sportifs. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les services.

1,192,954. 2003/10/07. OWENS CORNING, One Owens Corning
Parkway, Toledo, Ohio 43659, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CORETEX 
WARES: Glass reinforced mat used in composites. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tapis-brosse en matériau composite à base
de fibres de verre. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,192,955. 2003/10/07. CANADA BREAD COMPANY, LIMITED,
10 Four Seasons Place, Etobicoke, ONTARIO, M9B6H7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

BODY WISE 
WARES: Bread, buns and rolls. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Pain, brioches et petits pains. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,970. 2003/10/08. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TRIOSC 
WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention and
treatment of cardiovascular disorders. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la
prévention et le traitement des troubles cardio-vasculaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,972. 2003/10/08. KABUSHIKI KAISHA SQUARE ENIX
(also trading as SQUARE ENIX CO., LTD.), 3-22-7 Yoyogi,
Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BRAVE SHOT 
WARES: Computer game software; video game software.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ludiciels; logiciels de jeux vidéo. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,063. 2003/10/07. GLAXO GROUP LIMITED, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6
0NN, England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

IMITREX FD 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention, treatment and/or alleviation of diseases of the central
nervous system, namely: migraine and other forms of headache.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits et substances pharmaceutiques pour
la prévention, le traitement et/ou le soulagement des troubles liés
aux maladies du système nerveux central, nommément les
migraines et autres types de céphalées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,193,111. 2003/10/08. BARR LABORATORIES, INC., Two
Quaker Road, P.O. Box 2900, Pomona, New York 10970,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

The entire mark is coloured in pinkish-reddish color, commercially
identified as rhodamine and having Pantone No. 233. The
applicant claims colour as a feature of the mark.

WARES: Pharmaceuticals, namely, oral contraceptives. Priority
Filing Date: April 11, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/506,320 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

L’ensemble de la marque de commerce est d’une couleur rosâtre-
rougeâtre provenant d’un pigment dont la désignation
commerciale est la rhodamine, et portant le numéro 233 au
nuancier Pantone. La couleur est revendiquée par le requérant
comme caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
contraceptifs oraux. Date de priorité de production: 11 avril 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/506,320 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,223. 2003/10/08. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, P.O. Box 300, Detroit, Michigan 48265-
3000, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ALLURE 
WARES: Automobiles and parts therefor. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,227. 2003/10/09. MERIAL LIMITED Une société
enregistrée selon les lois de l’Angleterre et du Pays de Galles et
domiciliée au Delaware (États-Unis d’Amérique) en tant que
MERIAL LLC, Sandringham House, Sandringham Avenue,
Harlow Business Park, Harlow CM19 5QA, ROYAUME-UNI
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

AFFIRM 
MARCHANDISES: Vaccins vétérinaires pour bétail. Date de
priorité de production: 10 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/505,417 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Veterinary vaccines for livestock. Priority Filing Date:
April 10, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/505,417 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,193,242. 2003/10/09. T.T. Group Limited, 1806 Wharncliffe
Road South, London, ONTARIO, N6L1K1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PETER MACRAE
DILLON, (SISKIND, CROMARTY, IVEY & DOWLER), 680
WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6A3V8 

T.T. RACING 
WARES: Men’s and women’s boots and shoes; and safety
footwear namely boots and shoes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bottes et chaussures pour hommes et
femmes; articles chaussants de protection, nommément bottes et
chaussures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,244. 2003/10/09. JohnsonDiversey, Inc., 8310 16th Street,
P.O. Box 902, Sturtevant, Wisconsin, 53177-0902, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP, BCE
PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

CLARITY 
WARES: Cleaner, namely chlorine alkaline detergent. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergent, nommément détergent chloré
alcalin. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,193,262. 2003/10/20. Canadian Nature Federation, 1 Nicholas
Street, Suite 601, Ottawa, ONTARIO, K1N7B7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

A NATURE NATION 
WARES: Publications, namely books, magazines, periodicals,
brochures, greeting cards, posters and bookmarks; t-shirts,
sweatshirts, caps, tote bags, key rings, cloth crests, decals, cups,
mugs, plaques and refrigerator magnets. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément livres, magazines,
revues, brochures, cartes de souhaits, affiches et signets; tee-
shirts, pulls d’entraînement, casquettes, sacs fourre-tout, anneaux
à clés, écussons en tissu, décalcomanies, tasses, grandes
tasses, plaques, et aimants pour réfrigérateur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,265. 2003/10/20. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

CARB ZONE 
The right to the exclusive use of CARB is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Meal replacement bars and meal replacement shakes;
vegetable and yogurt based sandwich spreads; margarine; olive
oil; salad dressing; mayonnaise; tea, iced tea; packaged soups
and side dishes consisting primarily of pasta or rice; pasta sauce;
steak sauce; seasonings; marinades; and snack bars. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CARB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Substituts de repas en barres et substituts de
repas genre lait frappé; tartinades à sandwiches à base de
légumes et de yogourt; margarine; huile d’olive; vinaigrette;
mayonnaise; thé, thé glacé; soupes et plats d’accompagnement
emballés contenant principalement des pâtes alimentaires ou du
riz; sauce pour pâtes alimentaires; sauce à steak;
assaisonnements; marinades; et casse-croûte. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,268. 2003/10/20. World Health Products, Inc., 12685 South
125 East, 2nd Floor, Draper, Utah 84020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

DETOXAMIN 
WARES: Pharmaceuticals for chelation therapy. Used in
CANADA since at least as early as December 17, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour traitement par
chélation. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 17 décembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,193,274. 2003/10/20. SPLASH ENTERTAINMENT AND
COMMUNICATIONS INC., 30 FIFTH STREET, , TORONTO,
ONTARIO, M8V2Z2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ALIEN OR NOT? 
WARES: Board games, computer games and hand held
electronic games. SERVICES: Internet services, namely, the
provision of online games. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Jeux de table, jeux sur ordinateur et jeux
électroniques à main. SERVICES: Services d’Internet,
nommément fourniture de jeux en ligne. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,193,294. 2003/10/02. W Sternoff LLC, 10020 Main Street, Suite
A146, Bellevue, Washington 98004, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHARDS BUELL SUTTON, SUITE 700 - 401
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A1 

BABYGLIDE 
WARES: Skin care preparations. Priority Filing Date: October 02,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/553,582 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour les soins de la peau. Date
de priorité de production: 02 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/553,582 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,193,306. 2003/10/09. JOHN HADAWAY, 11207-99TH AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T5K0G9 

RE-TALLY-8 
WARES: Game of skill and strategy using flat tiles made of wood,
plastic or other suitable rigid material, and measuring
approximately 18 millimeters square and 5 millimeters thick. The
surface of each tile is imprinted with one of the numbers- one
through zero, also a sufficient quantity of tiles will be imprinted with
the arithmetic signs of plus, minus, multiply, divide, and equals, so
as to be placed on a playing surface divided by horizontal and
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vertical lines large enough to accommodate approximately five
hundred tiles which will be used by players to create simple
arithmetic statements such as 2x4=8, 3-2-1=0, etc. etc. The object
of the game is to score the highest number of points by each
player adding the value of the tiles he or she has placed on the
board in accordance with simple rules. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Jeu d’adresse et de stratégie faisant appel à
des carreaux en bois, en plastique ou en d’autre matériau rigide
approprié, et qui mesurent approximativement 18 mm de côté sur
5 mm d’épaisseur. La surface de chaque carreau est imprimée
d’un des chiffres zéro à neuf, et aussi, une quantité suffisante de
carreaux est imprimée des signes arithmétiques "plus, moins,
multiplier par, diviser par" et "égale", de manière à être placés sur
une surface de jeu divisée par des lignes horizontales et verticales
suffisamment larges pour recevoir approximativement cinq cents
carreaux utilisés par les joueurs pour créer de simples énoncés
arithmétiques, comme 2 x 4 = 8, 3 - 2 - 1 = 0, et ainsi de suite. Le
jeu a pour but de compter le nombre maximal de points obtenu par
chaque joueur, en additionnant la valeur des carreaux placés sur
le panneau, conformément aux simples règles du jeu. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,308. 2003/10/10. PartyLite Worldwide, Inc., 59 Armstrong
Road, Plymouth, Massachusetts 02360, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY
CREEK, ONTARIO, L8J2X4 

AROMASIMMERS 
WARES: Liquid potpourri. Priority Filing Date: June 10, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
260567 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pot-pourri liquide. Date de priorité de
production: 10 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/260567 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,374. 2003/10/14. COMPUTER DATA MANAGEMENT
INC., 2A Leach Gate, Richmond Hill, ONTARIO, L4B2V1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHAEL A. TIBOLLO, 920 YONGE STREET, SUITE 900,
TORONTO, ONTARIO, M4W3C7 

TRAIN HARD STAY FIT STAY ALIVE 
The right to the exclusive use of the words TRAIN, HARD, STAY,
FIT and ALIVE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Posters; Stickers; Mens’, womens’ and childrens’
clothing, namely hats, scarves, coats, jackets, gloves, shirts,
blouses, pants, skirts and t-shirts. Used in CANADA since
January 01, 1996 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TRAIN, HARD, STAY, FIT et
ALIVE en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Affiches; autocollants; vêtements pour
hommes, femmes et enfants, nommément chapeaux, foulards,
manteaux, vestes, gants, chemises, chemisiers, pantalons, jupes
et tee-shirts. Employée au CANADA depuis 01 janvier 1996 en
liaison avec les marchandises.

1,193,378. 2003/10/14. MORRIS NATIONAL INC., 2235 Lapierre
Street, Lasalle, QUEBEC, H8N1B7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MENDELSOHN, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 

JUST FOR FUN 
WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,193,380. 2003/10/14. TAYLOR MADE GOLF COMPANY, INC.,
5545 Fermi Court, Carlsbad, California 92008, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

R9 
WARES: Golf equipment, namely golf clubs, golf grips, putters,
wedges, irons, golf heads, golf club shafts, golf bags, golf
umbrellas and golf gloves. Priority Filing Date: April 18, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
239,514 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de golf, nommément bâtons de
golf, poignées de bâton de golf, fers droits, tés, fers, têtes de bâton
de golf, manches de bâton de golf, sacs de golf, parapluies de golf
et gants de golf. Date de priorité de production: 18 avril 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/239,514 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,387. 2003/10/15. Richard Young, 7 The Lane at Stillwater
Lake, Upper Tantallon, NOVA SCOTIA, B3Z1H6 
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WARES: Fridge Magnets, Key Chains, Shirts, Hats, Sunglasses,
Shorts, Sweaters, Lighters, Sneakers, License Plates and T-
shirts. Used in CANADA since May 20, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Aimants pour réfrigérateur, chaînes porte-
clés, chemises, chapeaux, lunettes de soleil, shorts, chandails,
briquets, espadrilles, plaques d’immatriculation et tee-shirts.
Employée au CANADA depuis 20 mai 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,193,417. 2003/10/21. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, 22ème étage, Montréal, QUÉBEC, H3A3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

CIBLE D’ARGENT 
SERVICES: administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,193,420. 2003/10/21. Langeveld International Inc., 725 Vassar
Avenue, Lakewood, New Jersey 08215, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PRACTICAL GARDENER LE 
JARDINIER PRATIQUE 

The right to the exclusive use of the words GARDENER and
JARDINIER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Flower bulbs, seeds, seedlings, saplings, live plants,
flowers, trees, grasses, and non-artificial turf all for horticultural,
agricultural and forestry use. Used in CANADA since August 2003
on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GARDENER et JARDINIER
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulbes de fleurs, graines, semis, arbrisseaux,
plantes vivantes, fleurs, arbres, herbes et gazon non artificiel, tous
pour utilisations horticole, agricole et en foresterie. Employée au
CANADA depuis août 2003 en liaison avec les marchandises.

1,193,432. 2003/10/21. BAYER AKTIENGESELLSCHAFT, K-RP
Markenschutz, Q-26, D-51368, Leverkusen, Bayerwerk,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

GOFOR 

WARES: Chemical preparations for use in agriculture, horticulture
and forestry, chemical preparations for the treatment of seeds,
fertilizer; preparations for killing weeds and destroying vermin,
insecticides, herbicides, fungicides. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques pour
utilisation en agriculture, en horticulture et en foresterie,
préparations de produits chimiques pour le traitement des graines;
fertilisant; préparations pour la destruction des mauvaises herbes
et de la vermine, insecticides, herbicides, fongicides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,437. 2003/10/21. Robin Hood Multifoods Corporation, 60
Columbia Way, Markham, ONTARIO, L3R0C9 

MOIST ROYALE 
WARES: Baking mixes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélanges à pâtisserie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,439. 2003/10/21. BRACCO INTERNATIONAL B.V., Officia
1, 2nd Floor, De Boelelaan 7, 1083 HJ Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

IOMERON 
WARES: Contrast media for in-vivo imaging. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milieu de contraste pour imagerie in vivo.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,440. 2003/10/21. BRACCO INTERNATIONAL B.V., Officia
1, 2nd Floor, De Boelelaan 7, 1083 HJ Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

ECLASON 
WARES: Contrast media for in-vivo imaging. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milieu de contraste pour imagerie in vivo.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,442. 2003/10/21. BRACCO INTERNATIONAL B.V., Officia
1, 2nd Floor, De Boelelaan 7, 1083 HJ Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

ECLASOUND 
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WARES: Contrast media for in-vivo imaging. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milieu de contraste pour imagerie in vivo.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,443. 2003/10/21. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE , société en
commandite par actions, 12 Cours Sablon, 63040 Clermont-
Ferrand Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

NFLATION 
WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels. SERVICES:
Maintenance services for tires and tubes, namely inflation with
nitrogen gas. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Pneus et chambres à air pour roues de
véhicules. SERVICES: Services d’entretien pour pneus et tubes,
nommément gonflage à l’azote. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,193,452. 2003/10/10. Schenectady International, Inc., 2750
Balltown Road, Schenectady, New York, 12309-1006, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

ECORAD 
WARES: Water borne UV/EB curable oligomers. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Oligomères d’origine aqueuse à durcissement
par ultraviolet/faisceau électronique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,193,454. 2003/10/10. The Governing Council of The Salvation
Army in Canada, 2 Overlea Boulevard, Toronto, ONTARIO,
M4H1P4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

TOSS A TOONIE 
SERVICES: Charitable fundraising services. Used in CANADA
since at least as early as November 2002 on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2002 en liaison avec les services.

1,193,473. 2003/10/15. ClaringtonFunds Inc., 181 University
Avenue, Suite 1010, Toronto, ONTARIO, M5H3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CLARINGTON CORPORATION 
WARES: Printed publications namely newsletters, brochures,
pamphlets and books, and electronically stored materials stored
on central server systems, individual hard drives, external hard
drives, back-up systems, floppy disks, CD-ROM’s, audio or video
tape in the form of newsletters, brochures, pamphlets and books,
all respecting financial securities, investment and financial
services. SERVICES: Investment fund services namely
management, administration, and distribution of investment funds;
management and administration of investment fund companies.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
bulletins, brochures, dépliants et livres et matériel stocké
électroniquement sur des systèmes à serveurs centraux, unités
de disque dur, disques durs externes, systèmes de sauvegarde,
disquettes, CD-ROM, bandes audio ou vidéo sous forme de
bulletins, brochures, dépliants et livres, tous dans le domaine des
valeurs financières et des services de placement et services
financiers. SERVICES: Services de fonds de placement,
nommément gestion, administration et distribution de fonds de
placement; gestion et administration de sociétés de fonds
d’investissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,193,474. 2003/10/15. ClaringtonFunds Inc., 181 University
Avenue, Suite 1010, Toronto, ONTARIO, M5H3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CORPORATION CLARINGTON 
WARES: Printed publications namely newsletters, brochures,
pamphlets and books, and electronically stored materials stored
on central server systems, individual hard drives, external hard
drives, back-up systems, floppy disks, CD-ROM’s, audio or video
tape in the form of newsletters, brochures, pamphlets and books,
all respecting financial securities, investment and financial
services. SERVICES: Investment fund services namely
management, administration, and distribution of investment funds;
management and administration of investment fund companies.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
bulletins, brochures, dépliants et livres et matériel stocké
électroniquement sur des systèmes à serveurs centraux, unités
de disque dur, disques durs externes, systèmes de sauvegarde,
disquettes, CD-ROM, bandes audio ou vidéo sous forme de
bulletins, brochures, dépliants et livres, tous dans le domaine des
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valeurs financières et des services de placement et services
financiers. SERVICES: Services de fonds de placement,
nommément gestion, administration et distribution de fonds de
placement; gestion et administration de sociétés de fonds
d’investissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,193,477. 2003/10/15. USF Processors Canada Inc., 2121
McCowan Road, Toronto, ONTARIO, M1S3Y6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

SINGLE BOX 
SERVICES: Product returns management services; reverse
distribution services; operation of a database to track product
returns. Used in CANADA since at least as early as March 2003
on services.

SERVICES: Services de gestion des retours de produits; services
de distribution inversée; exploitation d’une base de données
permettant d’effectuer le suivi des retours de produits. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2003 en liaison
avec les services.

1,193,487. 2003/10/16. FORD MOTOR COMPANY, Parklane
Towers East, Suite 600, One Parklane Boulevard, Dearborn,
Michigan 48126, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

WARES: In-vehicle telephone apparatus and telephone
communication devices, namely, hands-free mobile and cellular
telephone equipment. SERVICES: Installation and provision of
hands-free mobile and cellular telephone services. Priority Filing
Date: September 19, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/302,664 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils téléphoniques et appareils de
communication téléphonique pour véhicules, nommément
appareils mains libres et appareils de téléphonie cellulaire.
SERVICES: Installation et fourniture de services de téléphones
mobiles mains libres et de services de téléphone cellulaire. Date
de priorité de production: 19 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/302,664 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,193,492. 2003/10/09. VOLKSWAGEN CANADA INC., 777
Bayly Street West, Ajax, ONTARIO, L1S7G7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

SIT SAFE 
WARES: (1) Stickers; temporary tattoos; pens; pencils; paper
banners, paper pennants, and paper flags; clipboards, posters,
paper products, namely, drawing paper, craft paper, paper boxes;
printed labels; coloring books, crayons, decals; window static cling
stickers and decals. (2) Non-metal key chains; plastic flags; plastic
banners; plastic pennants. (3) Plastic water bottles sold empty;
mugs, cups; non-metal decorative boxes for food and drinks; non-
metal decorative boxes for crayons. (4) Apparel, namely, coats,
jackets, pullovers, shirts, t-shirts, hats, caps. SERVICES:
Educational services, namely, classes, seminars, conferences,
workshops in the field of child safety and automotive use.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Autocollants; tatouages temporaires;
stylos; crayons; banderoles en papier, fanions en papier et
drapeaux en papier; planchettes à pince, affiches, articles en
papier, nommément papier à dessin, papier pour l’artisanat,
boîtes pour papier; étiquettes imprimées; livres à colorier, crayons
à dessiner, décalcomanies; autocollants électrostatiques pour
fenêtres et décalcomanies. (2) Chaînettes porte-clés non
métalliques; drapeaux en plastique; banderoles en plastique;
fanions en plastique. (3) Bouteilles d’eau en plastique vendues
vides; chopes, tasses; boîtes décoratives non métalliques pour
aliments et boissons; boîtes décoratives non métalliques pour
crayons. (4) Vêtements, nommément manteaux, vestes, pulls,
chemises, tee-shirts, chapeaux et casquettes. SERVICES:
Services éducatifs, nommément cours, séminaires, conférences
et ateliers dans le domaine de la sécurité des enfants et de la
conduite automobile. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,193,522. 2003/10/10. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin, 54956,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

CONVERT-A-MATIC 
WARES: Metal dispensers for paper towels. Used in CANADA
since at least as early as February 28, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Distributrices en métal d’essuie-tout.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 février
2003 en liaison avec les marchandises.
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1,193,525. 2003/10/10. Advanced Nutrition Ltda., Rua Marques
de Pinedo - 71, Larangeiras 22 231-100, Rio de Janeiro, BRAZIL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

GELAMIN 
WARES: Vitamins and minerals sold as high protein dietary
supplements in the form of drink mixes, capsules and drinks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vitamines et sel minéraux vendus comme
compléments diététiques riches en protéines, sous forme de
préparations pour boissons, de capsules et de boissons
proprement dites. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,531. 2003/10/10. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,
08933-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

FLUID-LOCK CORE 
WARES: Feminine sanitary protection products, namely sanitary
napkins, panty shields and pantiliners. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits de protection hygiénique féminine,
nommément serviettes hygiéniques, protège-culottes et protège-
dessous. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,532. 2003/10/10. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,
08933-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

DRY IDEAL 
WARES: Feminine sanitary protection products, namely sanitary
napkins, panty shields and pantiliners. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits de protection hygiénique féminine,
nommément serviettes hygiéniques, protège-culottes et protège-
dessous. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,534. 2003/10/10. VAN GASTEL SHOES B.V.,
Engelsestraat 4, 5171 DW KAATSHEUVEL, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussures. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,193,535. 2003/10/10. S-Oil Corporation, 63 Building, 60 Yoido-
dong, Yeongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ULTRA-S 
WARES: Perilla oil for industrial purposes, peanut oil for industrial
purposes, cottonseed oil for industrial purposes, wheat oil for
industrial purposes, linseed oil for industrial purposes, Indian corn
oil for industrial purposes, olive oil for industrial purposes, sesame
oil for industrial purposes, soybean oil for industrial purposes,
rapeseed oil for industrial purposes, castor oil for industrial
purposes, sunflower oil for industrial purposes, whale oil for
industrial purposes, bone oil for industrial purposes, lanolin for
industrial purposes, lard for industrial purposes, fish oil for
industrial purposes, beef tallow for industrial purposes, hardened
oil for industrial purposes, powdered oils and fats for industrial
purposes, dust laying compositions, dust removing preparations,
benzene, lubricants, dust binding compositions for sweeping, gas
oil, light oil, naphtha, kerosene, grease for lights, diesel oil, ligroin,
benzene, methylated spirit, oil ether, coal naphtha, furnace oil,
gasoline for fuel, denatured alcohols for fuel, additives to motor
fuel (except for chemical ones), crude oil, synthetic oil, heavy oil,
coal tar oil, xylene (xylol), coal gas, liquefied petroleum gas,
solidified gas for fuel, oil gas, natural gas, propane gas, vaporized
fuel mixtures, oils for releasing form work for building, gasoline for
industrial purposes, industrial grease, lubricating oil, cutting fluids,
industrial wax, vegetable wax, wax (raw material), beeswax,
belting wax, candles, land wax (ozocerite), carnauba wax,
Christmas tree candles, paraffin wax, yellow wax. Priority Filing
Date: June 26, 2003, Country: REPUBLIC OF KOREA,
Application No: 40-2003-0028895 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Huile de périlla pour usage industriel, huile
d’arachide pour usage industriel, huile de coton pour usage
industriel, huile de blé pour usage industriel, huile de lin pour
usage industriel, huile de maïs pour usage industriel, huile d’olive
pour usage industriel, huile de sésame pour usage industriel, huile
de soja pour usage industriel, huile de colza pour usage industriel,
huile de ricin pour usage industriel, huile de tournesol pour usage
industriel, huile de baleine pour usage industriel, huile d’os pour
usage industriel, lanoline pour usage industriel, saindoux pour
usage industriel, huile de poisson pour usage industriel, suif de
boeuf pour usage industriel, huile concrète pour usage industriel,
corps gras et huiles en poudre pour usage industriel, compositons
abat-poussière, préparations de dépoussiérage, benzène,
lubrifiants, compositions de liaison de la poussière pour balayage,
gazole, huile légère, naphte, kérosène, graisse pour lampes,
carburant diesel, ligroïne, benzène, alcool dénaturé, éther d’huile,
naphte de charbon, huile de chauffage, essence pour carburant,
alcools dénaturés pour carburant, additifs pour essence à moteur
(sauf pour types chimiques), pétrole brut, huile synthétique, huile
lourde, huile de goudron de houille, xylène (xylol), gaz de houille,
gaz de pétrole liquéfié, combustible solide pour carburant, gaz de
pétrole, gaz naturel, gaz propane, mélange combustible vaporisé,
huiles de décoffrage pour la construction, essence pour usage
industriel, graisse industrielle, huile de lubrification, fluides de
coupe, cire industrielle, cire végétale, cire (matière première), cire
d’abeille, cire pour courroies, bougies, cire minérale (ozocérite),
cire de carnauba, bougies pour arbres de Noël, cire de paraffine,
cire jaune. Date de priorité de production: 26 juin 2003, pays:
RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 40-2003-0028895 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,536. 2003/10/10. CLEAN COMMODITIES LLC a Delaware
corporation, 5 Kimball Lane, Northborough, MA 01532, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ATMOSCLEAR 
SERVICES: Promoting the goods and services of others through
the sale and distribution of membership cards, passes and affinity
products and the administration of a club membership program for
enabling participants to purchase emission reductions and make
contributions to renewable energy companies for the purposes of
promoting renewable energy and/or reducing greenhouse gas
emissions that contribute to global warming and climate change,
and obtain discounts and special incentives on goods and
services from participating entities through use of a membership
card, pass or affinity product. Used in CANADA since at least as
early as October 03, 2003 on services.

SERVICES: Promotion des biens et services de tiers au moyen de
la vente et de la distribution de cartes d’adhésion, de laissez-
passer et de produits affinitaires, et administration d’un
programme d’adhésion à un club pour permettre aux participants
d’acheter des réductions d’émissions et d’apporter des
contributions aux sociétés d’énergie renouvelable, aux fins de

promouvoir l’énergie renouvelable et/ou de réduire les émissions
de gaz à effet de serre qui contribuent au réchauffement de la
planète et au changement climatique, et d’obtenir des escomptes
et des mesures incitatives spéciales sur les biens et services des
entités participantes par l’utilisation d’une carte d’adhésion, d’un
laissez-passer ou d’un produit affinitaire. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 03 octobre 2003 en liaison avec
les services.

1,193,538. 2003/10/10. GEN-X SPORTS SARL (A Swiss Limited
Liability Company), Samvaz Building, Route De Pra De Plan 25,
Chatel-St-Denis 1618, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VOLANT 
WARES: Ski boot bags; skis, ski bags and ski poles. Used in
CANADA since at least as early as December 1988 on wares.

MARCHANDISES: Sacs pour chaussures de ski; skis, sacs à skis
et bâtons de ski. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que décembre 1988 en liaison avec les marchandises.

1,193,539. 2003/10/10. Reinfenhäuser GmbH & Co.
Maschinenfabrik, Spicher Strasse 46-48, D-53839 Troisdorf,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

REItorque 
WARES: Machines for polymer processing and their parts.
Priority Filing Date: June 13, 2003, Country: GERMANY,
Application No: 303 30 048.5/07 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de traitement des polymères et
pièces connexes. Date de priorité de production: 13 juin 2003,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 303 30 048.5/07 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,540. 2003/10/10. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BRUNS HI-LIFT 
La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif du terme
BRUNS, uniquement en association avec colorants sous forme de
shampooings, crèmes, gels et lotions; lotions de décoloration, en
dehors de la marque de commerce.
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MARCHANDISES: Cosmétiques pour les soins capillaires,
nommément: shampooings; colorants sous forme de
shampooings, crèmes, gels et lotions; lotions revitalisantes et
lotions de décoloration. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

The applicant disclaims the right to exclusive use of the term
BRUNS, solely in association with dyes in the form of shampoos,
creams, gels and lotions; bleaching lotions, apart from the
trademark.

WARES: Cosmetics for hair care, namely shampoo; colouring
shampoo, creams, gels and lotions; revitalizing lotions and hair
color removal lotions. Proposed Use in CANADA on wares.

1,193,559. 2003/10/14. TS TECH CO., LTD., 7-27, Sakae-cho 3 -
chome, Asaka-shi, Saitama, 351-0012, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The applicant claims colour as a feature of the trade-mark. The
stylized T is orange, the stylized S is white and the stylized TECH
portion of the mark is blue. The words TRIMONT
MANUFACTURING INC. are grey.

WARES: Vehicle interior body components, namely, seats, seat
covers, door linings, door trims, roof headlinings, roof trims and
steering wheels, for automobiles, motorcycles, trains and
airplanes. Used in CANADA since at least as early as September
16, 2002 on wares.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. La lettre T stylisée est en orange, la lettre
S stylisée est en blanc et les lettres TECH de la marque sont en
bleu. Les mots TRIMONT MANUFACTURING INC sont en gris.

MARCHANDISES: Éléments de carrosserie intérieurs de
véhicules, nommément sièges, housses de siège, garnitures de
portières, doublures de toit, garnitures de toit et volants de
direction pour automobiles, motocyclettes, trains et avions.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16
septembre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,193,562. 2003/10/14. GROUPE C.G.S. IMPORTATIONS INC.,
151-A, boulevard de Mortagne, Boucherville, QUÉBEC, J4B6G4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-MARIE, BUREAU 1700,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 

 

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
barrettes, peignes, perruques, postiches et rallonges pour
cheveux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Hair accessories, namely barrettes, combs, wigs,
hairpieces and extensions for the hair. Proposed Use in CANADA
on wares.

1,193,573. 2003/10/22. Eveready Battery Company, Inc., 533
Maryville University Drive, St. Louis, Missouri 63141, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL
& MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

ANYTIME, ANY DEVICE 
WARES: Batteries. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Piles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,193,577. 2003/10/22. THE GILLETTE COMPANY (a
corporation duly organized under the laws of the state of
Delaware), Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DERMA STRIPE 
WARES: Personal care products, namely, anti-perspirants and
deodorants. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’hygiène personnelle, nommément
antisudorifiques et déodorants. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,193,583. 2003/10/09. Krupp Brothers Winery LLC, a California
limited liability company, 3265 Soda Canyon Road, Napa,
California 94558, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON PETERSON YANG ANDERSON LAW
CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE 1000, THREE
BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

VERAISON 
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WARES: Wine. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Vin. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 décembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,193,584. 2003/10/09. CANDERM PHARMA INC., 5353
Thimens Blvd., St-Laurent, QUEBEC, H4R2H4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

NEOMALE 
WARES: Skin creams, shampoos, shaving creams, sunscreens.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes pour la peau, shampoings, crèmes à
raser, filtres solaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,193,615. 2003/10/15. Johnson Matthey Public Limited
Company, 2-4 Cockspur Street, Trafalgar Square, London SW1Y
5BQ, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

TINTERSOL 
WARES: Colouring materials in the nature of paints and paint
concentrates and pigment dispersions. Used in CANADA since at
least as early as 1950 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux colorants sous forme de peintures
et de concentrés de peinture, et de dispersions de pigments.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1950 en
liaison avec les marchandises.

1,193,707. 2003/10/22. Anthem Sportswear Ltd., 12851 58st
Street, , Edmonton, ALBERTA, T5A4X1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328
- 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 
 

ANTHEM SPORTSWEAR and design

The right to the exclusive use of the word SPORTSWEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Retail sales of sportswear and sporting
equipment. (2) Promotional marketing services, namely promoting
the goods and services of others by placing corporate Trade
marks on promotional products and advertising specialties. Used
in CANADA since at least as early as 1999 on services.

ANTHEM SPORTSWEAR et conception.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTSWEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Ventes au détail de vêtements sport et de matériel
de sport. (2) Services de promotion et de commercialisation,
nommément promotion des biens et services de tiers au moyen du
placement de marques de commerce sur des produits
publicitaires et des spécialités publicitaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les
services.

1,193,744. 2003/10/16. Conair Corporation, 1 Cummings Point
Road, Stamford, CT 06902, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SPEED FREAK 
WARES: Electric hair dryers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Sèche-cheveux électriques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,748. 2003/10/16. HUNT HOLDINGS, INC., 209 Baynard
Building, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

X-ACTO 
WARES: Display board and foam board. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Panneau d’affichage et panneau mousse.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,756. 2003/10/16. FEDERATED DEPARTMENT STORES,
INC., a Delaware corporation, 7 West Seventh Street, Cincinnati,
Ohio 45202, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

INSIDEOUT BY THE CELLAR 
WARES: Acrylic, wicker, wood and ceramic serveware, namely,
plates, bowls, pitchers, stirrers, baskets, trays, chip n dip sets;
flatware; beach towels, canvas bags; candles and candleholders,
coasters, ice buckets. Used in CANADA since at least as early as
June 2002 on wares.
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MARCHANDISES: Articles de vaisselle et de table en acrylique,
osier, bois et céramique, nommément plats, bols, pichets,
agitateurs, paniers, plateaux, ensembles pour crème et trempette;
couverts; serviettes de plage, sacs de toile; bougies et porte-
bougies, sous-verres, seaux à glace. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,193,761. 2003/10/16. 4145275 Canada Inc., 30, rue des
Grands-Lacs, St-Augustin-de-Desmaures, QUEBEC, G3A2E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520,
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7 

CHLOROTEK 
WARES: Sports clothing namely: underwear and thermal
underwear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de sport, nommément : sous-
vêtements et sous-vêtements isolants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,822. 2003/10/23. GOLD LINE TELEMANAGEMENT INC.,
180 West Beaver Creek Road, , Richmond Hill, ONTARIO,
L4B1B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

GOLD CALL 
The right to the exclusive use of the word CALL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Prepaid telephone calling cards; telephone calling
cards. SERVICES: Telephone calling card services. Used in
CANADA since at least as early as October 17, 2003 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CALL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes prépayées d’appels téléphoniques;
cartes d’appels téléphoniques. SERVICES: Services de cartes
d’appels téléphoniques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 17 octobre 2003 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,193,888. 2003/10/24. AGF MANAGEMENT LIMITED, Toronto-
Dominion Bank Tower, 31st Floor Toronto-Dominion Centre,
Toronto, ONTARIO, M5K1E9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BUILT ON DEPTH 

SERVICES: Securities dealer services; securities agency in the
fields of bonds and negotiable instruments; stock brokerage
services; brokerage services; brokerage house services;
securities, commodity and investment advisory services;
underwriting services, including, underwriting of securities;
securities, bond, debenture and stock trading and dealer services;
transfer agency services; investment advice and analysis; sale
and distribution of mutual fund shares; founding, promoting,
distributing and managing investment portfolios; investment of
deposits; financial planning services; accepting deposits,
withdrawals and the borrowing of funds; lending services; trust
company services; investment management and consultation
services; mortgage and loan company services; educational
services in the field of economics, financial planning and
investment strategies; educational services namely conducting
classes, conferences and workshops in the field of investment
planning, retirement planning, investment strategies and financial
planning strategies; conducting seminars in the field of estate and
retirement planning; financial and retirement investment planning
and advisory services. Used in CANADA since at least as early as
October 17, 2003 on services.

SERVICES: Services de courtage de valeurs; agence de courtage
d’obligations et de titres négociables; services de courtage
d’actions; services de courtage; services de cabinet de courtage;
services de conseil en valeurs, marchandises et investissements;
services de souscription, nommément souscription de valeurs;
services de négociation et de courtage de valeurs, d’obligations,
d’obligations non garanties et d’actions; services d’agence des
transferts; conseils et analyses en matière d’investissement;
vente et distribution de fonds d’actions mutuelles; fondation,
distribution et gestion de portefeuilles de placement; dépôts
d’investissements; services de planification financière;
acceptation de dépôts, retraits et emprunt de fonds; services de
prêt; services de société de fiducie; services de gestion et de
conseil dans le domaine des placements; services de société
d’hypothèque et de prêt; services éducatifs dans le domaine de
l’économie, de la planification financière et des stratégies
d’investissement; services pédagogiques, nommément tenue de
stages, conférences et ateliers dans le domaine de la planification
des investissements, de la planification de la retraite, des
stratégies d’investissement et des stratégies de planification
financière; tenue de séminaires dans le domaine de la
planification successorale et de la retraite; services de
planification et de conseil en matière de retraite - aspects
financiers et investissements. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 17 octobre 2003 en liaison avec les
services.

1,193,914. 2003/10/09. JAMMERS APPAREL GROUP, 2000
Onesime Gagnon, Lachine, QUEBEC, H8T3M8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ADESSKY
POULIN, PLACE CANADA TRUST, 18E ETAGE, 999,
BOULEVARD DE MAISONNEUVE OUEST, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3L4 

BED BUGS 
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WARES: Clothing, namely ladies’, men’s and children’s
sleepwear and sportswear, namely jogging suits, sweat pants,
sweat shirts, tops, pants, undergarments, pyjama sets, boxer sets
and loungewear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements de nuit et
vêtements sport pour femmes, hommes et enfants, nommément
survêtements, pantalons de survêtement, pulls d’entraînement,
hauts, pantalons, sous-vêtements, pyjamas, ensembles boxeur et
tenues de détente. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,923. 2003/10/16. DOREL INDUSTRIES INC./LES
INDUSTRIES DOREL INC., 1255 Greene Avenue, Suite 300,
Westmount, QUEBEC, H3Z2A4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

X-TREME RIDER 
WARES: Infant and child carseats and boosters. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sièges d’auto et sièges d’appoint pour enfant
et bébé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,941. 2003/10/16. ARAAM INC., 11616 - 178 Street,
Edmonton, ALBERTA, T5S2E6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP,
1000, 10035 - 105 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3T2 

EMINENCE 
WARES: MATTRESSES AND MATTRESS BOXES. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matelas et sommiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,944. 2003/10/15. PEGASUS SOLUTIONS, INC., a
Corporation of Delaware, Campbell Centre I, 8350 North Central
Expressway, Suite 1900, Dallas, Texas 75206, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 

PEGSTOUR 
SERVICES: Electronic delivery of wholesale and tour bookings
from a wholesale or tour operator reservation system to a hotel’s
reservation system and property management system. Used in
CANADA since at least as early as October 01, 2003 on services.

SERVICES: Transmission électronique de réservations en gros et
de voyages organisés provenant d’un système de réservation
pour voyagistes ou grossistes à un système de réservation
hôtelière et à un système de gestion hôtelière. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 octobre 2003 en
liaison avec les services.

1,193,945. 2003/10/16. Glustitch Inc., 307 - 7188 Progress Way,
Delta, BRITISH COLUMBIA, V4G1M6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BOUGHTON
PETERSON YANG ANDERSON LAW CORPORATION, P.O.
BOX 49290, SUITE 1000, THREE BENTALL CENTRE, 595
BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1S8 

WARTGLU 
WARES: An adhesive for treating warts. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Adhésif pour le traitement de verrues. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,970. 2003/10/17. CONSULTOUR INC., 300, rue Léo-
Pariseau, Bureau 1601, Montréal, QUÉBEC, H2X4B3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-MARIE, BUREAU 1700,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 

EXITNOW 
SERVICES: Services d’agence de voyages traditionnelle et par
Internet; vente de produits de voyages à prix courant et à prix
rabais nommément la vente de titres de transport de personnes ou
de marchandises par avion; exploitation de transbordeurs;
services d’informations concernant les voyages; services de
réservation de vols d’avion, de chambres d’hôtel et de moyens de
transport; locations de véhicules de transport; promotion de la
vente de forfaits de voyages et de formules "club tout inclus" de
vacances par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins et
de matériel visuel publicitaire ayant pour but de diffuser des
renseignements sur tous produits ou services reliés aux voyages;
organisation et planification de voyages; fournisseur de services
de centre d’appel. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 19 octobre 2002 en liaison avec les services.

SERVICES: Traditional and Internet-based travel agency
services; sale of travel products at list and reduced prices namely
sale of air travel documents for persons or for goods; operation of
transshippers; travel information services; reservation services for
flights, hotel rooms and transportation; vehicle rentals; promotion
of the sale of travel packages and "all-inclusive" vacations through
the distribution of printed material, photographs, drawings and
visual promotional material with the goal of disseminating
information on all travel-related products or services; travel
organizing and planning; provider of call centre services. Used in
CANADA since at least as early as October 19, 2002 on services.
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1,193,993. 2003/10/17. The Jeffery Group Ltd., 133 Richmond St.
W., Suite 506, Toronto, ONTARIO, M5H2L3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CNX 
WARES: Printed publications namely books, manuals, brochures
and booklets and electronic publications namely electronically-
stored educational materials stored on central server systems,
individual hard drives, external hard drives, back-up systems,
floppy disks, CD-ROM’s, audio or video tape all in the field of
business and public policy. SERVICES: Coaching in media and
presentation skills, crisis communication, sales effectiveness,
leadership, spokesperson skills, running meetings, and
moderating panels and discussion groups. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
manuels, brochures et livrets et publications électroniques,
nommément matériel éducatif stocké électroniquement sur des
sytèmes de serveur central, des unités de disque dur
personnelles, des unités de disque dur externes, des systèmes de
sauvegarde, des disquettes, des CD-ROM, des bandes audio ou
vidéo, le tout ayant trait au domaine des politiques commerciales
et publiques. SERVICES: Services d’encadrement pour
l’acquisition de compétences dans les domaines suivants :
techniques des médias et techniques d’animation, communication
d’urgence, efficacité des ventes, prise d’initiatives, expression
orale, conduite de réunions et direction des débats dans les
réunions d’experts et les groupes de discussion. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,194,007. 2003/10/17. Aon Consulting Inc., 145 Wellington
Street West, Suite 500, Toronto, ONTARIO, M5J1H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CATHERINE DOUGLAS, SUITE 2400 - 20 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2N9 

W C I 
WARES: Periodical reports for employers based on the research,
study and surveying of employees for determining employment
factors affecting employee satisfaction, employee retention,
employee production, employee capability, employee loyalty and
public reputation and promotion of the employer by employees.
SERVICES: Research, study and surveying of employees related
to issues of employee satisfaction, employee retention, employee
loyalty, employee capability, employee production, and the public
reputation and promotion of the employer achieved through
employer-employee circumstances, and advising others in
respect thereof. Used in CANADA since at least as early as April
1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Présentation aux employeurs de rapports
réguliers concernant les recherches, les études et les enquêtes
menées pour déterminer les facteurs qui influent sur les domaines
suivants : satisfaction des employés, maintien du personnel,
niveaux de production des employés, capacités des employés,
esprit de corps, ainsi que la réputation et la faveur dont jouit
l’employeur du fait de ses rapports avec ses employés.
SERVICES: Recherches, études et enquêtes sur les employés
dans les domaines suivants : satisfaction des employés, maintien
du personnel, esprit de corps, capacités des employés, niveaux
de production des employés, ainsi que la réputation et la faveur
dont jouit l’employeur auprès de public du fait de ses rapports
avec ses employés, et octroi de conseils dans ces domaines.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1999
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,194,008. 2003/10/17. Aon Consulting Inc., 145 Wellington
Street West, Suite 500, Toronto, ONTARIO, M5J1H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CATHERINE DOUGLAS, SUITE 2400 - 20 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2N9 

I E P 
WARES: Periodical reports for employers based on the research,
study and surveying of employees for determining employment
factors affecting employee satisfaction, employee retention,
employee production, employee capability, employee loyalty and
public reputation and promotion of the employer by employees.
SERVICES: Research, study and surveying of employees related
to issues of employee satisfaction, employee retention, employee
loyalty, employee capability, employee production, and the public
reputation and promotion of the employer achieved through
employer-employee circumstances, and advising others in
respect thereof. Used in CANADA since at least as early as April
1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Présentation aux employeurs de rapports
réguliers concernant les recherches, les études et les enquêtes
menées pour déterminer les facteurs qui influent sur les domaines
suivants : satisfaction des employés, maintien du personnel,
niveaux de production des employés, capacités des employés,
esprit de corps, ainsi que la réputation et la faveur dont jouit
l’employeur du fait de ses rapports avec ses employés.
SERVICES: Recherches, études et enquêtes sur les employés
dans les domaines suivants : satisfaction des employés, maintien
du personnel, esprit de corps, capacités des employés, niveaux
de production des employés, ainsi que la réputation et la faveur
dont jouit l’employeur auprès de public du fait de ses rapports
avec ses employés, et octroi de conseils dans ces domaines.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1999
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,194,015. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

Paragrid 
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WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
November 1996 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
novembre 1996 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,194,016. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

Summit 
WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
March 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
mars 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,194,017. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

Summit Extreme 
WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
March 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
mars 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,194,018. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

Trinity 
WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
March 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
mars 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,194,019. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

Meridian 
WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
March 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
mars 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,194,020. 2003/10/20. Bluewave Antenna Systems Ltd., 7935 8
Street NE, Calgary, ALBERTA, T2E8A2 

The New Standard 
WARES: Antennas. SERVICES: Carrying on the business of
manufacturing antennas to the order. Used in CANADA since
October 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Antennes. SERVICES: Services de
fabrication d’antennes à façon. Employée au CANADA depuis
octobre 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,194,021. 2003/10/20. Mega-Med Marijuana Enterprises
Incorporated, 93 Orchard Drive, Sackville, Halifax Regional
Municipality, NOVA SCOTIA, B4C2S7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVID A. COPP,
MATHERS HOUSE, 1525 BIRMINGHAM STREET, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2J6 

MEDI-PAWS 
WARES: Dietary supplements for pets. Used in CANADA since at
least as early as September 2003 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques pour animaux
familiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,194,024. 2003/10/20. ATLANTIC JEWELRY CO. INC., 104 W.
29th Street, New York, New York 10001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GROSS, PINSKY, 2 PLACE ALEXIS NIHON,
SUITE 1000, 3500 DE MAISONNEUVE BOULEVARD WEST,
MONTREAL, QUEBEC, H3Z3C1 

ATJC 
WARES: Manufacture, distribution and sale of all forms of
jewellery and watches for men, women and children. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fabrication, distribution et vente de bijoux et
montres en tous genres pour hommes, femmes et enfants.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,194,034. 2003/10/20. SOSTRAM CORPORATION (a
corporation of Georgia), 300 Colonial Center Parkway, Suite 230,
Roswell, Georgia, 30076, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CLORTRAM 
WARES: Fungicides and mildewcides for industrial and domestic
use. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 09, 2003 under No. 2,760,779 on wares.

MARCHANDISES: Fongicides et agents anticryptogamiques
pour usage industriel et domestique. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 septembre 2003
sous le No. 2,760,779 en liaison avec les marchandises.

1,194,035. 2003/10/20. GOODY PRODUCTS, INC., 29 East
Stephenson Street, Freeport, Ilinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GOODY 2 IN 1 
WARES: Hair accessories, namely, hair clips, hair clamps, hair
bands and barrettes. Priority Filing Date: October 14, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
313,547 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
pinces à cheveux, serre-têtes et barrettes. Date de priorité de
production: 14 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/313,547 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,036. 2003/10/20. GOODY PRODUCTS, INC., 29 East
Stephenson Street, Freeport, Ilinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GOODY 3 IN 1 
WARES: Hair accessories, namely, hair clips, hair clamps, hair
bands and barrettes. Priority Filing Date: October 14, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
313,559 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
pinces à cheveux, serre-têtes et barrettes. Date de priorité de
production: 14 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/313,559 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,037. 2003/10/20. GOODY PRODUCTS, INC., 29 East
Stephenson Street, Freeport, Ilinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GOODY 4 IN 1 
WARES: Hair accessories, namely, hair clips, hair clamps, hair
bands and barrettes. Priority Filing Date: October 14, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
313,567 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
pinces à cheveux, serre-têtes et barrettes. Date de priorité de
production: 14 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/313,567 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,038. 2003/10/20. GOODY PRODUCTS, INC., 29 East
Stephenson Street, Freeport, Ilinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GOODY 5 IN 1 
WARES: Hair accessories, namely, hair clips, hair clamps, hair
bands and barrettes. Priority Filing Date: October 14, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
313,573 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
pinces à cheveux, serre-têtes et barrettes. Date de priorité de
production: 14 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/313,573 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,044. 2003/10/20. Royal Scenic Holidays Limited, Suite 211,
7100 Woodbine Avenue, Markham, ONTARIO, L3R5J2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL
BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

ROYAL SCENIC 
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SERVICES: Travel agency services, namely the making of travel
arrangements for others including transportation arrangements,
accommodations arrangements, meal arrangements,
entertainment and exhibit reservations and tours; educational
courses for those in the travel industry, the educational courses
being about Asia and arranging trips for others to Asia. Used in
CANADA since at least as early as May 31, 2001 on services.

SERVICES: Services d’agence de voyage, nommément services
d’organisation de voyages pour des tiers, y compris transport,
hébergement, repas, réservations pour divertissements,
expositions et circuits touristiques; cours ayant trait à l’Asie et à
l’organisation de voyages en Asie pour l’industrie du voyage.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 mai
2001 en liaison avec les services.

1,194,048. 2003/10/20. KHF SPORTS OY, P.O. Box 28, 30101
Forssa, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, LE
WINDSOR, 1170 PEEL STREET, MONTREAL, QUEBEC,
H3B4S8 

THRUST 
WARES: Ice hockey skates and blades, goalie skates and blades,
recreational ice skates and blades. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Patins à glace et lames pour hockey sur glace,
patins et lames pour gardien de buts, patins à glace et lames pour
patinage récréatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,227. 2003/10/21. 783234 Ontario Limited, 4544 Eastgate
Parkway, Mississauga, ONTARIO, L4W3W6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

STEELBACK 
WARES: Men’s and women’s clothing, namely jeans, jackets, t-
shirts, dress shirts, sweaters, sweatshirts, golf shirts, hats and
caps; bags, namely sports bags, cooler bags, back packs and
fanny packs; watches; cups, mugs, glasses, coasters, tap
handles, serving trays and sunglasses. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes,
nommément jeans, vestes, tee-shirts, chemises habillées,
chandails, pulls d’entraînement, polos de golf, chapeaux et
casquettes; sacs, nommément sacs de sport, sacs isolants, sacs
à dos et sacs banane; montres; tasses, grosses tasses, verres,
dessous de verres, poignées de robinet, plateaux de service et
lunettes de soleil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,276. 2003/10/27. RICK WOROBEC, P.O. BOX 11898,
Edmonton, ALBERTA, T5J3L1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ARVIC, #280, 521 - 3RD
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 

OSOSEXE 
WARES: (1) personal hygiene products namely; soaps; cosmetics
namely perfumery, essential oils, hand lotions, Body lotions, hair
lotions. (2) Clothing namely under garments, swimwear; footwear
namely shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits d’hygiène corporelle,
nommément savons; cosmétiques, nommément parfumerie,
huiles essentielles, lotions pour les mains, lotions pour le corps,
lotions capillaires. (2) Vêtements, nommément sous-vêtements,
maillots de bain; articles chaussants, nommément souliers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,194,283. 2003/10/20. Arrow International, Inc., 9900 Clinton
Road, Cleveland, Ohio, 44144, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

COMFORT FIT 
WARES: Ink daubers. Priority Filing Date: September 22, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
545,622 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Applicateurs avec tampon d’encre. Date de
priorité de production: 22 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/545,622 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,194,284. 2003/10/20. 492877 ALBERTA LTD., Site 18, Box 34,
SS #1, Calgary, ALBERTA, T2M4N3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

MOOSE MCGUIRE’S 
The right to the exclusive use of the word MCGUIRE’S is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, sweatshirts, t-shirts and ball caps.
SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
February 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MCGUIRE’S en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément pulls
d’entraînement, tee-shirts et casquettes de baseball. SERVICES:
Services de restauration. Employée au CANADA depuis au
moins février 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,194,285. 2003/10/20. 492877 ALBERTA LTD., Site 18, Box 34,
SS #1, Calgary, ALBERTA, T2M4N3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

MOOSE MCGUIRE’S BEANERY & BAR 
ROOM 

The Applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
MCGUIRE’S apart from the trade-mark as a whole and the word
BEANERY apart from the trade-mark as a whole and the words
BAR ROOM apart from the trade-mark in association with
restaurant services.

WARES: Clothing, namely, sweatshirts, t-shirts and ball caps.
SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
February 1995 on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
MCGUIRE’S en dehors de la marque de commerce dans son
ensemble, au mot BEANERY en dehors de la marque de
commerce dans son ensemble, et aux mots BAR ROOM en
dehors de la marque de commerce en liaison avec les services de
restauration.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pulls
d’entraînement, tee-shirts et casquettes de baseball. SERVICES:
Services de restauration. Employée au CANADA depuis au
moins février 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,194,416. 2003/10/22. Telanet Canada Inc., 202 - 47 Colborne
Street, Toronto, ONTARIO, M5E1P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TELANET 
SERVICES: Providing consultation, installation and maintenance
services to businesses with respect to integrated
telecommunications systems including voicemail, computer
telephony, data cabling, DSL, ADSL and high speed internet.
Used in CANADA since at least as early as February 1997 on
services.

SERVICES: Services de consultation, d’installation et d’entretien
destinés aux entreprises dans le domaine des systèmes intégrés
de télécommunications, notamment : messagerie vocale,
téléphonie par ordinateur, câblage de données, DSL (ligne
d’abonné numérique), ADSL (ligne d’abonné numérique
asymétrique) et Internet haute vitesse. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1997 en liaison avec les
services.

1,194,555. 2003/10/29. Canada Post Corporation, 2701
Riverside Drive, Suite N1110, Ottawa, ONTARIO, K1A0B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Charitable fund-raising services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,194,557. 2003/10/29. Canada Post Corporation, 2701
Riverside Drive, Suite N1110, Ottawa, ONTARIO, K1A0B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Charitable fund-raising services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,194,639. 2003/10/27. DEUTSCHE TELEKOM AG, Friedrich-
Ebert-Allee 140 , 53113 Bonn, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 
 

WARES: Electric, electronic, optical, measuring, signalling,
controlling or teaching apparatus and instruments, namely fire,
smoke and security systems for the protection of rooms, buildings
and grounds, namely fire and smoke sensors, signal transmitters,
transducers, bells and lamps; apparatus for recording,
transmission, processing and reproduction of sound, images or
data, namely tape and disc recorders, amplifiers, tuners,
receivers, loudspeakers, television displays, monitors, computers
and their peripherals, terminals, modems, printers, keyboards,
blank diskettes and disc drives; telecommunications equipment,
namely telephones and telephone systems, namely telephone
answering machines, telephone transmitters, telephone networks,
namely wires, transmitters and antennas, telephone wires,
teleprinters, teletypewriters and parts thereof, caller identification
boxes, radio telephone equipment and accessories, namely call
boxes and call box systems comprised of transmitters, dialling
assemblies, telephone units, audio operated relays, signallers,

receivers, termination equipment, namely terminating channel
modules, terminating multiplexers, terminating office, namely a
switching centre, terminating resistors, filters, protectors and
automatic signalling and control equipment, namely a key service
unit which controls the signalling and switching of telephones,
telemeters, wireless and cellular telephone systems, pagers,
paging equipment, namely paging speakers and signalling and
control units for paging, personal digital assistants, facsimile
transmitters and receivers, wireless facsimile machines, personal
communication equipment, namely personal digital assistants
(PDA), calculators, electronic mail apparatus, namely electronic
mail gateways; clock counters; storage media, namely magnetic
tapes, discs, blank diskettes and CD-ROMs, all such storage
media being blank; machine run blank magnetic or optical data
carriers; automatic vending machines and timing mechanisms
therefor; data processing equipment, namely data processors and
computers; printed matter, namely stamped and/or printed note
cards of cardboard or plastic; instruction and teaching material
(except apparatus), namely instructional manuals, pre-recorded
audio and video cassettes, blank diskettes and videos stored with
telephone directories, directories containing telefacsimile codes,
telephone local area codes and classified directories; office
requisites (except furniture), namely stationery, namely writing
paper, pencils, pens, hole-punches, stitchers and folders.
SERVICES: Advertising services for others, namely preparing and
placing advertisements, direct mail advertising and electronic
billboard advertising provided to others, preparing audio-visual
presentations for use in advertising; business management
services, namely business appraisals, business auditing,
providing business information, namely preparing business
reports and conducting business research, analysis and surveys,
business management planning, business management
consultation, business management supervision, conducting
business networking for others; financial services, namely credit
and leasing services to its own customers in the nature of credit
card services, telephone calling card services, factoring and
encashment services, services of evaluation and financing of real
estate; real estate services, namely appraisal for insurance claims
of real estate, financial valuation of personal property and real
estate, leasing of real estate, real estate agencies, real estate
appraisal, real estate brokerage, land acquisition namely real
estate brokerage, real estate development, real estate equity
sharing, namely managing and arranging for co-ownership of real
estate, real estate escrow services, evaluating and testing of real
estate for the presence of hazardous material, real estate
investment, real estate listing, real estate management, real
estate site selection, real estate syndication, real estate time-
sharing, real estate time-sharing (vacation), real estate trustee
services; telecommunication services, namely network services,
namely network call waiting services, three-party conferencing
services, digital network based answering services, Internet
provider services, mobile telephone services, paging services,
mobile data electronic transmission services, namely wireless text
messaging, global positioning, e-mail, cellular telephone services,
broadband cable network services, namely provision of analog
television and radio programs, toll free number services, card-
operated phone services, namely prepaid calling card services;
rental of telecommunication equipment, namely for broadcasting
and television; computer programming services; database
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services, namely rental of access time to and operation of a
database; collection and provision of data, news and information,
namely services of a news agency, an internet portal, database
host, all provided via a global computer network; rental services of
telecommunication equipment, data processing equipment and
computers; business projection and planning services in the
telecommunication field. Priority Filing Date: April 29, 2003,
Country: GERMANY, Application No: 303 21 682.4/38 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments électriques,
électroniques, optiques, de mesure, de signalisation, de contrôle
ou didactiques, nommément réseaux d’incendie, systèmes de
détection de fumée et de sécurité pour la protection des pièces,
des bâtiments et des terre-pleins, nommément détecteurs
d’incendie et de fumée, émetteurs de signaux, transducteurs,
sonneries et lampes; appareils pour enregistrement, transmission,
traitement et reproduction de son, d’images ou de données,
nommément magnétophones à bande et enregistreurs de disque,
amplificateurs, syntonisateurs, récepteurs, haut-parleurs, écrans
de télévision, moniteurs, ordinateurs et leurs périphériques,
terminaux, modems, imprimantes, claviers, disquettes vierges et
lecteurs de disque; équipement de télécommunications,
nommément téléphones et systèmes téléphoniques, nommément
répondeurs téléphoniques, microphones téléphoniques; réseaux
téléphoniques, nommément fils, microphones et antennes, fils
téléphoniques, téléimprimeurs, télécopieurs et leurs pièces,
boîtes d’identification du demandeur; équipement et accessoires
de radiotéléphone, nommément boîtes d’appel et systèmes de
boîte d’appel comprenant microphones, dispositifs de
numérotation, téléphones, relais acoustiques, transmetteurs,
récepteurs; équipement terminal, nommément modules de voies
de terminaison, multiplexeurs de terminaison; central de
terminaison, nommément central téléphonique, résistances de
terminaison, filtres, dispositifs de protection; et équipement de
signalisation et de commande automatiques, nommément
appareil de service à clés qui commande la signalisation et la
commutation des téléphones, télémètres, systèmes de
téléphones sans fil et de téléphones cellulaires, téléavertisseurs;
équipement de radiomessagerie, nommément haut-parleurs de
radiomessagerie, et appareils de signalisation et de commande
pour radiomessagerie, assistants numériques personnels,
transmetteurs et récepteurs de télécopie, télécopieurs sans fil;
matériel de communications personnelles, nommément
assistants numériques personnels (ANP), calculatrices; appareils
de courriel, nommément passerelles de courriel; horloges de
comptage; supports de stockage, nommément bandes
magnétiques, disques, disquettes et disques CD-ROM vierges,
tout ces supports de stockage étant vierges; supports de données
magnétiques ou optiques vierges de passage en machine;
distributrices automatiques et mécanismes de synchronisation
connexes; équipement de traitement de données, nommément
machines de traitement de données et ordinateurs; imprimés,
nommément cartes de correspondance étampées et/ou
imprimées en carton ou en plastique; matériel didactique (sauf
appareils), nommément manuels d’instruction, cassettes audio et
vidéo préenregistrées, disquettes vierges et vidéos stockés avec

des annuaires téléphoniques, répertoires contenant des codes de
télécopie, des codes téléphoniques locaux et des répertoires
méthodiques; accessoires de bureau (sauf meubles),
nommément articles de papeterie, nommément papier à lettres,
crayons, stylos, perforatrices, agrafeuses et chemises.
SERVICES: Services de publicité pour des tiers, nommément
préparation et placement de publicités, publicités postales et
publicités par babillard électronique fournies par des tiers,
préparation de présentations audiovisuelles pour utilisation dans
la publicité; services de gestion des entreprises, nommément
évaluations commerciales, vérifications commerciales, fourniture
de renseignements commerciaux, nommément préparation de
rapports de gestion et fourniture de recherche commerciale,
d’analyses et de sondages, planification en gestion des affaires,
consultation en gestion des affaires, supervision en gestion des
affaires, fourniture de réseautage commercial pour des tiers;
services financiers, nommément services de crédit et services de
location à ses propres clients sous forme de services de cartes de
crédit, services de cartes d’appel téléphonique, services
d’affacturage et d’encaissement, services d’évaluation et de
financement de biens immobiliers; services immobiliers,
nommément appréciation pour demandes de règlement en
immobilier, évaluation financière d’objets personnels et
d’immobilier, location à bail de biens immobiliers, agences
immobilières, évaluation de biens immobiliers, courtage en
immeuble, acquisition foncière, nommément courtage en
immeuble, aménagement immobilier, participation à la plus-valeur
en immobilier, nommément gestion et organisation pour la
copropriété d’immobilier, services d’entiercement de biens
immobiliers, évaluation et vérification d’immobilier pour la
présence de matières dangereuses, placement immobilier,
description de propriétés, gestion immobilière, choix
d’emplacements en immobilier, syndication en immobilier,
immobilier en temps partagé, immobilier en temps partagé (pour
les vacances), services de fiducie immobilière; services de
télécommunications, nommément services de réseau,
nommément services de mise en attente de réseau, services de
conversation à trois, répondeurs automatiques numériques basés
sur réseau, services de fournisseur Internet, services
téléphoniques mobiles, services de téléappel, services de
transmission de données électroniques mobiles, nommément
messagerie textuelle sans fil, positionnement mondial, courrier
électronique, services de téléphone cellulaire, services de réseau
de câble à large bande, nommément fourniture d’émissions
télévisées et radiophoniques analogiques, services de numéro
sans frais, services de publiphone, nommément services de
cartes téléphoniques à puce; location de matériel de
télécommunication, nommément pour la diffusion et la télévision;
services de programmation informatique; services de bases de
données, nommément location de temps d’accès et exploitation
d’une base de données; collecte et fourniture de données, de
nouvelles et d’informations, nommément services d’agence de
presse, portail Internet, hébergement de base de données, tous
au moyen d’un réseau informatique mondial; services de location
de matériel de télécommunication, d’équipement de traitement de
données et d’ordinateurs; services de prévisions et de
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planification pour entreprises dans le domaine des
télécommunications. Date de priorité de production: 29 avril 2003,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 303 21 682.4/38 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,195,221. 2003/10/30. ENTELA, INC., 3033 Madison, S.E.,
Grand Rapids, Michigan 49548-1289, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

ENTELA CERTIFIED 
The right to the exclusive use of the word CERTIFIED is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Testing, inspection and certification of consumer,
industrial, commercial products including but not limited to - cables
and cords; capacitors as components; switches for appliances
and automatic controls for electrical household appliances;
household and similar equipment; installation accessories and
connection devices; lighting; measuring instruments; electrical
equipment for medical use; IT and office equipment; furniture; low
voltage, high power switching equipment; installation protective
equipment; safety transformers and similar equipment; portable
tools; electronics, entertainment or other electrical product safety
devices/products in accordance with various government, safety,
regulatory standards and regulations; hazardous location
equipment. Priority Filing Date: October 14, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/313,235 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CERTIFIED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’essai, d’inspection et de certification de
produits de grande consommation, de produits industriels et de
produits commerciaux, y compris, mais sans s’y restreindre,
câbles et cordons; condensateurs comme éléments; interrupteurs
pour appareils et commandes automatiques pour appareils
électroménagers; appareils ménagers et appareils du même type;
accessoires d’installation et dispositifs de raccordement;
éclairage; instruments de mesure; équipement électrique pour
usage médical; matériel informatique et équipement de bureau;
meubles; appareils de commutation à basse et à haute tension;
matériel de protection pour travaux d’installation; transformateurs
de sécurité et équipement du même type; outils portables;
appareils électroniques, produits de protection électrique pour
appareils de divertissement et autres produits en conformité avec
les normes et règlements; équipement pour lieux à risque. Date
de priorité de production: 14 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/313,235 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,196,079. 2003/11/13. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

AIRWAVES DROPS 
WARES: Confectionery, namely, chewing gum, bubble gum,
candy and mints. Priority Filing Date: November 07, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
324,650 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher,
gomme à claquer, bonbons et menthes. Date de priorité de
production: 07 novembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/324,650 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,196,469. 2003/11/06. WALDEMAR KNITTEL
GLASBEARBEITUNGS GmbH, Varrentrappstraße 5, 38114
Braunschweig, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

StarFrost 
WARES: Sheet-glasses for microscopy and laboratory purposes,
especially object slides. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on October 15, 1990 under No. 1
165 786 on wares.

MARCHANDISES: Vitres pour fins de microscopie et de
laboratoire, en particulier platines porte-objets. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 15 octobre 1990 sous le No. 1 165
786 en liaison avec les marchandises.

1,198,211. 2003/12/02. Royal Group Technologies Limited, 1
Royal Gate Boulevard, Vaughan, ONTARIO, L4L8Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 
 

WARES: Vinyl window blinds. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Toiles pour fenêtres en vinyle. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,199,457. 2003/12/11. REVLON (SUISSE) S.A., Badenerstrasse
116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: Antiperspirants and deodorants. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antisudorifiques et déodorants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,200,177. 2003/12/22. Shiseido Company Ltd., 7-5-5 Ginza,
Chuo-ku, Tokyo 104-10, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

KIRANA SPA 
As per the applicant, the English translation of the Javanese word
KIRANA is Ray; Beautiful, Glorious, Lovely.

The right to the exclusive use of the word SPA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Combs and sponges; cosmetic, dusting, eyebrow, nail,
shaving and hair brushes; hair combs and comb cases; compact
sold empty; plastic containers, namely, personal organizers for
cosmetics; vanity cases; plain jars; and powder cases. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot javanais
"KIRANA" est "Ray Beautiful, Glorious, Lovely".

Le droit à l’usage exclusif du mot SPA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Peignes et éponges; pinceaux de maquillage,
pinceaux à poudre, pinceaux à sourcils, brosses à ongles,
blaireaux et brosses à cheveux; peignes et étuis à peignes;
boîtiers pour fard vendus vides; contenants en plastique,
nommément organiseurs personnels pour cosmétiques; mallettes
de maquillage; flacons vides; et poudriers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,200,178. 2003/12/22. Shiseido Company Ltd., 7-5-5 Ginza,
Chuo-ku, Tokyo 104-10, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

KIRANA SPA 
As per the applicant, the English translation of the Javanese word
KIRANA is Ray; Beautiful, Glorious, Lovely.

The right to the exclusive use of the word SPA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Non-medicated skin care preparations; hair care
preparations; body care preparations, namely, body soaps, body
creams, body lotions, body powders, non-medicated deodorants
and anti-perspirants; suncare preparations, namely, sunscreen,
sun block and sun tanning preparations; preparations to protect
the skin from sun; bath preparations, namely, bath beads, bath
foam , bath gels, bath lotion, bath oil, bath powder and non-
medicated bath salts; perfume, cologne; cosmetics makeup,
namely, eye makeup and facial makeup. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot javanais
"KIRANA" est "Ray Beautiful, Glorious, Lovely".

Le droit à l’usage exclusif du mot SPA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits non médicamentés pour les soins de
la peau; produits pour les soins capillaires; produits pour les soins
du corps, nommément, savons pour le corps, crèmes pour le
corps, lotions pour le corps, poudres pour le corps, désodorisants
et antisudorifiques non médicamentés; produits antisolaires,
nommément filtres solaires, écrans solaires et produits de
bronzage; produits de protection antisolaires pour la peau;
produits pour le bain, nommément perles pour le bain, mousse
pour le bain, gels pour le bain, lotions pour le bain, huiles pour le
bain, poudre pour le bain et sels de bain non médicamentés;
parfums, eau de Cologne; cosmétiques, nommément fard à yeux
et fard à joues. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,200,745. 2003/12/30. Royal Group Technologies Limited, 1
Royal Gate Boulevard, Vaughan, ONTARIO, L4L8Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ROYAL CREST 
WARES: Siding. Used in CANADA since at least as early as 1986
on wares.

MARCHANDISES: Revêtements extérieurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les
marchandises.
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1,201,313. 2003/12/09. White Spot Limited, 1126 S. E. Marine
Drive, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5X2V7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN
LLP), 2100 - 1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

SERVICES: Operation and franchising of retail stores specializing
in the sale of bakery products. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Exploitation et franchisage de magasins de détail
spécialisés dans la vente de produits de boulangerie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,201,865. 2003/12/18. NEW BALANCE ATHLETIC SHOE, INC.,
20 Guest Street, Boston, Massachusetts, 02135, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

NEW BALANCE 
WARES: (1) Water repellent chemical compositions for clothing,
water repellent chemical compositions for footwear, cleaning
preparations for use on footwear, shoe whitener, shoe conditioner
spray, shoe deodorizers. (2) Fabric protectants for clothing, fabric
protectants for footwear, stain repellents for clothing, stain
repellents for footwear, cleaning preparations for use on clothing,
laundry detergents, fabric softeners for domestic use, shoe polish,
saddle soap, spot remover, shoe conditioner cream, disinfectants
for clothing, shoe laces. Used in CANADA since at least as early
as October 01, 2003 on wares (1). Priority Filing Date: July 02,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/529,114 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Compositions chimiques hydrofuges pour
vêtements, compositions chimiques hydrofuges pour articles
chaussants, préparations de nettoyage pour articles chaussants,
blanchissant à chaussures, produit de conditionnement pour
chaussures en vaporisateur, désodorisants pour chaussures. (2)
Protège-tissus pour vêtements, protège-tissus pour articles
chaussants, antitaches pour vêtements, antitaches pour articles
chaussants, préparations de nettoyage pour utilisation avec les
vêtements, détergents à lessive, assouplisseurs de tissus pour
usage domestique, cirage à chaussure, savon pour selle,
détachant, crème revitalisants pour chaussures, désinfectants
pour vêtements, lacets. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 octobre 2003 en liaison avec les marchandises
(1). Date de priorité de production: 02 juillet 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/529,114 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2).

1,203,246. 2004/01/13. Krave’s Fine Foods Inc., 45 Durand
Road, , Winnipeg, MANITOBA, R2J3T1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY
LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

CLODHOPPERS 
WARES: Pre-packaged hard frozen ice cream and hard frozen
yogurt; prepackaged hard frozen ice cream and hard frozen yogurt
novelty products. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée surgelée et yogourt surgelé
préemballés; produits de fantaisie préemballés à base de crème
glacée surgelée et de yogourt surgelé. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,203,578. 2004/01/19. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

LIPTON. HELPING PEOPLE EAT 
The right to the exclusive use of the word EAT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Dehydrated packaged soup; packaged side dishes
containing any combination of rice, pasta, noodles, grains,
dehydrated potatoes, vegetables, herbs, spices, seasonings and
sauces; instant soup mix, instant broth mix, instant potato mix,
instant noodle mix, instant pasta mix, instant rice mix; sauces,
namely pasta sauce, barbecue sauce, dipping sauce, pizza
sauce, dry sauce mix; marinades; gravies; seasonings; bouillon;
tea; iced tea; herbal tea for food purposes; other non-alcoholic
beverages, namely mineral and aerated waters, soft drinks, fruit
juices, fruit drinks, vegetable juice based drinks, soy-based drinks,
dairy based drinks, coffee and chocolate; corn chips, flour-based
chips, grain-based chips, taco chips, tortilla chips; chocolate-
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coated and yogurt-coated grain/granola/cereal-based nutritionally
fortified snack bars; chocolate-coated and yogurt-coated protein-
based nutrient dense snack bars; meal replacement and
nutritional foods in powder, liquid or bar form; peanut butter;
margarine. SERVICES: Advertising services, promotional
services and marketing services, namely, retail store based
advertising programs, retail store and special-event based product
sampling programs, product sample distribution programs and
coupon programs all related to the distribution and sale of afore-
mentioned wares; providing of food and drinks, restaurant and
snack bar services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EAT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Soupe déshydratée emballée; plats
d’accompagnement emballés contenant n’importe quelle
combinaison de riz, de pâtes alimentaires, de nouilles, de
céréales, de pommes de terre déshydratées, de légumes,
d’herbes, d’épices, d’assaisonnements et de sauces; mélange à
soupe instantané, mélange à bouillon instantané, mélange à
pommes de terre instantané, mélange à nouilles instantané,
mélange à pâtes alimentaires instantané, mélange à riz
instantané; sauces, nommément sauce pour pâtes alimentaires,
sauce barbecue, sauce à trempette, sauce à pizza, mélange à
sauce déshydraté; marinades; sauces au jus de viande;
assaisonnements; bouillon; thé; thé glacé; tisane pour fins
alimentaires; autres boissons non alcoolisées, nommément eaux
minérales et eaux gazeuses, boissons gazeuses, jus de fruits,
boissons aux fruits, boissons à base de jus de légumes, boissons
à base de soja, boissons à base de produits laitiers, café et
chocolat; croustilles de maïs, croustilles à base de farine,
croustilles à base de céréales, croustilles tacos, croustilles genre
tortilla; barres de collation nutritives à base de grains/granola/
céréales enrobées de chocolat et enrobées de yogourt; barres de
collation à forte valeur nutritive à base de protéines enrobées de
chocolat et enrobées de yogourt; substituts de repas et aliments
nutritifs sous forme de poudre, liquide ou de barres; beurre
d’arachide; margarine. SERVICES: Services de publicité,
services de promotion et services de commercialisation,
nommément programmes publicitaires basés sur les magasins de
détail, programmes d’échantillonnage de produits basés sur des
magasins de détail et sur des événements spéciaux, programmes
de distribution d’échantillons de produits et programmes de
coupons, tous ayant trait à la distribution et à la vente des
marchandises susmentionnées; fourniture de services d’aliments
et de boissons, de restaurant et de snack-bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,203,963. 2004/01/22. WATER QUALITY ASSOCIATION, 4151
Naperville Road, Lisle, Illinois 60532-1088, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
Certification Mark/Marque de certification 

 

The right to the exclusive use of the words TESTED AND
CERTIFIED UNDER INDUSTRY STANDARDS and WATER
QUALITY ASSOCIATION is disclaimed apart from the trade-mark.

The mark may only be affixed by producers duly authorized by the
applicant and in association with the wares that meet the
qualitative and quantitative standards set out in the applicant’s
standards documents and other documents referred to which set
out the character and quality of the wares, and which relate to the
character and quality of materials, design, construction, instruction
and information provided in relation to the various wares, the
performance of the wares and to minimum health effects relating
to the wares, and which are specifically set out in detail in the
following public documents, copies of which are filed with the
Trade Marks Office: WQA S-100-2000 Household Commercial
and Portable Exchange Water Softeners; WQA S-200-2000
Household and Commercial Water Filters; WQA S-300-2000 For
Point-of-Use Low Pressure Reverse Osmosis Drinking Water
System; SQA S-400-2000 For Point-of-Use distillation Drinking
Water Systems; ANSI/NSF 42-2002 Drinking Water Treatment
Units - Aesthetic Effects; ANSI/NSF 44-2002e Cation Exchange
Water Softeners; ANSI/NSF 53-2002e Drinking Water Treatment
Units-Health Effects; ANSI/NSF 55-2002 Ultraviolet
Microbiological Water Treatment Systems; ANSI/NSF 58-2002
Reverse Osmosis Drinking Water Treatment Systems; ANSI/NSF
60-2003e Drinking Water Treatment chemicals-Health Effects;
ANSI/NSF 61-3003 Drinking Water System Components-Health
Effects; ANSI/NSF 62-1999 Drinking Water Distillation Systems

WARES: (1) Water treatment devices, components and additives,
namely household, commercial and portable exchange water
softeners, household and commercial water filters, point-of-use
low pressure reverse osmosis drinking water systems, point-of-
use distillation drinking water systems, drinking water treatment
units, cation exchange water softeners, drinking water treatment
units, ultraviolet microbiological water treatment systems, reverse
osmosis drinking water treatment systems, drinking water
treatment chemicals, drinking water system components and
drinking water distillation systems. (2) Water treatment equipment,
namely, household, commercial and portable exchange water
softeners, household and commercial water filters, point-of-use
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low pressure reverse osmosis drinking water systems, point-of-
use distillation drinking water systems, drinking water treatment
units, cation exchange water softeners, drinking water treatment
units, ultraviolet microbiological water treatment systems, reverse
osmosis drinking water treatment systems, drinking water
treatment chemicals, drinking water system components and
drinking water distillation systems. Used in CANADA since June
2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TESTED AND CERTIFIED
UNDER INDUSTRY STANDARDS et WATER QUALITY
ASSOCIATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

La marque ne peut être apposée que par des producteurs dûment
autorisés par le requérant et qu’en liaison avec les marchandises
conformes aux normes qualitatives et quantitatives, telles que
définies dans les documents officiels du requérant ainsi que dans
les autres documents mentionnés qui décrivent la nature et la
qualité des marchandises et qui ont trait à la nature et à la qualité
des matériaux, de la conception, de la construction, des
instructions et de l’information fournies en rapport avec les
différentes marchandises, le rendement des marchandises et les
effets minimaux de ces marchandises pour la santé, et qui sont
énoncées de façon détaillée dans les documents publics suivants,
dont copies sont déposées au Bureau des marques de commerce
: WQA S-100-2000 Household Commercial and Portable
Exchange Water Softeners; WQA S-200-2000 Household and
Commercial Water Filters; WQA S-300-2000 For Point-of-Use
Low Pressure Reverse Osmosis Drinking Water System; SQA S-
400-2000 For Point-of-Use distillation Drinking Water Systems;
ANSI/NSF 42-2002 Unités de traitement de l’eau potable - Effets
visuels; ANSI/NSF 44-2002f Adoucisseurs résidentiels d’eau par
échange cationique; ANSI/NSF 53-2002f Unités de traitement de
l’eau potable - Effets sur la santé; ANSI/NSF 55-2002 Systèmes
de traitement microbiologique de l’eau par rayons ultraviolets;
ANSI/NSF 58-2002 Osmose inverse - Systèmes de traitement de
l’eau potable; ANSI/NSF 60-2003e Produits chimiques servant au
traitement de l’eau potable (effets sur la santé); ANSI/NSF 61-
3003 Innocuité des produits et des matières en contact avec l’eau
potable; ANSI/NSF 62-1999 Distillateurs d’eau potable.

MARCHANDISES: (1) Dispositifs, composants et additifs pour le
traitement de l’eau, nommément adoucisseurs d’eau d’échange
transportables et pour usage domestique et commercial, filtres à
eau pour usage domestique et commercial, systèmes d’eau
potable à osmose inverse de type aspiration au point d’utilisation,
systèmes d’eau potable de type distillation au point d’utilisation,
stations de traitement de l’eau potable, adoucisseurs d’eau à
échange cationique, stations de traitement d’eau potable,
systèmes de traitement d’eau microbiologique UV, systèmes de
traitement de l’eau potable à osmose inverse, produits chimiques
pour le traitement de l’eau potable, composants de systèmes
d’eau potable et systèmes de distillation d’eau potable. (2)
Matériel de traitement de l’eau, nommément adoucisseurs d’eau
d’échange transportables et pour usage domestique et
commercial, filtres à eau pour usage domestique et commercial,
systèmes d’eau potable à osmose inverse de type aspiration au
point d’utilisation, systèmes d’eau potable de type distillation au
point d’utilisation, stations de traitement de l’eau potable,
adoucisseurs d’eau à échange cationique, stations de traitement

d’eau potable, systèmes de traitement d’eau microbiologique UV,
systèmes de traitement de l’eau potable à osmose inverse,
produits chimiques pour le traitement de l’eau potable,
composants de systèmes d’eau potable et systèmes de distillation
d’eau potable. Employée au CANADA depuis juin 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,203,967. 2004/01/22. AIM Funds Management Inc./Gestion de
Fonds AIM Inc., Trimark Tower, 5140 Yonge Street, Suite 900,
Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Computer software, diskettes and CD-ROMs for data
storage and retrieval, for imaging, for printing, and for calculating,
and manuals, and pamphlets, brochures, posters, self- adhesive
note pads, all the preceding relating to financial planning, including
investment planning, estate planning, asset allocation, mutual
fund analysis, taxation planning, and the administration of client
accounts; computer software for use in training and educating
users in financial planning and financial planning software.
SERVICES: Financial planning services, including investment
planning, estate planning, asset allocation, mutual fund analysis
and taxation planning services; technical support and help line
services provided in connection with the applicant’s financial
planning software. Used in CANADA since December 19, 2003 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, disquettes et disques CD-ROM
pour l’entreposage et la récupération de données, pour mise en
images, impression et calcul, et manuels et dépliants, brochures,
affiches, blocs-notes auto-adhésifs, tous ces articles ayant trait à
la planification financière, y compris la planification
d’investissements, la planification successorale, l’attribution des
actifs, l’analyse des fonds mutuels, la planification fiscale, et
l’administration des comptes des clients; logiciels pour utilisation
en formation et en éducation des utilisateurs dans la planification
financière et les logiciels de planification financière. SERVICES:
Services de planification financière, y compris services de
planification d’investissements, de planification successorale,
d’affectation de l’actif, d’analyse de fonds mutuels et de
planification fiscale; services de soutien technique et d’aide en
ligne en rapport avec les logiciels de planification financière du
requérant. Employée au CANADA depuis 19 décembre 2003 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,203,979. 2004/01/23. American Dairy Queen Corporation, 7505
Metro Boulevard, Edina, Minnesota 55439-0286, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: Frozen reduced-fat ice cream soft serve for
consumption on and off the premises consisting primarily of frozen
reduced-fat ice cream with one or more of the following toppings,
namely candy, cookies, syrup, nut or fruit toppings. Used in
CANADA since at least as early as May 2002 on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée surgelée à faible teneur en gras
et à service informel pour consommation sur place et à l’extérieur,
comprenant principalement de la crème glacée surgelée à faible
teneur en gras, avec un ou plusieurs des nappages suivants,
nommément nappages aux bonbons, aux biscuits, au sirop, aux
noix ou aux fruits. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mai 2002 en liaison avec les marchandises.

1,206,020. 2003/09/16. Schwartz Levitsky Feldman Inc., in its
capacity as Trustee of the Estate of Telemark Inc., 1167
Caledonia Road, Toronto, ONTARIO, M6A2X1 

Why dream when you can Dream 
Away? 

WARES: Bedding, toppers, and pillows. Used in CANADA since
May 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Literie, haut-de-forme, et oreillers. Employée
au CANADA depuis 01 mai 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,206,021. 2003/09/16. Schwartz Levitsky Feldman Inc., in its
capacity as Trustee of the Estate of Telemark Inc., 1167
Caledonia Road, Toronto, ONTARIO, M6A2X1 

Dream Away 
WARES: Bedding, toppers, and pillows. Used in CANADA since
May 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Literie, haut-de-forme, et oreillers. Employée
au CANADA depuis 01 mai 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,207,875. 2004/02/27. Hans Schwarzkopf & Henkel GmbH &
Co. KG (a partnership organized and existing under the laws of
the Federal Republic of Germany), Hohenzollernring 127-129,
22763 Hamburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Personal deodorants. Priority Filing Date: August 28,
2003, Country: GERMANY, Application No: 30344217.4/03 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Déodorants. Date de priorité de production:
28 août 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30344217.4/03
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,062. 2004/03/09. Z-Tech (Canada) Inc., 2 Berkeley Street,
Suite 310, , Toronto, ONTARIO, M5A4J5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

HEDA 
WARES: Instruments, and electrode arrays, for the screening and
detection of breast diseases. SERVICES: Consulting services
relating to the operation of instruments for the screening and
detection of breast diseases and to the assessment of results
therefrom. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Instruments et rangées d’électrodes pour le
dépistage et la détection des mastopathies. SERVICES: Services
de consultation ayant trait à l’exploitation d’instruments pour fins
de dépistage et de détection des maladies du sein et d’évaluation
des résultats. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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429,809-1. 2002/12/24. (TMA259,692--1981/06/05) ECLIPSE
INTERNATIONAL FASHIONS CANADA INC., 353 rue Chabanel
Ouest, MONTREAL, QUEBEC, H2N2G1 

ECLIPSE 
WARES: Men and children’s clothing namely, trousers, t-shirts,
sweaters, sweat suits, shorts, underwear and jackets. Used in
CANADA since April 14, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et enfants,
nommément pantalons, tee-shirts, chandails, survêtements,
shorts, sous-vêtements et vestes. Employée au CANADA depuis
14 avril 1994 en liaison avec les marchandises.

498,268-1. 2002/09/12. (TMA290,008--1984/04/19) MATTEL,
INC., 333 CONTINENTAL BOULEVARD, EL SEGUNDO,
CALIFORNIA 90245-5012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MASTERS OF THE UNIVERSE 
SERVICES: Entertainment services, in the nature of an animated
or live-action television series; live theatrical performances by
professional performers, musicians, musical groups; dramatic
groups; individuals portraying fictional characters and individuals
providing live performances of fictional works; an online computer
service comprised of games for children and adults; children’s
television programs, and movie/television series production
services. Used in CANADA since at least as early as December
1983 on services.

SERVICES: Services de divertissement, sous forme d’une série
d’émissions télévisées animées ou d’action réelle; présentations
théâtrales en direct par des artistes, musiciens et groupes de
musique professionnels; groupes d’art dramatique; personnes
jouant des rôles de personnages fictifs et personnes qui donnent
des représentations en direct d’oeuvres fictives; service
d’ordinateur en ligne composé de jeux pour enfants et adultes;
émissions de télévision pour enfants et services de production de
séries de films cinématographiques/de télévision. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1983 en liaison
avec les services.

505,793-1. 2003/05/23. (TMA310,553--1986/01/17) FIVE
SEASONS COMFORT LIMITED, 351 North Rivermede Road,
Concord, ONTARIO, L4K3N2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

 

The right to the exclusive use of the word AIR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Air filtering devices, namely, air cleaners, parts and
fittings therefor. Used in CANADA since at least as early as
November 18, 1985 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AIR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de filtration d’air, nommément
épurateurs d’air et pièces et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 novembre 1985 en
liaison avec les marchandises.

554,557-1. 2002/09/12. (TMA320,897--1986/11/21) MATTEL,
INC., 333 CONTINENTAL BOULEVARD, EL SEGUNDO,
CALIFORNIA 90245-5012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HE-MAN 
WARES: (1) Sunglasses, computer mice, computer software
program whose function is to provide a screen saver, bicycle
helmets, graduated rulers, mouse pads, computer game software,
video game software, computer game joysticks, prerecorded
video cassettes, tapes and discs all featuring games, storytelling
and music not containing software; prerecorded audio cassettes,
tapes, discs, digital video discs all featuring games, storytelling
and music not containing software. (2) Land vehicle parts, namely,
mudguards; automobile windshield sunshades, automobile seat
cushions, fitted organizers for use in the interior of automobiles,
bicycles. (3) Stationery, namely, writing paper, envelopes, writing

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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pads, note cards; magazines, books, photograph albums,
photograph boxes, paper boxes, drawer liner paper, note cards,
agenda books, planners, pencil cases, arts and crafts paint kits,
paper party bags, book covers, book ends, book marks, address
books, loose leaf binders, stationery boxes, namely, boxes made
of paper and containing writing paper, envelopes, writing pads,
note cards; paint brushes, calendars, post cards, trading cards,
trivia cards, collectible game cards, chalk, paper, table cloths,
composition books, confetti, craft paper, crayons, crepe paper,
decals, paper party decorations, desk sets, namely, blotters, letter
openers, desk calendars, pen and pencil holders, writing pads,
paper clips, staplers, staple removers; erasers, series of fiction
books, gift cards, gift wrapping paper, markers, paper napkins,
note pads, painting sets, paper party hats, pen and pencil holders,
pencil sharpeners, decorative pencil top ornaments, pencils, pens,
playing cards, posters, books in the field of collectibles, drawing
rulers, rubber stamps, stamp pads, stickers, sticker books, folders,
lunch bags, paper gift bags, plastic place mats, invitations,
journals, talking children’s books, temporary tattoos, trading card
milk bottle caps, writing instruments, namely, pencils, pens,
markers; books of games, paper banners, cards, facial tissues and
stickers for fingernails; autograph books, diaries, notebooks, and
scrapbooks, coloring books, activity books, magazines for teen-
agers and children, automobile and bicycle detailing kits
comprised primarily of decals, adhesives for applying decals, and
tools used to apply decals sold as a unit, bookmarks, note cards,
ink stamp pads, straight edges, crossword puzzles, wall
calendars. (4) Bags, backpacks, beach bags, gym bags, overnight
bags, coin purses, duffel bags, handbags, key cases, luggage,
suitcases, umbrellas, fanny packs, day packs, miniature bags,
trunks, wallets, hat boxes, train cases, all purpose sport bags,
school bags, belt mounted carryall bags. (5) T-shirts, tank tops,
boxer shorts, jerseys, shorts, shirts, nightshirts, sweaters, vests,
jackets, hats, caps, panchos, pullovers, coats, ties, pants,
bandannas, belts, scarves, sunvisors, swim trunks, briefs, robes,
sleepwear, blanket sleepers, suspenders, footwear, namely,
shoes, sandals, slippers, boots; rain slickers, sweatshirts,
sweatpants. (6) Smart toys, namely, educational electronic toys;
action figures and accessories therefore, stuffed toy animals, toy
airplanes, balloons, toy bakeware and cookware, sport balls, toy
banks, bath toys, bean bags, toy building blocks, toy building
structures, play wands, music box toys, bubble making wand and
solution sets, card games, Christmas tree ornaments, Christmas
tree skirts, children’s play cosmetics, party favours in the nature of
crackers or noisemakers, toy mobiles, flying discs, party favors in
the nature of small toys, ice skates, cube, manipulative and jigsaw
puzzles, jump ropes, kites, musical toys, play swimming pools,
plush toys, puppets, ride-on toys, roller skates, water-squirting
toys, return tops and strings therefor, adults and children party
games, Christmas stockings, collectible toy figures, drawing toys,
in-line skates, play tents, play houses, toy vehicles, sand toys,
sand box toys, talking toys; slide puzzles, paddle ball games, swim
goggles, swim vests, board games, toy vehicles and accessories
therefore, outdoor play equipment, coin-operated arcade games,
electronic hand-held games, electric hand-held unit for playing
electronic games, plastic toy hoops, pinwheels, knee and elbow
pads, skateboards, wind socks for decorative purposes, stuffed
toys, model kits, namely, toy model action figures or vehicles in kit
form; construction toys, dioramas, toy weapons; role play

costumes. (7) Fruit snacks, chocolates, breakfast cereals, candy,
frozen confections. SERVICES: Entertainment services, in the
nature of an animated or live-action television series; live theatrical
performances by professional performers; musicians, musical
groups; individuals portraying fictional characters and individuals
providing live performances of fictional works; children’s television
programs, and movie/television series production services. Used
in CANADA since at least as early as December 1983 on services;
January 1991 on wares.

MARCHANDISES: (1) Lunettes de soleil, souris, logiciel de type
économiseur d’écran, casques protecteurs de cyclisme, règles
graduées, tapis de souris, ludiciel, logiciels de jeux vidéo,
manettes de jeux informatisés, cassettes vidéo, bandes et
disques préenregistrés contenant des jeux, des contes et de la
musique, sans logiciels; audiocassettes, bandes, disques,
vidéodisques numériques préenregistrés contenant des jeux, des
contes et de la musique, sans logiciels. (2) Pièces pour véhicules
terrestres, nommément garde-boue, pare-soleil pour pare-brise
d’automobile, coussins de siège d’automobile, dispositifs de
rangement ajustés pour utilisation à l’intérieur des automobiles,
bicyclettes. (3) Papeterie, nommément, papier à écrire,
enveloppes, blocs-correspondance, cartes de correspondance;
magazines, livres, albums à photos, boîtes à photos, coffrets à
documents, garniture en papier pour tiroirs, cartes de
correspondance, agendas, semainiers, porte-crayons, trousses
d’artisanat et de peinture, sacs de fête, couvertures de livre, serre-
livres, signets, carnets d’adresses, reliures à feuilles mobiles,
boîtes pour articles de papeterie, nommément boîtes en carton
contenant papier à écrire, enveloppes, blocs-correspondance,
cartes de correspondance; pinceaux, calendriers, cartes postales,
cartes de collection, cartes de jeu-questionnaire, cartes de jeu de
collection, craie, papier, nappes, cahiers d’écolier, confettis,
papier pour artisanat, crayons à dessiner, papier crêpé,
décalcomanies, ornements de fête en papier, accessoires de
bureau, nommément buvards, ouvre-lettres, calendriers de
bureau, porte-stylos et porte-crayons, blocs-correspondance,
trombones, agrafeuses, dégrafeuses; gommes, séries de romans,
cartes pour cadeaux, papier d’emballage pour cadeaux,
marqueurs, serviettes en papier, blocs-notes, trousses de
peinture, chapeaux de fête en papier, supports de stylos et
crayons, taille-crayons, figurines pour crayons, crayons, stylos,
jeux de cartes, affiches, livres de collection, règles à dessin,
timbres en caoutchouc, tampons encreurs, autocollants, livres
d’autocollants, chemises, sacs-repas, sacs-cadeaux en papier,
napperons en plastique, cartes d’invitation, journaux, livres
parlants pour enfants, tatouages temporaires, cartes de collection,
capsules de bouteille de lait pour collection, outils d’écriture,
nommément crayons, stylos, marqueurs; livres de jeux,
banderoles en papier, cartes, papiers-mouchoirs et autocollants
pour ongles; carnets d’autographes, agendas, cahiers et albums
de découpures, livres à colorier, livres d’activités, magazines pour
adolescents et enfants, trousses d’articles au détail pour
automobiles et bicyclettes, notamment : adhésifs et
décalcomanies vendues au détail, et outils pour les coller; signets,
cartes de correspondance, tampons encreurs, règles droites,
mots croisés, calendriers muraux. (4) Sacs, sacs à dos, sacs de
plage, sacs de sport, valises de nuit, porte-monnaie, sacs
polochon, sacs à main, étuis porte-clés, bagages, valises,
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parapluies, sacs banane, sacs d’un jour, sacs miniatures, malles,
portefeuilles, boîtes à chapeaux, bagage pour le train, sacs de
sport tout usage, cartables, fourre-tout montés sur ceinture. (5)
Tee-shirts, débardeurs, caleçons boxeur, jerseys, shorts,
chemises, chemises de nuit, chandails, gilets, vestes, chapeaux,
casquettes, ponchos, pulls, manteaux, cravates, pantalons,
bandanas, ceintures, foulards, visières, maillots de bain,
caleçons, peignoirs, vêtements de nuit, dormeuses molletonnées,
bretelles, articles chaussants, nommément chaussures, sandales,
pantoufles, bottes; cirés, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement. (6) Jouets intelligents, nommément jouets
électroniques éducatifs; figurines d’action et accessoires
connexes, animaux rembourrés, avions-jouets, ballons, articles
de cuisson et batteries de cuisine en jouets, balles de sport,
tirelires, jouets pour le bain, jeux de poches, blocs pour jeux de
construction, structures pour jeux de construction, baguettes-
jouets, jouets avec boîte à musique, ensembles de tiges et de
solutions à bulles, jeux de cartes, ornements d’arbre de Noël,
jupes pour arbre de Noël, cosmétiques-jouets, articles de fête
sous forme de craquelins ou de bruiteurs, mobiles pour enfants,
disques volants, cotillons sous forme de petits jouets, patins à
glace, casse-têtes cubiques, à manipuler et conventionnels,
cordes à sauter, cerfs-volants, jouets musicaux, piscines-jouets,
jouets en peluche, marionnettes, jouets à enfourcher, patins à
roulettes, jouets arroseurs à presser, toupies et ficelles connexes,
jeux de fête pour adultes et enfants, bas de Noël, figurines-jouets
de collection, trousses à dessiner pour enfants, patins à roues
alignées, tentes-jouets, maisonnettes-jouets, véhicules-jouets,
jouets pour sable, jouets pour bac à sable, jouets parlants; casse-
tête à coulisse, jeux de paddle-ball, lunettes de natation, gilets de
natation, jeux de table, véhicules-jouets et accessoires connexes,
équipement de jeu de plein air, jeux à pièces de monnaie pour
salles de jeux électroniques, jeux électroniques portatifs, appareil
électronique portatif pour jeux électroniques, cerceaux de jeu en
plastique, moulinets, genouillères et protège-coudes, planches à
roulettes, manches à vent pour fins décoratives, jouets
rembourrés; maquettes à assembler, nommément modèles
réduits de figurines d’action ou de véhicules sous forme de
trousses; jouets de construction, dioramas, armes-jouets;
costumes de jeux de rôle. (7) Grignotines aux fruits, chocolats,
céréales de petit déjeuner, bonbons, friandises surgelées.
SERVICES: Services de divertissement, sous forme d’une série
d’émissions télévisées animées ou d’action réelle; présentations
théâtrales en direct par des artistes, musiciens et groupes de
musique professionnels; personnes jouant des rôles de
personnages fictifs et personnes qui donnent des représentations
en direct d’oeuvres fictives; émissions de télévision pour enfants
et services de production de séries de films cinématographiques/
de télévision. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1983 en liaison avec les services; janvier 1991 en
liaison avec les marchandises.

689,763-1. 2002/12/05. (TMA415,168--1993/08/06) DRAKE
INTERNATIONAL, INC., 150 BLOOR STREET WEST, SUITE
600, TORONTO, ONTARIO, M5S2X9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

KRYTERION 
WARES: (1) Productivity enhancement software, namely,
psychometric testing, behavioural profiling, and skills assessment
(computer skills assessment software). (2) Printed materials,
namely, newsletters. SERVICES: Creation and administration of
psychometric testing, behavioural profiling and skill assessment
programs via the Internet; provision of information and/or advice
on the foregoing. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels d’amélioration de la productivité,
nommément tests psychométriques, établissement de profils
comportementaux et évaluation des compétences (logiciels
d’évaluation des compétences en informatique). (2) Imprimés,
nommément bulletins. SERVICES: Création et administration de
programmes de tests psychométriques, de profils de
comportement et d’évaluation d’aptitudes au moyen de l’Internet;
fourniture d’information et/ou de conseils ayant trait à ce qui
précède. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 janvier 2001 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

764,575-2. 2003/04/22. (TMA453,477--1996/02/02) EXO INC.,
260, RUE ST-JOSEPH EST, QUEBEC, QUÉBEC, G1K3A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DANIEL BUREAU, (POULIOT L’ECUYER), 2525, BOUL.
LAURIER, 10E ETAGE, TOUR DES LAURENTIDES, SAINTE-
FOY, QUÉBEC, G1V2L2 

EXO 
MARCHANDISES: (1) Vêtements et accessoires pour homme et
pour femme nommément tee-shirts, gilets, chemises, vestons,
manteaux, pantalons, jeans, bermudas, shorts, casquettes,
bonnets, ceintures, bandeaux, lacets, bas, chaussures,
nommément souliers et bottes spécialement conçus pour la
pratique du skateboard, porte-monnaie, sacs à dos. (2)
Skateboards et roues. (3) Disques compacts audio
préenregistrés. SERVICES: (1) Exploitation de magasins de
vente au détail de vêtements et accessoires pour homme et pour
femme, nommément tee-shirts, gilets, chemises, vestons,
manteaux, pantalons, jeans, bermudas, shorts, casquettes,
bonnets, ceintures, bandeaux, lacets, bas, chaussures,
nommément souliers et bottes spécialement conçus pour la
pratique du skateboard, porte-monnaie, sacs à dos. (2) Vente au
détail de skateboards et roues. (3) Vente au détail de disques
compacts audio préenregistrés. Employée au CANADA depuis
décembre 1993 en liaison avec les services (1); janvier 1996 en
liaison avec les marchandises (1), (3) et en liaison avec les
services (3); juin 1996 en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (2).

WARES: (1) Men’s and women’s clothing and accessories,
namely T-shirts, vests, shirts, jackets, coats, pants, jeans,
Bermuda shorts, shorts, peak caps, hair bonnets, belts,
headbands, laces, hose, footwear, namely shoes and boots
specially designed for skateboarding, change holders, backpacks.
(2) Skateboards and wheels. (3) Pre-recorded audio compact
discs. SERVICES: (1) Operation of retail stores selling men’s and
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women’s clothing and accessories, namely T-shirts, vests, shirts,
jackets, coats, pants, jeans, Bermuda shorts, shorts, peak caps,
hair bonnets, belts, headbands, laces, hose, footwear, namely
shoes and boots specially designed for skateboarding, change
holders, backpacks. (2) Retail sale of skateboards and wheels. (3)
Retail sale of prerecorded audio compact discs. Used in CANADA
since December 1993 on services (1); January 1996 on wares (1),
(3) and on services (3); June 1996 on wares (2) and on services
(2).

771,006-1. 2003/02/17. (TMA479,681--1997/08/06) SCICORP
SYSTEMS INC., 15-220 Bayview Drive, Barrie, ONTARIO,
L4N4Y8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Waste and water treatment products in liquid, solid,
powder, aerosol and spray form; deodorizers and odour
eliminating sprays, powders and liquids; and compost treatments
and odour control products in liquid form. (2) Septic system
treatment and deodorizing products in liquid, powder and spray
form; grease trap treatment products in liquid, powder and spray
form, and pet care products namely shampoo and odour
eliminating sprays. (3) Industrial and commercial strength
deodorizers and odour eliminators in liquid form and commercial
and industrial wash stations for washing garbage trucks,
compactors, garbage rooms, water, waste and wastewater
treatment chambers and facilities and incinerator pits. (4) Medical
care products namely incontinence and ostomy products relating
to odour control, with cleansers, skin cleaners, moisturizers and
anti-microbial in liquid, powder, cream, and spray form. Used in
CANADA since September 1992 on wares (1); June 1993 on
wares (2); October 1994 on wares (3); June 1999 on wares (4).

Applicant is owner of registration No(s). TMA536,181

MARCHANDISES: (1) Produits pour le traitement des déchets et
de l’eau sous forme solide, sous forme liquide, en poudre, en
aérosol et en vaporisateur; désodorisants et produits pour éliminer
les odeurs sous forme liquide en vaporisateur et en poudre;
produits pour le traitement du compost et la réduction des odeurs
sous forme liquide. (2) Produits de traitement et de désodorisation

d’installations sanitaires sous forme liquide, en poudre et en
vaporisateur; produits de traitement pour trappes à graisse
liquide, en poudre et en vaporisateur, et produits pour le soin des
animaux familiers, nommément shampoing et désodorisant en
vaporisateur. (3) Désodorisants et éliminateurs d’odeurs
industriels et commerciaux sous forme liquide et postes de lavage
commerciaux et industriels pour le lavage de camions à ordures,
compacteurs, salles à ordures, salles et installations de traitement
de l’eau, des déchets et des eaux usées et fosses d’incinération.
(4) Produits médicaux, nommément produits pour incontinents et
produits pour stomie ayant trait au contrôle des odeurs, avec
détergents, nettoyants de la peau, hydratants et produits
antimicrobiens sous forme liquide, de poudre, de crème et
d’aérosol. Employée au CANADA depuis septembre 1992 en
liaison avec les marchandises (1); juin 1993 en liaison avec les
marchandises (2); octobre 1994 en liaison avec les marchandises
(3); juin 1999 en liaison avec les marchandises (4).

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA536,181 

780,459-1. 2002/12/19. (TMA542,328--2001/03/14) QUIKSILVER
INTERNATIONAL PTY LTD., QUIKSILVER DRIVE, TORQUAY,
VICTORIA 3228, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

BOARDRIDERS CLUB 
SERVICES: Retailing services in the field of clothing, footwear,
headgear, sporting goods, sporting accessories, bags, horological
and chronometric instruments and optical apparatus. Used in
AUSTRALIA on services. Registered in or for AUSTRALIA on
March 18, 1996 under No. 704,683 on services.

SERVICES: Services de vente au détail de vêtements, d’articles
chaussants, de couvre-chefs, d’articles de sport, d’accessoires de
sport, d’accessoires de sport, de sacs, d’instruments d’horlogerie
et d’appareil de chronométrage et d’optique. Employée:
AUSTRALIE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour AUSTRALIE le 18 mars 1996 sous le No. 704,683 en liaison
avec les services.

808,002-1. 2002/12/12. (TMA517,173--1999/09/28) CANADIAN
WILDLIFE FEDERATION INC./FÉDÉRATION CANADIENNE DE
LA FAUNE INC., 350 Michael Cowpland Drive, Kanata,
ONTARIO, K2M2W1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR,
150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

OCEANS DAY 
The right to the exclusive use of the word OCEANS is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Educational materials, namely booklets, posters, fact
sheets, stickers and sticker books; fridge magnets, mouse pads,
mugs; computer software, namely screen saver programs.
SERVICES: Organization, administration, and management of an
event to raise public awareness of and to celebrate the world’s
oceans and ocean health, and the species living therein and
encourage public support and participation in carrying out positive
ocean-related conservation activities; co-ordinating, sponsoring
and facilitating sponsorship of promotional and educational
materials, public lectures, conferences, festivals and events to
raise public awareness of the importance of the world’s oceans
and ocean health, the species living therein, and encourage public
support and participation in carrying out positive ocean-related
conservation activities. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot OCEANS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel éducatif, nommément livrets,
affiches, fiches d’information, autocollants et livres pour
autocollants; aimants pour réfrigérateur, tapis de souris, grosses
tasses; logiciels, nommément programmes économiseurs
d’écran. SERVICES: Organisation, administration et gestion d’un
événement conçu pour rendre le public plus sensible et plus
attentif à l’importance et à la salubrité des océans du monde entier
et des espèces qui les habitent, ainsi que pour l’encourager à
soutenir et à servir des projets de conservation constructifs en
faveur des océans; mener des activités de coordination, de
parrainage et d’animation concernant les matériels publicitaires et
éducatifs, les causeries, les conférences, les festivals et les
événements conçus pour rendre le public plus sensible et plus
attentif à l’importance et à la salubrité des océans du monde
entier, de leur faune et de leur flore, et l’encourager à soutenir et
à servir des projets de conservation efficaces pour nos richesses
océaniques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

814,696-1. 2003/03/12. (TMA479,569--1997/08/05) ACTION
VELO PLUS INC., 922, rue des Cerisiers, Otterburn Park,
QUÉBEC, J3H5V7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PIERRE MERCILLE, 315, RUE DU SAINT-
SACREMENT, 3IEME ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1Y1 

INTERCYCLE 
SERVICES: (1) Services relatifs à l’exploitation de magasins
vendant des articles de sport, nommément des bicyclettes, des
accessoires, des pièces de rechange, des vêtements de sport et
offrant le service de réparation de bicyclettes. (2) Services de
formation et d’entraînement du personnel et service-conseil de
gérance en rapport avec l’exploitation de magasins vendant au
détail des articles de sports, nommément des bicyclettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: (1) Services related to the operation of stores selling
sports equipment, namely bicycles, accessories, replacement
parts, athletic clothing and offering a bicycle repair service. (2)
Personnel training and development services and management
consulting services related to the operation of retail stores selling
sporting goods, namely bicycles. Proposed Use in CANADA on
services.

823,754-2. 2003/04/30. (TMA498,343--1998/08/06) SUN-RYPE
PRODUCTS LTD., 1165 ETHEL STREET, KELOWNA, BRITISH
COLUMBIA, V1Y2W4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX
49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

FRUIT TO GO 
The right to the exclusive use of the word FRUIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pure fruit juices, fruit juices prepared from concentrates,
fruit nectars, non-alcoholic fruit cocktails, non-alcoholic fruit juice
combos, non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic juice blends, fruit
beverages, apple sauce, fruit based snack bars, and fruit puree
based snacks in portable containers. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRUIT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jus de fruits purs, jus de fruits préparés à
partir de concentrés, nectars de fruits, cocktails aux fruits non
alcoolisés, mélanges de jus de fruits sans alcool, boissons aux
fruits non alcoolisées, mélanges de jus sans alcool, boissons aux
fruits, compote de pommes, barres aux fruits, et goûters à la purée
de fruits dans des contenants portatifs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

839,051-1. 2002/05/07. (TMA531,945--2000/08/30) ALUTECH
MFG. LTD., 3300 MAVIS ROAD, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5C1T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

ALUTECH 
WARES: Heat exchangers, radiators, coils, cores, condensers,
evaporators, oil coolers, steam coils, water coils, heaters and
chillers in the automotive and trucking industries. SERVICES:
Operation of a business dealing in the custom manufacturing of
heat exchangers, radiators, coils, cores, condensers, evaporators,
oil coolers, steam coils, water coils, heaters and chillers in the
automotive and trucking industries. Used in CANADA since March
01, 2002 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Échangeurs de chaleur, radiateurs,
serpentins, noyaux, condenseurs, évaporateurs, refroidisseurs
d’huile, serpentins de vapeur, serpentins d’eau, chauffe-eau et
refroidisseurs d’eau pour automobiles et camions. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la fabrication
spéciale d’échangeurs de chaleur, radiateurs, serpentins,
faisceaux, condenseurs, évaporateurs, radiateurs d’huile,
serpentins de vapeur, serpentins d’eau, appareils de chauffage et
refroidisseurs pour l’industrie de l’automobile et du camionnage.
Employée au CANADA depuis 01 mars 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

884,654-1. 2003/07/03. (TMA535,500--2000/10/24) 911979
Alberta Ltd., The Parke at Fish Creek, 14505 Bannister Road
S.E., Suite 100, Calgary, ALBERTA, T2X3C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

QUO 
WARES: Pantyhose, tights, stockings, socks, garters. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bas-culottes, collants, mi-chaussettes,
chaussettes, jarretelles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,025,600-1. 2002/11/12. (TMA566,354--2002/08/23) LA SENZA
INC., 1370 Dundas Street East, Suite 210, Mississauga,
ONTARIO, L4Y4G4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MENDELSOHN, 1000 SHERBROOKE
STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 

LIQUID LIFT 
The right to the exclusive use of the words LIQUID and LIFT
insofar as concerns corsets, bustiers and merrywidows is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Teddies, chemises, corsets, bustiers, camisoles and
merrywidows. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LIQUID et LIFT pour ce qui est
des corsets, bustiers et justaucorps. en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Combinés-culottes, chemises, corsets,
bustiers, cache-corsets et justaucorps. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,247-1. 2003/01/29. (TMA569,302--2002/10/22) Avon
Products, Inc., 1251 Avenue of the Americas, New York, New
York 10020, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MBM & CO., 270
ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

FOOT WORKS 

The right to the exclusive use of the word FOOT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Massage oil. (2) Foot scrubber. (3) Foot soak salts,
brush with pumice stone, foot tub, pedicure slippers and gel scrub.
Used in CANADA since at least as early as March 2000 on wares
(2); August 2002 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot FOOT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Huile de massage. (2) Brosses pour les
pieds. (3) Sels de trempage pour les pieds, brosses avec pierre
ponce, bassin pour les pieds, pantoufles à pédicure et gel de
brossage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2000 en liaison avec les marchandises (2); août 2002 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3).

1,051,927-1. 2003/06/19. (TMA562,571--2002/05/27) THE
GREAT ATLANTIC & PACIFIC COMPANY OF CANADA,
LIMITED, 5559 Dundas Street West, P.O. Box 68, Station A.,
Toronto, ONTARIO, M5W1A6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP, 50
O’CONNOR STREET, SUITE 300, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

FRONT STREET BAKERY 
The right to the exclusive use of the word BAKERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Artisan breads. (2) Fruit pies. (3) Breads, namely
grain breads, specialty breads, garlic breads, European breads,
baguettes, Parisien breads, egg breads, focaccia breads, San
Francisco style breads, and pita breads; buns, rolls, bagels,
croissants; cookies macaroons and shortbread; cakes, brownies,
carrot cakes, trifles, tiramisu cakes, cupcakes, mousse cakes,
pastries, ganache cakes; donuts, muffins, Danish pastry, crostata,
strudel, fruit sticks, krunch sticks, tea biscuits, turnovers, and
Danish butterhorns; Meringue pies, pumpkin pies, custard pies,
pecan pies, tarts, fruit cakes, Christmas puddings, plum puddings,
yule log cakes, stollen, gingerbread house kits, cream pies, bar
cakes, party platters, and ice cream cakes. Used in CANADA
since at least as early as February 18, 2000 on wares (1); March
28, 2003 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot BAKERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Pains de boulangerie artisanale. (2) Tartes
aux fruits. (3) Pains, nommément pains de céréales, pains
spéciaux, pains à l’ail, pains européens, baguettes, pains
parisiens, pains aux oeufs, focaccias, pains de San Francisco et
pains pita; brioches, petits pains, bagels, croissants; biscuits,
macarons et croquignole; gâteaux, carrés au chocolat, gâteaux
aux carottes, bagatelles, tiramisus, petits gâteaux, gâteaux à la
mousse, pâtisseries, gâteaux à la ganache; beignes, muffins,
pâtisseries danoises, crostati, strudels, bâtonnetss aux fruits,
bâtonnets krunch, biscuits pour le thé, chaussons et cornes au
beurre danois; tartes à la meringue, tartes à la citrouille, tartes à la
crème anglaise, tartes aux pacanes, tartelettes, gâteaux aux
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fruits, poudings de Noël, gâteaux yule log, stollen, nécessaires de
préparation maison du pain d’épices, tartes à la crème, gâteaux
en barre, plats de service de fête et gâteaux à la crème glacée.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 février
2000 en liaison avec les marchandises (1); 28 mars 2003 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3).

1,082,622-2. 2004/02/26. (TMA569,528--2002/10/24)
CALIFORNIA INNOVATIONS INC., 4211 Yonge Street, Suite
610, Willowdale, ONTARIO, M2P2A9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

SMART 
WARES: Baby accessories, namely diaper bags. Used in
CANADA since at least as early as July 2001 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour bébés, nommément sacs à
couches. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 2001 en liaison avec les marchandises.
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1,075,810. 2000/09/22. NATIONAL ASSOCIATION FOR STOCK
CAR AUTO RACING, INC., P.O. Box 2875, Daytona Beach,
Florida 32120-2875, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the words
AMERICAN ROAD RACING apart from the trade-mark in
association with entertainment services, namely sanctioning,
regulating and governing racing events and providing a database
of news, information and developments regarding automobile
racing on a global computer network. The right to the exclusive of
the words ROAD RACING apart from the trade-mark in
association with CD ROMS, cartridges and tapes containing
software programs featuring games, graphics and interactive
programs, for the entertainment and education of children, video
game machines and programs therefor for use with a computer or
television, video and computer game programs, cartridges,
cassettes, discs and tapes; sports board games; action skill
games; board games; card games; hand held units for playing
electronic games; stand-alone video game machines and
programs therefor sold as a unit; electronic game equipment with
a watch function; hand held LCD game machines; coin and non-
coin operated game tables; pinball machines and pinball-type
games; mechanical action toys; battery-operated action toys;
books, picture books.

WARES: (1) Bicycle helmets; eyeglasses and sunglasses and
cases therefor; CD ROMS, cartridges and tapes containing
software programs featuring games, graphics and interactive
programs, for the entertainment and education of children, video
game machines and programs therefor for use with a computer or
television, video and computer game programs, cartridges,
cassettes, discs and tapes; calculators; electronic diaries;
electronic personal organizers; audio and video cassette players
and recorders; audio and video compact disc players;
prerecorded audio and video tapes, cassettes, compact discs and
phonograph records featuring music and dialogue in the nature of
children’s stories, plays, songs and dramas for the education and
entertainment of children; digital, 35 mm, video, photographic and
disposable cameras; camera equipment, namely tripods, filters,
cases, flashes and lenses; radios and radios incorporating clocks;
and telephones; toys, games and playthings and sporting goods,
namely basketball backboards; toy and non-motorized scooters;
skateboards and skateboard bags; bendable play figures; toy
action figures and accessories therefor; sports board games;
balls, basketballs, playground balls, sport balls, foam action balls
and toy hoop sets; toy banks; toy watches; bath tub toys;
children’s multiple activity toys; toy magic tricks; water squirting
toys; wind-up toys; jump ropes; sling shots; audio and visual toys;
talking dolls, toy 3-D viewers and reels; action skill games; board
games; card games; hand held units for playing electronic games;
stand-alone video game machines and programs therefor sold as
a unit; electronic game equipment with a watch function; hand
held LCD game machines; coin and non-coin operated game
tables; pinball machines and pinball-type games; jigsaw puzzles;
manipulative puzzles; mechanical action toys; battery-operated
action toys; dolls, puppets; playsets for dolls, doll clothing and
costumes; children’s play cosmetics; role playing games; action-
type target shooting game sets comprising toy gun, toy suction
darts and target; toy weapons; squirt guns; kites; paper and plastic
party favors in the nature of small toys and noisemakers; balloons;
stuffed and plush toys; latex squeeze toy figures; musical toys;
inflatable bath toys; swimming and ride-on toys; toy vehicles; ride-
in toys; inflatable play swimming pools; toy play houses and toy
play tents; surf boards, kick board flotation devices, body boards
and leashes therefor for recreational use; toy sand boxes and
sand toys; toy building blocks; mobiles for children; Christmas tree
ornaments; toy craft kits comprising molds and molding
compounds for making toy figures; plastic action figure models;
flying discs; pet toys; marbles and winding string and disc toys;
bed rails, high chairs, baby swings, strollers, playyards, toddler
beds, toddler walkers, folding furniture, beverages, candy and
chocolate. (2) Paper and paper articles, namely writing paper,
construction paper, craft paper, wrapping paper, loose leaf paper;
trading cards; stationery, namely writing paper; paper and
cardboard cut-out figures for use as wall decorations; paper and
cardboard cut-out figures for educational purposes; gift wrapping
paper; paper party bags, paper party decorations, paper party

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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hats; pictures, photographic prints, mounted photographs,
unmounted photographs, posters and art reproductions;
magazines for children’s education and entertainment; books,
picture books, children’s activity books, notebooks, scrap books,
diaries, composition books, telephone and address books,
colouring and children’s books, loose leaf binders; photo and
stamp albums; paper banners; cartoon prints, newspaper
cartoons; newspaper comic strips; series of comic books; bulletin
boards; blackboards; clip boards; calendars; pens and pencils;
pen and pencil boxes and cases; erasers; markers; crayons; arts
and crafts paint kits; art paper; crepe paper; painting sets for
children; appliques in the form of decals; greeting, note, blank and
playing cards, writing and note paper and pads; book covers, book
marks; desk sets; desk top organizers; paper napkins; paper place
mats; paper bags; paper and cardboard boxes; decals, stickers,
bumper stickers; bathroom and facial tissues; plastic place mats
and rubber stamps; clothing, namely warm-up suits, jogging suits,
sweat suits, sweat pants, sweat shirts, rompers, singlets,
swimwear bathing suits, beach and bathing cover-ups, suits,
slacks, trousers, pants, jeans, shorts, sweat shorts, gym shorts,
tops, coats, sport coats, shirts, sport shirts, T-shirts, knit shirts,
polo shirts, pullovers, sweaters, vests, tank tops, blazers,
jumpsuits, playsuits, jackets, overcoats, parkas, wind resistant
jackets, leather jackets, skirts, dresses, shoes, boots, slippers,
athletic footwear, basketball shoes, casual footwear, sandals,
hats, caps, visors, head bands, sweat bands, wrist bands, ear
muffs, neckwear, neckties, neckerchiefs, scarves, bandanas,
sleepwear, robes, pajamas, nightshirts, rainwear, gloves, mittens,
galoshes, loungewear, undershirts, suspenders, hosiery, socks,
belts, masquerade and Halloween costumes and aprons.
SERVICES: Entertainment services, namely sanctioning,
regulating and governing racing events and providing a database
of news, information and developments regarding automobile
racing on a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as July 29, 2000 on wares (2) and on services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on September 09, 2003 under
No. 2,762,082 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of March 03, 2004

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif des mots
AMERICAN ROAD RACING en dehors de la marque de
commerce en association avec les services de divertissement,
nommément sanction, réglementation et gestion d’épreuves de
course et fourniture sur un réseau informatique mondial d’une
base de données, nouvelles, information et derniers
développements concernant les courses automobiles. Le droit à
l’usage exclusif des mots ROAD RACING en dehors de la marque
de commerce en association avec CD-ROM, cartouches et
bandes avec logiciels contenant des jeux, graphiques et
programmes interactifs aux fins de divertissement et d’éducation
des enfants, machines de jeux vidéo et programmes connexes
pour utilisation avec ordinateur ou téléviseur, vidéo et ludiciels,
cartouches, cassettes, disques et bandes; jeux de table sportifs;
jeux d’adresse; jeux de table; jeux de cartes; appareils de jeux

électroniques à main; machines de jeux vidéo autonomes et
programmes connexes vendus comme un tout; matériel de jeu
électronique avec fonction horaire; appareils ACL à main; tables
de jeux payantes et non payantes; billards électriques et jeux de
type billard électrique; jouets d’action mécaniques; jouets d’action
à piles; livres, livres d’images.

MARCHANDISES: (1) Casques protecteurs de cyclisme; lunettes
et lunettes de soleil et étuis connexes; disques optiques
compacts, cartouches et bandes contenant des ludiciels, des
images et des programmes interactifs pour fins de divertissement
et d’éducation des enfants, machines de jeux vidéo et
programmes connexes pour utilisation avec un ordinateur ou un
téléviseur, programmes, cartouches, cassettes, disques et
bandes de jeux vidéo et de jeux d’ordinateur; calculatrices;
agendas électroniques; agendas électroniques personnels;
lecteurs et enregistreurs de cassette audio et vidéo; lecteurs de
disque compact audio et vidéo; bandes audio et vidéo
préenregistrées, cassettes, disques compacts et microsillons
contenant de la musique et des dialogues sous forme de contes,
pièces de théâtre, chansons et dramatiques pour l’éducation et le
divertissement des enfants; appareils-photo numériques,
appareils-photo 35 mm, caméras vidéo, appareils
photographiques et appareils-photo jetables; équipement
photographique, nommément trépieds, mallettes, étuis, lampes-
éclair et lentilles; appareils-radio et appareils-radio avec horloges;
téléphones; jouets, jeux, articles de jeu et articles de sport,
nommément panneaux de basket-ball; trottinettes jouets et
trottinettes non motorisées; planches à roulettes et sacs à
planches à roulettes; personnages-jouets souples; figurines
articulées et accessoires connexes; jeux de table sportifs; balles,
ballons de basket-ball, balles de terrain de jeu, balles de sport,
balles en mousse et jeux d’anneaux; tirelires; montres jouets;
jouets de bain; jouets multi-activités pour enfants; tours de magie
jouets; jouets arroseurs à presser; jouets à remonter; cordes à
sauter; lance-pierres; jouets audiovisuels; poupées parlantes,
visionneuses tridimensionnelles jouets et roulettes; jeux
d’adresse; jeux de table; jeux de cartes; appareils de jeux
électroniques portables; appareils de jeux vidéo portables et
programmes connexes vendus comme un tout; matériel de jeu
électronique avec fonction horaire; jeux portables à afficheur à
cristaux liquides; tables de jeux payantes et non payantes; billards
électriques et jeux de type billard électrique; casse-tête; casse-
tête à manipuler; jouets d’action mécaniques; jouets d’action à
piles; poupées, marionnettes; ensembles de jeu pour poupées,
vêtements de poupée et costumes; cosmétiques jouets; jeux de
rôles; ensembles de jeu de tir d’action comprenant pistolet jouet,
fléchettes à succion jouets et cibles; armes-jouets; pistolets à eau;
cerfs-volants; cotillons en papier et en plastique sous forme de
petits jouets et bruiteurs; ballons; jouets rembourrés et en
peluche; jouets à presser en latex; jouets musicaux; jouets
gonflables pour le bain; jouets de natation et jouets enfourchables;
véhicules-jouets; piscines jouets gonflables; maisonnettes-jouets
et tentes-jouets; planches de surf, planches de natation, mini
planches de surf et dragonnes connexes pour usage récréatif;
bacs à sable jouets et jouets pour sable; blocs pour jeux de
construction; mobiles pour enfants; ornements d’arbre de Noël;
trousses d’artisanat jouets comprenant moules et mélanges à
mouler pour la fabrication de personnages jouets; figurines en
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plastique; disques volants; jouets pour animaux de compagnie;
billes et yoyos; traverses de lit, chaises hautes, balançoires de
bébé, poussettes, parcs de jeu, lits pour tout-petits, marchettes
d’enfant, meubles pliants, boissons, bonbons et chocolat. (2)
Papier et articles en papier, nommément papier à lettres, papier
de bricolage, papier pour l’artisanat, papier d’emballage, feuilles
mobiles; cartes à échanger; articles de papeterie, nommément
papier à lettres; personnages en papier et en carton à découper,
à utiliser comme décorations murales; personnages en papier et
en carton à découper pour fins éducatives; papier à emballer les
cadeaux; sacs surprise en papier, décorations en papier pour
fêtes, chapeaux de fête en papier; images, épreuves
photographiques, photographies montées, photographies non
montées, affiches et reproductions d’art; revues pour éducation et
divertissement des enfants; livres, livres d’images, livres
d’activités pour enfants, cahiers, albums de découpures,
agendas, livres de composition, répertoires téléphoniques et
carnets d’adresses, livres à colorier et livres pour enfants, reliures
à feuilles mobiles; albums à photos et albums de timbres;
banderoles en papier; gravures de bandes dessinées, dessins
humoristiques de journal; bandes dessinées de journal; collection
de livres de bandes dessinées; babillards; tableaux noirs;
planchettes à pince; calendriers; stylos et crayons; boîtes et étuis
à stylos et à crayons; gommes à effacer; marqueurs; crayons à
dessiner; nécessaires de peinture artisanale; papier couché;
papier crêpé; nécessaires de peinture pour enfants; appliqués
sous forme de décalcomanies; cartes de voeux, cartes-lettres,
cartes vierges et cartes à jouer, papier et blocs de papier à lettres
et à notes; couvre-livres, signets; nécessaires de bureau;
classeurs de bureau; serviettes de table en papier; napperons en
papier; sacs en papier; boîtes en papier et en carton;
décalcomanies, autocollants, autocollants pour pare-chocs;
papier hygiénique et papiers-mouchoirs; napperons en plastique
et tampons en caoutchouc; vêtements, nommément
survêtements, pantalons de survêtement, pulls d’entraînement,
barboteuses, maillots de corps, maillots de bain, cache-maillot de
plage et de bain, costumes, pantalons sport, pantalons,
pantalons, jeans, shorts, shorts d’entraînement, shorts de
gymnastique, hauts, manteaux, manteaux de sport, chemises,
chemises sport, tee-shirts, chemises en tricot, polos, pulls,
chandails, gilets, débardeurs, blazers, combinaisons-pantalons,
survêtements de loisir, vestes, paletots, parkas, blousons coupe-
vent, vestes de cuir, jupes, robes, souliers, bottes, pantoufles,
articles chaussants d’athlétisme, chaussures de basketball,
chaussures de sport, sandales, chapeaux, casquettes, visières,
bandeaux serre-tête, bandeaux antisudoripares, serre-poignets,
cache-oreilles, cravates et cache-cols, cravates, mouchoirs de
cou, foulards, bandanas, vêtements de nuit, peignoirs, pyjamas,
chemises de nuit, vêtements imperméables, gants, mitaines,
caoutchoucs, tenues de détente, gilets de corps, bretelles,
bonneterie, chaussettes, ceintures, costumes de déguisement et
d’Halloween, et tabliers. SERVICES: Services de divertissement,
nommément sanctionnement, réglementation et régulation de
courses et fourniture d’une base de données de nouvelles,
d’informations et des développements concernant les courses
d’automobiles, sur un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 juillet 2000 en

liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 septembre 2003 sous le No. 2,762,082 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 03 mars 2004 

1,109,336. 2001/07/12. Moxi Digital Inc., 529 Bryant Street, Palo
Alto, California 94301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MOXI 
WARES: Computer hardware; computer software for use in
connection with home and consumer electronic goods, for use in
the field of accessing, managing, personalizing, storing and
routing media; computers; network server; network routers; hand-
held computer; pagers; cordless phones; cellular phones;
electronic devices for accessing cable networks, satellite
networks, wireless networks, computer networks and global
communication networks; interconnect cables; electronic devices,
namely integrated circuits, set top boxes, cable boxes, cable
modems, televisions, computer peripherals, digital video
recorders, audio and video recorders and players, laser disc
recorders and players, MP3 recorders and players, DVD
recorders and players, stereos, radios and personal digital
assistants for recording, transmission or reproduction of sound,
image and/or data signals; remote controllers; receivers for video
and data transmitted by means of satellite, cable television and
broadcast television; electronic personal organizer; hardware and
software to support video and multi-player games; light emitting
diode displays, electric luminescent display panels; all of the
above specifically excluding computer software, and manuals sold
as a unit, for use in tracking and managing investments and
financial instrument trades. SERVICES: Computer services,
namely computer software for home entertainment and interactive
television and computer hardware design for others; consulting
services in connection with the design of computer hardware and
software for home entertainment and interactive television; home
entertainment and home automation system integration; home
entertainment and automation and interactive television
electronics; home entertainment and automation and interactive
television software design and development services; home
automation technology and support services, entertainment and
interactive television electronics and network installation
technology and support services, entertainment and interactive
television electronics and network installation services;
personalization services, namely, personalization of interactive
television content, personalization of electronic media content,
personalization of website content, including interactive content,
personalization of analytical results from data that may be
downloaded from a global computer network; telecommunication
services, namely electronic, analog and digital transmission of
data, voice, images, signals, messages, audio, video, audio-video
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and interactive audio-video via the Internet, cable and/or satellite
networks, and/or private networks, providing transmission of
video, audio, television and radio programming, music and
movies, and access to a wide-range of information over
broadband, satellite, cable, digital subscriber lines, and digital
landlines to end users’ consumer electronic, mobile electronic,
personal and handheld computers, set-top boxes, televisions and
other consumer hardware devices, broadcasting programs via the
global computer network, television, video and audio broadcasting
via the global computer network, digital television broadcasting
and transmission services, interactive television broadcasting and
transmission services, cable and/or satellite television
broadcasting and transmission services, pay-per-view television
transmission, video-on-demand transmission services, video-on-
demand and radio transmission via the Internet, cable and/or
satellite networks and/or private networks, satellite transmission
services, delivery of messages by electronic transmission,
electronic transmission of data and documents via computer
terminals, electronic delivery of text, images and photographs via
the global computer network, cable and/or satellite networks and/
or private networks, and providing electronic mail services;
telecommunication services, namely, provision of multiple user
access to global computer information networks; provision of
multiple user access to global interactive networks for the transfer
and transmission of information and data. Priority Filing Date:
June 29, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/279,215 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services; June 29,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
278,215 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of March 17, 2004

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels à utiliser en
rapport avec les produits électroniques domestiques et de
consommation, dans les domaines suivants : sollicitation, gestion,
personnalisation, stockage et acheminement de médias;
ordinateurs; serveur de réseau; routeurs de réseau; ordinateur de
poche; téléavertisseurs; téléphones sans fil; téléphones
cellulaires; dispositifs électroniques pour accès à des réseaux
câblés, à des réseaux de communications par satellite, à des
réseaux sans fil, à des réseaux informatiques et à des réseaux
mondiaux de communications; câbles d’interconnexion; dispositifs
électroniques, nommément circuits intégrés, décodeurs, boîtes de
jonction de câbles, modems câblés, téléviseurs, périphériques,
magnétoscopes numériques, enregistreurs et lecteurs audio et
vidéo, enregistreurs et lecteurs de disque laser, enregistreurs et
lecteurs MP3, enregistreurs et lecteurs de disque DVD, chaînes
stéréophoniques, appareils radio et assistants numériques
personnels pour enregistrement, transmission ou reproduction de
sons, d’images et/ou de données; télécommandes; récepteurs
pour vidéo et données transmis au moyen de satellite, de
câblodistribution et de télédiffusion; agenda électronique; matériel
informatique et logiciels pour prendre en charge des jeux vidéo et
des jeux à plusieurs joueurs; dispositifs d’affichage à diodes
électroluminescentes, panneaux d’affichage à éclairage
électrique; toutes les marchandises susmentionnées excluant en
particulier les logiciels, et manuels vendus comme un tout, à

utiliser dans le suivi et la gestion des investissements et des
transactions d’instruments financiers. SERVICES: Services
d’informatique, nommément logiciels pour divertissement au foyer
et télévision interactive et conception de matériel informatique
pour des tiers; services de consultation en rapport avec la
conception de matériel informatique et de logiciels pour
divertissement au foyer et télévision interactive; intégration de
systèmes de divertissement au foyer et de domotique; appareils
électroniques de divertissement, de domotique et de télévision
interactive; services de conception et d’élaboration de logiciels de
divertissement au foyer, de domotique et de télévision interactive;
services techniques et de soutien en domotique, services
d’installation d’appareils électroniques de divertissement et de
télévision interactive et de réseaux et services de soutien
connexes; services de personnalisation, nommément
personnalisation de contenu télévisé interactif, personnalisation
de contenu de presse électronique, personnalisation de contenu
de sites Web, y compris de contenu interactif, personnalisation
des résultats de l’analyse des données téléchargeables à partir
d’un réseau informatique mondial; services de
télécommunications, nommément transmission électronique,
analogique et numérique de données, de la voix, d’images, de
signaux, de messages, d’audio, de vidéo, d’audio-vidéo et
d’audio-vidéo interactive au moyen de l’Internet, de réseaux
câblés et/ou de réseaux de communications par satellite et/ou de
réseaux privés, fourniture de services de transmission
d’émissions vidéo, audio, télévisées et radiophoniques, de
musique et de films, et services d’accès à une vaste gamme
d’informations au moyen de lignes d’accès à large bande, par
liaisons satellites, par câble, par lignes numériques et par lignes
terrestres numériques raccordées à des installations
électroniques, à des appareils électroniques mobiles, à des
ordinateurs personnels et portatifs, à des décodeurs, à des
téléviseurs grand public d’utilisateurs finals et à d’autres matériels
informatiques grand public, diffusion d’émissions au moyen du
réseau informatique mondial, de la télévision, de diffusion vidéo et
audio au moyen du réseau informatique mondial, services de
télédiffusion et de transmission télévisuelles numériques, services
de télédiffusion et de transmission télévisuelles interactives,
services de télédiffusion et de transmission télévisuelles par câble
et/ou par satellite, services de transmission télévisuelle à la carte,
services de transmission de films vidéo sur demande, services de
transmission de films vidéo sur demande et services de
transmission radio au moyen de l’Internet, de réseaux câblés et/
ou de réseaux de communications par satellite et/ou de réseaux
privés, services de transmission par satellite, services de
transmission électronique de messages, services de transmission
électronique de données et de documents au moyen de terminaux
informatiques, livraison électronique de texte, d’images et de
photographies au moyen du réseau informatique mondial, de
réseaux câblés et/ou de réseaux de communications par satellite
et/ou de réseaux privés, et fourniture de services de courriel;
services de télécommunications, nommément fourniture d’accès
multi-utilisateurs à des réseaux informatiques mondiaux;
fourniture d’accès multi- utilisateurs à des réseaux mondiaux
interactifs pour le transfert et la transmission d’information et de
données. Date de priorité de production: 29 juin 2001, pays:
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ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/279,215 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services; 29 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 278,215 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 17 mars 2004 
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TMA601,443. April 20, 2004. Appln No. 1,043,480. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. HANDELSKWEKERIJ H. APPELBOOM 
B.V.,.

TMA607,489. April 14, 2004. Appln No. 1,129,047. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. CNF INC.

TMA607,490. April 14, 2004. Appln No. 865,365. Vol.46 Issue 
2323. May 05, 1999. BURNBRAE FARMS LIMITED.

TMA607,491. April 14, 2004. Appln No. 1,152,725. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Embarcadero Technologies, Inc.a 
Delaware Corporation.

TMA607,492. April 14, 2004. Appln No. 1,185,953. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,493. April 14, 2004. Appln No. 1,174,408. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Kimberly-Clark Worldwide, Inc.

TMA607,494. April 14, 2004. Appln No. 1,168,695. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. B.B. TRÉSOR INC.

TMA607,495. April 14, 2004. Appln No. 1,050,100. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. Maple Lodge Farms ltd.,.

TMA607,496. April 14, 2004. Appln No. 1,096,388. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. KENZO,une société anonyme 
française,.

TMA607,497. April 14, 2004. Appln No. 1,163,521. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. B.C. Tree Fruits Limited.

TMA607,498. April 14, 2004. Appln No. 1,088,804. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. SILENCIEUX G.M.S. (STE-THÉRÈSE) 
INC.,.

TMA607,499. April 14, 2004. Appln No. 1,185,955. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,500. April 14, 2004. Appln No. 1,128,550. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. BIO BISCUIT INC.

TMA607,501. April 14, 2004. Appln No. 1,130,402. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. JOHN O. BUTLER COMPANY.

TMA607,502. April 14, 2004. Appln No. 1,129,886. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. HARTL ANLAGENBAU GMBH.

TMA607,503. April 14, 2004. Appln No. 1,160,470. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. 2688646 CANADA INC.

TMA607,504. April 14, 2004. Appln No. 1,159,955. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. CARLSON MARKETING GROUP CAN-

ADA LTD.

TMA607,505. April 14, 2004. Appln No. 1,096,766. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. The Bank of Nova Scotia,.

TMA607,506. April 14, 2004. Appln No. 1,096,765. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. The Bank of Nova Scotia,.

TMA607,507. April 14, 2004. Appln No. 1,096,661. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. FIRST PROFESSIONAL MANAGEMENT 
INC.,.

TMA607,508. April 14, 2004. Appln No. 1,113,369. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. GOLDEN ACRE GARDEN SENTRES 
LTD.,.

TMA607,509. April 14, 2004. Appln No. 1,153,367. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Universal City Studios LLLP.

TMA607,510. April 14, 2004. Appln No. 1,153,564. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Agfa Monotype Corporation.

TMA607,511. April 14, 2004. Appln No. 1,153,993. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Klaus Trampe, doing business as 
Interior Custom Upholstering.

TMA607,512. April 14, 2004. Appln No. 1,138,880. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. NEWISE INTERNATIONAL LIMITED, a 
legal entity.

TMA607,513. April 14, 2004. Appln No. 1,149,985. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ConsulNet Computing Inc.

TMA607,514. April 14, 2004. Appln No. 1,159,236. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Alamo Group Inc.

TMA607,515. April 14, 2004. Appln No. 1,151,370. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. OGI FRAMES, INC.

TMA607,516. April 14, 2004. Appln No. 1,077,714. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Vicarious Visions, Inc.(a New York Corpo-
ration).

TMA607,517. April 14, 2004. Appln No. 1,165,129. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Procurity Pharmacy Services Inc.

TMA607,518. April 14, 2004. Appln No. 1,185,954. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,519. April 14, 2004. Appln No. 1,161,947. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. SEMENCES GROS-BEC INC.

TMA607,520. April 14, 2004. Appln No. 1,164,884. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. PARFUMS CHRISTIAN DIORSo-
ciété Anonyme.

Enregistrement
Registration
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TMA607,521. April 14, 2004. Appln No. 1,131,160. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,522. April 14, 2004. Appln No. 1,131,159. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,523. April 14, 2004. Appln No. 1,133,293. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Greenwood, Inc. doing business as 
Greenwood Plastics.

TMA607,524. April 14, 2004. Appln No. 1,134,433. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. THE FRESH OLIVE COMPANY OF 
PROVENCE LIMITED.

TMA607,525. April 14, 2004. Appln No. 1,134,697. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Ferretti S.p.A.

TMA607,526. April 14, 2004. Appln No. 1,134,886. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Emhart LLC.

TMA607,527. April 14, 2004. Appln No. 1,135,133. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Cannon Rubber Limited.

TMA607,528. April 14, 2004. Appln No. 1,135,390. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Spectrum Concepts, Inc.

TMA607,529. April 14, 2004. Appln No. 1,135,944. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SPINTEK FILTRATION, LLC.

TMA607,530. April 14, 2004. Appln No. 1,112,699. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. ACR SYSTEMS INC.,.

TMA607,531. April 14, 2004. Appln No. 1,135,983. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. ALUTRON MODULES INC.

TMA607,532. April 14, 2004. Appln No. 1,157,857. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. RENFREW EDUCATIONAL SER-
VICES.

TMA607,533. April 14, 2004. Appln No. 1,071,398. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. AGILENT TECHNOLOGIES, INC.,.

TMA607,534. April 14, 2004. Appln No. 1,158,384. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. GLOBAL MOTORSPORT GROUP, 
INC.

TMA607,535. April 14, 2004. Appln No. 1,073,264. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. Applicated Security TechnologiesO/A 
645102 Alberta Ltd.

TMA607,536. April 14, 2004. Appln No. 1,135,984. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. ALUTRON MODULES INC.

TMA607,537. April 14, 2004. Appln No. 1,158,817. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Outdoor Technologies, Inc.

TMA607,538. April 14, 2004. Appln No. 1,115,715. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. TIME LIFE ENTERTAINMENT GROUP LIM-
ITED.

TMA607,539. April 14, 2004. Appln No. 1,116,720. Vol.50 Issue 

2564. December 17, 2003. Ferag AG,.

TMA607,540. April 14, 2004. Appln No. 1,158,854. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Weir-Jones Engineering Consultants 
Ltd.

TMA607,541. April 14, 2004. Appln No. 1,098,974. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. EZAKI GLICO KABUSHIKI KAISHA 
d.b.a EZAKI GLICO CO. LTD.a legal entity.

TMA607,542. April 14, 2004. Appln No. 1,158,905. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. KEN KENNEDY, an individual.

TMA607,543. April 14, 2004. Appln No. 1,132,005. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. BARCO N.V.

TMA607,544. April 14, 2004. Appln No. 1,131,379. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. The Brick Warehouse Corporation.

TMA607,545. April 14, 2004. Appln No. 1,159,007. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. LYNX INDUSTRIES INC.

TMA607,546. April 14, 2004. Appln No. 1,131,161. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,547. April 14, 2004. Appln No. 1,119,469. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Baeleay Callister.

TMA607,548. April 14, 2004. Appln No. 1,159,187. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Techno Sport International Ltée.

TMA607,549. April 14, 2004. Appln No. 1,119,468. Vol.50 Issue 
2529. April 16, 2003. Baeleay Callister.

TMA607,550. April 14, 2004. Appln No. 1,098,294. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,551. April 14, 2004. Appln No. 1,118,673. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. IEG, Inc.(an Illinois Corporation),.

TMA607,552. April 14, 2004. Appln No. 1,111,959. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. LOH SERVICES GMBH & CO. KG,.

TMA607,553. April 14, 2004. Appln No. 1,112,030. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Radical Games Ltd.

TMA607,554. April 14, 2004. Appln No. 1,096,767. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. The Bank of Nova Scotia,.

TMA607,555. April 14, 2004. Appln No. 1,096,768. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. The Bank of Nova Scotia,.

TMA607,556. April 14, 2004. Appln No. 1,099,052. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. English Bay Enterprises Inc.,.

TMA607,557. April 14, 2004. Appln No. 1,096,776. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA607,558. April 14, 2004. Appln No. 1,119,121. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. IIC-INTERSPORT International Corporation 
GmbH.
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TMA607,559. April 14, 2004. Appln No. 1,150,476. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Burnham Services, Inc.(a Delaware corpora-
tion).

TMA607,560. April 14, 2004. Appln No. 1,099,311. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. TSI BRANDS, INC.,a Corporation of 
the State of Delaware.

TMA607,561. April 14, 2004. Appln No. 1,150,933. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. BIZLINK GROUP INC.

TMA607,562. April 14, 2004. Appln No. 1,098,624. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. English Bay Enterprises Inc.

TMA607,563. April 14, 2004. Appln No. 1,150,968. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. PATRIZIA FELLUGA.

TMA607,564. April 14, 2004. Appln No. 1,151,036. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. THOMAS & BETTS INTERNA-
TIONAL, INC.(A Delaware Corporation).

TMA607,565. April 14, 2004. Appln No. 1,098,543. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. The Economist Newspaper Limited(British 
limited liability company).

TMA607,566. April 14, 2004. Appln No. 1,098,524. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. INSIGHTEC - IMAGE GUIDED TREAT-
MENT LTD.(A Corporation of the State of Israel).

TMA607,567. April 14, 2004. Appln No. 1,151,219. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Anest Iwata Kabushiki Kaisha.

TMA607,568. April 14, 2004. Appln No. 1,098,350. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. Charles V. Bierbrier.

TMA607,569. April 14, 2004. Appln No. 1,151,220. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Anest Iwata Kabushiki Kaisha.

TMA607,570. April 14, 2004. Appln No. 1,151,238. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TEMO SUNROOMS, INC.

TMA607,571. April 14, 2004. Appln No. 1,151,327. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. REVLON (SUISSE) S.A.

TMA607,572. April 14, 2004. Appln No. 1,164,084. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. REHAU INCORPORATED.

TMA607,573. April 14, 2004. Appln No. 1,164,845. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Copan Innovations, Ltd.

TMA607,574. April 14, 2004. Appln No. 1,164,853. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. EADS DEFENCE AND SECURITY 
NETWORKS, Société par Actions Simplifiée,.

TMA607,575. April 14, 2004. Appln No. 1,097,269. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. IceFyre Semiconductor Corporation,.

TMA607,576. April 14, 2004. Appln No. 1,097,773. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. SATIN FINISH HARDWOOD FLOOR-
ING LIMITED.

TMA607,577. April 14, 2004. Appln No. 1,098,082. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. Jamieson Laboratories Ltd.

TMA607,578. April 14, 2004. Appln No. 1,098,228. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,579. April 14, 2004. Appln No. 1,101,012. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. KTI Kanatek Technologies Inc.

TMA607,580. April 14, 2004. Appln No. 1,100,178. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. Synopsys, Inc.

TMA607,581. April 14, 2004. Appln No. 1,100,129. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. ÖRSTA STAALINDUSTRI AS,.

TMA607,582. April 14, 2004. Appln No. 1,123,096. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. bioMérieux B.V.

TMA607,583. April 14, 2004. Appln No. 1,101,823. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. Colson Casters Limited.

TMA607,584. April 14, 2004. Appln No. 1,027,403. Vol.47 Issue 
2404. November 22, 2000. DESA IP, LLP(a Delaware limited lia-
bility company).

TMA607,585. April 14, 2004. Appln No. 1,075,134. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. KINGSTON FRONTENAC HOCKEY 
LTD.

TMA607,586. April 14, 2004. Appln No. 1,099,997. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. PPG Industries Ohio, Inc.a Delaware corpo-
ration.

TMA607,587. April 14, 2004. Appln No. 1,100,010. Vol.49 Issue 
2495. August 21, 2002. Whirlpool Properties, Inc.

TMA607,588. April 14, 2004. Appln No. 1,100,252. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. Combined Insurance Company of 
America.

TMA607,589. April 14, 2004. Appln No. 1,128,877. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,590. April 14, 2004. Appln No. 1,162,982. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Volchert, Sheila.

TMA607,591. April 14, 2004. Appln No. 1,128,126. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. GRAPETTE INTERNATIONAL, INC.(an 
Arkansas Corporation).

TMA607,592. April 14, 2004. Appln No. 1,161,523. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Samsung Electronics Co., Ltd.a 
Korean corporation.

TMA607,593. April 14, 2004. Appln No. 1,098,297. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,594. April 14, 2004. Appln No. 1,098,300. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.
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TMA607,595. April 14, 2004. Appln No. 1,098,303. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,596. April 14, 2004. Appln No. 1,105,075. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SIGNATURE BRANDS LLC,.

TMA607,597. April 14, 2004. Appln No. 1,098,304. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,598. April 14, 2004. Appln No. 1,098,305. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,599. April 14, 2004. Appln No. 1,103,784. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. GUY OCTEAU.

TMA607,600. April 14, 2004. Appln No. 1,098,309. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,601. April 14, 2004. Appln No. 1,098,310. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / 
REITMANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,602. April 14, 2004. Appln No. 1,098,313. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,603. April 14, 2004. Appln No. 1,125,918. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA607,604. April 14, 2004. Appln No. 1,103,504. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. UPSOLUT Michael Veith Marketing GmbH.

TMA607,605. April 14, 2004. Appln No. 1,149,285. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. HEATHER BRAVO, carrying on busi-
ness as, BRAVO FOR WOMEN FITNESS!!.

TMA607,606. April 14, 2004. Appln No. 1,145,979. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. Unilever N.V.

TMA607,607. April 14, 2004. Appln No. 1,085,764. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. 3329127 Canada Inc.

TMA607,608. April 14, 2004. Appln No. 1,101,913. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. PEARSON EDUCATION, INC.,.

TMA607,609. April 14, 2004. Appln No. 1,043,479. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. HANDELSKWEKERIJ H. APPELBOOM 
B.V.,.

TMA607,610. April 14, 2004. Appln No. 1,170,776. Vol.50 Issue 
2568. January 14, 2004. A I M Management Group Inc.

TMA607,611. April 14, 2004. Appln No. 1,119,094. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. GEORGE D. MCTAGGART (Trading 
under the name "Razorspark").

TMA607,612. April 14, 2004. Appln No. 1,114,850. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. WMS GAMING INC.,.

TMA607,613. April 14, 2004. Appln No. 1,040,667. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Warner Bros. Entertainment Inc.(a 
Delaware Corporation).

TMA607,614. April 14, 2004. Appln No. 1,114,795. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Ultramar Ltee/Ultramar Ltd.

TMA607,615. April 14, 2004. Appln No. 1,114,742. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. Mul-T-Lock Technologies Ltd.,.

TMA607,616. April 14, 2004. Appln No. 1,124,571. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Workshare Ltd.

TMA607,617. April 14, 2004. Appln No. 1,124,569. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Workshare Ltd.

TMA607,618. April 14, 2004. Appln No. 1,124,328. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. GEOLOG SPAa legal entity.

TMA607,619. April 14, 2004. Appln No. 1,119,788. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Go Deep International Inc.

TMA607,620. April 14, 2004. Appln No. 1,118,832. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. Vogel’s Holding B.V.(a Dutch corporation),.

TMA607,621. April 14, 2004. Appln No. 1,114,226. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. GIOVANNI MESSINA and SILVIA 
DIMONTE, trading as the Real Team Partnership.

TMA607,622. April 14, 2004. Appln No. 1,162,326. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. McKenna Gale Capital Inc.

TMA607,623. April 14, 2004. Appln No. 1,151,377. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Advanced Neuromodulation Systems, 
Inc.

TMA607,624. April 14, 2004. Appln No. 1,152,743. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. COLLANO XIRO AG.

TMA607,625. April 14, 2004. Appln No. 1,177,140. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Nu Skin International, Inc.

TMA607,626. April 14, 2004. Appln No. 1,169,528. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Caterpillar Inc.

TMA607,627. April 14, 2004. Appln No. 1,166,878. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. WRANGLER APPAREL CORP.a Del-
aware corporation.

TMA607,628. April 14, 2004. Appln No. 1,116,430. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ELCO HOME FASHIONS INC.,.

TMA607,629. April 14, 2004. Appln No. 1,105,552. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. EraGen Biosciences, Inc.,a Delaware 
corporation,.

TMA607,630. April 14, 2004. Appln No. 1,162,074. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. B.V. BRANDNAMECOMPANY V&R.
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TMA607,631. April 14, 2004. Appln No. 1,104,600. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. SEATTLE SYMPHONY ORCHES-
TRA.

TMA607,632. April 14, 2004. Appln No. 1,103,511. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. MADISON FILTER LTD.,.

TMA607,633. April 14, 2004. Appln No. 1,102,248. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. WEYERHAEUSER COMPANY.

TMA607,634. April 14, 2004. Appln No. 1,080,704. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. The Brick Warehouse Corporation,.

TMA607,635. April 14, 2004. Appln No. 1,078,745. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. AIRNEX CANADA INC.,.

TMA607,636. April 14, 2004. Appln No. 1,086,800. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. DEPUY, INC.,a Delaware corporation,.

TMA607,637. April 14, 2004. Appln No. 1,104,129. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. CanRun Shoes Imports Ltd.

TMA607,638. April 14, 2004. Appln No. 1,104,172. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. BUD ANTLE, INC.,.

TMA607,639. April 14, 2004. Appln No. 1,136,560. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Leviton Manufacturing Co., Inc.

TMA607,640. April 14, 2004. Appln No. 1,136,779. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. HONEYWELL INTERNATIONAL 
INC.

TMA607,641. April 14, 2004. Appln No. 1,129,165. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. IKO INDUSTRIES LTD.

TMA607,642. April 14, 2004. Appln No. 1,078,092. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. Becifa Cigarettenfabrik GmbH,.

TMA607,643. April 15, 2004. Appln No. 857,430. Vol.46 Issue 
2309. January 27, 1999. SUN RIVERS DEVELOPMENT CORP.

TMA607,644. April 15, 2004. Appln No. 1,149,531. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. VITERNA HEALTH CENTRE INC. 
operating as VITERNA.

TMA607,645. April 15, 2004. Appln No. 1,080,581. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. TOMRA PACIFIC, INC.,.

TMA607,646. April 15, 2004. Appln No. 1,078,692. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. TRANSFAIR CANADA INC.

TMA607,647. April 15, 2004. Appln No. 1,087,896. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. eOriginal, Inc., (a Delaware Corpora-
tion).

TMA607,648. April 15, 2004. Appln No. 1,057,485. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. HOLLAND EQUIPMENT LIMITED,.

TMA607,649. April 15, 2004. Appln No. 1,143,466. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Pizza Delight Corporation Ltd.

TMA607,650. April 15, 2004. Appln No. 1,158,332. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. OTG FINANCIAL INC.

TMA607,651. April 15, 2004. Appln No. 1,160,445. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. PUBLICITÉ PIRANHA INC.

TMA607,652. April 15, 2004. Appln No. 1,163,737. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. BEE MAID HONEY LIMITED.

TMA607,653. April 15, 2004. Appln No. 1,065,642. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. Spirits International N.V.,.

TMA607,654. April 15, 2004. Appln No. 1,101,105. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. Laiterie Lamothe & Frères Ltée.

TMA607,655. April 15, 2004. Appln No. 1,029,333. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Metroland Printing, Publishing & Dis-
tributing Ltd.

TMA607,656. April 15, 2004. Appln No. 1,029,112. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. SOUTH CONE, INC.,.

TMA607,657. April 15, 2004. Appln No. 1,029,103. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. HERSHEY CHOCOLATE & CONFEC-
TIONERY CORPORATION.

TMA607,658. April 15, 2004. Appln No. 1,029,102. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. HERSHEY CHOCOLATE & CONFEC-
TIONERY CORPORATION.

TMA607,659. April 15, 2004. Appln No. 1,138,151. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. ALBERTA URBAN MUNICIPALITIES 
ASSOCIATION.

TMA607,660. April 15, 2004. Appln No. 1,141,411. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Warner-Lambert Company LLC.

TMA607,661. April 15, 2004. Appln No. 1,141,391. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. TECMO, LTD.

TMA607,662. April 15, 2004. Appln No. 1,152,520. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. FUJIKIN INCORPORATED, a legal 
entity.

TMA607,663. April 15, 2004. Appln No. 1,133,271. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. Aero-Kit Industries Inc.

TMA607,664. April 15, 2004. Appln No. 1,132,320. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. TSX Inc.

TMA607,665. April 15, 2004. Appln No. 1,138,978. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. BARILLA ALIMENTARE S.P.A.

TMA607,666. April 15, 2004. Appln No. 1,056,887. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Southwest Research Institute,.

TMA607,667. April 15, 2004. Appln No. 1,050,982. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. SALLY BEAUTY INTERNATIONAL, 
INC.,.

TMA607,668. April 15, 2004. Appln No. 1,139,255. Vol.50 Issue 
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2547. August 20, 2003. NovaTech Process Solutions, LLC.

TMA607,669. April 15, 2004. Appln No. 1,051,816. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. Centennial Foods, a Partnership.

TMA607,670. April 15, 2004. Appln No. 1,053,806. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. SISTEMAS ELECTRONICOS DE POTEN-
CIA, S.A.,a legal entity,.

TMA607,671. April 15, 2004. Appln No. 1,053,808. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. SISTEMAS ELECTRONICOS DE POTEN-
CIA, S.A.,a legal entity,.

TMA607,672. April 15, 2004. Appln No. 1,101,263. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. GROUPE PROCYCLE INC.,.

TMA607,673. April 15, 2004. Appln No. 1,111,944. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. BC Muslim Association.

TMA607,674. April 15, 2004. Appln No. 1,056,895. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Southwest Research Institute,.

TMA607,675. April 15, 2004. Appln No. 1,143,817. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. World Wrestling Entertainment, Inc.

TMA607,676. April 15, 2004. Appln No. 1,147,090. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. Mitsubishi Motors North America, 
Inc.(a California corporation).

TMA607,677. April 15, 2004. Appln No. 1,142,431. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Sobeys Capital Incorporated.

TMA607,678. April 15, 2004. Appln No. 1,147,520. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Kiwi European Holdings B.V.

TMA607,679. April 15, 2004. Appln No. 1,142,435. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Sobeys Capital Incorporated.

TMA607,680. April 15, 2004. Appln No. 1,127,482. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Unilever PLC.

TMA607,681. April 15, 2004. Appln No. 1,142,037. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MATSU MANUFACTURING INC.

TMA607,682. April 15, 2004. Appln No. 1,159,911. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Cascadia Fashions Resources Inc.

TMA607,683. April 15, 2004. Appln No. 1,152,344. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. MEDGATE INC.

TMA607,684. April 15, 2004. Appln No. 1,138,150. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. ALBERTA URBAN MUNICIPALITIES 
ASSOCIATION.

TMA607,685. April 15, 2004. Appln No. 1,141,917. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. RESORTS OF THE CANADIAN 
ROCKIES INC.

TMA607,686. April 15, 2004. Appln No. 1,148,011. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. S & S Food Brokers and Distribut-
ers(A New Jersey Corporation).

TMA607,687. April 15, 2004. Appln No. 1,147,370. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. PG Mensys Systèmes d’Information 
Inc.

TMA607,688. April 15, 2004. Appln No. 1,141,529. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Pump House Brewery Limited.

TMA607,689. April 15, 2004. Appln No. 1,128,224. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. Goodbye Graffiti Inc.

TMA607,690. April 15, 2004. Appln No. 1,159,758. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. COLDWATER CREEK, INC.

TMA607,691. April 15, 2004. Appln No. 1,118,043. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. SOCIETE NOUVELLE JULES 
FLIPO(S.A.R.L.).

TMA607,692. April 15, 2004. Appln No. 1,129,564. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. FOREST HERBS RESEARCH LTD.

TMA607,693. April 15, 2004. Appln No. 1,115,235. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. U-HAUL INTERNATIONAL, INC.,.

TMA607,694. April 15, 2004. Appln No. 1,056,236. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. J.M.H. TRADEMARK, INC.,.

TMA607,695. April 15, 2004. Appln No. 1,136,298. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. THE INVESTMENT FUNDS INSTI-
TUTE OF CANADA.

TMA607,696. April 15, 2004. Appln No. 1,141,379. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. NetNude Inc.

TMA607,697. April 15, 2004. Appln No. 1,132,876. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. TSX Inc.

TMA607,698. April 15, 2004. Appln No. 1,132,606. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. TSX Inc.

TMA607,699. April 15, 2004. Appln No. 1,132,605. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. TSX Inc.

TMA607,700. April 15, 2004. Appln No. 1,130,896. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. 2000433 Ontario Limited.

TMA607,701. April 15, 2004. Appln No. 1,131,158. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,702. April 15, 2004. Appln No. 1,114,505. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. BIO REVIVE PTY LTD.

TMA607,703. April 15, 2004. Appln No. 1,152,954. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Entreprises Électriques Nadco Inc.

TMA607,704. April 15, 2004. Appln No. 1,152,686. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. DOOR DOCTOR INC.

TMA607,705. April 15, 2004. Appln No. 1,114,622. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. Thompson Candy Company LLC.

TMA607,706. April 15, 2004. Appln No. 1,118,941. Vol.50 Issue 
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2547. August 20, 2003. America Online, Inc.

TMA607,707. April 15, 2004. Appln No. 1,090,473. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Pfeifer Holding GmbH & Co. KG.

TMA607,708. April 15, 2004. Appln No. 1,152,928. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. DeepMetrix Corporation.

TMA607,709. April 15, 2004. Appln No. 1,115,497. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. COGENT POWER LIMITEDa limited com-
pany.

TMA607,710. April 15, 2004. Appln No. 1,160,576. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. CHIP Hospitality Limited Partnership.

TMA607,711. April 15, 2004. Appln No. 1,160,444. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. PUBLICITÉ PIRANHA INC.

TMA607,712. April 15, 2004. Appln No. 1,149,170. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Degussa AG.

TMA607,713. April 15, 2004. Appln No. 1,148,116. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Centerpulse AG.

TMA607,714. April 15, 2004. Appln No. 1,117,781. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. O Comptant Inc. - O Down Inc.

TMA607,715. April 15, 2004. Appln No. 1,118,220. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADAune corporation légalement constituée.

TMA607,716. April 15, 2004. Appln No. 1,118,219. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADAune corporation légalement constituée.

TMA607,717. April 15, 2004. Appln No. 1,118,301. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Phoenix International Trust Corpora-
tion,.

TMA607,718. April 15, 2004. Appln No. 1,124,555. Vol.50 Issue 
2523. March 05, 2003. LABORATOIRE DUCASTELSociété 
anonyme.

TMA607,719. April 15, 2004. Appln No. 1,114,307. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. KABUSHIKI KAISHA HITACHI SEI-
SAKUSHO d/b/a Hitachi, Ltd.

TMA607,720. April 15, 2004. Appln No. 1,114,308. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. KABUSHIKI KAISHA HITACHI SEI-
SAKUSHO d/b/a Hitachi, Ltd.

TMA607,721. April 15, 2004. Appln No. 1,114,033. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Jean HEITZ,.

TMA607,722. April 15, 2004. Appln No. 1,098,046. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. J.B. LEFEBVRE LTÉE.

TMA607,723. April 15, 2004. Appln No. 1,185,951. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,724. April 15, 2004. Appln No. 1,108,009. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. TERRY DE GUNZBURGun individu.

TMA607,725. April 15, 2004. Appln No. 1,086,818. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. MediGene AG.

TMA607,726. April 15, 2004. Appln No. 1,157,054. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Bell Mobility Inc./Bell Mobilité Inc.

TMA607,727. April 15, 2004. Appln No. 1,044,485. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. LABATT BREWING COMPANY LIMITED/
LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE,.

TMA607,728. April 15, 2004. Appln No. 1,077,404. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. THE SUNSHINE FOUNDATION OF CAN-
ADA,.

TMA607,729. April 15, 2004. Appln No. 1,167,736. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. SILVER AND COMPANY INC.a com-
pany incorporated under the lawsof Ontario.

TMA607,730. April 15, 2004. Appln No. 1,170,628. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ehn Inc.

TMA607,731. April 15, 2004. Appln No. 1,131,406. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Spirits International N.V.

TMA607,732. April 15, 2004. Appln No. 1,124,007. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. Lawrence LaFrance and Susan Sinclair 
carrying on business in partnership as Optimum Potential Chiro-
practic and Nutrition.

TMA607,733. April 15, 2004. Appln No. 1,111,027. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. David E. Rawson.

TMA607,734. April 15, 2004. Appln No. 1,157,386. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Bell Canada.

TMA607,735. April 15, 2004. Appln No. 1,135,859. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. MeadWestvaco Corporation(a Dela-
ware corporation).

TMA607,736. April 15, 2004. Appln No. 1,161,244. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Adepco Technologies Corp.

TMA607,737. April 15, 2004. Appln No. 1,163,487. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. MAXXAM ANALYTICS INTERNA-
TIONAL CORPORATION.

TMA607,738. April 15, 2004. Appln No. 1,084,420. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. Rona Inc.

TMA607,739. April 15, 2004. Appln No. 1,027,685. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Warner Bros. Entertainment Inc.

TMA607,740. April 15, 2004. Appln No. 1,105,074. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SIGNATURE BRANDS LLC,.

TMA607,741. April 15, 2004. Appln No. 1,087,356. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. THE PREMIUM FACTORY INC.,.

TMA607,742. April 15, 2004. Appln No. 1,083,240. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Do Group Holding, Inc.,a Utah corpo-
ration,.
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TMA607,743. April 15, 2004. Appln No. 1,083,241. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Do Group Holding, Inc.,a Utah corpo-
ration,.

TMA607,744. April 15, 2004. Appln No. 1,080,580. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. TOMRA PACIFIC, INC.,.

TMA607,745. April 15, 2004. Appln No. 1,122,944. Vol.50 Issue 
2523. March 05, 2003. Perfit Computer Systems Group Inc.

TMA607,746. April 15, 2004. Appln No. 1,103,478. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Whirlpool Properties, Inc.

TMA607,747. April 15, 2004. Appln No. 1,103,675. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Iprop Management Inc.

TMA607,748. April 15, 2004. Appln No. 1,097,128. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. JESSEM PRODUCTS LIMITED.

TMA607,749. April 15, 2004. Appln No. 1,090,992. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. RECKITT BENCKISER (CANADA) 
INC.

TMA607,750. April 15, 2004. Appln No. 1,062,468. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. Jugo Juice International Inc.

TMA607,751. April 15, 2004. Appln No. 887,049. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Van Roden, Inc.d/b/a Wellspring.

TMA607,752. April 15, 2004. Appln No. 1,112,695. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Quixtar Investments, Inc.a Michigan 
corporation,.

TMA607,753. April 15, 2004. Appln No. 894,932. Vol.47 Issue 
2382. June 21, 2000. Bose Corporation(a Delaware corporation).

TMA607,754. April 15, 2004. Appln No. 1,004,238. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. CTV Inc.

TMA607,755. April 15, 2004. Appln No. 1,162,669. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. 2009233 ONTARIO LIMITEDa com-
pany incorporated pursuant to the laws of the Province of Ontario.

TMA607,756. April 15, 2004. Appln No. 1,162,672. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. 2009233 ONTARIO LIMITEDa com-
pany incorporated pursuant to the laws of the Province of Ontario.

TMA607,757. April 15, 2004. Appln No. 1,083,397. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. THOMSON MULTIMEDIAune société 
anonyme.

TMA607,758. April 15, 2004. Appln No. 1,087,098. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. TGH GOLF DESIGNS INC.

TMA607,759. April 15, 2004. Appln No. 1,081,204. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Herman Miller, Inc.,a Michigan corpo-
ration,.

TMA607,760. April 15, 2004. Appln No. 1,084,813. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. Katherine Mariani.

TMA607,761. April 15, 2004. Appln No. 1,118,231. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. EVENFLO COMPANY, INC.,.

TMA607,762. April 15, 2004. Appln No. 1,119,432. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ORIENTAL WEAVERS USA, INC.,.

TMA607,763. April 15, 2004. Appln No. 1,119,100. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. TSC STORES LTD.

TMA607,764. April 15, 2004. Appln No. 1,002,496. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. N.V. ORGANON.

TMA607,765. April 15, 2004. Appln No. 1,130,826. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. HYUNDAI HEAVY INDUSTRIES CO., 
LTD.

TMA607,766. April 15, 2004. Appln No. 1,129,912. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Pump House Brewery Limited.

TMA607,767. April 15, 2004. Appln No. 1,160,531. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Ocean Fisheries Limited.

TMA607,768. April 15, 2004. Appln No. 1,128,969. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA607,769. April 15, 2004. Appln No. 1,160,021. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. ENERGY ICE INC.

TMA607,770. April 15, 2004. Appln No. 1,128,157. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. Canadian Imperial Bank of Commerce.

TMA607,771. April 15, 2004. Appln No. 1,147,806. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. New Products New Technologies Inc.

TMA607,772. April 15, 2004. Appln No. 1,147,094. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Mitsubishi Motors North America, 
Inc.(a California corporation).

TMA607,773. April 15, 2004. Appln No. 1,146,224. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. AmeriDeck Products Corporation.

TMA607,774. April 15, 2004. Appln No. 1,127,358. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. B. & G. S.R.L.

TMA607,775. April 15, 2004. Appln No. 1,049,624. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. SAS Institute Inc.

TMA607,776. April 15, 2004. Appln No. 1,089,745. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. Larry Kunkel.

TMA607,777. April 15, 2004. Appln No. 1,162,621. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. The Burlington Northern and Santa Fe 
Railway Company.

TMA607,778. April 16, 2004. Appln No. 1,162,520. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Timothy Hayes.

TMA607,779. April 16, 2004. Appln No. 1,160,651. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. RESIDENCE AU FIL DE L’EAU INC.

TMA607,780. April 16, 2004. Appln No. 1,151,888. Vol.50 Issue 
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2542. July 16, 2003. Flettner Ventilator Limited.

TMA607,781. April 16, 2004. Appln No. 1,135,518. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. PAROS GREEK RESTAURANT INC.

TMA607,782. April 16, 2004. Appln No. 1,145,353. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. AIREAU QUALITÉ CONTRÔLE INC.

TMA607,783. April 16, 2004. Appln No. 1,152,633. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. EFFEM INC.

TMA607,784. April 16, 2004. Appln No. 1,181,126. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Curtis Paving (2003) Enterprises Inc.

TMA607,785. April 16, 2004. Appln No. 1,178,914. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. WRANGLER APPAREL CORP.a cor-
poration of the State of Delaware.

TMA607,786. April 16, 2004. Appln No. 1,137,399. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Alan Willick.

TMA607,787. April 16, 2004. Appln No. 1,122,277. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. LOCANIS TECHNOLOGIES GMBH.

TMA607,788. April 16, 2004. Appln No. 1,010,528. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. Atlanta Falcons Football Club, LLCa Geor-
gia limited liability company.

TMA607,789. April 16, 2004. Appln No. 1,103,339. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. Iprop Management Inc.,.

TMA607,790. April 16, 2004. Appln No. 1,122,904. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. CANADIAN NATIONAL RAILWAY 
COMPANY.

TMA607,791. April 16, 2004. Appln No. 1,122,846. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. COOLEY GROUP HOLDINGS, INC.

TMA607,792. April 16, 2004. Appln No. 1,122,526. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Hempel A/S.

TMA607,793. April 16, 2004. Appln No. 1,125,935. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Pentranic Limited.

TMA607,794. April 16, 2004. Appln No. 1,101,179. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. HERSHEY CANADA INC.

TMA607,795. April 16, 2004. Appln No. 1,099,198. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. 3191915 CANADA INC.

TMA607,796. April 16, 2004. Appln No. 1,130,852. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA607,797. April 16, 2004. Appln No. 1,127,062. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. River Ranch Fresh Foods, LLCa Delaware 
limited liability company.

TMA607,798. April 16, 2004. Appln No. 1,123,555. Vol.50 Issue 
2567. January 07, 2004. JEFFREY SPECIALTY EQUIPMENT 
CORPORATION,a Delaware corporation.

TMA607,799. April 16, 2004. Appln No. 1,122,983. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Federico Angermeyer Kubler.

TMA607,800. April 16, 2004. Appln No. 1,127,060. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. River Ranch Fresh Foods, LLCa Del-
aware limited liability company.

TMA607,801. April 16, 2004. Appln No. 1,126,920. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Diamond Audio Technology, Inc.

TMA607,802. April 16, 2004. Appln No. 1,130,704. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Premark RWP Holdings, Inc.

TMA607,803. April 16, 2004. Appln No. 1,144,350. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Athlete’s Foot Brands, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA607,804. April 16, 2004. Appln No. 1,144,348. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Athlete’s Foot Brands, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA607,805. April 16, 2004. Appln No. 1,093,148. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. JOHNSON & JOHNSON.

TMA607,806. April 16, 2004. Appln No. 1,093,245. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. NEC America, Inc.

TMA607,807. April 16, 2004. Appln No. 1,093,645. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Stellent, Inc.

TMA607,808. April 16, 2004. Appln No. 1,093,703. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. MICROSOFT CORPORATION.

TMA607,809. April 16, 2004. Appln No. 1,143,399. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Farley Windows, Inc.

TMA607,810. April 16, 2004. Appln No. 1,142,754. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Williamhouse LLC.

TMA607,811. April 16, 2004. Appln No. 1,142,344. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. GANO Excel Enterprises (Canada) 
Inc.

TMA607,812. April 16, 2004. Appln No. 1,141,968. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. LI-COR, INC.

TMA607,813. April 16, 2004. Appln No. 1,141,683. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. BOURDON-HAENNI HOLDING AG.

TMA607,814. April 16, 2004. Appln No. 1,154,823. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Liteform International Inc.

TMA607,815. April 16, 2004. Appln No. 1,154,627. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Apple Computer, Inc.

TMA607,816. April 16, 2004. Appln No. 1,154,540. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. SYM-TECH INC.

TMA607,817. April 16, 2004. Appln No. 1,154,497. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. RLI Byggdata AB.
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TMA607,818. April 16, 2004. Appln No. 1,147,635. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. KEN E.QUESNEL.

TMA607,819. April 16, 2004. Appln No. 1,148,428. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. E.A.R.A. Technologies Inc.

TMA607,820. April 16, 2004. Appln No. 1,146,816. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Uponor Canada Inc.corporation incor-
porated under the laws of Saskatchewan.

TMA607,821. April 16, 2004. Appln No. 1,146,778. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. PRIVA INC.

TMA607,822. April 16, 2004. Appln No. 1,148,609. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. PRIVA INC.

TMA607,823. April 16, 2004. Appln No. 1,149,009. Vol.50 Issue 
2570. January 28, 2004. Pi-Design AG.

TMA607,824. April 16, 2004. Appln No. 1,149,140. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. CO-OPERATORS LIFE INSURANCE 
COMPANY.

TMA607,825. April 16, 2004. Appln No. 1,149,430. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Beaver Plastics Ltd.

TMA607,826. April 16, 2004. Appln No. 1,155,256. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Vanity Fair, Inc.(a Delaware corpora-
tion).

TMA607,827. April 16, 2004. Appln No. 1,155,348. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. HASBRO, INC.

TMA607,828. April 16, 2004. Appln No. 1,154,386. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. JOHNSON & JOHNSON, a legal 
entity.

TMA607,829. April 16, 2004. Appln No. 1,144,122. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Kiwi European Holdings B.V.

TMA607,830. April 16, 2004. Appln No. 1,144,413. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ADVANCED NUTRITIONAL BIOSYS-
TEMS, INC.

TMA607,831. April 16, 2004. Appln No. 1,145,034. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Diana Sweets Limited.

TMA607,832. April 16, 2004. Appln No. 1,145,221. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. NORWOOD INDUSTRIES INC.

TMA607,833. April 16, 2004. Appln No. 1,145,708. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Frisk International N.V.

TMA607,834. April 16, 2004. Appln No. 1,145,846. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Happy Planet Foods, Inc.

TMA607,835. April 16, 2004. Appln No. 1,146,584. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. THE PILLSBURY COMPANY.

TMA607,836. April 16, 2004. Appln No. 1,147,272. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Intelligent Photonics Control Corp.

TMA607,837. April 16, 2004. Appln No. 1,147,582. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. REFRACTEC, INC.a legal entity.

TMA607,838. April 16, 2004. Appln No. 1,144,187. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. General Binding Corporation.

TMA607,839. April 16, 2004. Appln No. 1,130,382. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Applicated Security Technologies.

TMA607,840. April 16, 2004. Appln No. 1,097,270. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. IceFyre Semiconductor Corporation,.

TMA607,841. April 16, 2004. Appln No. 1,097,441. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. NOVARTIS AG,.

TMA607,842. April 16, 2004. Appln No. 1,097,466. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. SONY OF CANADA LTD.

TMA607,843. April 16, 2004. Appln No. 1,108,713. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. Kellogg Company.

TMA607,844. April 16, 2004. Appln No. 1,109,964. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. THE SUPREME GRAND LODGE OF 
THE ANCIENT AND MYSTICAL ORDER ROSAE CRUCIS,(A 
California, Non-Profit Public Benefit Corporation),.

TMA607,845. April 16, 2004. Appln No. 1,110,960. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Cobra Brands (Proprietary) Limited, a 
South African company,.

TMA607,846. April 16, 2004. Appln No. 1,107,058. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. VISX, INCORPORATED,.

TMA607,847. April 16, 2004. Appln No. 1,113,707. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. MALGARA CHIARI & FORTI S.P.A.,.

TMA607,848. April 16, 2004. Appln No. 1,147,622. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. DEUTZ AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA607,849. April 16, 2004. Appln No. 1,147,282. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SURE FOOT CORPORATION (A 
North Dakota Corporation).

TMA607,850. April 16, 2004. Appln No. 1,147,085. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Vivier Canada Inc.

TMA607,851. April 16, 2004. Appln No. 1,146,637. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Manitoba Institute of Management Inc.

TMA607,852. April 16, 2004. Appln No. 1,121,683. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Twin Laboratories, Inc.

TMA607,853. April 16, 2004. Appln No. 1,122,282. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. C.P. LOEWEN ENTERPRISES LTD.

TMA607,854. April 16, 2004. Appln No. 1,122,643. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. THE CHICAGO CHOP HOUSE LTD.

TMA607,855. April 16, 2004. Appln No. 1,106,883. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. mSPEC Inc.,.
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TMA607,856. April 16, 2004. Appln No. 1,106,224. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. EQUIMOR CORPORATION.

TMA607,857. April 16, 2004. Appln No. 1,138,885. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. CANADIAN DONAIR LTD.

TMA607,858. April 16, 2004. Appln No. 1,138,889. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. CANADIAN DONAIR LTD.

TMA607,859. April 16, 2004. Appln No. 1,138,887. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. CANADIAN DONAIR LTD.

TMA607,860. April 16, 2004. Appln No. 1,098,485. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA607,861. April 16, 2004. Appln No. 1,098,484. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA607,862. April 16, 2004. Appln No. 1,050,275. Vol.49 Issue 
2513. December 25, 2002. GESTION DEMESSOUS INC.

TMA607,863. April 16, 2004. Appln No. 1,167,050. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. LES PLACEMENTS ARDEN INC./
ARDEN HOLDINGS INC.

TMA607,864. April 16, 2004. Appln No. 1,170,505. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Boston Biomedica, Inc.

TMA607,865. April 16, 2004. Appln No. 1,166,420. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Autochoice Parts & Paints Limited.

TMA607,866. April 16, 2004. Appln No. 1,185,947. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,867. April 16, 2004. Appln No. 1,152,634. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. EFFEM INC.

TMA607,868. April 16, 2004. Appln No. 1,135,769. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. Golf Town Canada Inc.

TMA607,869. April 16, 2004. Appln No. 894,931. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Bose Corporation(a Delaware corporation).

TMA607,870. April 16, 2004. Appln No. 1,151,981. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. CINTAS CORPORATION NO. 3.

TMA607,871. April 16, 2004. Appln No. 1,166,280. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. VÉGÉLIP INC. / VEGELIP INC.

TMA607,872. April 16, 2004. Appln No. 1,128,158. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. Canadian Imperial Bank of Commerce.

TMA607,873. April 16, 2004. Appln No. 1,130,827. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. HYUNDAI HEAVY INDUSTRIES CO., 
LTD.

TMA607,874. April 16, 2004. Appln No. 1,129,921. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Handspring, Inc.

TMA607,875. April 16, 2004. Appln No. 1,111,961. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Loh Services GmbH & Co. KG.

TMA607,876. April 16, 2004. Appln No. 1,140,837. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. BONGRAIN S.A.société anonyme à 
directoire et conseil de surveillance.

TMA607,877. April 16, 2004. Appln No. 1,139,878. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. MARIE BRIZARD ET ROGER INTER-
NATIONALune société anonyme.

TMA607,878. April 16, 2004. Appln No. 1,018,740. Vol.49 Issue 
2513. December 25, 2002. FUEL TECH, INC., a Massachusetts 
Corporation.

TMA607,879. April 16, 2004. Appln No. 1,149,574. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. ASIS INTERNATIONAL, INC.(A Dela-
ware corporation).

TMA607,880. April 16, 2004. Appln No. 1,157,265. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Worldwide Diamond Trademarks Lim-
ited.

TMA607,881. April 16, 2004. Appln No. 809,571. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. PIERRE ANDRE SENIZERGUES,.

TMA607,882. April 16, 2004. Appln No. 1,164,655. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Bon O Clair Inc.

TMA607,883. April 16, 2004. Appln No. 1,092,711. Vol.50 Issue 
2523. March 05, 2003. THE DUCK COMPANY,.

TMA607,884. April 19, 2004. Appln No. 885,047. Vol.48 Issue 
2418. February 28, 2001. A. NELSON & CO. LIMITED.

TMA607,885. April 19, 2004. Appln No. 865,324. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. BASIA HOFFMAN.

TMA607,886. April 19, 2004. Appln No. 1,114,448. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG,.

TMA607,887. April 19, 2004. Appln No. 1,115,001. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. London Life Insurance Company.

TMA607,888. April 19, 2004. Appln No. 1,117,166. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. BUSY BEE MACHINE TOOLS LTD.,.

TMA607,889. April 19, 2004. Appln No. 1,117,210. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. CERICOLA FARMS LTD.

TMA607,890. April 19, 2004. Appln No. 1,125,957. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. WATERLINE PRODUCTS CO. LTD.

TMA607,891. April 19, 2004. Appln No. 1,090,472. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Sharp Corporation, a Pennsylvania 
corporation,.

TMA607,892. April 19, 2004. Appln No. 1,101,225. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. BERNIE TOMASZEWSKI.

TMA607,893. April 19, 2004. Appln No. 1,137,270. Vol.50 Issue 
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2553. October 01, 2003. Universal Home Textiles Inc.

TMA607,894. April 19, 2004. Appln No. 1,100,250. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. Combined Insurance Company of Amer-
ica.

TMA607,895. April 19, 2004. Appln No. 1,063,338. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Curves International Inc.

TMA607,896. April 19, 2004. Appln No. 1,169,334. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Martin Sylvestre.

TMA607,897. April 19, 2004. Appln No. 1,097,316. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. 9052-7037 QUÉBEC INC.

TMA607,898. April 19, 2004. Appln No. 1,096,349. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. Prissy Incorporated,.

TMA607,899. April 19, 2004. Appln No. 1,109,641. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. Thoughtslinger Corporation.

TMA607,900. April 19, 2004. Appln No. 899,592. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. POWERWAVE TECHNOLOGIES, 
INC.A DELAWARE CORPORATION.

TMA607,901. April 19, 2004. Appln No. 1,098,102. Vol.50 Issue 
2517. January 22, 2003. Precious Memories Ltd.

TMA607,902. April 19, 2004. Appln No. 1,096,072. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. 2608961 Canada Inc.,.

TMA607,903. April 19, 2004. Appln No. 1,055,381. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. KARRIMOR INTERNATIONAL LIM-
ITED.

TMA607,904. April 19, 2004. Appln No. 1,139,651. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. Gennum Corporation.

TMA607,905. April 19, 2004. Appln No. 1,096,268. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. Arctic Glacier Inc.

TMA607,906. April 19, 2004. Appln No. 1,123,952. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. GENERAL CABLE TECHNOLOGIES 
CORPORATION.

TMA607,907. April 19, 2004. Appln No. 1,124,144. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. ONDEO DEGREMONTSociété 
anonyme.

TMA607,908. April 19, 2004. Appln No. 1,096,059. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. Corus Entertainment Inc.

TMA607,909. April 19, 2004. Appln No. 1,113,447. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. AMERICAN INTERNATIONAL GROUP, 
INC.

TMA607,910. April 19, 2004. Appln No. 1,113,615. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Pacific Rim Brackets Ltd.

TMA607,911. April 19, 2004. Appln No. 1,114,025. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Holland Imports Inc.

TMA607,912. April 19, 2004. Appln No. 1,128,255. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Dr. ZHAO, Joe Ru HeCanadian citi-
zen.

TMA607,913. April 19, 2004. Appln No. 1,142,434. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Sobeys Capital Incorporated.

TMA607,914. April 19, 2004. Appln No. 1,140,853. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Valspar Sourcing, Inc.

TMA607,915. April 19, 2004. Appln No. 1,140,917. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Carsmetics USA(a corporation of New 
York State).

TMA607,916. April 19, 2004. Appln No. 1,136,297. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. THE INVESTMENT FUNDS INSTI-
TUTE OF CANADA.

TMA607,917. April 19, 2004. Appln No. 1,140,637. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. BOCCHI HOLDING B.V.a legal entity.

TMA607,918. April 19, 2004. Appln No. 1,142,433. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Sobeys Capital Incorporated.

TMA607,919. April 19, 2004. Appln No. 1,140,754. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Silvacom Ltd.

TMA607,920. April 19, 2004. Appln No. 1,142,038. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MATSU MANUFACTURING INC.

TMA607,921. April 19, 2004. Appln No. 1,142,432. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Sobeys Capital Incorporated.

TMA607,922. April 19, 2004. Appln No. 1,138,502. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. SHAPEGRABBER INCORPORATED.

TMA607,923. April 19, 2004. Appln No. 1,142,225. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. Promega Corporationa Wisconsin 
corporation.

TMA607,924. April 19, 2004. Appln No. 1,136,301. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. THE INVESTMENT FUNDS INSTI-
TUTE OF CANADA.

TMA607,925. April 19, 2004. Appln No. 1,138,553. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. PETER KUPPERS.

TMA607,926. April 19, 2004. Appln No. 1,129,733. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADAune corporation légalement constituée.

TMA607,927. April 19, 2004. Appln No. 1,163,137. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. UNITED SURGICO INC.

TMA607,928. April 19, 2004. Appln No. 1,160,669. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Beaver Plastics Ltd.

TMA607,929. April 19, 2004. Appln No. 1,156,616. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. MARY KAY INC.

TMA607,930. April 19, 2004. Appln No. 1,128,376. Vol.50 Issue 
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2563. December 10, 2003. Viventia Biotech Inc.

TMA607,931. April 19, 2004. Appln No. 1,119,026. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Sigpro Wireless Inc.

TMA607,932. April 19, 2004. Appln No. 1,128,457. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. BRAND FACTORY SWISS GMBH.

TMA607,933. April 19, 2004. Appln No. 1,119,287. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. IIC-INTERSPORT International Cor-
poration GmbH.

TMA607,934. April 19, 2004. Appln No. 1,103,520. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. DEUTZ AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA607,935. April 19, 2004. Appln No. 1,162,242. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Aquagenex Inc.

TMA607,936. April 19, 2004. Appln No. 1,103,443. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. Neurascript Limited.

TMA607,937. April 19, 2004. Appln No. 1,128,748. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Beaver Machine Corporation.

TMA607,938. April 19, 2004. Appln No. 1,129,369. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Altronic, Inc.(an Ohio corporation).

TMA607,939. April 19, 2004. Appln No. 1,129,387. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. TIMESTRIP LIMITED.

TMA607,940. April 19, 2004. Appln No. 1,129,697. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. Harmonisphere Technologies Incorpo-
rated.

TMA607,941. April 19, 2004. Appln No. 1,129,857. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. INDUSTRIE CONFEZIONI TESSILI 
S.P.A.

TMA607,942. April 19, 2004. Appln No. 1,147,805. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. New Products New Technologies Inc.

TMA607,943. April 19, 2004. Appln No. 1,118,313. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. TELUS Corporation,.

TMA607,944. April 19, 2004. Appln No. 1,118,317. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. TELUS Corporation,.

TMA607,945. April 19, 2004. Appln No. 1,117,780. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. O Comptant Inc. - O Down Inc.

TMA607,946. April 19, 2004. Appln No. 1,116,974. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. Protection Technology Co.

TMA607,947. April 19, 2004. Appln No. 1,116,435. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. HAWKEYE AEROSPACE INC.,.

TMA607,948. April 19, 2004. Appln No. 1,116,434. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. EAGLETRONIC INDUSTRIES INC.,.

TMA607,949. April 19, 2004. Appln No. 1,118,318. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. TELUS Corporation,.

TMA607,950. April 19, 2004. Appln No. 891,375. Vol.47 Issue 
2402. November 08, 2000. CAMBRIAN CREDIT UNION LIM-
ITED.

TMA607,951. April 19, 2004. Appln No. 1,125,919. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA607,952. April 19, 2004. Appln No. 1,114,441. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Element K LLC, a Delaware limited 
liability company,.

TMA607,953. April 19, 2004. Appln No. 1,125,443. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Personal Computer Diagnostics, Inc.

TMA607,954. April 19, 2004. Appln No. 1,078,059. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. ZF LENKSYSTEME GMBH,.

TMA607,955. April 19, 2004. Appln No. 1,166,621. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Coopérative fédérée de Québec.

TMA607,956. April 19, 2004. Appln No. 1,098,508. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA607,957. April 19, 2004. Appln No. 1,078,164. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. SALOMON SMITH BARNEY, INC., a New 
York corporation,.

TMA607,958. April 19, 2004. Appln No. 1,089,238. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. Clean House Ltd.

TMA607,959. April 19, 2004. Appln No. 1,079,804. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. Celentano Food Products, Inc.,.

TMA607,960. April 19, 2004. Appln No. 1,050,291. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Adobe Systems Incorporated,.

TMA607,961. April 19, 2004. Appln No. 1,102,648. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. FIRETOAD SOFTWARE INC.,.

TMA607,962. April 19, 2004. Appln No. 1,104,897. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. Sea World, Inc.(a Delaware Corporation).

TMA607,963. April 19, 2004. Appln No. 1,040,480. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. RECOT, INC.,a corporation of the State of 
Delaware,.

TMA607,964. April 19, 2004. Appln No. 1,120,122. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. The TDL Marks Corporation.

TMA607,965. April 19, 2004. Appln No. 1,117,123. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. PARK LANE CONFECTIONERY 
GMBH,.

TMA607,966. April 19, 2004. Appln No. 1,155,000. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. The Procter & Gamble Company.

TMA607,967. April 19, 2004. Appln No. 1,154,697. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Canadian Atlas Furniture Corpora-
tion.
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TMA607,968. April 19, 2004. Appln No. 1,154,556. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. SAAB AUTOMOBILE AB.

TMA607,969. April 19, 2004. Appln No. 1,154,538. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. SYM-TECH INC.

TMA607,970. April 19, 2004. Appln No. 1,117,390. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. DINEX INTERNATIONAL INC.,.

TMA607,971. April 19, 2004. Appln No. 1,125,304. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. STREAM INTERNATIONAL INC.(a 
Delaware Corporation).

TMA607,972. April 19, 2004. Appln No. 1,125,580. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. The Nutraceutical Medicine Company 
Inc.

TMA607,973. April 19, 2004. Appln No. 891,374. Vol.47 Issue 
2402. November 08, 2000. CAMBRIAN CREDIT UNION LIM-
ITED.

TMA607,974. April 19, 2004. Appln No. 894,279. Vol.46 Issue 
2335. July 28, 1999. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY.

TMA607,975. April 19, 2004. Appln No. 1,076,562. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. QUICKIE MANUFACTURING COR-
PORATION,a New Jersey Corporation,.

TMA607,976. April 19, 2004. Appln No. 1,076,798. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. DVDPLAY, INC.

TMA607,977. April 19, 2004. Appln No. 1,097,771. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. TARO PHARMACEUTICAL INDUS-
TRIES, LTD.

TMA607,978. April 19, 2004. Appln No. 1,098,153. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Bartell Machinery Systems, LLC(a 
Delaware limited liability company).

TMA607,979. April 19, 2004. Appln No. 1,096,971. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. ALUMA ENTERPRISES INC.,.

TMA607,980. April 19, 2004. Appln No. 1,145,096. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Whitehall Reproductions Canada Ltd.

TMA607,981. April 19, 2004. Appln No. 1,144,952. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. THE CARLU CORPORATION.

TMA607,982. April 19, 2004. Appln No. 1,144,188. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. GENERAL BINDING CORPORATION.

TMA607,983. April 19, 2004. Appln No. 1,144,123. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Kiwi European Holdings B.V.

TMA607,984. April 19, 2004. Appln No. 1,078,006. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Biotronik Meß-und Therapiegeräte GmbH 
& Co.,.

TMA607,985. April 19, 2004. Appln No. 1,097,416. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. Galãntas Irish Gold Limited.

TMA607,986. April 19, 2004. Appln No. 1,033,781. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. AG Communication Systems Corpora-
tion.

TMA607,987. April 19, 2004. Appln No. 1,130,248. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Pabu Services, Inc.

TMA607,988. April 19, 2004. Appln No. 1,030,868. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Magma Design Automation, Inc.,a Delaware 
Corporation.

TMA607,989. April 19, 2004. Appln No. 1,050,819. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. JOHNSON & JOHNSON.

TMA607,990. April 19, 2004. Appln No. 1,116,771. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. Eveready Battery Company, Inc.,.

TMA607,991. April 19, 2004. Appln No. 1,118,705. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Geoffrey Jacobsen.

TMA607,992. April 20, 2004. Appln No. 1,130,409. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. HIRAOKA SHOKUSEN KABUSHIKI 
KAISHAA/T/A HIRAOKA & CO., LTD.

TMA607,993. April 20, 2004. Appln No. 1,102,723. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. TOYO BOSEKI KABUSHIKI KAISHA.

TMA607,994. April 20, 2004. Appln No. 1,102,621. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. FORTE INDUSTRIES LIMITED,.

TMA607,995. April 20, 2004. Appln No. 1,102,521. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,996. April 20, 2004. Appln No. 1,102,333. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Goodwin Procter LLP.

TMA607,997. April 20, 2004. Appln No. 1,126,448. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Blackrock Education Centre.

TMA607,998. April 20, 2004. Appln No. 1,102,071. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. Thane Stenner.

TMA607,999. April 20, 2004. Appln No. 1,102,034. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. MTU Aero Engines GmbHa legal 
entity.

TMA608,000. April 20, 2004. Appln No. 1,126,544. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. Jerry DREVER.

TMA608,001. April 20, 2004. Appln No. 1,127,778. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. PET VALU CANADA INC.

TMA608,002. April 20, 2004. Appln No. 1,126,547. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. Cobra Electronics Corporationa Dela-
ware corporation.

TMA608,003. April 20, 2004. Appln No. 1,127,122. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. CHAOYANG BAOLANSI METICU-
LOUS & CHEMICAL CO., LTD.

TMA608,004. April 20, 2004. Appln No. 1,130,851. Vol.50 Issue 
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2566. December 31, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,005. April 20, 2004. Appln No. 1,130,855. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,006. April 20, 2004. Appln No. 1,106,028. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Bosch Textil GmbH.

TMA608,007. April 20, 2004. Appln No. 1,130,856. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,008. April 20, 2004. Appln No. 1,106,435. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Wyssmont Company, Inc.,.

TMA608,009. April 20, 2004. Appln No. 1,098,483. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,010. April 20, 2004. Appln No. 1,098,509. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,011. April 20, 2004. Appln No. 1,098,514. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,012. April 20, 2004. Appln No. 1,098,515. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,013. April 20, 2004. Appln No. 1,126,424. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Erb Transport Limited.

TMA608,014. April 20, 2004. Appln No. 1,101,289. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. California Exotic Novelties LLC.

TMA608,015. April 20, 2004. Appln No. 1,147,092. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Mitsubishi Motors North America, 
Inc.(a California corporation).

TMA608,016. April 20, 2004. Appln No. 1,121,454. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. MeadWestvaco Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA608,017. April 20, 2004. Appln No. 1,125,936. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. Leviton Manufacturing Co. Inc.a corporation 
of Delaware.

TMA608,018. April 20, 2004. Appln No. 1,104,896. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. Sea World, Inc.(a Delaware Corporation).

TMA608,019. April 20, 2004. Appln No. 1,149,284. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. HEATHER BRAVO, carrying on busi-
ness as, BRAVO FOR WOMEN FITNESS!!.

TMA608,020. April 20, 2004. Appln No. 1,077,163. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Panasonic Canada Inc.,.

TMA608,021. April 20, 2004. Appln No. 1,130,832. Vol.49 Issue 

2512. December 18, 2002. STATE FARM MUTUAL AUTOMO-
BILE INSURANCE COMPANYan Illinois corporation.

TMA608,022. April 20, 2004. Appln No. 1,129,993. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. IceFyre Semiconductor Corporation.

TMA608,023. April 20, 2004. Appln No. 1,166,900. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Canada Tech Corp.

TMA608,024. April 20, 2004. Appln No. 1,169,622. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. MITEK HOLDINGS, INC.

TMA608,025. April 20, 2004. Appln No. 1,102,833. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. M/s. Amir Chand Jagdish Kumar,.

TMA608,026. April 20, 2004. Appln No. 1,126,423. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ERB TRANSPORT LIMITED.

TMA608,027. April 20, 2004. Appln No. 1,102,943. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. EURO BROKERS TECHNOLOGY 
INC.

TMA608,028. April 20, 2004. Appln No. 1,136,927. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. SPENCER GIFTS, INC.

TMA608,029. April 20, 2004. Appln No. 1,103,190. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. RAINMAKER SYSTEMS, INC.

TMA608,030. April 20, 2004. Appln No. 1,128,497. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. SAXON ATHLETIC MANUFACTURING 
INC.

TMA608,031. April 20, 2004. Appln No. 1,137,221. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Kolpin Outdoors, Inc.(A Wisconsin Cor-
poration).

TMA608,032. April 20, 2004. Appln No. 1,129,121. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Bagair Inc.

TMA608,033. April 20, 2004. Appln No. 1,103,287. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL, 
INC.,(A corporation of Iowa),.

TMA608,034. April 20, 2004. Appln No. 1,138,149. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. ALBERTA URBAN MUNICIPALITIES 
ASSOCIATION.

TMA608,035. April 20, 2004. Appln No. 1,136,798. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Chatoff Holdings, LLC.

TMA608,036. April 20, 2004. Appln No. 1,137,832. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. TENNECO AUTOMOTIVE OPERATING 
COMPANY INC.a Delaware corporation.

TMA608,037. April 20, 2004. Appln No. 1,154,140. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. DIAMOND GIRL CORPORATION.

TMA608,038. April 20, 2004. Appln No. 1,129,843. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. EAGLETRONIC INDUSTRIES INC.

TMA608,039. April 20, 2004. Appln No. 1,160,446. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. PUBLICITÉ PIRANHA INC.
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TMA608,040. April 20, 2004. Appln No. 1,148,495. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. FERNLEA FLOWERS LTD.

TMA608,041. April 20, 2004. Appln No. 1,130,857. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,042. April 20, 2004. Appln No. 1,103,818. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Allied Summit Technology Limited,.

TMA608,043. April 20, 2004. Appln No. 1,102,869. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. COMPAGNIE GENERALE DE GEO-
PHYSIQUEsociété anonyme.

TMA608,044. April 20, 2004. Appln No. 1,141,006. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Sun Media Corporation.

TMA608,045. April 20, 2004. Appln No. 1,103,061. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. Roc LeBel.

TMA608,046. April 20, 2004. Appln No. 1,128,213. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. SIGNATURE BRANDS LLC.

TMA608,047. April 20, 2004. Appln No. 1,128,140. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. TSX Inc.

TMA608,048. April 20, 2004. Appln No. 1,147,518. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Kiwi European Holdings B.V.

TMA608,049. April 20, 2004. Appln No. 1,130,858. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,050. April 20, 2004. Appln No. 1,130,859. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,051. April 20, 2004. Appln No. 1,098,510. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,052. April 20, 2004. Appln No. 1,098,513. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,053. April 20, 2004. Appln No. 1,096,167. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. VICAL INCORPORATED,.

TMA608,054. April 20, 2004. Appln No. 1,112,566. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Water Street Investment Inc.

TMA608,055. April 20, 2004. Appln No. 1,086,274. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. ITT INDUSTRIES, INC.

TMA608,056. April 20, 2004. Appln No. 1,082,529. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Aptimus, Inc.,a Washington corpora-
tion,.

TMA608,057. April 20, 2004. Appln No. 1,079,929. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Snelling and Snelling, Inc.,.

TMA608,058. April 20, 2004. Appln No. 1,077,787. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. Centennial Foods,a partnership,.

TMA608,059. April 20, 2004. Appln No. 1,076,470. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. CANADA POST CORPORATION,.

TMA608,060. April 20, 2004. Appln No. 1,112,316. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Via Westco Leather Fashions Inc.

TMA608,061. April 20, 2004. Appln No. 1,112,790. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. FUEL CELLS CANADA.

TMA608,062. April 20, 2004. Appln No. 1,057,642. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED.

TMA608,063. April 20, 2004. Appln No. 1,121,239. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Kolpin Outdoors, Inc.

TMA608,064. April 20, 2004. Appln No. 1,121,276. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. VOLVO CAR CORPORATION.

TMA608,065. April 20, 2004. Appln No. 1,121,545. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. DIAL A QUOTE INC.

TMA608,066. April 20, 2004. Appln No. 1,137,882. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Centerpulse AG.

TMA608,067. April 20, 2004. Appln No. 1,128,496. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. SAXON ATHLETIC MANUFACTURING 
INC.

TMA608,068. April 20, 2004. Appln No. 1,103,445. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Neurascript Limited.

TMA608,069. April 20, 2004. Appln No. 1,103,521. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. DEUTZ AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA608,070. April 20, 2004. Appln No. 1,080,208. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. BAYER AG,.

TMA608,071. April 20, 2004. Appln No. 1,082,964. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. MEDISYS HEALTH GROUP INC.,.

TMA608,072. April 20, 2004. Appln No. 1,087,338. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. OHANA LOA, INC.,.

TMA608,073. April 20, 2004. Appln No. 1,083,015. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Fox River Paper Company LLC(a 
Delaware Limited Liability Company).

TMA608,074. April 20, 2004. Appln No. 1,127,480. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Unilever PLC.

TMA608,075. April 20, 2004. Appln No. 1,144,150. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Société de Gestion du Réseau Infor-
matique des Commissions Scolaires.

TMA608,076. April 20, 2004. Appln No. 1,145,429. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Décision Média inc.
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TMA608,077. April 20, 2004. Appln No. 1,097,453. Vol.50 Issue 
2518. January 29, 2003. MEDECO SECURITY LOCKS, INC.(a 
Virginia Corporation).

TMA608,078. April 20, 2004. Appln No. 1,103,587. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Rydex Corporation Limited.

TMA608,079. April 20, 2004. Appln No. 1,130,853. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,080. April 20, 2004. Appln No. 1,101,117. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. APA - The Engineered Wood Associa-
tion,.

TMA608,081. April 20, 2004. Appln No. 1,099,296. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. CENTOCOR, INC.,.

TMA608,082. April 20, 2004. Appln No. 1,082,134. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. SCREENY MEDIA S.A.

TMA608,083. April 20, 2004. Appln No. 1,090,362. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. Gentra Systems, Inc. (a Minnesota corpora-
tion),.

TMA608,084. April 20, 2004. Appln No. 1,097,401. Vol.49 Issue 
2510. December 04, 2002. Mazda Motor Corporation,.

TMA608,085. April 20, 2004. Appln No. 1,097,268. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. IceFyre Semiconductor Corporation,.

TMA608,086. April 20, 2004. Appln No. 1,097,126. Vol.49 Issue 
2504. October 23, 2002. JESSEM PRODUCTS LIMITED.

TMA608,087. April 20, 2004. Appln No. 1,096,846. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. THE GILLETTE COMPANY(A Delaware 
Corporation),.

TMA608,088. April 20, 2004. Appln No. 1,098,141. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. American International Group, Inc.,.

TMA608,089. April 20, 2004. Appln No. 1,098,038. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. CLUB MEDITERRANEE,société anonyme 
française,.

TMA608,090. April 20, 2004. Appln No. 1,097,756. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. Handi-House Ltd.

TMA608,091. April 20, 2004. Appln No. 1,076,605. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. HONDA GIKEN KOGYO KABUSHIKI KAI-
SHA, also trading as HONDA MOTOR CO., LTD.,.

TMA608,092. April 20, 2004. Appln No. 1,076,540. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. Venchi S.p.A.

TMA608,093. April 20, 2004. Appln No. 1,080,142. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. THE GREAT LAKES COMPANIES 
INC.,a Wisconsin Corporation,.

TMA608,094. April 20, 2004. Appln No. 1,077,809. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. R.H. PHILLIPS, INC.

TMA608,095. April 20, 2004. Appln No. 1,087,314. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. PIASTEN SCHOKOLADENFABRIK 
HOFMANN GMBH & CO. KG,.

TMA608,096. April 20, 2004. Appln No. 1,087,052. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA608,097. April 20, 2004. Appln No. 1,082,671. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Helipro International Inc.,.

TMA608,098. April 20, 2004. Appln No. 1,086,817. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Belkin Corporation,a Delaware corpo-
ration.

TMA608,099. April 20, 2004. Appln No. 1,103,742. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. JGB INDUSTRIES, INC.

TMA608,100. April 20, 2004. Appln No. 1,125,173. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Seitel, Inc.(a Delaware corporation).

TMA608,101. April 20, 2004. Appln No. 1,120,202. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. ANGLO CANADIAN HOUSEWARES, 
L.P.

TMA608,102. April 20, 2004. Appln No. 894,951. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. PLANETE CABLEUNE SOCIÉTÉ 
ANONYME.

TMA608,103. April 20, 2004. Appln No. 1,082,135. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. SCREENY MEDIA S.A.

TMA608,104. April 20, 2004. Appln No. 1,054,542. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. VETCENTRIC.COM, INC.,.

TMA608,105. April 20, 2004. Appln No. 1,056,571. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. PortalPlayer, Inc.,.

TMA608,106. April 20, 2004. Appln No. 1,039,922. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Kellogg Company.

TMA608,107. April 20, 2004. Appln No. 1,042,223. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. WorldReach Software Corporation.

TMA608,108. April 20, 2004. Appln No. 1,044,893. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. GENERAL MOTORS CORPORATION.

TMA608,109. April 20, 2004. Appln No. 1,046,199. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. North Star Manufacturing (London) Lim-
ited,.

TMA608,110. April 20, 2004. Appln No. 1,163,204. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. R.M.S. Medicare Ltd.

TMA608,111. April 20, 2004. Appln No. 1,156,695. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Lions Eye Bank (Alberta) Society.

TMA608,112. April 20, 2004. Appln No. 1,142,903. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. JOHN BIANCHI and MARCO GRANDE, 
carrying on business in partnership as California Waves.

TMA608,113. April 20, 2004. Appln No. 1,105,960. Vol.50 Issue 
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2522. February 26, 2003. CHEMCHOICE PTY LTD.

TMA608,114. April 20, 2004. Appln No. 1,100,845. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. ADFARM-KANSAS CITY, L.L.C.a North 
Dakota, Limited Liability Company.

TMA608,115. April 20, 2004. Appln No. 1,100,680. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. LG ELECTRONICS INC.,.

TMA608,116. April 20, 2004. Appln No. 1,126,736. Vol.50 Issue 
2525. March 19, 2003. Onward Multi-Corp Inc.

TMA608,117. April 20, 2004. Appln No. 1,120,115. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. TSC STORES LTD.

TMA608,118. April 20, 2004. Appln No. 1,149,162. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. BARRIER SYSTEMS, INC.

TMA608,119. April 20, 2004. Appln No. 1,149,083. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Center for Psychological Services 
Limited.

TMA608,120. April 20, 2004. Appln No. 1,148,815. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. AD OPT TECHNOLOGIES INC.

TMA608,121. April 20, 2004. Appln No. 1,148,551. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. DISNEY ENTERPRISES, INC.(a corpo-
ration of the state of Delaware).

TMA608,122. April 20, 2004. Appln No. 1,148,204. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED.

TMA608,123. April 20, 2004. Appln No. 1,146,482. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Country Casuals Limited.

TMA608,124. April 20, 2004. Appln No. 1,145,735. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. RV CARE NETWORK LTD.

TMA608,125. April 20, 2004. Appln No. 1,145,283. Vol.50 Issue 
2567. January 07, 2004. American Hydrotech, Inc.

TMA608,126. April 20, 2004. Appln No. 1,141,976. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Ecolab Inc.a Delaware, U.S.A. corpo-
ration.

TMA608,127. April 20, 2004. Appln No. 1,141,684. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. BOURDON-HAENNI HOLDING AG.

TMA608,128. April 20, 2004. Appln No. 1,129,448. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Dynasty Consolidated Industries, Inc.

TMA608,129. April 20, 2004. Appln No. 1,022,799. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. KVAERNER PULPING AB,.

TMA608,130. April 20, 2004. Appln No. 1,154,400. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. KAO KABUSHIKI KAISHA also trad-
ing as KAO CORPORATION.

TMA608,131. April 20, 2004. Appln No. 1,155,737. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Exquisite Nails & Spa Ltd.

TMA608,132. April 20, 2004. Appln No. 1,155,339. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. WIZARDS OF THE COAST, INC.

TMA608,133. April 20, 2004. Appln No. 1,149,569. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Röhm GmbH & Co KG.

TMA608,134. April 21, 2004. Appln No. 1,058,984. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. Fabienne Casimir,.

TMA608,135. April 21, 2004. Appln No. 1,056,575. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Minit Canada Ltd.,.

TMA608,136. April 21, 2004. Appln No. 1,003,956. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. JOHNSON & JOHNSON.

TMA608,137. April 21, 2004. Appln No. 1,127,863. Vol.50 Issue 
2567. January 07, 2004. BIORESPONSE, LLC.

TMA608,138. April 21, 2004. Appln No. 1,125,915. Vol.50 Issue 
2567. January 07, 2004. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,139. April 21, 2004. Appln No. 1,104,562. Vol.50 Issue 
2529. April 16, 2003. MPM Educational Institute.

TMA608,140. April 21, 2004. Appln No. 1,102,445. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Cottin Development Inc.,.

TMA608,141. April 21, 2004. Appln No. 1,091,477. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Luigino’s, Inc.

TMA608,142. April 21, 2004. Appln No. 1,151,344. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. Realty Executives International, Inc.

TMA608,143. April 21, 2004. Appln No. 1,140,539. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. GRUPO ANDERSON’S, S.A. DE 
C.V.

TMA608,144. April 21, 2004. Appln No. 1,087,839. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. QUEBECOR WORLD INC.

TMA608,145. April 21, 2004. Appln No. 1,075,961. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Superior Plus Inc.

TMA608,146. April 21, 2004. Appln No. 1,060,659. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. HIGH COsociété anonyme.

TMA608,147. April 21, 2004. Appln No. 1,039,863. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Edwards Lifesciences Corporation.

TMA608,148. April 21, 2004. Appln No. 1,035,618. Vol.48 Issue 
2427. May 02, 2001. Sumol-Gestão de Marcas, S.A.

TMA608,149. April 21, 2004. Appln No. 1,063,394. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. Nova Cheese Inc.

TMA608,150. April 21, 2004. Appln No. 1,131,208. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. CASTER(Société par actions simplifiée).

TMA608,151. April 21, 2004. Appln No. 1,132,242. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. HUTCHINSON SA.
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TMA608,152. April 21, 2004. Appln No. 1,141,148. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. ROBERT BOSCH GMBH.

TMA608,153. April 21, 2004. Appln No. 1,122,049. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Spectra Premium Industries Inc.

TMA608,154. April 21, 2004. Appln No. 1,121,905. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. YAMATAKE CORPORATIONa Japa-
nese corporation,.

TMA608,155. April 21, 2004. Appln No. 1,095,328. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. PANACHE MANAGEMENT LTD.

TMA608,156. April 21, 2004. Appln No. 1,106,034. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. YACHT DIAMOND WATCHES 
LTD.,une entité légale,.

TMA608,157. April 21, 2004. Appln No. 1,099,170. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. MARCUS A. BODINGTON & ALLAN A. 
BODINGTON (PARTNERSHIP).

TMA608,158. April 21, 2004. Appln No. 1,099,047. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. CHRIS LOSCERBO.

TMA608,159. April 21, 2004. Appln No. 1,098,699. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. Zen’Yu Natural Products Ltd.,.

TMA608,160. April 21, 2004. Appln No. 1,098,516. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. CANADIAN TIRE CORPORATION, LIM-
ITED,.

TMA608,161. April 21, 2004. Appln No. 1,104,815. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. CIRQUE ÉLOIZE.

TMA608,162. April 21, 2004. Appln No. 1,105,171. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. HÔPITAL CHARLES LEMOYNE.

TMA608,163. April 21, 2004. Appln No. 1,106,030. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. COINAMATIC CANADA INC.

TMA608,164. April 21, 2004. Appln No. 1,099,974. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. KIA MOTORS CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA608,165. April 21, 2004. Appln No. 1,099,668. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. Nano-Tex, LLC(a California limited liabil-
ity company).

TMA608,166. April 21, 2004. Appln No. 1,099,435. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. RAFLATAC OY.

TMA608,167. April 21, 2004. Appln No. 1,141,855. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. Rainbow Energeteks Inc.

TMA608,168. April 21, 2004. Appln No. 1,107,002. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. Calpine Corporation,.

TMA608,169. April 21, 2004. Appln No. 1,080,798. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. PHANTOM INDUSTRIES INC.,.

TMA608,170. April 21, 2004. Appln No. 1,131,474. Vol.50 Issue 

2562. December 03, 2003. DISC Intellectual Properties, LLC.

TMA608,171. April 21, 2004. Appln No. 1,130,865. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,172. April 21, 2004. Appln No. 1,130,860. Vol.50 Issue 
2566. December 31, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,173. April 21, 2004. Appln No. 1,131,185. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. PRAXCIM INC.

TMA608,174. April 21, 2004. Appln No. 1,131,026. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. WEDECO AG Water Technology.

TMA608,175. April 21, 2004. Appln No. 1,130,870. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA608,176. April 21, 2004. Appln No. 1,098,389. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. Prats & Symington, Limitada,.

TMA608,177. April 21, 2004. Appln No. 1,098,192. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. ANNEKE DEKKERS B.V.,.

TMA608,178. April 21, 2004. Appln No. 1,098,616. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. NATIONAL IMPORTERS INC.

TMA608,179. April 21, 2004. Appln No. 1,098,598. Vol.49 Issue 
2508. November 20, 2002. Dayton Superior Corporation(an Ohio 
corporation).

TMA608,180. April 21, 2004. Appln No. 1,097,707. Vol.49 Issue 
2507. November 13, 2002. BUREAU VERITAS, REGISTRE 
INTERNATIONAL DE CLASSIFICATION DE NAVIRES ET 
D’AERONEFS.

TMA608,181. April 21, 2004. Appln No. 1,113,595. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. The Common Sense Corporation.

TMA608,182. April 21, 2004. Appln No. 1,107,722. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. BAYER CROPSCIENCE SA.

TMA608,183. April 21, 2004. Appln No. 1,110,959. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Cobra Brands (Proprietary) Limited, a 
South African company,.

TMA608,184. April 21, 2004. Appln No. 1,110,514. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. AMERICAN EXPRESS COMPANY,.

TMA608,185. April 21, 2004. Appln No. 1,109,552. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Victor Ohmenzetter.

TMA608,186. April 21, 2004. Appln No. 1,081,304. Vol.50 Issue 
2523. March 05, 2003. David R.W. Moore.

TMA608,187. April 21, 2004. Appln No. 1,108,627. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Rouse Holdings, Inc.

TMA608,188. April 21, 2004. Appln No. 1,097,465. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. SONY OF CANADA LTD.
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TMA608,189. April 21, 2004. Appln No. 1,097,440. Vol.50 Issue 
2518. January 29, 2003. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG,. 
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TMA133,396. Amended April 19, 2004. Appln No. 272,782-3. 
Vol.50 Issue 2518. January 29, 2003. KOMBI SPORTS INC.

TMA230,068. Amended April 21, 2004. Appln No. 409,158-1. 
Vol.50 Issue 2517. January 22, 2003. ADOLFO, INC.

TMA259,156. Amended April 21, 2004. Appln No. 452,376-1. 
Vol.50 Issue 2556. October 22, 2003. KURARAY CO., LTD.,.

TMA300,138. Amended April 19, 2004. Appln No. 520,617-1. 
Vol.50 Issue 2527. April 02, 2003. Braun Gesellschaft mit bes-
chrankter Haftung,.

TMA414,097. Amended April 15, 2004. Appln No. 708,026-1. 
Vol.50 Issue 2530. April 23, 2003. CANADIAN TIRE CORPORA-
TION, LIMITED,. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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915,120. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
REGINA 2005 CANADA SUMMER GAMES / JEUX DU CANADA
D’ETE INC. of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

915,120. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par REGINA 2005
CANADA SUMMER GAMES / JEUX DU CANADA D’ETE INC. de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger la publication.
31 mars 2004

1,035,004 - Emploi projeté en liaison avec les services

14 avril 2004

1,129,565 - Désistement publié incorrectement 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.
March 31, 2004

1,035,004 - Proposed use in Canada on services

April 14, 2004

1,129,565 - Disclamer statement incorrectly advertised 
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